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ओश्म पूर्णमदंः पूणाम॑दं पूणोत्पूर्णमुदेंच्यते | पूर्णस्य पूर्णणादाय परर्णमेबावशिष्येते ॥ 
ओम शान्ति: शान्ति: शान्ति: ॥ 


बेह परमेशदर पूंणे हे, अखण्ड है; यहँ जगत्‌ स्वसत्ता में पूणे हे, कुछ भी ऊना नहीं 
है। पूर्ण भगवान्‌ से ही यह पूर्ण जगत्‌ उँदय होता है। पूर्ण परमेश्वर का पूणे स्वरूप लेकर, 
पूर्ण स्वरूप को अपने भें धारण कर, किर भी भगवान्‌ सबरत्र पूँणे ही'' रह जाता हे । 
९9 ८ $#१ ४ ०» 3 रद १५४. #$ & 
इशावास्यमिद्‌ से यत्किश्व जगत्यां जगत्‌। 
१४ १०७० ११३ था्‌ 432 १३ )6 १4 
तेन त्पक्तन धुझीथा भा गधः कस्यस्विद्धन॑म ॥१॥ 
यह रृश्यमान सर्ब, ओर जो कुछ भी जिलोकी भें जगेत्‌ हे वह सब ईशवँर से आछी- 
दित है, $१६र सर बसन योग्य है; उस भे इश्वर विद्यमान है । हे उपासक नू उस त्यांग से 
(ईश्वर सर अिलोको आच्छादित हे,भगवान्‌ के शासन भें सारा ज़गत्‌ है इस भावमय त्याग 
से ) पदार्थों का भोग; सब भोग भगवान्‌ की देन जान । भेत लेलचा। किसका घन है ? 
सब पदार्थ परमेश्वर के हें । 
उपासक सारा जगत्‌ भगवान्‌ स आच्छादित जाने, सब रचना में ३५८२ की सत्ता 
को शासन करती हुई समझ, सब भोज्य पदार्थों को परमेश्वर का दान माने; इस समपण- 
रूप त्याग से भोग भोगे, घन भगवान्‌ का प्रसाद जान कर, लालच न करे | 





न 
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कु भेबेई कम्मोणि जिंजीविषेच्छत ९४ समौ॥३ । 
एवं लेयि नन्‍न्यिंये तोषइस्ति न कंमे लिप्यते नरे  ॥२॥ 
भगवान्‌ को सर्वेत्र विद्यान जाननेवाला समपण त्यागयुक्त उपासक इसे लोक मे 

सौ बी तक, नित्य नेमित्तिक कर्मो को करते हुआ ही जीने की इच्छा करे, कत्तंव्य कर्म 
का कदापि त्याग न करे। इसे प्रकार कत्तेव्य कर्मो की करते हुए, तुझ उपासक नर॑ में ( तुझ 
भावनावान्‌ भक्त-आत्मा में ) केम नेंहीं छगंता। उपासक के अन्तःकरण में कम-संस्कारा का 
लेप नहीं छगता। ईससे--शुभ कम करनेसे--भिन्न, दूसरी निबन्ध का मारग नहीं है । शुभ- 
करे करने से ही अकर्म अवस्था ( मुक्ति ) उपलब्ध होती है। शारत्रविहित कमे का त्याग 
उपासक न करे | उपासक की मुक्ति सकल कमे ईश्दरापेण से होती हैं, इस कारण वह 
फक्तेब्य कम करता हुआ कमेसस्कार से निर्लेप ही रहता है । 


२ ईदावास्यथोपनिषद्‌ 





असुय्यो नाँम ते लोकी अन्धेन तमसो55६ता+-। 
तांस्‍्ते प्रेयाँभिगच्छेन्ति ये. के चात्महनो जनों? ॥३॥ 
जो जन उपासक नहीं हैं ओर कत्तव्य कम से विमुख हैं वे अखुर है, असुरों के योग्य 
वे प्रसिद्ध, घोरें अन्यकार से आजूत जो लोक हैं उनकी, वे' मरेंकर जोते हैं जो" कोई" 
आत्महत्यारे जैन हैं। भली प्रकार जो रमण करे, जीवन व्यतीत करे, वह सुर है। इससे 
विपरीत, आचार-हीन ओर नाश्तिक का नाम असुर हे | घोर अन्धकार से, अत्यन्त अज्ञान 
से, घिरे हुए, असुरोंके जन्म योग्य जो लोक हैं उन लोकों में वे मर कर जाते हैं, जो आत्म- 
परमात्मविश्वास-शून्‍्य हैं, जो परलोक को स्वीकार नहीं करते | सत्य सर्वत्र अखण्ड हें; 
मोलिक सत्यों को न मानना, आत्मा, परमात्मा और परलोक को नाप्ति कहना नास्तिक- 
भाव हे। नास्तिक-भाव ही आत्म-हनन है । 
अनेजदेक मनसो जवीयो ननदेवां आप्तुवन पूभर्षव । 
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तेद्दांबतो इन्‍्यान(्येति तिप्रत्तस्मित्रपो मॉतरिशवा देधाति ॥४॥ 


उपासक के उपास्य-देव का स्वरूप इस मन्त्र में वणित है | वह ईश्वर अचल है, 
स्वस्वरूपम अविचल ह, एके हैे--अखण्ड हे--तथा अद्वितीय हे। मन॑से भी अधिक वेगेवान 
है। प्रभु की इच्छा का सचार अतुल वेग-युक्त है । इसे परमेश्वर को नेन्रादि देव॑ न॑हीं पहुँच 
पाये। वह उन इन्द्रियोंसे आंगे गया ६--विद्यमान--है । दौडते हुए अन्यों को, वायु आदि 
भूतों को, वा विद्युत्‌ आदि वेगयुक्त शक्तियों की, यह भगवान्‌ छां4 जाता है। परन्तु स्वरूप 
में ठंहरा हुआ है । उस#--सवशक्तिमान्‌ सगवान्‌ में-जी कर्मा को धोरण करता है । 
“ग्रातरि आकारशो श्वयति-गच्छति वा स्थिति लभते, जन्मन्जन्मान्तरं प्राप्नोतीति मातरिश्वा 
जीवः:” आकाश में जो जाये, ठहरे, जन्म-जमान्तर को पाये वह मातरि>वा जीवात्मा हें । 
जीवात्मा सर्वेशक्तिमान्‌ परमे>दर के नियम में ही कर्मफलों को धारण करता है, सुरासुर 
जन्मों को जाता हे । 
तंदेनति पैन्नेनतिं तंदूदरे तैद्वन्तिके  । 
तंदन्तरैंस्य सर्वेस्ये तंढू  सर्वस्यास्य बाल्यतः ॥५॥ 
वहे परमेश्वर-तत््व हिलंताहे--क्रियावान--है; वह परमे>वर-तत्त्व नहीं हिछता--स्वरूप 
में सदा स्थिर एकरस है| वह परमेश्वर-तत्त्व दूँर हे। निराकार होने से इन्द्रियों से श्रहण 
नहीं किया जा सकता । वह परमेश्वर-तत्व ही अत्यन्त समीपें है, आत्मा के अत्यन्त समीप 
है, आत्मग्राह्म हे | वह परमेश्वरतत्व ईस संब दृश्यमान जगत्‌ के भीतर हे, इस सबके 
अन्द्र स्वपरमेश्वर-भाव से विद्यमान हे। वह परमेश्वर-तत्त्व ही इसे संत के--इसें हृश्य- 


इंशावास्यो पनिपदू ३ 
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मान जगत--के बाहेरे हे | परमेश्वर इन्द्रियों से ग्रहण नहीं होता, केवल आत्मा से जाना 
जाता है। वह सखसत्ता से सर्वत्र विद्यमान है और बह जगत-कर्त्ता होते हुए भी स्वरूपसे 
अचल है| 
येस्तु सर्वोणि भूतान्यास्मन्येवानुपंडयति । 
सर्वक्वेतेषु चात्मान तंतो ने विजुगुप्सने ॥६॥ 
जो ही उपासक सोरे भूंतो को आत्मा मे ही --परमेश्वर में ही--विवेकानन्तर देखैता 
हे--सब को भगवान्‌ की सत्ता मे ओत प्रोत जानता है। और सब भूतों में परमे)बैर को 
विद्यमान जानता हे वह उसेसे--भगवान्‌ की सर्वशत्न सत्ता के ज्ञान से--किसीसे भी नही 
घणा करता । परमेश्वर का उपासक सब में भगवान्‌ का प्रकाश जानता हुआ ऊँच नीच 
की भावना, लघु महान्‌ का विचार छोड़ देता है । उसके समीप कोई मनुष्य घृणा-योग्क , 
नही रहता। उसकी बन्धु-भावना अतिशय विशाल्ठ हो जाती है। 
यस्मिन्‌ सर्वीणि भैतान्यात्मेवामेंद्रिजानतः । 


तंत्र को मोह; के! शोक एकंलमनुपंदयतः ।। ७ ॥ 
जिस परमेशवर-स्वरूप में, ज्ञानी मनुष्य को सारे प्राणी आत्मा ही हो गये, उपा- 
सना में उपासक को सब प्राणियों में आत्मतत्त्व प्रतीत होने रूगा उस ब्राह्मी अवस्था में, 
एकेत्व को--एक भगवानको--देखने वाले का, कोने मोह हे ओर कौनें शोक है। सब देहों 
में आत्मभाव जब प्रतीत होने लगे तो उस अवस्था में बन्धु-बान्चव मे मोह नहीं रहता. 
ओर न ही इृष्टवियोग मे शोक होता है। क्योकि सब वेहों के आत्मा अविनाशी है और 
अनादि-अनन्त काल मे स्थित है । 


से पय्येगाच्छुक्रेंपकीयमत्रण॑मर्स्नाविर * शु्द्भैमपॉपविद्धम । क्‍ 


कैविभनीषी परिभू : स्रयम्भूर्याथोतिथ्यतो 5थीने व्यदेधाच्छा-वती +यः संमें भय! ।॥८॥ 

सारे प्राणियों का आधार ओर उपासकों का प्राप्यपद वह परमेश्वर परि--संब ओर 
से--सवत्र, अगात्‌-प्राप्त--है, विद्यमान है; वह दीप्िमान है, कार्यारहित है, तणरहित है, 
नाड़ियों से रहित है, शुद्ध है और पाप से बीघा हुआ नहीं है; भगवान सूक्ष्म स्थूल ओर 
कारण इन तीनों शरीरों से रहित ह ओर परम पवित्र है। उस सर्वेशे, मंनकी जाननेवाले, 
स्वत्र प्रकट, स्वयम्भू--स्वतंत्रे सत्तासे प्रकाशमान--भगवानने निरम्तर रहनेवाले बैंषोके 
लिए ठीकें ठीक, वायु आदि, पदोथों को रखें । भगवान्‌ ने सभी पदाथ और लोक छोका- 
न्तर जैसे चाहिए वैसे रचे; यथायोग्य परिमाण में और देशादि में कल्पित किये । 


अन्ध॑न्तमं$ प्रविशैन्ति येडविद्यामुपासते । 
?तो भय ईंव ते तेभां ये है विद्योया * रंता। ॥ ९ ॥ 


े इेशावास्योपनिषद्‌ 
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अन्ध--घ्रोरे अन्धकार में, गाढ़तम अज्ञान में--वे जन प्रवेश करते है ज्ञो जन उपासना- 
शान-शन्‍्य कमंकाण्डरूप अविदा को आराधते हैं। 'उनसे भी बर्ढकर ही वे अन्धेकार में 
जाते हैं जो जन ही उपासना-कर्म-शन्‍्य कोरी विद्या में रंते हैं। यहाँ उपासना-ज्ञान-वर्जित 
कम्रकाण्ड का नाम अविद्या हे और उपासना-कमे वर्जित ज्ञान का नाम विद्या है । जो कमे- 
कलाप पर।विद्या--भक्ति-चर्म--अथवा परमात्मज्ञान-रहित है वह केवल बन्ध का कारण होने 
से अविया है ओर जो ज्ञान कर्मोपासना-रहित है वह केवल छौकिक शान होने से पर- 
माथे का साधक नहीं हे । 
2 न है ९», 
अन्यदेवाहुवि 4यान्यैदाहँर विद्यंया । 
गा हे ११ ब १३ हल 
ईंति शश्नम धीराणां ये नस्तद्विचर्चक्षिरे ॥ १० ॥ 
कर्मोपासना-शन्‍्य विद्या से दूसरा ही, केव्ट छोकिक ज्ञान फल ही, नच्त्वदर्शी 
कहते हैं ओर ज्ञानोपासना-रहित कंमेसे दूसिर(--भिन्न--फल, शुभ जन्म-प्राप्ति, उत्तमोत्तम 
भोगों की उपलब्धिरूप फल ज्ञानी वगेन करते हैं। ऐसा निणेय धीरों का, बुद्धिमान तत्त्व- 
दशियों का, हमने सुना, जिन्होंने हमें वह भेद व्योड्यान किया । 


जिया 


विद्याज्ञाविद्याश् यस्तेद्रेंदी भय * सह । 
अविद्वया मृत्यु तीतंबो विद्ययाउमतमशेते ॥ ११ ॥ 
विये। को ओर अविद्या को जो उस जोड़े को--उन दोनों को--हकँट्ठे जानताहे, जो ज्ञान 
और कमे को एक साथ आराधता है, परा ओर अपरा विद्या को और कमेकाण्ड को एक 
साथ साधन करता हे, वह कमकेण्ड से झूंत्यु को तेरकर परा विरयों से अम्ृतैको-मोक्षको- 
प्रॉप्त होता है । भक्तियुक्त कमे निबेन्ध का कारण होता है। इसलिए निष्काम कम-कत्तो 
भक्त, मृत्यु को पार कर, परा विद्या से परमपद्-मोक्ष को--प्राप्त करता हे । 


अन्धन्तमः प्रविशेन्ति येउसम्भूतिमुर्पासते । 


तेंतो भूंय इवे ते तथो ये उ सम्मूत्या  रतों; ॥ १२। ।, 

घोर अन्धकार में वे जन प्रवेश करते हैं जो असम्भूति, प्रति, को भाराधते हैं 
आत्मा का विचार न कर केवल भोग-परायण रहते हैं । उससे अधिक ही अन्धकीौर में 
वे प्रवेश करते हैं जो ही सम्भूति मे--केवल आत्म॑वादम--रंते हैं। केवल आत्मवादकी बातें 
करना और अपने देनिक अन्न तक को उपाजन न कर सकना तथा अपने देह तक की 
सार सम्भाल न करना अधिक अज्ञान की वात है। जो स्वयें प्रकट न होसके किन्तु पर- 
प्रेरणा से अभिव्यक्त हो वह असम्भूति, प्रकृति, है । जो स्वसत्ता से स्वयं प्रकाशमान हो 
वह सम्भूति, भात्मतत्त्व, है। 


ईशावास्योपनिषद्‌ ५ 


कि 
अन्यदेवाईः सम्भवादन्यदोहुरसम्भवात्‌ । 
८ ० ;४ ५4 4 से चेचें 
ईति श॒श्रृम धीराणां ये नस्तद्विच्चेक्षिर || १३ ॥ 
आत्मज्ञान से अन्य ही फल ज्ञानी कहते हैं और प्रक्रोति से अन्य फल कहने हैं, पेसा 
निणेय धीरों का हमने सुना, जिन्होंने हमारे लिए वह भेद वर्णनें किया । 
सम्भूतिथ्व विनाशश्व यस्तद्रेदी भय < सह । 
विनाशेन मृत्यु तीलो सम्भूत्याउम्रतमंईनुते ॥। १४ ॥ 
आत्मा को ओर प्रक्ेति को, जो उस जोड़े को-उन दोनों को--इकैड्ठे जानता है, 
पुरुष और प्रकृति का विवेक एक साथ प्राप्त करता है वह विनोंशसे--नाशघमिणी प्रकृति 
से--मत्यु को तेरकर आद्तसा से--आत्मज्ञान से-अम्नत को प्र|धि करता है | सारे परिघर्लन 
प्रकृति में हैं, चयोपचय प्रकृति में है ओर नव पुरातनपन आदि परिणाम प्रकृति में ही 
होते हैं, ऐसा विवेक मनुष्य को झृत्यु से पार कर देता है ओर शुद्ध आत्मसत्ता का बोध 
मोक्ष-पद्‌ का साधक होता है । 
ह्रिण्मेयेन पात्रेण सत्यस्यापिहित सुर्खेम । 
तरँव पूपत्नपांटणु सत्यर्ध॑र्माय दृष्ठये | १४ ॥ 
सुवंगेमय पात्र से, अत्यन्त लोभ से, सत्य का मुँख ढेका हुआ है। हे सबके पोर्षक 
परमेश्वर ! उैस ढकन को तू उठा दे, सत्य पर से उसे दूर कर दे; सत्यघर्म के लिए और 
देशन के लिए । प्रलोभन का परदा वास्तविक सत्य को आच्छादित किये हुए है, हे पोषक 
परमे/वर ! सत्यधम के ज्ञान के लिए ओग अपने दशन के लिए बह परदा त उठा दे । 
पूपषन्नेकर्ष यम सूय प्राजोंपस व्यूह रश्मीन्समूई । 
तेजो 'यैत्त ' रूप कल्याणतम तंत्ते पश्योमियो उसबिसो पुरुष: सो5हमेस्पि ।१६ 
हे सबके पोषक, हे एके द्रण्ठ, हे सबके नियामक, हे सूर्य, हे प्रजाओं के ईश्वर ! 
किरंणों को दूरँ कर, तेजकी एकंत्र कर जिस से, जो" तेरे। पर॑मकल्याणमय स्वरूप है 
उस तेरे" स्वरूपको में देखूं, अथवा उस तेरे स्वरूपको में देखता हूँ । जो" * यह, यह पुरेंप, 
है, आत्मा है, वह में हूं । 
जो यह पुरुष आदित्यव्ण भगवान्‌ को देखता है, ध्यानावस्थित जानता है, वह में हूँ । 
वायुरनिलमग्ृतमंथेद भस्मॉन्त » शरीर । 
ओं ऋ्रतो स्मंर कुंत& स्पेर क्रेतो समर कुत३ समर ॥१७ 
प्रांण, बाह्य वायु, अस्त को प्राप्त हो ओर यह शरीर भस्मान्त हो जाय, ऐसे अन्त 


है ऐेशायास्योपनिषद्‌ 
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समय में हे कैमेकरनेवाले ! तू भगवान को स्मररैंण कर ओर अपने कि येको स्मरण कर-- 
हे क्रेतो | स्मेरेण कर, किये! को स्मरण कर। प्राणों के वियोग के समय भगवान्‌ को स्मरण 
करना चाहिए ओर अपने किये कर्मा को स्मरण करना चाहिए। ये दोनों साधन गति 
ऊँची करने में बहुत ही उपयोगी हैं । 


अ्ने नये सुपथो राये अस्मांन विश्वानि देव वयुनीनि विद्वान । 
युयोध्यस्पज्जुहुराणमेनो . भ्रेयिप्ठां ते' नेम उँक्ति विधेम ॥१८॥ 


हे अग्नि--प्रकाशरूप--इंश्वर ! हमे ऐश्वयेके लिए तू सुर्पेष से ले चल, सुमागेसे हमारा 
नेतृत्य कर। हे देव ! तृ हमारे सारे कपों को जानेता है, हमारे सारे पापों का ओर हमारी 
सारी दुबंधताओं का तुझे श्ञान हे। इस कारण हैमसे तू कुटिले पाप दुरंकर, हमें सहायता 
प्रदान कर | हम तेरे उपासक तुझे बहुत बार नमस्कार-वर्चेन सैमपेण करते हें । 


इंशोपनिपत्समाप्ता । 








प्रथम खणड 


'कैनेषित पतंति प्रेषितं मन; केने पौण: प्रथर्मः प्रेति  युक्ते। । 
केने पिता वाचामिमां वेदेन्ति ? चक्ष! श्रोत्र के उ देवों  सुनक्ति !॥९१॥ 
शिष्य ने गुरु से पूछा कि यह मेन ईश्ट वस्तु के प्रति किससे प्रेरित होकर जाता 
है ? मुख्य प्राण किर्ससे जोड़े हुआ विशेषता से चलता है ? ईस वांणी को किसकी प्रेरणो 
से जन बोलेले हैं ? ओर आंखे-कार्ने को कोन देव कार्य्यों मे जोड़ेता है ? 
इन्द्रियों का प्रेरक, संचालक ओर नियन्ता कोन देव है, यद्दी ऊपर के प्रश्नों में पूछा 
गया हे | ६ 
श्रोत्रस्य शीत मैनसो मेनो येद्वाचों है बीच स॑ उं प्राणस्य प्राण । 
चतुपर्श्रक्षुरतिमुस्य धीराः प्रेयास्मोड्ीकदिमृती भवन्ति ॥॥२॥ 
गुरु ने उत्तर मे कहा कि सब इन्द्रियों का प्रेरक आत्मा हे | वह कांन का कांनहे, 
मर्न का मने है; निश्चय से वागी की वाणी है; ओरे व॑ंह प्रेण का प्रोण है, आंग्व की आंर्खं 
है। बुद्धिमान पुरुष ऐसा जानकर, ईस लोकी से मरे कर अमत--मुक्त--हो जौते हें। 
आत्मा ही सब इन्द्रियों का प्रेरक है। वही श्रोता, मन्‍ता ओर द्रष्टा है, इन्ठ्रियाँ केवल 
साधन हैं | देखने, सुनने ओर जानने वाला आत्मा है। प्राण भी उसी की प्रेरणा मन आता 
जाता है। आत्मा चेतन--ज्ञानस्थरूप--है । उसी की चेतन-सत्ता का प्रकाश इन्द्रियों मे 
होला है। जो बुद्धिमान्‌ पुरुष आत्माके ऊपर-कहे स्वरूप को समझ जाते हें, आत्म-सत्ता के 
पूरे विश्वासी हो जाते हैं, वे म॒त्युलोक से छूट कर अमर-पद पा लेते हैं । 
ने तत्न चल्ुगच्छति ने वाग्गच्छेति नो मंनो ने विद्यो  न॑ विजानीमो येथतदनुशिप्यात 
अन्यंदेव तद विदितांदयो / अविदितादेधि, इति शश्रमपूरषेषां ये नरेतद व्याचंचक्षिरे ३ 
आत्मा का वर्णन करने के अनन्तर ब्रह्म का निरूपण करते समय गुरु ने शिष्य को 
कहा कि उस ब्रह्म में आंख नहीं जाती, न॑ वाणी जाती है और ने मने जाता है। कोई किस 
प्रकार इसेका उपदेश करे हम नहीं जानते, नहीं समझेते हें: क्योंकि वह जीने हुए से 
निरालो ही है; ओर अज्ञात से भी ऊर्पेर--भिश्न-है | ऐसा पूँवेजोंसे हमने सुना है जो 


८ केनोपनिषत 





हमारे लिए उसका वर्णन केर गये हें। ब्रह्म इन्द्रियों से जाना नहीं जाता । वाणी के व्या- 
पार से भी बाहर हे । उस का स्वरूप इन्द्रियों से अगोचर तथा अगस्य है। ऐसे अरूप 
और अवणेनीय ब्रह्म का कोई कैसल वर्णन कर सकता है यह हम नहीं जानते | न ही यह 
बात हमारी समझ में आती है। वह ब्रह्म तो जाने हुए स्वरूप तथा न जाने हुए भेद से 
मिन्‍न है | वास्तव में वह अगस्य है । ऐसा ही पृथज ऋषिजतों से हम सुनते आये हेँ। 
यद्‌ वाचाउनभ्युदित येने पागमयुथ्ते । 
१६ १५० ञ 
तदेव॑ ब्रह्म रं विद्ध नेद यंदिदेधुपॉसते॥ ४ ॥ 
भो ब्रह्म वाणी से प्रकाशित नहीं होता अपितु जिससे थाणी प्रैकट होती है डैंसी 
को ते अदा जान । जे थह स्वरूप उपासत्ते-केहते हैं--यह त्रह्म नहीं हे । 
ब्रह्म का वर्णन वाणी की सीमा से परे है । उसकी महिमा अनन्त है। उसे वाणी 
मे बॉघ नई सकते। वाणी केवल संकेत करती ह। इस कारण वह अनन्त लीलामय ब्रह्म 
चाणी-प्रत्न से प्रकाशित नही होता | उसका स्वरूप वणनातीत हू । यह सत्य है कि उस 
से बागी प्रकाशित होती ४ । उसकी शक्ति तथा नियम-मयांदा से वाणी बोली जाती है । 
क्योंकि वह सृष्टि का करत्त है । उसकी इच्छा तथा हाक्ति खष्टि में ओत-ओत है । गुरु ने 
शिष्य को कहा कि तू ब्रह्मै को याणी से अवनीय और वाणी के नियम का निर्माता जान | 
ताकिक जन, जिस ब्रह्म का वर्णन युक्तिजालसे करते हैं वह ब्रह्म नहीं हे । ब्रह्म तो तक से 
अगस्य है । 
पन्‍्मनंधा ने भलुते येना६पनों भतम्‌ | 
75 १3 १४ 
तंदेव' अ्रह्म ले विछि नेंद यद्दधुपासते ॥ ४ ॥ 
शो मेन से नहीं चिन्तन करता किन्तु जिससे भन संकल्प विकें्प-करता हे, ऐसा 
कहते हैं। वे इसी को अ्रह्म जान । जो यह ब्रद्मा का वर्णन कव्प॑ना करनेवाले करते हैं यह 
ब्रह्म नहीं है। परमेश्वर मनकी दोड़ से अपार है। क्योंकि वह मनोइत्ति के अधीन नहीं है; 
किन्तु मनोइत्ति के नियम का वह निमोता है । उसका ज्ञान वृत्ति के घेरे से ऊपर है; वह 
सारे जगत्‌ का साक्षी हैं ओर ज्ञानस्वरूप हं। गुरु ने शिष्य को कहा कि तू उसी शानमय 
हरि को ब्रह्म जान । जिस ब्रह्म का निरूपण दाशेनिक जन कल्पनासे करते हैं वह ब्रह्म नहीं। 
9। कठ्पना तो मानसिक जगत्‌ है, मनोरचना है, विचारमाला है, उसका स्वाद में पूणे 
होना कठिन है। मनुष्य अपूणे पुरुष है। इसकी तकेना तथा कल्पना में परत्रद्म को बंध 
देना भारी भ्रूल ह। परमेश्वर तो मन से आचिन्त्य हे। 


येचल्षुपा नै पेंश्यति येने चक्ूषि पं्यन्ति 
तंदेव ब्रह्म ते विद्धि नेदं यद्दिमुपासते॥ ६॥ 


दूसरा खण्ड ९, 


धच >चि आप रथ, ढ ० टी पक आजा 
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जो आँख से नहीं (दिखता किन्तु जिससे नेत्र देखते हैं, तू उसी को ब्रह्म जान । ब्रह्म 
का जैसा वर्णन साकारवादी करते हैं, बेसा ब्रह्म नहीं हे । 

परमेश्दर निराकार है, अशरीर है और बन्धन से रहित है । इसी कारण वह आँख 
से नहीं दिखता किन्तु शानस्वरूप है| आँखें उसी के नियत किये नियम में देखती हैं । 
गुरु ने शिष्य को कहा कि तू उसी अरूप ओर निराकार परमेश्थर को ब्रह्म जान । ब्रह्म का 
जैसा वर्णन साकारवादी करते हें, बेसा ब्रह्म नहीं हे । 


यच्छोत्रेण ने म्रणोति येने श्रोत्रमिंदं श्रतम्‌ । 
तदेव ब्रह्म तव॑ विद्धि नेदे यदिदभुपासते ॥ ७ ॥ 
जो कान से नहीं सुनता किन्तु जिससे यह काने सुना गया है अर्थात्‌ जो कर्ण- 


न्द्रिय का कर्त्ता है, तू उसी को ब्रह्म जान | ब्रह्म का जैसा वर्णन शब्द मात्र से करते हें. 
वैसा ब्रह्म नहीं हे । 

परमेश्वर कान से नहीं सुनता हे किन्तु आत्मसत्ता से सब कुछ जानता है। कानों 
के नियम को नियत करनेवाला वही हे । गुरु ने शिष्य को कहा कि तू उसी को ब्रह्म 
जान | ब्रह्म का जैसा वर्णन दाब्द मात्र से करते हें, वसा ब्रह्म नहीं है । 

यत्मांणेन ने प्राणिति येन प्राण: प्रणीवत । 
तंदेव ब्रह्म ते विद्धि नंद यादिदमुपासते।॥ ८ ॥ 

शो सांस से नहीं जीता, जिससे सांस आता जाता है, तू उसी को ब्रह्म जान | 
यह ब्रह्म का जैसा वर्णन प्राणोपासना वाले करते हैं, वेसा ब्रह्म नहीं है । 

प्राण-चायु परमेश्वर नहीं हे । वह प्राण-अपान के नियम का नियत करने धाला है । 
गुरु ने शिष्य को कहा कि तू उसी को ब्रह्म जान | प्राण-अपानरूप पवन की उपासना 
करने वाले ब्रह्म] का जैसा वर्णन करते हें वसा ब्रह्म नहीं हें । 

दूसरा खण्ड 
यंदि मन्यसे सुंवेदेति दँश्रमेवापि बन तव॑ वेत्थ ब्रह्मणो रूंप॑, 
3 हैं 5 ५३ ऊ 4 २१७५ १८ 
येदस्ये लव यदस्य च देवेष्व॑थ नु मीमांस्यमेव ते मेन्ये विदितप ॥ १॥ 

भैदि तू ऐसा मैकनता हे कि में श्रह्मका पूरा संवरूप जानता हूं. तो निश्चय तू अल्प ही 
आनता है। जो इस भ्रेंह्म का स्वरूप तूँ जानता है और जो ईसका स्वरूप देवों में जाना 
जा है वह भी स्वत्प ही हे । इस कारण जो तू ने जीना है वह तुझे मेनन ही करना 
चाहिए; यह में मानता हूँ । 








ब्रह्म का स्वरूप अनन्त है। उसकी लीला अपार है। उसके जानने का अभिमान नहीं 
करना चाहिए । गुरु ने शिष्य को कहा कि यदि ब्रह्म-श्ञान का तू अभिमान करता है तो तू 
बहुत थोड़ा जानता है। क्योंकि अनन्त स्वरूप ईश्वर मानुषी मति की सीमा में बन्धच नहीं 
सकता | उसका जो प्रकाश तेरे में है और जो देवों में पाया जाता है बह भी अल्प ही है। 
इस कारण, मेरी मति में तुझे ब्रह्म का चिन्तन ही करना चाहिए । तू विश्वासी बन, परन्तु 
ब्रह्य-ज्ञान का अहंकार न कर | 


3 देति २ ६०% ट ६. 
नाह मम्ये सुवेदेति नो ने वेदेति वेद च। 
११ स्तंद १४ ध १7६ १४७ है रे ० १६८ 4 
यो नस्तदँ वेद तदू वेद नो न वेदेति वेद! च॥ २॥ 
गुरु के कथन को सुनकर शिष्य ने कहा-में ऐसा नहीं मानता कि में ब्रह्म] के स्वरूप 
को भली प्रकार जानता हूँ ओर न ही कि नहीं जानता किन्तु जानता हूँ। जो हंममें से उस्‍स 
को जानता हे वेंह जानता हे; वह यही जानता है कि में नहीं नहीं जानता हूँ किन्तु 
ज्ञानता हैँ । 
ब्रह्यशान का अभिमान करना तो निरा अहंकार है | परन्तु ब्रह्म नहीं हे यह भी 
विश्वासी नहीं मानता । अनन्त शक्तिमय ब्रह्म है, इतना स्वीकार ही समीचीन है । शिष्य 
गुरु को यह दर्शाता हे कि अनन्त का होना में स्वीकार करता हूँ, परन्तु उसके ज्ञान का 
अभिमान में नहीं करता । 
यस्याम् तेस्य मेंते, मत॑ येस्य ने वेद सः । 
अविज्ञार्त विजानतां विज्ञातमविगानताम्‌ ॥ ३ ॥ 
जिसंका वह ब्रह्म अमत हे-नहीं जाना हुआ हे--डैसका जाना हुआ हे। जिसका 
जाना हुआ है बह नहीं जानता । ज्ञॉनियों से वह आविजञोत हे ओर न जानने वालों से औना 
हुआ है । 
मनन, चिन्तन ओर वर्णन में, अनन्त तथा अगस्य ब्रह्म का पूर्ण स्वरूप नहीं आता। 


इस कारण जो जन उसे अनन्त, परम सूक्ष्म, ओर अलक्ष्य जानते हैं वे ही उसे जानते हैं। 
ज्ञानाभिमानी मनुष्य उसे नहीं जानते । 


प्रतिबोधविदित मंतममृ्ते्स हि. विन्दते । 
आत्मना विन्दते वीये विद्यंया विन्दतेडमृतम्‌ ॥ ४ ॥ 


बार बार के मनन करने से जाना हुआ समझ में आजाता है। ऐसा जानने वाला 
निप्चिय अम्बतपद्‌ को पाता हे । मनुष्य आत्मा से शाक्ति को काम करता है ओर ग्रेंझ्विद्या 
से--परा विद्या से--अंस्तत को प्रांत करता है। 


तीसरा खण्ड ११ 
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बार बार जानने ओर मनन करने को प्रतिबोध कहते है। प्रतिबोध स्र--मनन से-- 
जानने पर ही ब्रह्म जाना जाता है। प्रतिबोध से समझने वाला निश्चय मोक्षपद पा छेता हैं। 
ज्ञान की शक्ति आत्मा से मिलती है ओर परमात्म-विद्या से मोक्षपद प्राप्त होत' है। आत्मा 
क्षान-स्वरूप है। उस में जो जानने का सामर्थ्य है उसी का नाम यहाँ शक्ति है। 


ऐह चेदवेदीदथ संत्यमैस्ति ने चेदिहविदीस्मेहती विभोष्टिः । 
भूतेषे भूतेषु विचिन्त्य धीरों; प्रेत्योस्माल्ोकीदमता भर्वन्ति ।५॥ 
येहों इसी जन्म में,यदि ब्रह्म को जाने लिया तो सत्य है , सफलता है। यैदि यैंहों 
ने जाना तो मेंहाहानि हे, जन्म निष्फल है । सब भूत प्राणियो मे प्रभु की सत्ता को चिर्तन 
करके धीरंजन इसे टोकेँ से मेरकर अम्लेत मुक्त--होजूाते हैं । 
मनन-चिन्तन हारा इसी जन्म में भगवान को जाना जाय तो टीक हे। यदि मानव- 
जन्म में भगवान्‌ को न आराधा नो बड़ी हानि हे, महानाश है । फिर ऐसा अवसर पाना 
कठिन हे । सारे संसार मे परमेश्वर की सत्ता को, नियति और नियम को, चिन्तन करके 
बुद्धिमान्‌ मनुष्य इस लोक से मरकर मुक्त होजाते है । 
तीसरा खण्ड 
तीसरे खण्ड में भगवान्‌ की शक्ति की महिमा का वर्णन हे और वह वर्णन एक 
सुन्दर अलंकार में दर्शाया गया है । 
ब्रह्म है देवेभ्यो विजिये, तंस्य है ब्रैह्मणो विजये देवा अमहीयेन्त, 
ते' ऐक्षेन्तास्माकमेवायविर्जयो उस्मार्कमेवाय महिमेति ।। १ ॥ 
निश्चय से पेस्मेश्वर देवों के लिए विजेता हुआ; उसने सृष्टि ग्ची। निश्चय सर उस 
मैगवान्‌ की विजय में देवे महिमायुक्त हुए; शक्तिवान्‌ होगये। वे देव विचारने लगे कि 
हेमारी ही थेंह विजय हे और हेमारी 'ही येह महिमा हे। 
अनन्त शक्तिमय भगवान ने सृष्टि को रचा ओर अग्नि आदि देवो में उसने शक्ति 
स्थापित की । वह शक्ति देवों ने अपनी समझी अथांत्‌ यह माना गया कि अगत्‌ रचना 
देवों की महिमा हे। इन से भिन्न कोई भगयान्‌ नही हे । 
तेद्धेघां विजज्ञों तेभ्यो हूं प्रादुबेभुव । 
तै्से व्याजांनन्‍्त किमिद येक्षमिति ॥ २॥ 
वहे ब्रह्म इन देवोंको, इनके अभिमान को जाने गया । निश्चय से वह उन देवो पर 
प्रकट हुआ । परन्तु उन्होंने उसे नहीं जाना कि येंह यक्ष-पूज्यतम--बह्ैनें हे । 
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तैडप्रिमब्॒वैनजातवेद ऐसद विनानीहि किमेतेंदू बैक्ञभिति । तयेति ॥ ३॥ 
वे देव आश्वय में आकर अभि को बोले-हे आतबेद यहें तू जान कि यह यैक्ष 
कौने है ? उसने कहा, बैंहुत अच्छा | 
तेदभ्यद्रवत्‌ तेमभ्यवर्देत्‌ को 5 सीत्यप्रिवो- 
अहमस्मी सेंब्रंबी ज्वातवेदा वा ओहमस्मीति ॥ ४ ॥ 
तब अग्नि दौड़ कर उसके पास गया । यक्ष उसे बोर्े, तू कौन हे. ? उसने कँहा 
में अग्नि है । में ' जातवेदा है । 
तरिंगरेल्वयि कि वौयमिस्येपी्द सर्व दहेय यंदिद प्रथिव्यामिति॥ ५ ॥ 
यक्ष ने अग्नि से पूछा कि उेस तुझ में कैया शक्ति है ? आग्ने ने कहा, जो यह 
पृर्थिवी पर है ईस सभी को जैंला दूँ, यह शक्ति है । 


तेस्मे तेणं निदेधावेतदहेति , तदुपप्रेयाय सर्वजवेन,तेन्न शशाक देश्धु । 
से तेते एवं निवटेते नेतदशक्क विज्ञोतुं यंदेतग्रश्षामेति ॥ ६ ॥ 
यक्ष ने उसके लिए आगे तिनका रंक्खा ओर कहा, ईसे जला । अग्नि सारे वेग से 
डसके पास गया, परन्तु उसको नें जला सेंका । वेह अभश्नि वेँहीं से लोटी ओर बोला, में 
ईसको नेहीं जान सेका जो येह येक्ष हे । 
अथ वायुमब्रेवन , वायबवेतद विजानीहि किमेतेद्‌ यक्षमिति | तथेति ॥ ७॥ 


देव तेब वायु को बाले, हे वायु ! तू यह जान कि यैह यैक्ष कोने है ? उसने कहा, 
बहुत अच्छा । 
तेदभ्यट्रेबत्‌, तैमभ्यवैदत्‌ कोडसीति । 
वायुवों अहमस्मीत्य॑त्रवीन्मांतरिश्वा वा अहमेस्मीति ॥ ८ ॥ 
वायु उसके पास दौड़ें कर गया। यक्ष डेसे बोर, तू कौन है ? उसने कहा, में 
वायु हूँ; में ' मौतरिश्वा हैँ --सूत्रात्मा वायु--हूँ । 
तेस्मिस्वेयि कि वीर्यमित्यंपीद सैवेमोदेदीय येदिद प्रथिव्यामिति ॥ ९ ॥ 


यक्ष ने पूछा, उस तुझ में कया दीक्ति है ? वायु ने कहा, जो कुछ येह मूमि पर है 
ईस सब ही को उड़ा दूँ। 


चौथा खण्ड १३ 
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तेश्मे देण निदधावेर्तदादंत्स्वेति, तैदुपप्रेयाय सर्वेजवेन, तेर्न शेशाकादातुम । 
से तेतें एवं नि्वेदते नेतेदश्क विज्वोतुं यदेतेदू येत्नमिति ॥ १० ॥ 


उसने उसके लिए आगे तिनका रैक्खा और कहा, ईसको उड़ा | वह सारे वेर्ग से 
उँसके पास गया, परन्तु उेसे में उड़ो सका | वहीँ वाय वेंहीं से लोटों और देवों को बोल्ट, 
में इसको नहीं जोन सका, जो' येंह यंक्ष हे । 

अथन्द्रमब्रनेन , मेघवन्नेतेद्‌ विनानीहि किमतेंद यक्षमिति | 

'तंथेति । तंदेभ्यद्रबेत्‌ वेस्मात तिरोदथे ॥ ११॥ 

देव तेब ईन्द्र को बोले, हे मंघवन--धनपते ! तू यहें जान कि यैह यर्क्ष कौन है ? 
वह बेंहुत अच्छा कहकर उसके पास दोर्ड कर गया । परन्तु यक्ष उससे छिंपें गया । 

इस अलड्भूपर में अश्ि वायुदेव से दो तात्पय्ये है। एक तो यह है कि अश्नि और 
वायु दो ही प्रवल तत्त्व है, परन्तु इन मे जो शक्ति है वह इंइवर की है | उसके विना ये 
अकिचित्कर हे | दूसरा तात्पय्ये अभ्नि ओर वायु से, मुख्य इन्द्रिय आँख तथा कान से ह । 
आँख से प्रभु प्रकाशित नहीं होता क्योंकि वह प्रकृति के रूप सर ऊपर है । बह कान से 
भी नहीं जाना जाता । परमात्म-स्वरूप पाँचों इन्द्रियों की पहुँच से पार है| इन्द्र से तात्पर्य्य 
विद्यत्‌ और मनोजत्ति हे । बिजली की चमक और मानस-कट्पना भगवान्‌ के स्वरूप को 
प्रकट करने ओर जानने में असमथथ हैं| यह रूपक अधिदेवत और अध्यात्म दोनों भावों 
को प्रकट करता हे । 

मै तस्पिन्रेवाकोश ख्रिंयमाजर्गाम, बैहुशो ममाना- 
मुमां हेमेवती, तो होवांच किमेतद सेक्षमिति ॥ १३ ॥ 

वेह इन्द्र उसी आकाश में बहुत शोभा वाली, सुवर्ण-भूपिता, उमा नाम की स्त्री 
को मिला । और उेसको बोले--यैह येक्ष कोने हे ? 

यहाँ उम्रा से, अधिदेवत में जगमगाती सूय्य की ज्योति से तात्पय्थ हे । अध्यात्म 
में शुद्ध बुद्धि समझी गई है। 





चोथा खण्ड 
सा ब्रल्मेति होवाच, ब्रेह्मणो वी एँतद्‌ बिनये महीर्यध्वमिति । 
तेतो हैवे' विदोश्वकार ब्रह्मेति ॥ १ ॥ 
बह उमा इन्‍्द्र' को बोरी, यह ब्रैह्म है। और ब्रह्म॑ की इंस विजय में--शक्ति में-- 
तुम महिभा वाले बनो | डेससे--उमा के कथन सखे--ही ' इन्द्र ने जोना कि यह ब्रह्म है। 


१४ केनोपनिषद्‌ 
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बुद्धि से ब्रह्म का बोध होता है । इन्द्रियाँ और मानस कल्पनाएँ उसे नहीं जान 
सकतीं । बुद्धि में भी जो श्रद्धा और विश्वास का अश है वही अनन्त शक्तिमय भगवान्‌ 
का परिचायक है। 


तस्पाद्रा ऐते देवा अतितरामिवान्यान देवान बेदग्निवर्यिरिन्द्रस्त 


बेननेदित पेस्‍्पर्शस्त बेनत पेथमो विदाश्वकार ब्रह्मेति ॥ २ ॥ 
इसलिए जो अग्नि, वायुडईन्द्र ये देवेँ हैं, वे अन्य देवों से वेरतर हैं । निश्धेय से 
वे'' ही इसे पोस से छे पाये। निश्चय से वे * ही ऐसे पेंहले जान गये कि यह भ्रेह्म हे । 
तस्माद्ां इन्द्रोउइतितरामिवान्यान्‌ देवान । 
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से होनन्रीदिष्ठ पस्पश, स॑ होनत्‌ प्थमों विदालकार ब्रह्मेति ॥ ३॥ 

ओरे इसलिए अन्य देवो से इन्द्र ही बढ़कर हे। वही ईस्स ब्रह्म को अनिसमीप से 
कूँ पाया । वही इसको पेहले जीन गया कि यह ब्रेंह है । 

आँख, कान ओर मनोवृत्ति रूप देव अन्य देवों से श्रष्टतनर हे कि इनसे हरि-लीला 
का स्पशे होता हे । इन्हीं तीन साधनों से भगवान्‌ की विभूति जानी जाती है । ऑख 
कान से भी मनोबत्ति श्रप्ठतम है । आस्तिकप बुद्धि के सहारे से मनोबृक्ति भगवान्‌ की 
महिमा को लख लेती हे । शुद्ध बुद्धि से ही मनोगत विचारों में आस्तिकभाव, श्रद्धा 
तथा भक्ति ज़गती है । इस कारण हरि-छीला जानने में आस्तिक्य-भावना-युक्त मनोवृत्ति 
सबसे उत्तम हे । 

तस्यपे आंदेशो येदेतद विद्यतों व्यद्यतदो 
इतीतिन्यमीमिषदा । इंत्यपि देवेतम्‌ ॥। ४ ॥ 

जो येह बिजली का चमकना सा है ओर टीक॑ जो आंखें का झपकना सां है,। उस 
ब्रेंह का येंह आदेशों है, चिह्न है। ओर येही अधिदेवत हे । 

देवों में ब्रह्म की सत्ता का चिह्न तो बिजली की चमक समान है ओर आँख के 
झपकने के सहदृश हे । तत्त्वों के ज्ञान से ब्रह्म-शान की घारणा पूर्ण नहीं होती । वे भगवान 
की सत्ता का संकेतमात्र करते हैं। सृष्टि की रचना उसकी सत्ता का परिचय देती हे । 

अथाध्यात्मं, यंदेतद्‌ गच्छतीवें च मंनोऋेनि । 
चैतेदुपस्मरत्यभीहणं संकेरपः ॥ ५ ॥ 

यह अध्यात्म हे कि जो यह मेन चलता सै! है वह ईससे इस श्रेद्ै को स्मरण 

करे | बोर बार हरिनाम का चिन्तन करे । 


चोथा खण्ड १५ 


९“ चिदपरिक 80५० 50७८१5५५ 2 ..ध 5 /ध३७०५5७०१९८१०१० 





जि हि ाररिए उीे शाई 
ले 3 5ह3जि-ज5ज ता अऑडजीअिअडी अजअजा जे. ४० जो अत अआाथ/ 5 “४ 5. > ता ० 3 ४ 5 अनीता धछ5 


डर + ७. बिक 
भाव:--अध्यातव्म यह हे कि चंचल मन को भगवान के नाम में ठहराये | एकाग्र- 
भाव से चिन्तन तथा ध्यान किया जाय | आत्मज्ञान का मागे, ब्रह्मश्ान का पथ स्मरण 
और बार बार ध्यान करना हे । 
द्ध | + १५ & ७ 9०, तव्यं नस टः 
तंद्ध तेद्रन नाम तद्रनमित्युपासितव्यं स॑ ये 


$१3३3 १3 


ऐतदेव  वेदाभि हैने  सर्वाणि भूंतानि संवोझेअन्ति ॥ ६ ॥ 


बहे ब्रह्म निश्चय उसका-उपासक का-प्यार नाम हे । इस कारण उस को प्रियरूप 
ज्ञान कर आराधित करना चाहिए । वही जो इस प्रियरूँप को इसे प्रकार जानतों हे उसंकी 
सौरे प्रोणि पंपार करते हैं। उसे सब जन चाहते हैं। 


भगवान्‌ प्रियस्वरूप हे । वननीय-सजनीय हे। वह स्वभाव से आत्मा को प्यारा है। 
उसका नाम-स्मरण मन को प्रिय लगता है| नामस्मरण में आत्मा को प्रियता प्राप्त होती 
हैं। इस कारण प्रभु को प्रिय स्वरूप जानकर उस की उपासना करनी चाहिए। जो जन 
जगदी इवर को प्रेममय जान कर आराधता है उसको सभी जन चाहते हैं। दह उपासक 
जनता में प्यारा हो जाता है । 


उपनिषदं भो ब्रेहीत्युक्ता त॑ उपनिंषद । 
ब्रौह्मीं वावें ते उपनिषंदमन्नमेति ॥ ७ ॥ 


शिष्य ने कहा,हे' गुरुदेव | उपनिषद्‌ मुझे कहिएंए। गुरुने कहा, तुझे उपनिषद्‌ कह दीं 
है; निश्चय से तुझसे ब्राही उपनिर्षद्‌ कहेँ दी हे । 

उपनिषद्‌ का अथे हे आत्म-जश्ञान की समीपता, उपासना, ब्रह्मविद्या का रहस्य 
और आत्मा-परमात्मा का भेद | शिष्य के पूछने पर गुरु ने उत्तर दिया कि तुझे उपनिपद्‌ 
कह दी हे । ब्रह्मसत्ता और ज्ञान का भेद्‌ तुझे बता दिया हे । प्रियस्वरूप परमात्मा की 
उपासना, नाम-स्मरण और ध्यान से होनी चाहिए, यह तुझे बता दिया है । यही उपनिषद हे | 

तस्ये तंपो देमः कमेति प्रतिष्ठा, वेदा! सवोद्भानि, सत्यमायतनम्‌ ॥ 4 ॥ 

उपनिषद्‌ की तप, इन्द्रिय-सयम ओर केमे करना प्रतिष्ठा है । वेद उस के सारे 
अंग हैं | सत्य उसका स्थांन है । 

तप, सहनशीलता और सादा जीवन का नाम है। दम, इन्द्रिय-सयम, मनोदृत्ति- 
धशीकार और भावों की शुद्धि को कहते हैं । नित्य नेमित्तिक कत्तेव्य पालन का नाम कर्म 
है। ये तीनों उपनिषद्‌ की प्रतिष्ठा हैं । इन्हीं साधनों से साधक ब्रह्मोेपासना का अधिकारी 


बनता है। येदिक ज्ञान ब्रह्मविद्या का अंग है| सत्य में ब्रह्मविद्या रहती है | ब्रह्म सत्य हें । 
इस फारण सत्य स्तेही साधक ही ब्रद्मविद्या उपलब्ध कर सकता हे। 


१६ फेनोपनिषद्‌ 


हाई 
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यो वां एतॉमेव वेद, अपहँत्य पीप्यानमनस्ते संवर्ग लोके 
ज्येये प्रतितिष्ठेति प्रतितिष्ठेति ॥ ६ ॥ 
निश्चय से, जो मनुष्य ईसप्रकार इसें ब्रह्मविद्या को जानते है, वह पाप॑को दूर 
करके अन्तर्रहित, भ्रेष्ठे, स्वगे लोके में स्थिति पाता है। 


प्रद्मोपासना का फल बणन करता हुआ गुरु शिष्य को कहता है कि जो उपासक 


इस प्रकार ब्रह्म की उपासना करता हे वह पाप से पार पा जाता है ओर मोक्षपद्‌ प्राप्त 
कर लेता है । 


केनोपनिषत्समाप्ता । 





अध्याय १ वलल्‍ली १ 


जैशन है वे वीजश्रवसः संर्ववेद्स दंदों । 
तस्थ हैँ नचिकेता नाम पुत्र ऑस ॥ १॥ 
निश्चय से ऐतिंहासिक कथा है कि मोक्ष की कामना करने वाला वाजशभ्रवस था । 
उसने दान में सर्वेस्व देदिया | और उसका नवचिकेता नामक पुत्र भी थीं । 
अन्नदान से जिसकी फीत्ति विशाल थी उस वाजश्रवा ऋषि के पुत्र वाजश्रवस 


ने ऐसा दान दिया कि सर्वेस्व समर्पण कर दिया । परन्तु उसका नचिकेता पुत्र था । 
उसको उसने किसी को न सोंपा। 


ते हे कैमारं सन्त दक्षिंणासु नीयमानासु श्रद्धाउडविवेश सोडमैनयत ॥ २ ॥ 


उैस समय उस कुमार ही को पुरोहितों को दक्षिणा ले जाते देख कर श्रेद्धा- 
आत्मकल्याण-भावना-ड त्पन्न हुई । वह विचारने रूगा । 
पीतोदका जग्धतृणा ढुँग्धदोहा निरिन्द्रिया। । 
अनन्दा नाम ते लोकीरस्तान्‌ से गेच्छति तो दैदत्‌ ॥ ३ ॥ 
जिन्होंने पानी पी लिया है, तूण खा लिये हैं, जो दूध दे चुकी हैं और सार्मेथ्येहीन 
हैं उन गौओं को देता हुआ, सुखरहित ज्ञो लोके हें, डेनको वेह यजमान जाता है । 
सर्वेस्व दान में वाजअ्रवस ने सामथ्येहीन गोएं भी दान कर दीं। यह देख कर 
न॑चिकेता ने विचारा कि ऐसे दान से मनुष्प को आनन्दमय लोक प्राप्त नहीं होते । मे 
उपयोग की वस्तु हूं । पिता को चाहिए कि मुझे भी प्रदान कर दे । 
से होवाच पितरं, “मत केस्मे मां दास्यसीति”” । द्वितीयं तेतीयम । 
१७ हा 
त॑ होवांच “प्रेत्यवे लो देदामीति”” | ४ ॥ 





ऐसा सोचकर, बह पिंता को बोछीा, प्यारे ! मुंध किसको दोगे ? उसने ऐसा 
दुबारा तिबारा कहा । वाजश्रवस डैंसको बोले तुझे मेत्यु को--यमराज को देती है। 
पुत्र की भोली भाली बात सुन कर पिता ने कहा कि में तुझे भगवान्‌ की शरण में 
समपेण करता हूं । पिता का ऐसा कथन खुनकर नचिकेता वेवस्वत के पास चला गया | 
उस समय वेवस्वत घर पर नहीं था । 
बेहनामेमि प्रथमो बैंहूनामेमि मैध्यमः । 
किंस्विंद यमस्य केंत्तेज्यं यन्मयो5्द्य करिष्येति ॥ ४ ॥ 
बहुतों में में प्रथम हैँ --श्रेष्ठ है; बहुतों में मध्यम हैँ । यैम का कया काम है जो 
ओज मुँझ से वह साधित करेगा । 
नचिकेता ने सोचा कि में अनेक मनुष्यों में अच्छा हूं ओर बहुतों में में मध्यम 
कोटि का हूं। में यम के पास गया तो यम मुझ से क्या काम लेगा | यम॒ तो ईश्वर का 
शासनस्वरूप है | पाप के अभाव में वह स्वरूप मुझे क्या करेगा ? | 
अनुपश्य यथा पूर्व प्रतिपश्य तेंथा5परे । 
संस्यमिव मेत्येः पच्यते सस्यमिवॉजॉयते पुनः ॥ ६ ॥ 
नचिकेता ने अपने आत्मा को कहा, जैसे पूर्वेज कालवश गये, उसको भली प्रैकार 
देख और वेसे ही दूसरे--व"्तेमान--जनों को जान | मैनुष्य धानन्‍्य की भांति पंकता है 
और फिंरे धान्‍य की भांति ही जन्‍म लेता हे । 
यम के नियम न्याय में जैसे पूचेकाल के मनुष्य मरते रहे ऐसे ही वत्तेमान काल के 
मरते हैं। कमंवश मनुष्य घान्य की भांति पकता है, मरता हे ओर घान्य की भांति ही फिर 
जन्म घारण करता हे । इस नियम से कोई भी मनुष्य नहीं. बच सकता । ऐसी विचार- 
परम्परा में मप्न नचिकेता बेवस्वत के घर में तौन दिन तक रहा | चौथे दिन के आरम्भ 
में जब वेघस्वत स्वग्रृह में आया तो उसे अपने घर में तीन दिन का निराहार, अतिथि 
नचिकेता दीख पड़ा । । 
वेश्वानरः प्रविशत्यतिथिर्त्राह्मणो गैहान्‌ । 
तैस्थेतीं शान्ति कुवन्ति हर वेवस्वतोदेकेम ॥| ७ ॥ 
वैवस्वत ने अपने आप को कहा, जो भ्रेह्मवेत्ता अतिथि घैरों में प्रवेश करता है वह 
अग्नि समान पूज्य होता है। ग्रहीजन उसकी पूजारूप यह शान्ति किया करते हैं । हे 
बैवेंस्वत ! तू अंध्य | दे, पानी छा। 
आशाप्रतीक्षे संगत सेनेतां चेष्टापूर्ते पुत्रपशृंश्व संर्बान । 


एंतंद्‌ ट्क्ते पुरुषस्याल्पमेथंसो यस्यानेश्नन्‌ वेंसति ब्राह्मणों गैंहि || ८ ॥ 


पहली चच्नी १९ 
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जिस अत्पबुद्धिमान्‌ पैरुष के घर में नं खाता हुआ ब्रह्मवेत्तां बैंसता है उसकी 
आशा को, प्रतीक्षा को, संगेति को, सच्ची वोणी को, ईश्ट ओर पूत्ते को, पुँतर ओर पशु ईम 
संबको वह नष्ट कर देता हे। 

अप्राप्त पदारथे की प्राप्ति की इच्छा को तथा सम्भावना को आशा कहा जाता है। 
वस्तु तथा जन के मिलाप की कामना को प्रतीक्षा कहते हैं। सत्संगति, भले जनों का 
समागम संगत कहा गया है। सत्य-बचन और सत्य-घारणा को सूनृत कहा है। 
जप, सिमरन, स्वाध्याय, पूजन, आराघन तथा ध्यान आदि आत्मिक कर्मो का नाम दृष्ट 
है। दान दक्षिणा देना, कूप तालाब लगाना तथा आश्रम आदि निर्मांण करना, छोकोपकार 
की संस्थाएं स्थापित करना ओर जनहित में भाग लेना थे कम पूत्ते कहे जाते हैँ । इत्यादि 
सभी शुभ कमे उस मनुष्य के नष्ट हो जाते हैं जिस के घर में निराहार निम्न 
अतिथि रहे । 


तिश्लो रांत्रीयदेवांत्सीरेहे मेडन-भन्‌ बह्मेन्नतिथिनमस्य: 
नमस्ते <स्तुँ ब्रह्मेन्‌ ! स्वस्ति मे5स्तु, तस्मोत्‌ प्रति त्रीन वेरान टेशीप्व॥६॥ 
इस प्रकार सोचता हुआ घमेभीरू वेवस्वत नचिकेता के पास जाकर बोला हे 
ब्रह्मवित्‌ ! तू अंतिथि पूर्जनीय है। जो मेरे घर में तू न खाता हुआ तीन रांत रेहा है उँस के 
बदले में तू तीनें बेर मांर्गे । ब्रह्मंवित्‌ ! तुझे नमस्कार हो। मेरी कल्याण हो । 
शान्तेसेकल्पः सुमनों यर्थों स्याद्रीतर्मन्युगोतिमो माउमि म्त्यो । 
त्वत्परुँ् मोमेमि वदेते प्रतीत एतेव जयाणीं प्रेथमे बँरं हँणे।॥ १० ॥ 
वेबस्वत के आदर को पाकर नचिकेता ने कहा, हे वेवस्वत ! मेरा पिता गौतम 
शांतेसंकलप ओर प्रसन्रमन जेसे होवे ऐसा आशीवोद दीजिए । मेरे प्रति मेरा पिता 
क्रोधरहित हो । तेरे' भेजने पर मुझ को जाने ओर मुझ से संलाप करे। तीनों वरों में येंह 
पहेला वर में मांगता हूं । 
यर्भा पुरस्तादे भविता प्रतीत ओऔदालकिरार॑णिमल्सष्टः । 
सुख रांत्री शयितां वीतमन्युर्त्वां ददशिवॉन मृत्युसुखात्‌ प्रसुक्तम्‌ ॥११॥ 
वैवस्वत ने कहा, तुझे मेरे' द्वारा भेजने पर औद्ालकि आरूुंणि जैसा पहले था वेसा 
प्रसन्न होगाँ । सुर्ख से रेतको सोयेंगा। क्रोधेरहित हो जायगा । मेत्यु के मुख से मुक्ते तु्खे 
को वह देखें चुका है | 
स्वेगें, लोके ने भैयं किंचिनासिति, ने तंत्र त्व॑ ने जरया विभेति। 
उमे तीत्वो उशैनायापिपासे शोकेतिगो मोदते स्वगलोके ॥१२॥ 


२७० कठोपनिषद्‌ 
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यम का आशीवोद पाकर नचिकेता ने कहा, स्वंगे छोके में भय कुछें भी नहीं हे. 
हां तूं है और ने बुढ़ोंपे से मनुष्य डरतो है| भूखे प्यास दोनों से पोर हो और शोके 
को लांध कर मनुष्य स्वैगेलोक में संख भोगता है । ढ 
से त्वम््नि स्ग्येमध्येषि मृत्यो प्त्रूहि ते श्रदधानाय मेहामम्‌ । 
संवंगलोका अम्ृतत्व॑ भजन्त एतद द्वितीयेनं हणे  बरे्ण ॥ १३॥ 
हे मृत्यु ! वह तू स्वेंग साधक अग्निं-यज्ञ-को जानता है । वहूँ यज्ञ श्रद्धावीन मुंझ को 
बेता । स्वर्ग के जन जिसप्रकार आनन्द भोगेते हैं वह भी कहो । येंह दूसरे वंरेसे में 
वरता हूं । 
प्रते ब्रवीमि तदूँ मे निबोधे, स्वग्यमेर्ति नचिकेतः प्रजानने । 
अनन्तलोकी प्तिमथो प्रतिष्ठा विद्धि लेंगेते निहित भुंहायाम्‌ ॥ १४ ॥ 
वैबस्वत ने कहा, हे नचिकेता ! संवग की साधनारूप अग्नि-यश को जानकर तुझे 
में कहता हूं । वहेँ यज्ञ तू मुंझ से समझ । नाशरहित लोक की प्राप्ति तेंथा प्रतिष्ठा-स्थिति 
यह यज्ञ है। इसको तू हर्देथ में स्थित जांने । 
स्वर्ग से तात्पय्ये यहां मुक्ति है। स्वर्ग के साथक कमे को अग्नि कहा है । ऐसे 
शुभ कमे की भावना मनुष्य के हृदय में रहती हे | हृदय को ही गुहा कहा गया है । 
लोकादिमंग्रिं तंमरुवीच तंस्म या इंष्का यावतीर्वा यथा वा । 
से चापि तत्‌ प्रेत्यवदत्‌ यथोक्तिमंथारय मेत्यु; पुनेरेवाह तुहः॥ १५ ॥ 
उस समय वेवस्वत ने लोके के आदि्-कारण अग्नि-यज्ञ को उसे कैंहा; बताया। 
उस अग्यमि के लिए जो, जितनी ओर जैसी ईंटें वा समिधाएं चाहिए यह भी बताया । 
नंचिकेता ने भी जैसा उसे कहा गया था दुंहरा दिया | ओर उंसको वेवस्वत भी प्रसन्न 
होकर फिर बोली । 
तमब्रेवीत प्रीयमाणों महात्मा वेरं तँवेहा्थ ददामि भूयः । 
९ रे ९ ड करे मनेकरूप है $ १५९ ्ः 
तवव नॉज्ना भंवितायमंग्रिः खडे चमॉमनेकरूपां गहांणे ॥ १६॥ 
मेहात्मा वेवस्थत प्रसन्न होकर उसे बोला । यहां आज तुझे फिर वर प्रदान फरता 
हूँ | येह यज्ञ तेरे, ही नौम का होगो। अनेकरूप वाली येंह पेष्पमाला तू ले । 
नचिकेता के उच्चमावों को जान कर वेवस्वत ने उसे मालादान से सम्मानित 
करके कहा कि आज से यह यज्ञ तेरे नाम से प्रख्यात होगा | 
जिणायिकेतस्त्रिभिरेत्य सैन्धि जिकेमेकृुत्‌ तरति जर्रममृत्यू । 
ब्रह्मनज्ज देवेमीड्य विदित्वा निचाय्येमां शॉन्तिमत्यन्तमेति | ॥। १७ ॥ 
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जिसने तीने बार नचिकेता यज्ञ किया हे, माता, पिता और गुरु इन तीने से जिसने 
मेले किया हे, जो देवपूजन, अतिथिकमे ओर दानरूप तीन कर्मों को करने वाला है वह 
जन्म मृत्यु को तर जाता है। वेद्प्रतिपादित, भक्तवन्दित ईश्वर को जीन तथा निश्चेय 
करके मनष्य, इस ब्रह्मसमाधि की पेरम शान्ति को प्रोप्त करता हे । 


त्रिणाचिकेतस्तैयमेतद्‌ विदित्वा ये एवं विद्वान्नें चिंनुते नाचिकेतम्‌ । 


स मृत्युपाशान पुरंत प्रेणोद्य शोकतिगो मोदते स्वर्गलोके ॥१८॥ 
तीने नाचिकेत यज्ञों का कर्ता इसे, ऊपर कहे तीन को जॉनकर, जो ऐसा जान॑ता 
हुआ नार्चिकेत यज्ञ को करंता है वबेंह मत्यु के फन्‍्दों को परे फेंकेकर ओर शो्के से पार 
हो स्वेंगे छोक में प्रसंन्‍नता पाता है । 


एपे ते उप्निनेचिकेतः स्वग्यो सैमहणीथा द्वितीयेन बरेण। 


एतप्मि प्रवेकयन्ति जनोसस्तेतीय वरं नचिकेतो टेंशीप्व ॥ १९ ॥ 
हे नचिकेता ! यहं तेरी स्वेगे साधक अंग्नमि हे जिस को दुसरे वर्र से तूने वरो है। 
छोगें इसे अभि को तेरे नाम से केहा करेंगे । हे नचिकेतां ! अब तीसरे बेर को भौंग | 


येय॑ प्रेत विचिकित्सा मनुप्येडस्तीत्येके नार्यमस्तीति चके । 


एतद्वियामनुशिएस्तयाह वराणामेष वेरस्तृतीयं ; । 
वह बोला मंरे मनृष्य के सम्बन्ध में जो यह संशय हे कि एक यह कहते हैं आत्मा 
है और यह आत्मा नहीं है, यह दुसरे कहते हैं । तुंझ से उँंपदिएट में ' इसे भेद को जान 
जाऊं | वेंरों में यह तीम्परा बेर हे जो में वरता हू । 


देवैरत्रापि विचिकिस्सितं पुरा नंहि सुविज्ेयमंणुरेप धमे। । 
अन्य बैरं नंचिकेतो टणीप्व भामोपरोत्सीरति माँ रुजेनम ॥| २१ ॥ 
यम ने कहा, इस॑ विपय में पूवेकाल में देवों ने भी संशय किया है। इस का 
जानना खुगम नैहीं है । यहई विषय सूर्क्मतम है | हे नचिकेतों ! तू दूर्खेशा बेर भींग | मुझे 
विवश न कर । येंह मुर्श पर छोड़े दे । 
देवैरंत्रापि विचिकित्सतं किल लें चें मेत्यो यैत्न सुज्ञेयमात्य । 
वेक्ता चोस्यें लौदगेन्यो न लभ्यो नान्यो वरेस्तुल्य ऐतस्य कश्निते॥ २२ ॥ 


नचिकेता ने कहा, हे वेवस्वत ! निश्चय से यदि देवों ने भी इसमें संशय किया है 
ओर जिंसको ते भी सखुंगमता से जानने योग्य नेहीं कहेता, तो  ईसका वैक्ता तेरे" जैसा 
दूसेरो मेंहीं मिले सकता | ओर ने॑ ही इसके समान कोई दूर्सरा वर ही है । 





श्र कठो पनिषद्‌ 
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शैतायुषः पुत्रपोत्रान्‌ टेणीष्व बहन पंशून हस्तिरिरेण्यमश्वान । 
भेमेमेहंदायतर्न टेणीष्व रवेंये चे जीव शरेदों यविदिच्छसि ॥| २३ ॥ 
यम ने आत्मज्ञान का अधिकारी जानने के लिए, प्रलोभन पूर्ण वाक्य नचिकेता को 
कहे | हे नचिकेता ! तू सो सौ वर्ष पय्येन्त जीने बाले पुत्र पोते मांगे । बहुत से पेशु धर 
में मांग । हाथी, सोना ओर घोड़े वर में ले। भूमि का बेंडा भारी भाग मांगें। ओर॑ जितने 
वेंष चाहता हे आप भी जी। 
एतत्तल्य येदि मंन्यसे वर ईंणीष्व वित्त चिरजीविकां च॑ं । 
मेहाभूगो नविकेतेस्वेमेथि  कौपानां ली का्मर्भाज करोमि  ॥ २४॥ 
इसके समान यदि कोई वेर मानता है तो वह वर ले। घन और आजीविका मांग | 
हे नथिकेता ! तें विशाल भूमि पर राजा बन जा। तुझे में केमनाओं का उपभोगें करने 
बाला बनाता हैं । 
ये ये कमा दुँलेभा मैत्यलोके संवान्‌ कामांइछन्दतः प्रार्ययस्व । 
इंपा रापा। सरथाः सेतृर्या नहीदेशा रूम्मनीया मंनुष्येः । 
आमभिम॑त्त्ताभि। परिचारयस्व नेचिकेतो ! मरणं मानुप्रौक्ती! ॥ २५ ॥ 
जो जो कामनाएं मनुष्य लोक में दुलेभ हैं उन सब कौमनाओं को अपनी ईच्छा से 
मांग ले। ये स्त्रियां रंथ ओर बोजों सहित मांग | मेनप्यों को ऐसी स्त्रियां नेहीं मिले 
सकतीं । ईन मेरी दी हुइयों से विचर । परन्तु हे नचिकेतो ! मरने के अनन्तर की बात 
मत पूछ । 
श्वो भावा मंत्येस्य यदन्तेकेतंत सर्वेन्द्रियार्णां मरयन्ति तेज! । 
'अपि संब जीवितमल्पमेते तंबेब वहिस्तेंव नृत्यगीते । २६ । ' 
वेवस्वत के वरदान को सुनकर नचिकेता ने कहा, मेनुष्य के सुख भोग कलें होने 
वाले हैं--एक दिन के हें । हे वेबेस्वत ! जो ये भोग हैं वे सब इन्द्रियों के तेज फो नई 
करते हैं। निश्चय से सारा जीवैन अंदप ' ही हे । इस कारण वॉहन-घोड़े तेरे ' पास ही रहें 
और सेत्य गीत भी तेरे ही हों। मुझे नाशवान्‌ पदार्थों की इच्छा नहीं हे । 
न॑ वित्तेन तेपैणीयों मेनुष्यो लेप्स्यामहे वित्तमद्राए्ष्म चेतें त्वा । 
जीविष्यामो यावदीशिष्यसि लव वेर॑स्तु मे वेरंणीयः से एंव ॥२७।॥ 
हे वेवस्वत ! मनुष्य घन से तृप्त नहीं होता। यादि तुझे देख लेंगे तो धन पा ही 
केंगे। जंबतक तू राज्य करता है हम जीते'' रहेंगे । मेरे धरने योग्य वर तो वही हे । 


रु 


दूसरी व्ली २३ 
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अजीयेताममंतानामुपेत्य जीर्यन्पर्य! कपः सेंथः प्रेजानम । 


अभिरध्यायन्‌ वैणरतिप्रमोदानतिदीर्घे जीविते को समेत ॥२८॥ 
जरारहित अमर लोकों को पैकर--जीवन्मुक्त होकर, जरायुक्त मेनुष्य प्रैथिवी 
पर हे, नादावान देह में हे यह ज्ञानता हुआ तथा रूंप रमण और विल्ास्र के परिणामों को 
चिन्तन करता हुआ अंतिलस्बे जीवन में कोने प्रेस्नन्नता माने । ऐसे मुक्त आत्मा और 
विवेकी मनुष्य को लम्बी आयु की इच्छा नहीं होती । 


यस्मिल्रिंदं विर्चिकित्सन्ति मृत्यो ! यैत्सांपराये मेहति ब्लूंहि नस्त्तू । 


योडये बेरो ग्रठमनुभविष्ठो नोन्‍्ये तस्मांनिचिकेता हणीते ॥ २६ ॥ 

हे वेबस्वत ! जिस आत्मतत्त्व में लोग यह सन्देह करते हें, ओर जो भहान परलोफ 
में है अर्थात जो परलोक में रहने वाल्टी वस्तु हे, वेह ही हेमें बता । जो येह वर गुंढ हे 
तथा भीनेर प्रविष्ठ हे--आत्मा सम्परन्धी हें वह बताइण । उँससे अन्यवर नचिकेनी 
नेहीं मांगेता। 

दूसरी वल्ली । 
अन्यच्छेयो <नंयढतेव प्रेयस्ते उसे नानार्थ पुरुष सिनीते  । 
तंयो। अय औददानस्य साधु भवेति हीयतेड्थोद्‌ ये उ प्रेयो हेणीते ॥ १॥ 


नचिकेता के वेराग्य ओर आत्म अनुराग को जान कर वेबस्वत बोला, श्रेय मागे 
अन्य हे ओर प्रेय मागे अन्य हे। वे दोनों मागे नाना प्रयोजन-उद्देश-वाले हें और पुरुष 
को-आत्मा को बांध॑ते हैं । उन दोनों में श्रेयेस श्रहण करने वाले का कैल्याण होजोता 
है। ओर जो प्रेयंस अंगीकार करता है वह उद्देश से गिर॑ जाता है | 
संसार में दो ही मागे हैं । एक तो अ्रयस है अथोत्‌ आत्मकल्याण का मोक्ष मागे 
है जो जप, संयम, आराघन, ध्यान, भक्तिभाव तथा आत्मज्ञान रूप हे | इसी का नाम देव- 
यान है। दुसरा प्रेयस मागे हे जो इस लोक के सुख भोग का हे । फलकामना से कम 
फरने वालों का मागे प्रेयस हे । यही पितृयान कहा गया है | ये दोनों मागे आत्मा को 
पकड़ते हैं | ्रयस तो भक्ति, उपासना, उपकार, सेवा तथा ज्ञान में दहह करता हे ओर 
प्रेयस कामना, विषय-वासना आदि में ग्रस्त कर लेता हे । 


श्रयश्व प्रेयेश्व मेनुष्यमेर्तस्तों संम्परीत्य विविनक्ति धीरः 


श्रयो हि धीरो5मिप्रेयसो टेणीते प्रेयो मन्‍्दो योगश्तिमांद्‌ णीते ॥ २॥ 
भ्रयस्त और प्रेयस दोनों मैनुष्य को प्रीप्त होते हैं । उनदोनों को धघीर॑पुरुष 
सम्यक्‌ विचार से पथरू करता है। निश्चय से धीरें पुरुष प्रेये मागे को छोड़कर श्रेये 


२७ कटोपनिषद्‌ 
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को अहण करना है | ओर मेन्दमति मनुष्य योगक्षेतं के विचार से प्रेभ को अगीकौर 
करता है । 
श्रेय प्रेय दोनों मार्गों को विवेकी मनृष्य ही जानता है। बुद्धिमान्‌ कल्याण के 
मागे पर चलता है ओर मन्द मनुष्य प्रेव मांगे को अवल्म्बन करता है। मन्द मनुष्य वह 
है जो योगक्षेम को ही जीवनोद्देश माने । अप्राप्त की प्राप्ति का नाम योग है। प्राप्त की रक्षा 
का नाम क्षेम है । 
स॑ त्व॑ प्रिथान प्रियरूपांश्व कामानभिध्यायन्‌ नचिकेतोत्यस्राक्षीः । 
नेतां खड़े वित्तमयीमवाप्तो येसयां मेज्जन्ति बेहवों मेनुष्या: ॥ ३ ॥ 
हे नचिकेता ! उस तू ने प्यारे ओर प्यारेरूप वारे मेनोरथों को प्रेय चिन्तन करके 
छोड़े दिया है। तू ईस धैनमयी सांकंल में नहीं फँसा, जिंस में कि अनेके मैंनुष्य ड्रेंब 
जाते हैं । 
द्ररभेते विपरीते विषची अविधा या च विद्येतिं शता। 
विद्याउभीपिसिन नचिकेतस मन्ये न॑ ली कॉमा वहवोडलोलुपन्त ॥ ४॥ 
ये' दोनों एक दूसरे से अत्यन्त पृंथक्‌ हैं, भिन्न मार्ग को ले जाने वाले हैं, जो अविदया 
तथा विधा के नाम से जाने गये हैं | में नचिकेता को बिया अभिलाषी भोनता हूं। क्योंकि 
बहुत सी कामनाएं तुझे नहीं लुभा सकी । 
यहां अविद्या से प्रेय मांगे जानना चाहिए ओर विद्या से श्रेय । 
अविधायामन्तरे वत्तमानाः श्वर्थ धीरोः पण्डितम्भन्यमानाः । 
दन्द्रम्यमाणा। परियन्ति मूर्ढा अन्धेनेव नीयमानां यथान्यों! ॥ ५ ॥ 
अविदा में अस्तें रहैने वाले, अपने को धीर तथा पण्डित मानेंने वाले मूडिजन, जैसे 
अंन्धे से अंन्धे ले! जाय जायें इसप्रकार भटकेंते चक्र लगाते फिरते हैं 


न सांपरायः भतिभाति बाल प्रमाथन्ते वित्तमोहेन मूठम। 

अँय लोको नांस्ति पर इति मानी पुनः पुनवशमारपच्ञते में ॥| ६ ॥ 

जो प्रमांदि-विषय विलास में आसक्त हे। घने के मोह से सूढें हे अर्थात-घन- 
कामना में आत्मा की भी भुला बठा हे ऐसे मूले को परलोक-मुक्ति नहीं भासँती, नहीं 
जान पड़ती | यही लोक है, परलोके नहीं है ऐसे माननेवौला बोर बार मेरे वेद में 
पड़ता है । | 

अ्रवणायाएिं बैहुमियों ने लैभ्यः श्ष्वन्तोडपि बेहवो यैन्न॑ विद्यु) । 

आश्चर्य्यों वेक्ता कुशलो 5स्यें लेंब्धा55श्रर्यो श्ाता कुशलानुशिई॥ ॥»। 


दूश्रीबन्ली २५ 
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बैह--आत्मा है जिसका सुनना सी बहुत मनुष्यों को नहीं मिलता । बहुत लोग 
छुनते हुए भी जिंसको नेंहीं जानते | ऐसे आत्मा का वेंणेन करनेवाला कोई आश्चय्ये रूप ही 
है। ईसको प्रोप्त करने वाला कुशल पुरुष हे | कुशाल-शानी गुरु द्वारा सुशिक्षित इसका 
जाता भी आश्वय्यरूप हे । 
प्रमाद और घन लालसा में फंसे हुए मूढ़ मनृष्य आत्मा को नहीं जानते । 
उन्हें मोह वश आत्मकथा का खुनना भी प्राप्त नहीं होता । कुसस्कार से ग्रस्त जन आत्म- 
वर्णन सुनकर भी नहीं समझते कि आत्मा क्‍या है | इस कारण आत्मा का वणेन करने 
बाला आश्चय्ये है । जो आत्मा को पा लेता है वह चतुर हे ओर सदूगुरु संग से जो आत्मा 
को जानता है वह आश्चय्येरूप हे | 
ने-नेरेणावरेण प्रोक्ते ऐप सुविज्ेयो बहुधा चिंन्त्यमानः । 
अनन्यपोक्ते गातिरत्र नोस्त्यणीयॉन होतक्यैमंणुप्माणात्‌ ॥ ८ ॥ 
धेह आत्मा अपर--आत्मश्ानी से मिन्न--पुरुष के बताने पर खुगमता से जाना 
भहीं जाता | बार बार चिन्तन किया हुआ भी खुगमता से नहीं जाना जाता । अनस्य पुरुष 
के भैताने पर येहां' गति नहीं रहती, स्थिरता तथा घारणा होजाती है। यह सूक्ष्म हे ओर 
अंजुप्रमाण से भी अतफ्ये है । 
जो मन्॒ष्य आत्मशानी नहीं, जिसने हरि कृपा का प्रसाद नहीं पाया, जो आत्मा 
का साध्यात्‌ नहीं कर सका चह' यहां अवर अर्थात्‌ दूसरा पुरुष कहा है। ऐसे पुरुष के 
डपदेश से आत्मज्ञान का होना कठिन है । गुरुकपा बिना बहुत ध्यान चिन्तन करने पर 
भी आत्मप्रकाश नहीं होता | आत्मश्ानी को यहां अनन्य पुरुष कहा है । ऐसे आत्म- 
दर्शी के उपदेश से आत्मविषय में सन्देह-प्रम को गति नहीं रहती । मन स्थिर हो जाता 
है। आत्मा अगु से भी अचिन्त्य है इस कारण तके का विषय नहीं हे । वह केवल अनु- 
भव गस्य ही हे । 
जैपो वैकेंण मेतिरोपनेया प्रोक्तास्येनेक सुज्ञानाय प्रेर्ठ । 
'यै टैबंमांपै! सत्येध्रतिबंतोंसि लोटड' नो भूयान्नचिकेत $ पष्ठा ॥ ९ ॥ 
येह भेति-सच्चीधारणा लैफ॑ से-युक्तिवाद से नहीं नाश करनी चाहिए । हे 
प्रियलम ! अनन्यपुरुष-आस्मानुभवी पुरुष' के ही उेपदेश से श्रेष्ठशान के लिए यह धारणा 
होती है। उँस:घास्णा को सेँने पी लिया हे । तू सेंची घारणा वाला है''। तेरा निश्चय सच्चा 
है। हे भेखिकेता ! हैमें तेरे" जेसा पूँछने'घाला मिले । 
. अस्माभन॒भव सेही जाना जाता है । चह अनुभव सदृगुरु उचदेश से होता” है । 
इस फारण इस सश्ये निश्चय को कोरे तक॑ से दूर नहीं करना >चाहिए' - आत्मांसभव 














सद्गुरु कृपा से सुगमता से हो जाता है । सदगुरु वही हे जो अनन्य हो--आत्म- 
जाता हो । हे ५ 
/  जानाम्यहं शेवैधिरित्यनित्य ने दैध्ववेः प्रॉप्यते हि धृव तेँत । 
ततो मैया नाचिकेतश्रितो5पिरनित्येट्रैव्य: पाप्ततानस्मिं निर्त्यम्‌ ॥ १० ॥ 
नचिकेता ने कहा कि में' जानता हू घननिधि अनिरत्य है। निश्चयपूर्वक अश्ुव- 
नाशवान-घनादिकों से वह अचल आत्मपद नेहीं प्राप्त किया जा सकता । इस कारण 
मैने! सोचिकेत अग्नि प्रज्वलित की । आत्मिकयज्ञ रचाया। अनित्य द्रेव्यों से-कर्मा से में 
नित्य आत्मा को पो गया हूं । 
यम ने नाचिकेता को जो प्रलोभन दिखाया था उसको लक्ष्य में रखकर नचिकेता 
ने कहा कि अनित्य धन सम्पत्ति से आत्मा नहीं प्राप्त होता । धनादि पदार्थ इसी लोक में 
रह जाते हैं । परलोक को, मोक्ष को सिद्ध करना घन से असम्भव है। में तो कर्मा से 
आत्मपद पर आरूढ़ हुआ हूं । 
केामस्याप्रि जगतः मतिष्ठां क्रतोरन॑न्त्यमभर्यस्य पारम । 


स्तोम॑ महदुरुगायं प्रतिष्ठीं दृष्ठा धत्या धीरों नचिकेतोत्यँस्राक्षीः॥ ११॥ 
वेबस्वत ने कहा, हे नचिकेता ! तूने सारी इच्छाओं की पूत्ति को, जगत की स्थिति 
को, कैमे के अनन्त फल को, मिभेयता के परले पार को, स्तुति की महत्ता को और बड़े 
ऊंचे लोक को वियेक से जान कर जेयेये से धीरे होकर घनकामना को स्यैगग दिया। 


त॑ दुदे्श गूढमनुप्रविष्ठ गुहाहितं गहरेष्ठे पुराणम । 
अध्यात्मयोगाधिगमेन देव मत्वा धीरो हपेशोकों जहाति ॥ १२॥ 
उस कठिनता से दशशनीय, अत्यन्तगुप्त, सबके अन्तर्यामी, हंदयगुफा में रहने 
बाले, सबके साक्षी ओर जअनादि देब को आत्मयोग अर्थात्‌ भक्ति भाव से मेनन करके 
बुद्धिंभान मनुष्य हेंषे शोक को छोड़ देता हे । अनुकूल प्राप्ति से हषे ओर इष्ठ के वियोग 
से शोक होता हे । अध्यात्मयोगी भक्त उन दोनों से ऊपर हो जाता । 
एंतच्छृत्वा संपरिग्य मंत्येः पेट््य म्यमेंणुमे्तमाप्ये । 


मोदते मोदनीय हि लब्ध्वा विद्वे्त से्र नचिकेतर्स मनये ॥ १३ ॥ 
मेनुष्य इंस आत्मवरणन को सुन कर, भैली प्रकार धारण कर तथा पांच भूतों से 
पृथक करके इंस सूृक्ष्मतम थेमेभाव को उेपलब्धघ कर, निश्चय से आनन्द्मय परमात्मा 
को पोकर चेह प्रेंसन्ष होता हे । नेचिकेता के मानस थौम को में खुला हुआ मीनता हूं । 
में वह मानता हूं कि नचिकेता का मन आत्मज्ञान ओर भक्ति का अधिकारी है 
सत्य फे लिए खुला हुआ हे | 


दूसरी यज्ली २७ 
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अन्यत्र धर्म्मादन्यत्राधम्मदिन्यत्रास्मात कताकृतात्‌ । 

अन्यत्र भूताच भव्याच्च यत्तेत्परईंयैंसि तेद्रेंद ॥ १४॥ 
वेवस्वत का अनुग्नह देख कर नचिकेता ने कहा, गुरुदेव ! जो बेह आत्मतत्त्व तू 
धमम से पैंथक, अधम से पृथक्‌ , ईंस किये कमे से ओर ने किये कमे से प्रेंथक्‌ तथा भूत 
भविष्यत्‌ से प्रैथक्‌ देखेंता हे धह मुझे बैता । 

'.. भ्रध्यात्मयोग घमोघमे के ओर कमेकाण्ड के गोरखघन्धे से पार हे। वह गुरुऋूपा 

से ओर हरिनाम के आराधन से प्राप्त होता हे। वही प्रसाद पाने की इच्छा नचिकेता प्रकट 
करता है । 


सर्वे वेदा यत्पदमारमनन्ति तपांसि सवोणि च यंद्रर्दन्ति । 


यदिच्उन्तो ब्रह्मचय्यं चरन्ति तत्ते पद संग्रहेण ब्रवीम्योमित्येतर्त ॥। १५ ॥ 
वैवस्वत ने कहा, हे नचिकेता ! सारे वेदे जिस पद की व्याख्या करते हैं और 
सारे तप जिसका वैन करते हैं तथा यतिलोग जिस पद को चाहते हुए ब्रेह्मचय्ये को 
धारण करते हैं वह पद तुझे संक्षेप से कहता हूं “ओमें” ऐसे येह है । ' 
'एतद्धयेवापर ब्रेह्म एतद्धथेवार्धर पेरम । 
ऐतद्धशेवाक्षरं ज्ॉँत्वा यो यदिच्छँति तेसय तं्त ॥ १६ ॥ 
निश्चय यह है अक्षर हरिनाम ब्रह्म हे । शब्दबहा कहा है । यह ही नाम पेरमपद 
है। हंसी ही हरिभोम को औन कर जो जन जो कुछ चाहता है उँसका वैंह हो जाता है । 
हरिभक्त फी कामना पूर्ण हो जाती है । 
एतदालम्बन अष्ठमेतदालम्वेन परम । 
एतदालर्म्बन ज्ञात्वो ब्रह्मेलोके महीयते ॥१७॥। 
यह नाम का सहांरा उत्तम है। यह नाम का आश्रय परम है। इसे नाममय सहीरे 
को जांन कर तथा घारण करके ब्रह्मंछोक में मनुष्य महिभा को पाता है । 


ने जोयते प्रियंते वा विपेश्रिन्नायं कुर्तश्रिन्नें बमूंब॑ केश्वित्‌ । 
अंजो निसे शॉशतो5य पुराणो ने हंन्यते हन्यमॉने शरीरे ॥१८॥ 


नाम की दीक्षा प्रदान करके वेबस्वत ने नचिकेता के आत्मा को प्रबुद्ध कर दिया 
और फिर उसको बताया कि येह चेतन आत्मा नहीं उत्पन्न होता और ने मर॑ता हे । यह 
स्वतः सिद्ध सत्ता है । इसकी उत्पत्ति और नाश दोनों नहीं हैं। यह स्वतन्त्र सत्ता हे । 
नें ही यह कहीं से अथवा किसी से हुआऔ-बना है | इसका कारण कोई भी नहीं है । इस 
कारण येह आत्मा अजन्मो, नित्य, अविरनीशी और अनोदि हे। शेरीर के हनेन होने पर यह 
नेंही (हनन होता । 


हु 


श्द कटोफनिफ्त 
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गुरु ने आत्मा को अगाकर उपदेश दिया कि देहस्थ आत्मा चेलन है । इसफा 
स्वरूप जन्म मरण से रहित है। इसके स्वरूप में परिवर्तन, नव पुरातनपन नहीं होता । 
यह कहीं से फिसी ने नहीं बनाया | यह कारण काय्ये भाव की सीमा से पार है । यह अजर, 
अमर, अविनाशी और अनादि है। देह के हनन होने पर आत्मा नहीं कटता। यह परम 
सूक्ष्म चेतन वस्तु है| | 

हन्‍ता चेन्मन्यते हन्तुं हतश्रेन्मन्यते ईसम । 
उभौ तौ' ने विजानीतो नाँय . हेन्ति न हन्यते ॥१६॥ 
य॑दि देहको मोरने वाला समझता हे कि में आत्मा को मारता हूं और यंदि भारखाने 

धाला समझता है कि में मर रहा हूं-मेरा आत्मा हनन हो रहा है तो थे दोनों" आत्मा को 
मेंहीं जानते क्योंकि ने येहें आत्मा मारता हे ओर नें मांरी जाता है । 

आत्मज्ञानी की क्रिया कत्तेब्यबुद्धि से होती है । अज्ञानी की क्रिया शगद्वेष से 
हुआ करती हे। रागद्वेष से क्रिया करने वाछा देह ही को आत्मा जाना करता है । इस 
कारण देह के सुख दुःख को आत्मा में आरोपित कर लिया करता है । आत्मन्नानी, 
वीतरागभाव से कार्य्य करता हुआ केवल निर्लेप रहता हे और आत्मा क्री अमर सत्ता को 
कदापि नहीं भूलछता । क्षात्रकर्म में भी स्वकत्तेव्य ही पालता है । 

अणोर॑णीयान्‌ महँतो महीयानार्तमाउस्ये जन्तोनिहितो' गुहायाम्‌ । 

तमक्रतुं! परंयेति वीतशोको धांतु) प्रसादान्मेहिमानमांत्मन! ।।२०॥ 

इस देहधारी मनुष्य के भीतर हृदय में स्वृररेम से सूक्ष्तंतम और महान्‌-से महान 
आत्मा छिपा हुआ है। उस आत्मा को ओर आत्मों की महिमा को हँरिक्रेपा से ओत्मशानी 
और शोकेरहित भक्त देखता हे । 

आत्मसत्ता अनादि काल से प्रस॒ुप्त पड़ी रहती है| ईश्वर कृपा से जाप, सिमरन 
तथा ध्यान से उस देवीस्वरूप का दर्शन होता है। आत्मा की जाप्रति हरिकृपा का प्रसाद 
ही मानना चाहिए । 


आसीतो दूरं ब्रजति शर्योनो याति' सेबेतः । 
केसते मर्दामद देव मेदन्यो' जतुमैहेति ॥२१॥ 


घह्द आत्मा बैठा हुआ जाग्रत अवस्था में देर जाता है, अनेक विचारों में विचरता 
है। और सोता हुआ सये ओर भ्रमण करता है। उसे मदसे अमद अथोत्‌ निरहंकार 
आत्मा को आक्षदेवे को-मुझे से अन्ये कौन जानने को समय है । 

मेरे सहष्य सन्‍्त ही उसे जआनते हैं । घाचिक श्ानियों की अभिमान भरी भत्ति उसे 
नहीं समझ सकती | 


तीस्ररी पन्ली २९ 
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अशरीरं शरीरेष्वनवेस्थेष्वर्वेस्थितम्‌ । 
मेहान्त विध्वुमास्मान मंत्वा पधीरो ने शोचोते ॥२२॥ 
परमात्मदेव का वणन करते हुए वेवस्वत ने कहा, वह ईश्वर शंरीरों में अ्शरीर 
है| अस्थिरों में स्थिर हे--अपरिवत्तेनशील है। ऐसे सबसे महांन्‌ सर्वेशक्तिमान्‌ आत्मा 
को, धीरजन जान कर फिर नेंहीं चिन्ता करता । 
नायेपात्मा प्रैवचनेन लम्यो ने मेथ॑या न॑ बहुना श्रुतेन । 
यमेवेष हर्णुते तेन' लब्य॑स्तस्येष ओत्मा विहणुते तनूं स्वॉम्‌ ॥२३॥ 


यहे आंत्मा-परमात्मदेव वाक्यजाल से, प्रमाण वचनों से महीं मिल सकता । ने 
बुँद्धि से प्राप्त होता है और ने ही बहुत शास्त्रपोठ से पाया जा सकता है। जिस भक्त 
फो निश्चय येहे स्वीकॉर करता हे-वर लेता हे उसी से पाया जाता है । उँस भक्त पर 
यहें आंत्मा-इश्वरः अपना स्वरूप प्रकादिंत करता है। 
हरिद्शम भक्‍त की भक्ति स्वीकार होने पर ही होते है | प्रभु की प्राप्ति इ्श्वर कृपा का 
प्रसाद ही समझना चाहिए । 
नाविरेतो दुश्चरितान्नाशन्तो नौसमोंहितः | 
नांशान्तेमानसो वापि प्रश्ञनिनेनमाप्लुयोत ॥२४॥ 
जो मनुष्य दुर्राचार से नहीं हेटा, अशॉन्त है, स्थिर-बुद्धि नेहीं है ओर अशास्तेमन- 
चंचल चित्त हे वह प्रश्ञान से-बुद्धिवाद से-इसे इंश्वर को नेंहीं पा सकता । 
परमात्मदेव दाशनिकज्ञान से अगस्य है । तर्क से जाना नहीं जाता । उसकी प्राप्ति के 
साधन सदाचार, शान्ति, निश्चय और हरिनाम तथा हरिविश्वास में मन की स्थिरता है। 
यस्य ब्रह्म चे प्षेत्र चोभे भवेत ओदनः 
मत्युयैस्योपसचंन के इत्थां वेद यत्र स१॥ २५ ॥ 
जिस सर्वशक्तिमान्‌ परमेश्वर के समीप ब्रह्म-्राह्मण-और क्षत्रिय दोनों ओदन भात 
अथांत्‌ नाशवान्‌ हैं झंत्यु जिसका व्यंजन है। जेहां जो बेंह हे उसकी इत्थाँ अथोत्‌ इस 
प्रकार का है, उसको फोरने जॉन सकता है। इंश्वर श्ञानियों ओर शक्ति-शालियों की 
पहुंच से परे है। काछ उसे नहीं घेरता । ऐसे अनन्त महिमावान्‌ ईश्वर को सीमा में 
कोई नहीं बान्ध सकता। वह केवल भक्तों पर प्रकाशित होता है । 


तीसरी वल्ली । 
खत पिवेन्तों सुकतस्य लोके गुहां पंविष्टो परंमे पराधें। 
छार्योतपौ बरक्नेविदों वेर्देन्ति पशोग्रयों ये. च जिज्नोचिकेताः ॥ ॥ 


३० फठोपनिषद्‌ 
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आत्मा ओर परमात्मा सुक्त के लोके में-मोक्ष घाम में सत्यस्वरूप को पॉन करते 
हैं अथोत्‌ स्वस्वरूप में लीन आनन्दमय होते हैं। परंम उत्कृष्ट स्थान में आत्मभाव में 
लीन रहते हैं । उनकी स्थिति स्वस्वरूप में कही गई हे । जो ब्रह्मवेत्ता हैं, 'जो ग्रहैंस्थ हैं 
ओर जो उपासंक हें वे आत्मा परमात्मा को छायों ओर प्रकाश समान कहते हैं । 

ब्रह्मश्ानियों, सदृग्रहस्थों ओर उपासकों का कथन है कि मोक्ष घाम में, परमपद्‌ 
में आत्मा परमात्मा सत्यस्वरूप में आनन्दमय होते हैं। उनकी स्थिति अपने स्वरूप में 
होती है । छाया और प्रकाश के सदृश उनका मिलाप है। जैसे प्रकाश में छाया का 
अभाव हो जाता है इसी प्रकार उनमें अन्धकार नहीं होता । 


ये! सेतुरीजानानामँक्षरं ब्रह्म यैत्परम । 
अभय तितीपेतौ पार नाचिकेत शकेमेहि ॥२॥ 
नचिकेता ढारा उपास्य परमेश्वर को हम जान सके जो यर्जन याजन करने वालों के 


लिए भव पार पाने का पुंल है, जो परमेश्वर का नाम॑ँ हे, जो ब्रह्म और पेरम पद है, जो 
अभये है और संसार सागर तरनों चाहने वालों का परला पार है। 


आत्मानं रंथिनं विद्धि शरीर रथमेवें तु । 
बुद्धिं तुं सारैथि विद्धि मनः प्रग्रेहमेव च ॥॥३॥ 
इन्द्रियोणि हयोनाहुविषयास्तपुं गोचरान । 
ओत्मेन्द्रियमनोयुक्त॑ भोक्तित्याहुमनीपिण: ॥४॥ 
नचिकेता को नाम दान करके वेवस्वत ने उसे आत्मज्ञान कराया । फिर उसको हरि- 
स्वरूप का तथा हरिक्रपा का उपदेश दे कर बताया कि तू आत्मां को रंथ का स्वामी 
जाँन और देह को रथ ही समझ | तैथा बुद्धि को सारेंथि जाने ओर मने को लगाम 
समझ । इन्द्रियों को घोड़े कहते हैं और उ्मेंके आगे विषर्य मोंग हैं। इन्द्रियं मनेयुक्त 
आंत्मा को घुद्धिमन्‍त भोक्ता कहते हैं। 
शरीर रथ हे जिस में बेठ कर आत्मा हरिलीला देखता है | बुद्धि से यह रथ चलाया 
जाता है। इस रथ के आगे इन्द्रियों के घोड़े ज्ञुते हुए हैं। वे घोड़े विषयों के माग॑ पर 
चलते हैं । उनके मुह में मन की लगाम पड़ी हुई हे । इन्द्रियों और मन के साथ मिल 
कर आत्मा भोक्ता कहा गया है| सुख दुःख भोग है। उनका भोक्ता आत्मा है। पर तब, 
जब वह देह में बद्ध हो । 


यस्त्व॑विज्ञानवान भवत्ययुक्तेन मर्नंसा सदा । 
तेस्येन्द्रियाण्यवरेयानि दुष्टाश्वां ईवं सारिये। ॥५॥॥ 


तीसरी वच्ली ३१ 
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परेन्‍्तु जो विज्ञानैवान-बुद्धि मान्‌-नहीं है, सदा अस्थिर मेन थाला है उसकी इन्द्रियां 
उस्रके वेश में नहीं होतीं जैसे देंए घोड़े सारथी के वश में नहीं होते । 
यस्तु विज्ञानवान भवंति युक्तेन मर्नसा सदा । 
तस्येन्द्रियाँणि वईयानि सदश्वों ईवे सारेथे। ॥६॥ 
जो मनुष्य बुद्धिमान होता है ओर सेंदा स्थिर मने वाला होता है, उसकी इन्द्रियां 
उसके वां में होती हैं। जैसे ' उत्तम घोड़े सारंथी के अधीन होते हें । 
यस्लविज्ञानवान्‌ भवैत्यमनस्कः संदाउशुचिः । 
न से तंत्पदमाभोति संसारं चाधिगच्छति ॥७॥ 
जो मनुष्य बुद्धिमान नहीं होता, जिसका मैन वश में नहीं ओर जो सदा अपवित्न 
रहता है वेह उस पेद-परम घाम को नहीं पांता, किन्तु संसार में ही रहेता हे । जन्म 
मरण के चक्र में ही घूमता फिरता है । 
यस्तु विज्ञानवान्‌ भर्वेति सर्मेनस्क! संदा शैयि। । 
सें तु तेत्पदमामोति यस्माद भूयो न जायेते ॥८॥ 
जो मनुष्य विज्ञानंवान्‌ है , अच्छे मरने वाला है ओर सदा से पवित्र है वेह ही' उसे 
परमेंपद को ईश्वर धाम को-प्रास करता है; जेहां से फिंर नहीं जन्में लेता । 
विज्ञानंसारथियंस्तु मनेः प्रग्रहवान्नर! | 
सोड््वनः पारंमामोति  तंद्विप्णो! परंम पर्दर्म ॥६॥ 
और जिंस मनृष्य का बुद्धि सारथी है और मेन लगाम है वैह अपने मार्गि का पाँर 
पी जाता है। बह पार भगवान्‌ का पेरेम धाम हे। 
इन्द्रियेम्यः पैरा हैया अधैन्यश्च पर मैन । 
2 १ ४ कि । (+ 
मनसेस्तु परा बुंद्धिबुद्धेरात्मा महान्‌ परेंः ॥१०॥ 
महंत; परमव्यक्तम्रव्यक्तात पुरुष पर । 
पुरुषान्ने परं किंचितं सा काठ सा परी गंतिः ॥११॥ 
रथ का अलंकार दिखा कर ऋषि ने बताया कि इनमें प्रधान तथा प्रवल्ल कौन हे | 
निश्चय से इन्द्रियों से अध-विषय-प्रबेल हैं। ओरे विषयों से मँन प्रधान तथा प्रवल्ठ है । 
मेन से बुंद्धि प्रधोन है। बुंद्धि से महॉन्-शुद्ध-आत्मा प्रेवल तथा प्रधान है। महान आत्मा 
से अव्यक्तें अर्थात्‌ निर्विर्केल्प मुक्त आत्मा प्रधान है और निविकल्पें मुक्तात्मा से पुरुष 
इश्वर प्रधोन है। उस पर्र पुरुष से अन्य कुछे भी प्रधान तथा प्रबल नहीं हे । परम पुरुष 


ही वहें सीमों हे ओर वह परम गति है । 
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इन्द्रियों सर विषय इस लिए प्रबल हें कि इन्द्रियों को आकर्षण करते हैं। परन्तु 
इन्द्रियों को खींचने वाले विषय मन से जीते जाते हैं।वे मन से वश में किये जा 
सकते हैं । इस कारण विषयों से मन प्रधान तथा बल्टी है। मन से बुद्धि बलवती है । 
शुद्ध बुद्धि से मनोवृत्तियां वशीभूत हो जाती हैं। बुद्धि से शुद्ध आत्मा-महान्‌ आत्मा 
प्रधान हे । जो परमेश्वर भक्त हरिभजन से जग गया हो वही महान्‌ आत्मा है और 
वही सच्चा रथी है। जीवन्मुक्त भक्त से, शरीर और कम बन्ध से मुक्त आत्मा प्रधान हे। 
वह निविकल्प हो गया है | सशरीर आत्मा व्यक्त कहा जाता है और शदरीरमुक्त आत्मा 
अव्यक्त कहा गया है । यहां अव्यक्त से तात्पय्ये अदृद्य अगोचर से हे। मुक्त आत्मा 
से प्रधान पुरुष-इश्वर हे। इंश्चर ही प्रधानता की सीमा है | वह ही परम गति है| उसी 
को पहुंच कर मनुष्य का परम कल्याण होता है। यहां भगवान्‌ को पुरुष कहा हे। यहां 
पुरुष का अधे सविशेषण तथा सश्विदानन्द-स्वरूप और सृष्टि का कर्त्ता है । 


एप सर्वेषु भूतेषु गूंढो 55त्मा नें प्रकाश्ते । 
टईयते खग्रथर्या बुद्धथा सक्ष्मयां सक्ष्यदेशिभिः ॥१२ 
येह ऊपर वर्णित परमात्मा सोरे प्राणियों में छिपा हुआ है; प्रकाशित नंहीं होता, 
जाना नहीं जाता | परर्न्‍तु सूक्ष्मेदेशियों से तीम ओर सूक्ष्म बुद्धिं' से देखें जाता है । 
उंछेट्राव्य॑नसी प्राज्नेस्तयच्छेजज्ञान आत्मेनि । 
ज्ञानमार्तनि महति नियच्छेत्त्च्छेच्छान्त आत्मैनि ॥१३॥ 


उस परम पुरुष के ध्यान की विधि प्रद्शित करते हुए वेवस्वत ने कहा, बुद्धिमान 
मनुष्य मनवाणी को भगवान्‌ के नाम में रोके | फिर उस मनवाणी को अपनी बुद्धि में 
रोके | अर्पनी बुद्धि को महान आत्मा में स्थित करे ओर उससे महान्‌ आत्मा को शॉन्त 
परमात्मा में जोड़े | 
उत्तिष्ठत जाग्रत पाप्य वरौन्‌ निबोधत । 
क्षुरस्य धारा निशिता दुरत्येंया, ढुंगे पंथस्त॑तूं केवेयों वेदेन्ति ॥१४॥ 
उस आत्मा को जानने के लिए उठो', जागो और श्रेष्ठ॑ जनों को पोॉ कर उनके 
सत्संग से परमात्ममक्ति को समझो। नहीं तो जैसी उस्तरे, की कांध॑ने में कठिन 
तीखी धांस होती है वेसा बेंह केंठिन मो जशौनी लोग कहैंते हें । 
अशब्दभस्पशमरूपमर्ज्ययं तथो5रसं निर्मगन्ध॑वर्चच येत्‌ । 
अनायनन्तं महंतेः पैरं धुंव निचार्य्य ते मत्युमुखौक््‌ः प्रमु्द्यते॥ १५॥। 
वह भगधान्‌ शब्द का विषय नहीं है, संपशे।वाला/मेहीं हे; अरूप दे; घिकां! रहित: 
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और रखसरहित हे, नित्य हे। ओर ज्ो गन्धंयान नहीं ह। अनोदि और अन्ृम्त है 
सूक्ष्मप्रक्ति से भी परम ह ओर निश्चल है | उसंकी ज्ञान कर अनुप्प ध्रर््यु के सुब से ८52 
जाता है। मोक्ष पद प्राप्त कर लेता ह । 
नाचिकेतमुर्पाल्यान मृत्युभोक्ते सनातनम । 
उक्त श्रर्ता च॑ मेवाँवी अ्द्चलोके महीयते ॥१६॥ 
पधस्वत से कही गई नंचिकेता की सनातन कथा को मेधावान मनुष्य वणन करके 
और॑ श्रवण करके ब्रह्मघाम मे महिमा पाता हे-वुकुत हो जाता हैं । 
न के 3 + + ६ ७ हु तक धर 
ये इभ परम गुध श्रावयेद्‌ ब्रद्म॑ंससदि । 
प्र ५ ७छु 4५० ७ है! लीक 2७ पल बई पे 22 
प्रयतेः आद्धकाले वा तदानन्त्वाय कल्पते तदानन्त्याय कल्पत इति।। १७॥ 
जो इसे परम रहस्थ-भे « को अह्मसमा भे सुनाण, वा पत्चित्र होकर शारू-अनिथ्य 
त्यौहार के समय खुनाएु तंब यह कथा अनन्त कछ के लिए हो जाती है। तक इसका फल 
अनन्त हो जाता ह। 


दूधरा अध्याय चोथी वल्खी । 
. पराँथि खानि व्यतृणत्‌ स्वयम्भूस्तंध्मात्‌ पराडः पर्यति नान्तरात्मन्‌ । 
काश्रद्धीर: प्रसगात्मानमक्षदारत्तचक्षुरम्तलमिच्छन ॥१॥ 
स्वयम्भू भगवान्‌ ने इन्द्रियों को पर मे-विषयों मे जाने वाली रचा ह | इस कारण 
मनुष्य विषयों को, दूसरो को देखता जानता हू | और आत्मा को नही देखता। 'कोई 
विरला धीर॑बुरुष अम्रर्त को-मोक्ष को चाहता हुआ आँखो अथात्‌ इन्द्रियों को मूंद कर 
अन्तरात्मा को देग्बता ह । 
परांच। कामाननुयन्ति बालासस्‍्ते भ्रत्योयन्ति वितंतस्थ पाशम । 
अर्थ धीरां अम्रतत्व विदिलां ध्रवमध्रेवेष्चिई ने प्राथयन्ते ॥२॥ 
जो जन भूढ हें वे बाहँर के विययों मे रहते हैं; विवय गखना भे ही फैसे रहते है । 
वे' लोग काल के विशाल जाल में फेस जाते हैं। ओर घीरजन परमधोम मोक्ष को जान 
कर इस अनित्य नाशवान्‌ जगत्‌ भ, अनिश्चल पदार्थों म निश्चल हरिधाम की इच्छा तथ। 
कामना नहीं करते | 
येन रूंप रस गन्ध॑ शब्दोन स्पश्ञांश्र मेथुनान । 
एतेनेव विजार्नाति किमेत्र. परिशिष्यते । एंतद्रे तत ॥३॥ 
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जिस॑ से मनुष्य रूये को, रसे को, गन को, शब्दों को, कोमल परष आदि स्प्शा 
को और इश्टमित्र के मिलॉपों को जानता है, सो इसी' आत्मा से ही जानता है। आत्मा ही 
सब विबयों का ज्ञाता है। ऐसा समझ लेने पर यहाँ आत्मसम्बन्ध में जानने योग्व कया 
रेह जाता है। अथोत्‌ कुछ भी नहीं रहता | निश्चय से थेंही ज्ञानस्वरूप वह आत्मा हे 
जिसके सम्बन्ध में तू ने पूछा था। 
2 + र् * ३3 ५ ७. १ ई 
स्वप्नान्त जागरितान्त चोभों येनानुपदयेति। 
मेहान्तं विधुमात्मान मंत्रा धीरोी _ ने शोचति ॥ ४ ॥ 
जिस से मनुष्य स्वप्न के अन्त को, स्वप्न के ज़गत्‌ को तथा जाग्रत काल की 
लीला को, दोनों अवस्थाओं को देखता है उस महाँन, सर्मथ आत्मा को जानकर 'घीरंपुरुप 
नहीं शोके करता । 
आत्मा को ज्ञान स्वरूप, सब अवस्थाओं का साक्षी, महान्‌ ओर समर्थ समझ कर 
मनुष्य शोक रहित हो जाता है । 
ये इम मध्व॑द वेदें आत्मा जीवैमन्तिकात्‌ । 
ईशान भूतभव्यस्य ने तंतो विज्ञगुप्सते । पट तैतत ॥४॥ 
जो इसे अमस्ुतभोगी भीवित-भावनाभक्तियुक्त-आत्मा को समीप से-स्वरूप से 
औनता है और भूर्त भविष्यत्‌ के ई>4९ को जानता हे वह उस आत्मपद्‌ से नहीं हँटता । 
उसका पतन नहीं होता । अथवा वह उस ज्ञानसे आस्तिक होकर फिर आत्मा की निन्‍्दा 
नहीं करता । उसकी सारी शकाएं दूर हो जाती हें । निश्चय से यह वह आत्मा है जिस 
की जिशासा तू ने की थी । 
ये। ४वेँं तपसो जतिमद्वयः वेमजायत। 
गु् प्रविद्य तिप्नन्त॑ यो भूतेमिव्यपेेयत । ऐत॑द्र तंतूं ॥ ६॥ 
परमात्मा का वर्णन करते हुए ऋषि कहता है, जो परंमेश्वर तप से अर्थात्‌ संकल्प 
से भी प्रथम प्रकेट था ओर जो वायुमय वा वाष्पमय जगत से भी पहंले प्रकाशित था 
उस गैहा में प्रधिष्ठ होकर रहने पाले प्रभु को, जो सारे भूंतप्राणियों का पालक देखता है, 
निश्चय से यह आत्मा बह है । 
3 हे 
या प्राणेन संम्भवत्यादितिर्देवतामयी । 
गैह्ठां प्रविर्य तिष्ठेन्ती या मूतेभिव्यनायत । एंद्रे तेतें ॥ ७ ॥। 
जो देवतामयी पूज्यतमा अदिति हे, अखण्डनीया शक्ति है, जो प्राण से-जगत के 
जीवन से जानी जाती है ओर जो भैतों से चराचर जगत्‌ से धैकट होती है अर्थात्‌ समझ 
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में आती है उस गुप्त होकर रहने वाली शक्ति को, ईश्वर को जो जानता है, निश्चय से यह 
आत्मा वह है। 


थे जातवे 6 सुभ्रतो 
अरण्योर्निहितों जातवेदा गैभ ईंव सैभ्रतों गर्मिणीमिः । 
गे 6 3 ० 6११५७. ल्‍्ट बे आल आटे 
दिवेदितर इंड्यो जागवद्धिहैविष्परद्धिमनुष्येमिरमि ; । एतद्रे तंत ॥ ८ ॥ 
जो परमेश्वर जगत्‌ में ऐस गुप्त ह जसे दो अरणियों भें आग गम होती है और 
गर्भिणियों से भी भांति धारण किया हुआ गे जे गुम होता है वह तेजोमय ब्रह्म- 
ज्ञानियों से, याजकों से ओर स्व साधारण मनुष्यों स सदा रंतुनि करने योग्य है। निश्चय 
से यह वह परमात्मा ह । 
यतश्रोदेति सर्य्योउ्स्ते यंत्र चे गेच्छति । 
पा 3 १४/%४ न कद ५४४४ ५४५० 
ते देवाः सर्वे5पितांस्तंदू नत्यिति कश्वेन । ऐतद्र ततूँ ॥ & ॥ 
जिस परमेश्वर के प्रताप से सूच्ये उदय होता ओर जिंस में अन्त में भस्त हो 
जाता है, सारे देव उसी मे संमर्पित हैं; उसकी शक्ति मे ओन प्रोत हैं । उसको कोई भी 
देव नहीं लाये सकता | उसका नियम अटल है| यह बेदी परमेश्वर ह जिसकी स्तुति 
भक्त जन करते है । 


येदेवेह तंदमुत्र यंद्मुत्र तदन्विह । 
त्यो; स॑ मत्पमाप्मोति ये हह नानेव परेयति || १० ॥ 


ज्ञो परमेश्वर यहां हे वह ही वहां सयादि में है। जो सूय्यादि में ४४» विद्यमान 
कै धही ईस लोक में स्थित हे | वह सनष्य मेरण से मेंरण को पता है जो ईंस विश्व मे 
नाना परमेश्वर मौनता है। 

निराकार, सर्वान्तर्याभी ओर सर्वेशक्तिमान्‌ भगवान्‌ स्वसत्ता से सर्वेत्र विद्यमान 
है। उसकी इच्छा सब लोक लोकान्तरों का नियन्त्रण कर रही ह । उसका होना देश 
काल से अवबाध्य है | वह लीलामय भगवान अखण्ड हे और एक है । वह अज़ानी जन 
जन्म मरण के चक्र पर चढ़ा रहता हे जो यह मानता है कि इंश्दर अनेक है | 


पनसेवेदर्मवाप्तव्यं नेहे नानारिते किचन । 
ग्रत्यो! से मेत्यूं गेंन्छति य ईह नानेव पंईयति ॥ ११॥ 


ल्‍. «८ हैं नस 

येह मेन ही से-आत्मा ही से जानना चाहिए कि परमेशदर में नानापन कुछ भी 

नहीं है' | वह एक अखण्ड परमात्मा है। थैंह मेरण से मेरण को पौता है जो जन भगवान्‌ 
में भाना पेन देखता अर्थात्‌ मानता है । 
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१ पुरुषों रह ्ट ८ मिड कद ५ 
अड्डप्ठमात्र; पुरुषो मध्य आत्मनि तिंऐ्ठेति | 
कि । 
6० ६ ७ ५६५ ११ १3७ १५ 
ईशानो भृतभंव्यस्य न तंतो विज्ञुगुप्सते | एत॑ंट्र तते ॥ १२ ॥ 
अद्बेएमात्र अर्थात्‌ अनन्त आत्माओं में साक्षीरूप से रहने वाला पुरुष अपने मंध्य 
अर्थात्‌ स्वस्वरूप म रहता है । वह भूत भविष्यत्‌ का ई£ठर है। उससे--उसे जानकर 
मनष्य शंकारहित होजाता है । फिर नहीं सन्देह करता | यह वही परमपुरुष है । 
यहां अद्भष्ठ से तात्पये अंगस्थ है। घिराट पुरुष के सभी छोक लोकान्तर अंग हैं । 
अनन्त महिमा युक्त सगवान, साक्षी रूप से सारे चराचर जगत में रहता है । 
वास्तव से, परमणुरुप स्वस्य्रूप मे ही कृटरथ 8 | वही तीनों कालछों का इंश्वर है। उसके 
टुशन से. जाग, सिमरन तथा ध्यान से संशय समृह का सर्वथा नाह हो जाता है । 
हि नल टर ्ज कह] 
अदब्गप्नमात्रः पुरुषो ज्योतिरिवाधूकः । 
रे पल । + 3 १५० ३०४ जे ८ हे १ ०» ५६ 
टशानों भृतभव्यस्थ से एबाद्र से उ ख।। ऐंसट्र तने ॥ १३॥ 
अंगमात्र में र्टने घाछा पासवुरुष स्योति की भांति प्रेझाशप्रान है; निर्धम ज्योति- 
वत्‌ प्रदीत्त है। वह प्रभु भूत भीएंपव्‌ क' ईश्वर है । बह ही आज़-बत्तेमान से ईश्वर हे 
ओर वह ही कल तथा आगे ईश्वर ग्हेगा । उसकी सत्ता अयकाल मे सर्वोपरि विराज- 
मान हे। थंह वही ई/चर है जिस शी जिपसा तूने की थी | 
. गो हक ्‌ 
यथोदर्क दुन ढप्ठ पंदततु बंधावति। 
ए &+ ८४ श्ः है )। 59 ०7१7 + 9० पा ५ 
एवं धमान प्रथक परयेस्तानेवान विवावति || १४७ ॥ 
जसे पाती पेवेत शिग्खर पर वैग्सा हुआ पंवतों में चहु ओर दौहता-बह मिकलछता 
ह एस ही धर्मा को, कर्मा को इश्चर ग्ने एथक अं थांत्‌ इ+८ रभसाव राट्टल देखता हुआ 
मनष्य उस कर्मो के पीछे दोड़ता रहता है । भक्ति घममे में नहीं रूगता । 


जो मनुष्प भक्ति धममे को नहीं मानता आस्तिकभाय रहित है और केवल कर्म ही 
को थम मानता ह वह घर्मा को ईश्वर से पृथक देखता है । वह मुक्ति के लिए हरिभक्ति 
की आवद्यकता नहीं सम्रठता । वह केवछ कप्रेकाण्ड और उसके फलों में ही घमता 
पं | परमधास को ऐसे नहीं पाता जले परवेत शिखर से गिरा हआ वर्षाजल फिर 
शिव्बर को नहीं जाता किन्तु नीचे के स्थानों की ओर ही बहता है । 
4 3५ है > (५ राई ७ ८ 
यथोदक शुद्ध शद्धपासिक्त वाहगेवं भवति । 
०9 ५ १2 ११ १३३ ७ । है कं 
एवं मुनेविजानत आत्मा भवति गौत॑म ।॥| १५ ॥ 
शुद्ध पानी शुद्ध जलाशय में डाला हुआ उसके समान ही होजाता है. ऐसे 


पांचवीं बल्ली ३७ 
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ही हे गौतेंम ! ज्ञानी मुनि का आत्मा परमधाम में परमात्मा के सदश पवित्र 'हो ज्ञाता 
है <र गन रो. क- रे 
है । उस में न मलिनता रहती है और न फिर वह मालिन होता है । 


पांचवीं वल्ली। 


पुरमेकादश द्वार मजस्थावक्रवतसः । 
अन॒ष्ठाय ने शोचति विमुक्तश्र विमुच्यते | एतद्र तत्‌ ॥ १॥ 
सरल शुद्ध नित्त वाले, अज सा अपमसा का ग्यारह द्वार वाढ्य पुर-न्धास है । 
आत्मा उस पुर को अधिकार मे छाकर नहीं शोक करता । उस से छूट कर मुक्त हो जाता 
ह। यह आत्मा यही ह 
जिस आत्मा के अन्तःकग्ण सर मल, विश्लेतष ओर दोप ठग होगये हें वह सरल 
तथा शुद्ध आत्मा है। वन्‍्य अवस्था से उसका प॒र शरीर है | कान के दो, नाक के दो 
आंग्व के दो, अथधोहार लो, मुख, रोम ओर मनोउल्तियां ये देह के ग्यारह ढवार है । जिस 
आत्मा का इस ग्यारह हारबान देह पर पूरा अधिकार हो जाय वह शोक दुःख सत्र पार 
होजाता ह । और बह देह छोटने पर मुक्ति पा लेता ह । 
हंसः शुचिपद्‌ वसुरन्तरिक्षसझोता वेदिपदतिथिदुरोणसंत्‌ । 
नषद्रसटतसद व्योमसद अब्जा गोजो ऋतजा अठरिजा ऋते बृहत ॥ २ ॥ 
बह देहपुरी मे रहने ओर मुक्त होने वाल्टा आत्मा हेस है । विवेकी ओर तानमय 
है। पवित्र अवस्था म रहने वाला है । वह आकाश मे रहने वाला बेस है | वेदि' पर 
बठने वाला होता है| वह ग्रहस्थों के “दुगोण" घरो मे बठने योग्य आतिथि है । चारो मे 
ओर अ्रष्ठो मे बठने वाला ह । वह सत्य मे गहने वाला ह । आकाश विहारी ह । जो मे 
ओर प्राथिवी में उत्पन्न होने वाला है । वही पांच भूतमयी काया धारण करता ह। सत्य 
मे ज्ञान में वही प्रकट होता है । पंव॑तों पर वही प्रकट होता हे । वह महान्‌ सत्य ह। 
ऊर्ध्व प्राणमुन्नयत्यपान प्रत्यगंस्यति । 
मेध्ये वांमनमासीने विश्वे देवी उपासते ॥ ३ ॥ 
वह आत्मा जब देह म आता ह तो प्राणवायु को ऊपर को डेठाता-खीचता 
और अपानवायु को भीतर से नीचे को फकता € अर्थात्‌ वादर निकालता है । सारी 
इन्द्रियां उस मध्य मे भीतर मे बठे हुए पुँंजनीय को उपासनी है । उस के वश मे रहकर 
काय्ये करती हे । 


अस्यथ विस्लेसपानस्य शरीरस्थस्य देहिनः । 
देशट्रिपुच्यमानस्य किसने परिशिष्यते | एतद्र तेत्‌ ॥ ४ ॥ 


शेद कठोपनिषद्‌ 
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इंस पूजनीय, देह में रहने वाले देही, आत्मा का, जब वह देह से फिंसलता वा 
कछुटता है, तब देहे में कया रोते रहता है ? अर्थात्‌ कुछ भी पीछे नहीं रहता । येंह बेंही 
आत्मा है। 
ने प्राणेन नापानेन मेत्यों जीव॑ति केश्वन । 
इंतरेण तु जीवन्ति यश्मिन्नेतावुपाश्रितों ॥ ५ ॥ 
कोई भी भनष्य ने प्राण से जीता है न अपान से । किन्तु सभी मनुष्य दूसरे से, 
आत्मा से जीते है कि जिससे बे-प्राणापान दोनों ओश्ित है । 
प्राण अपान-दवास प्रश्वास वास्तव में जीवन का सारा साधन नहीं है। मनुष्य का 
जीवन आत्मा के आश्रित हे | श्वास प्रश्वास भी आत्मा के आश्रित हैं। आत्मा जब देह 
में होता है तभी ये आते जाते हैं। 
हन्त त॑ इंदं प्रवश्यामि गुद्यं ब्रह्म सनातनम । 
यर्था चे मरंणां प्राप्य आत्मा भंव॑ति गौतम ॥६॥ 
अच्छां अब, हे गोतैम ! नचिकेता ! में तुझे यहँ रहस्य वताऊंगा। एक तो सनातन ब्रह्म 
है। ओर दूसरे जैसे मरे करें आत्मा होतीं है । 
योनिमन्ये प्रपद्चन्ते शैरीरलाय देहिनः । 
स्थाणुपन्य 5ुंसेयन्ति यथाकर्म्म यथाश्रेतम्‌ ॥ ७॥ 
प्रथम जैसे मर कर आत्मा होता है यह कहते हुए वेवस्चत ने बताया कि बेहुत 
से देहथारी जो मोक्ष नहीं पा जाते, वे देहघारण करने के लिए मनुष्यादि जन्मों को 
ग्रहण करते हैं| केई एक स्थाँबरों में प्रथेर्श करते है; स्थावरों में रहते हैं । जन्म 
जम्मानतरों में जाना जैसा कैंम्मे हो वेसा ही सुना गया हे । 
ये एप सुँप्रेषु ज्ञागति कॉम कौम पुरुषों निर्मिर्माणः । 
तेदेव शुक्र तदू ब्रह्म तदेवॉमर्तरमुच्येते । 
तस्पिलीकाः श्रिता। संबे तंदू नस्येति / कश्वन । एंलंट्रे ततें॥। ८ ॥ 
सनातन ब्रह्म का वगेन करते हुए वेवस्चत ने कहा, जो यहे परमपुरुष, पत्येक 
कामना की रचना करता हुआ, सोएँ हुओं में-अज़ानियों में ज्ञागता हे । सब का ज्ञाता 
और साक्षी है| वह ही तेजोमैय है। वेंह ब्रह्म है । उस 'ही को अस्त कहाँ जाता है 
उसे में सेरे लोक आश्रित हैं । उसकी कोई नहीं लधें सकता | यह वही परमात्मा हे। 


अग्नियेधेको भवन प्रविष्टो रुप रूप पतिरूपों बैभूव । 
ऐकस्त्था संबेभूतान्तरात्मा रूप रूप प्रतिरुपो बहियश्व ॥६॥ 


पाचण्ी;वल्ली ३९ 
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जैसे भुवन में प्रविष्ट एर्के ही अग्नि रूप रूँप-पदार्थ पदार्थ के प्रति तर्द्रप हो गहा 
है; तदाकार दीखता है ऐस॑” ही ऐंक ओर सेव का अन्तरात्मा-ईश्यर यरूतु बर्तु मे साक्षी- 
रूप से विद्यमान है ओर उनसे बाहर भी है । 
अग्नि से यहां तात्पय्थ तेजसे है। वह पदार्थों में रम जाता है। परन्तु फिर पृथक भी 
होता है। ऐसे ही सब का अन्‍न्तयांमी सब का साक्षी है| परन्तु सब से पृथक भी है । 
इश्वर की विद्यमानता का यह वर्णन है । 
वारयुयथेकी भुवन भविष्टी रूप रूँपे प्रतिरूँपो वभूव । 
ऐकस्तर्था सवेभृतान्तरात्मा रूप रूप प्रतिरूँपो बहिश्थ ॥१०॥ 
जैसे भुवन में प्रवि्ट एर्क ही दाँयु पदांथ पदाँथ के प्रात तर्दप हो सहांहे ऐसे 
पके ही संवांन्तर्यामी इश्दर वस्तु वस्तु में साक्षीरूप से विद्यमान हैं और उन से पृथक 
भी हे। 
मूयों यथा सर्वेलोकेस्य चंश्षुन लिप्यंते चाक्ष॒पैवोद्ददोपे! । 
ऐकसतथो सर्वश्नतान्तरात्मा ने लिप्यते लोकेदु:खेन बाह्य! ॥ ११ ॥ 
जैसे सारे लोकों का नेत्र-प्रकाशक सूथ्य नेत्रेसम्वन्धी याहर के दोषों सत्र नहीं 
लिप होता, ऐसे ऐक ही ईश्वर सेब का साक्षी, बाहर के छोकदेूँ:ख से नेंहीं लिप्त होता । 
साक्षी परमेश्वर सब का अन्‍न्तयांत्री हे। सूय्थ जेसे सब लोकों की प्रकाशित 
करता दे परन्तु लोकों से निर्लेप रहला है ऐसे ही इश्वर सब का स्वाक्षी होने पर भी 
स्वस्वरूप ही में सदा रहता हे । 
एको वेशी संवेभूतान्तरात्मा एक रूँप बहुधा येः कैरोति । 
रद ३ १० १४ 220 हि ३ १८ट थ 
तंमात्मस्थं येजनुपई्यन्ति धीरास्तेषां सुख शाखत नेतरेपॉप्‌ || १२ ॥ 
जो परमेश्वर, एक, सब का नियन्‍ता, ओर सारे भूतों का साक्षी हैं वही एक परसतु 
प्रकृति को वह॒ते प्रकार में रचती है । उस की स्वाभाविकी इच्छा से प्रक्राति में अनेक 
परिणाम होते हैं। जो बुँद्धिमान्‌ भक्त डैस परमेश्वर को अपने भीतर देखते हैं, ध्यान से 
आराधते हैं उ्ेंही को अविनाशी सुख मिलता है दूसरों को मेंहीं । 
5 ३ हि 
नित्योइनित्यानां चेतनश्रेतनानामेको बहूनां यो विदेधाति कीमान | 
१०» हक 3 ७ ८ वआते' ५ ६ जोक रेप 
तमात्मस्थं येपनुपश्यन्ति धीरास्तेषां शॉन्तिः शॉख्वती नेतरेपेम ॥ १३ ॥ 
जो भगवान्‌ अनित्य पदार्था में नित्य हें, चेतलेनों-शानियों का ज्ञानी है और जो एक 
अखण्ड भगवान्‌ अनन्त जीचों के कर्मों-फलों को रचता हे उस परमेश्वर को जो धीरंजन 


४० कटोपनिषद्‌ 


जा 
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औत्मा में रहने वाला देखेंते हें उनको सदा रहने वाली शॉन्ति मिलती है; दूसरों को नहीं । 
तदेतदिते मंन्यन्तेडनिर्देर्य परम छुखपम । 
१० 4 अं ३ 
केथ नु तंद्विजानीयां किम्ु भाति विभाति वा ॥ १४ ॥ 
शिष्य भगवान्‌ का स्वरूप सुन कर पूछता है कि ब्रह्मवेला छोग, उस को “यह 
ऐसा है” इसप्रकार अनिर्देश्य अथोत्‌ आनिवेचनीय और परम सुख मान॑ते हैं । में उसको 
फैसे' आलू ? वह क्यो है ? चमकता है अथवा अनेक प्रकार से चमकता है ?। 
ने तंत्र संर्यो भाति ने चन्द्रतारक॑ नेभा विद्यतो भान्ति कुतोयमंग्निः । 
५ १० रन ४ कल, > 
'तमेव भान्‍्तमनुमाति सेब तसय भाँसा सर्वेभिदं बिभाति ॥ १५ |! 
गुरु ने उत्तर दिया, उस परमेश्वर भें सूँय नहीं चमकता: उस को सूये नहीं 
प्रकाशित करता | नें उस को चन्द्र तारे प्रकाशित कर सकते हैं ओर ने ही ये बिजलियां 
उसको प्रकाशित कर सकती हैं | यह अंग्रि तो कहीं से प्रकाशित करेगी । वास्तव में 
उसी के " चमकने पर दीप्तिमान्‌ होने पर सारी विश्व चर्मक रहा हे | उसकी ज्योति से 
यहेँ सारी जगत्‌ अनेकप्रकार से चमकंता है। भगवान्‌ तो प्रकाशधाम, ज्योतिस्वरूप है । 
सब को ज्योति देने वाल्टा इंश्चर हें । 


बी वल्ली 


ऊँध्बमूलो ब्वाक़शाख एपो5शवत्थ” सनातनः | 
तेंदेव श॒क्रं बदू ब्रह्म तदेवाम्तभुच्यते । 
१२ १2 9५ भ १८ ०२७ ५ बैड />ब 
तस्पिलोकाः श्रितीः सब तद नॉत्येति कंश्वन । एतंट्रे तत्‌ ॥ १ ॥ 
यह सनातन पीपल ऊपर मूलवान्‌ ओर नीचे शासख्रोधाला है। अर्थात्‌ प्रति एक 
वक्ष है जो सनातन है; अनादि है। इसका घूल ऊपर है, यह भगवान्‌ के आश्रित है । इस 
की शाखाएं नीचे हैं; नाना विकार ओर परिणाम ही अधोमुखी शाखाएं हैं। ये शाखाएं 
नाश की ओर जाती है । जिस भगवान्‌ में इस वृक्ष का मल है वैही दीक्षिमनि है। वह 
ब्रह्म हे । वही ब्रह्म अम्वेल-आनन्द्मय कहा जाता है। उसमें सोरे छोके आश्रितें हें। उर्सेको 
कोई' नहीं लांध सकता। उस की नियाति अखण्ड हें। यह वही भगवान हे जो जानने 
योग्य है । 
३3 
येदिद किस जगरत्सर्व भ्रीण ऐजति निःरुंतम्‌ । 
वेज + िआ ७9 के 
मेहद्धयं वेजपुद्यतं ये एतद्रिदुरमंतास्ते भवन्ति ॥ २ ॥ 


छठी वल्ली ४९ 
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जो कुछ यहाँ सारा फेला हुआ जगत है वह प्राणस्थरूप-जीवन-तथा सर्वाधार ब्रह्म 
में क्रियावान हो रहा है| वह ब्रह्म महान्‌ भय है, अटछ नियम है और डँठा हुआ बैंज़ है- 
न्‍्यायशील है । जो जन ब्रह्म को सबका जीवन, नियन्ता ओर न्यायकारी जानते हैं वा 
अँम्वरत, आनन्दमय हो जाते हैं । 
भेयादस्याग्निस्तपैंति भयात्तपँति सूयेः । 
मयादिन्द्रथ्न वॉयुश्व मत्युधीवोति पेश्रमः ॥ ३॥ 
परमेश्वर का नियम-न्याय अटल हे, शासन प्रवल है यह दर्शाते हुए ऋषि ने कहा- 
ईस ब्रह्म के भय-नियम से अग्नि जलती है, इसके नियम से सर्य्य उदय होता है, इसके 
नियम से इंन्द्र-मेघ, वायु ओरे पांचवां मँत्यु दोड़ेते हैं । भगवान्‌ का नियम सारे जगत 
में काम कर रहा है, उसकी नियानि अटल है । 
ये इहे चेदर्शकद्‌ पोदु प्राक शरीरस्य विख्रेसः । 
तते; सर्गेषु' लोकेषु' शरीर॑त्वाय केएपते ॥४॥ 
सबोनियन्ता को जानने की महत्ता में मुनि ने कहा:--मंनुष्य यदि इंस जन्‍म में 
द्वारीर छूटने से पहले ब्रह्म] को जान सका तो ठीक हैं, नहीं तो वह कैल्प कव्पान्तरों 


पर्यन्त छोकों में शरीर धारण करता रहेगा। इंश्वरक्षान ओर भगवान्‌ की भक्ति ही 
मुक्ति का मागे हे। 
येथा55देर्श तथा55त्मनि यथा स्वप्न तैथा पिवलोके । 
यथा5प्सु परीव देदशे तथा भन्‍्धर्वेलोके छोयातपयोरित्र ब्रह्मलोके ॥ ५ ॥ 
उपासकों को भगवान्‌ का दशेन कहां केसा होता हे यह बताते समय सन्त ने 
कहा--जैसे दर्पण में मुख दीखता है ऐसे ही अपने आप में परमात्मा दीखता है| आत्म- 
शानी अपने हृदय में हरिदर्शन करते हे । जैसे स्वप्न में स्वरूप दीखते हें ऐसे पितृत्टोक में 
भगवान्‌ दीखता हे । जैसे पौनी में पदार्थ दीखते हैं ऐसे गेन्धवलोक भे प्रभु दीखता 
है। छीया और प्रकाश की भीन्ति ब्रद्मलोक में भगवान्‌ देखा जाता हे । 
ऊपर के पाठ में पितृतलोक से तात्पये पुण्यमय जन्म है। ऐश शुभजन्म में स्वप्न स्वरूप 
की भांति हरिकृपा के तरंग आप ही आप सम्मुख आने लग जाते हैं । गन्धषलोक से 
तात्पये उस जन्म से हे जिस में गीत से, स्तोत्रपाठ सं ओर भजनगायन सत्र भगवान्‌ 
आराधा जाय । ऐसे जन्म में, जेसे निमेल जल भें पदार्थ दीखते हैं ऐसे भगवान्‌ का ज्ञान 
होता हे । ब्रह्मलोक में अर्थात्‌ ध्यान में जंसे छाया से प्रकाश पृथऋ दीखता हे ऐसे परमा- 
त्मा का प्रकाश प्रतीत होने लग जाता हैं। भिन्न मिन्न अवस्थाओं में उपासक जन भगवान्‌ 
की बरिभरूतियों ओर भेदों को जान कर अमर हो जाते हैं । 
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इन्द्रियागां पर्येग्भावमुर्देयास्तमयों च॑ यत्‌ । 
पृथभुत्पद्यमानानां मर्ता बीरो ने शोचति ॥६॥ 
आत्मा से पृथक अपने कारणों से उत्पन्न होने वाली इन्द्रियों के होने को आत्मा 
से भिंन्न ओर उत्पँस्ति नाशवान्‌ आन कर धीरेपुरुप नेंहीं चिन्ता करता | 
इन्द्रियेभ्य; पैर मनो मनस सेत्त्वमुत्त्मम्‌ । 
सत्त्वोॉंदधि महानात्मों महतो 5व्यक्तमुत्तमंम ॥७॥ 
अव्यंक्तात्तें पर पुरुषो व्यार्पकोइलिगे ऐवं च॑ । 
यज्ज्ञात्वों मुच्य॑ते जन्तुरम्न॒तत च गच्छ॑ति ॥४८॥ 
आत्मा इन्द्रियों से मिन्‍न है यह कह कर ऋषि आत्मा की महत्ता दर्शाता है। 
इन्द्रियों से मने प्रबंछ हे। मन से बुद्धि उत्तम है। बोद्धे से म्हात्‌ आत्मा ऊर्पेर है। महान 
आत्मा से मुक्तेआत्मा प्रबल है तथा उत्तम है ओर॑ मुक्तात्मा से परम पुरुंष परमात्मा 
उत्तमें है जो व्यापंक-साक्षी हे ओर शररीरेरेहित ही ' हैं। जिस को जान कर-भजकर 
जीबें बन्ध से मुक्ते हो जाता है ओर अँम्रत को तथा आनन्द को प्राप्त करता है। 
नें संदशे तिप्लेति रूपमस्य ने चक्षपा प$यति केश्वनेनंव । 
हैदा मनीषा मनसाॉमिवलप्तो य॑ एंतंद्विद्रेमतास्ते  भेवान्ति ॥६॥ 
इस इन्द्रियों से उत्तम महान्‌ आत्मा का रूप सामने नहीं आता । इसे कोई आंखे 
से नेहीं देखें सकता। यह महान्‌ आत्मा हृदय से, बुद्धि से तथा मेन से विचारा जाता है। 
जो'' इंस आत्मा को जानते हैं वे मुक्त हो जाते हैं । 
यदा पर्चावतिएन्ते ज्ञानॉनि मनसा सह । 
बद्धिश्न ने विचईठते तामोहुः परेमां गतिम ॥१०॥ 
देह धारी को आत्मा का ज्ञान समाधि में होता हैं। उस समाधि का चिह्न यह है- 
जबे पांचों ज्ञान इन्द्रियां मन के साथ निश्चले हो जायें ओर बुद्धि भी ने चेष्टीं करे उँसे सन्त 
जन पेंरम गौति-समाधि--कहेंते हैं । 
तां योगमिति मन्यन्ते स्थिरामिन्द्रियथारणाम । 
अपर्मत्तस्तदी भवेति योगो हि  प्रभवाप्येयों ॥११॥ 


बह समाधिं ही योग है यह दर्शाते हुए ऋषि ने कहा-उस॑ स्थिर ईन्द्रियों की 
धारणा-एकाग्नता-को ही मुनिजन योग मांनते हैं। इस योग को पा कर मनुष्य तब प्रमाई 


छठी कली डरे 
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से, पापवासना तथा विकार से रहित हो जाता है। निश्चिय से उत्पंकत्ति और लय यह 
योग है। योग में शान की उत्पत्ति-दृद्धि ओर कमे का नाश हो जाता है । 


'नेब वाचा ने मनस प्राप्तुं शक्यो न॑ चैक्षुपा । 
अस्तीति ब्रुवतोउन्य॑त्र के तदपलूभयते ॥१२॥ 
जो समाधि से जाना जाता है वह आत्मा निश्चय से ने वाणी से, ने मने से ओर 
ने आंखे से प्रा किया जा सकता है । आत्मा “हे” ऐसा कहने वाले से दुसरे मनुष्य से 
थेंह केसे! प्राप्त किया जा सकता हे । 
आत्मा का अनुभव आस्तिक को होता हे नास्तिक को नहीं। आत्मा वचन, चिन्तन 
का विषय नहीं हे ओर न ही नेत्र का वियय है। वह आस्तिक भाव से, श्रद्धा और 
विश्वास से जाना जाता है। 
अस्तीयेवो पर्लब्धव्यस्तत्त्वभावेन चोमैयो$ । 
अस्तीयेबोपलेब्धस्य तत्त्वभावः प्रसीदति ॥९३॥ 
आत्मा है! ओर ऐसे ततक्त्वमाव से, यथा्थेज्ञान से जानना चाहिए। अथवा विश्वास 
और ज्ञान दोनों से जानना चाहिए। परन्तु जिसने आत्मा को “है” ऐस्पे विश्वास से 
साक्षाव्‌ किया है उसका ज्ञान खिंत्ट जाता हे । 
यदा पर्व प्रमु््यन्ते कामा ये5रसंय हूँदि श्रितों! । 
अथे मंर्योंउग्नतो भवसंत्रे ब्रह्म समश्नुते ॥१४॥ 
मोक्षपद का व्णेन करते हुए मुनि ने कहां--जवबे सांरी कामनौएं जो मनष्य के 
द्दय में रहँती हें, इस से छूटे जाती हैं तबे यह मरने वाला मनुष्य अमृत तथा मुक्त हो 
जाता है। ईस मोक्ष अवस्था में वह ब्रह्म को अनुभंव करता हे । 
यदा सैवें प्रमिंद्न्ते हृदयस्येह ग्रन्थयः । 
अभ मैर्यों5म्रतो भव॑त्येतावद्धथनुशोसनम्‌ ॥१५॥ 
अब ईसी जन्म में काम, क्रोध, छेष तथा अविद्या आदि हँदय की सारी गोंठे 
भेद॑न होजाती हैं तेब यह मैरणधर्मा मनुष्य मुक्त होजातें है | निश्चेय से इतना ही 
डैपदेश है । यही बात कहने योग्य हें। यही सार तथा मम है। 
शेतं चेका च हँदयस्य नाड्यस्तांसां मूर्धानर्मभिनिःरुतेकों । 
तेयोध्वमायन्नमेतत्वमेति विष्वेगन्या उत्क्रमणे भवन्ति ॥ १६ ॥ 
पक सौ पक हैदय की नाड़ियां हैं। उन में से एक ऊपर को--सिर को गई है । 


४४७ कठोपनिषद्‌ 


/ 


इलकााहअापकी 





उस ऊपर जाने वाली नाड़ी से ऊँपर जाता हुआ आत्मा अंम्ृतपद को पोता है । अन्य 
नाड़ियां मेंरण समय में नाना फल देमे का साधन बेन जाती हें । 
| 


पक सो एक नाड़ियां मुख्य मानी गई हैं । वे हृदय से निकल कर सारे शरीर में 
फेल रही हैं| वे मस्तक से भी निकेल्ती हैं | उन में से एक जो सुषुमणा नाड़ी है, आत्मा 
उस छारा ऊपर सहस्रदल कमल को जाता हुआ मुक्त होजाता है । दूसरी नाड़ियों में ही 
उलझा रहे तो बन्ध में ही पड़ा रहता है। 
अंगैप्नमात्रः पुरुषो उन्तरात्मा सदा जनानां हंदये संन्निविष्ठ; । 
है १ ०७ १०७ ५4 हक 
ते स्वाच्छरीरात प्रबहेन्मुझादिवेषीकां पर्येण । 
ते विद्वाच्छुक्रैममत॑, त॑ विद्याच्छुक्रमम्रतमिति ॥ १७ ॥ 
अन्तरात्मा पुरुष अंगों में निवास करता है और सदा मनुष्यों के हृदय में रहता 
है। इस अन्तरात्मा को विवेकी मनुष्य अपने शरीर से घैंथ्ये से ऐसे निर्काले जसे मुज के 
पूले में से तिर्नेका खींच कर निकाला जाता है । उँस आत्मा को तेजोमेय और अमृत जीने। 
मृत्युपोक्तां नेंचिकेतो5थ लैब्ध्वा विद्वामेतां योगविधि च॒ कुंस्ताम्‌ । 
५१ १ ० १३ कर हू थ हे १9५ १५५ ७. 
ब्रेह्मप्राप्तो विरजो5 सद्रिमत्युरन्यो उप्येव॑ यो विदेध्यात्मिमेव ॥ (८ ॥ 
मृत्यु द्वारा कही गई इंस आत्मविद्या को और सारी योगविधि को नैचिकेता 


पाकर ब्रेह्वथधाम को पा गया । पीपरजरहित होगेया ओर अमर बन गया। दूसरा कोई 
भी ज्ञो आत्मविद्या को इसप्रकार जौने वह ब्रह्मीन, पापरहित ओर अमर होजायगा | 


सह नावबैतु, सह नो भ्रुनक्त, सह वीर्य कैरवावहे । 
ये प्र है. कप 
तेजस्विनावधीतमंस्तु, मा विद्विपॉवह ॥ १९ ॥ 
हम गुरू शिष्य को ब्रह्म पाले । हम दोनों को साथ इकट्ठे कमफल भुगाए । हम 


गुरु शिष्य मिल कर बल बढ़ायें | हम दोनों का पढ़ा हुआ ज्ञान तेजवाछा हो। परस्पर 


हम दछेष न करें | 
यजु्वेदीया कठोपनिषत्समाप्ता । 


अथर्ववेदीया 





बगल 


ओश्म भेद्रं कर्णमि! श्रणुयाम देवा! । भेद्रं प्यमाक्षिमियेजत्रा। । स्थिर ड्रे - 


स्तुश्रवांसस्तनूमिः । व्येशेम देव हित येदायुं। ॥ स्वस्ति न इन्द्र दृद्धश्रवा! । 
स्वस्ति नें पृ विवेवेदा। । स्वेस्ति नस्‍्ताक्ष्यो अरि्टनोगे! । स्वैस्ति ' नो 
बेहस्पतिदेधातु ॥ ओं शान्ति! शान्ति! शानितिः ॥ 

हम सब देव कानों से सदा भद्ध-मंगल-शब्द सुनें । हम यजन याजन करने वाले 
भक्त आंखों से भेंद्र रूप देखें | स्थिर अंगों ओर तनों से भगवान्‌ की स्तुति करते हुए 


९५९७५ 


एप 


महामहिमावान-कीत्तिमान--ईवैर हमें कंट्याण दे । सबका ज्ञाता पोषक हमें 
कल्याण दे । मेंगेलगति वाला देशक हमें कैल्याण दे। मंहान्‌ स्वामी हमें कल्याण दे । 


प्रथम भरन 
ओं सुकेशा च भारद्राजः शैव्यश्व सत्यकामः । सौर्ि्यायणी च गरग्यः 


कौर्सस्यश्रावेलायनो भार्गवों वैदभिः केबन्धी कोत्यायनस्ते हैते ब्रह्मपरा ब्रेनिष्ठाः 


१९७७७ १६: 


परे ब्रह्मान्चेषमाणा ऐप ह वे तत्सवे वकन्‍्ष्यतीति ते ह समित्पोणयो भगवन्त 


पिप्पछादमुपसम्ना। ॥ १ ॥ 

पक काल में भरद्वाज का पुत्र सुकेश, शिंवि का पुत्र सत्यकाम, गगंगोन्नी 
सौर्र्यायणी-सू्य का पोता-अश्वलायन का पुत्र कौसत्य, भेगु का पुत्र वेदेमि-विदर्भ 
देश वासी-फेत का पोता कँबन्धी थे ये इश्वरपरायण ब्रेह्मविश्यासी भक्तजन पेरेतश्रद्म 
को खोजते हुए, हाथों में समिधाएं लिये भगवान्‌ पिप्पेछाद के समीप गये; यह सोच कर 
कि निश्चिय से यह मुनि बेह सब बता देगा जो हम पूछना चाहते हैं । 

यहां परत्रह्म से तात्पय्ये भगवान्‌ के उस स्वरूप से है जो माया से ऊपर है; जो 
परमानन्दमय है। समिधा के संकेत से यहां बताया है कि वे भक्त बड़े समादर से भेंट 
लेकर सदगुरु के समीप गये | 


४६ प्रश्नोपनिषद्‌ 
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तान्ह स ऋषिरुवोच “भूये एवं तपसाँ ब्रह्मचर्येण श्रद्धया संवर्सर संवत्स्यथ, 
यथाकाम प्रश्नान्पचंछथ, येदि विज्ञास्योमः सब ह वो: वेक्ष्यामः”” इति ॥२॥ 
बहे ऋषि पिप्पछाद उनफो बोलों “आप ओरे भी अधिक तप, ब्रह्मचय्ये ओर श्रद्धा 
के साथ ऐँकवर्ष पय्यन्त मेरे पास रेहो । सत्संग में जसे' चाहो प्रेश्न पूछो | येंदि हम 
उन के उत्तर ज्ञान जायेंगे तो तुम को सेब बता देंगे || 
अरथ कबन्धी कात्यायन उपये पेप्रच्छ “भगवंन्‌ ! कुँतो 
है वा इ्मा) प्रजाः प्रजायन्ते”” इति ॥३॥ 
साधन साधने के अनन्तर पास आकर कंबन्धी कात्यायन ने पूछां “भगवन्‌ ! किख 
से ये प्रेजाएं उत्पन्न होती हैं ” इस नानाविध सृष्टि का रचयिता कोन है ? 
तेस्मे स होवाचे “प्रजाकामो वे प्रजापति: से तैपोडतेप्यत स॑ तपस्तप्तवा स मिथुन- 
मुत्पादयते । रयि च प्रांग चेसेतो “ में बेहुधा प्रजा; करिष्येतः इति ॥४॥ 
वह पिप्पछाद उसको बोला--निश्चय से उस प्रजापति ने प्रजा की इच्छा से तैप 
तपा | सश्टि रचने का संकल्प किया। उसने तेंप लैंपकर जोड़ों उत्पन्न किया। वह जोड़ा 
रयि-प्रेंऊति का विकार-ओर प्राण-जीवनशक्तिरूप-में सजा | इस कारण कि ये दोनों” 
मेरे लिए नाना प्रकार की प्रंज्ञाएं केर देगे । 
यहां रयि से तात्पय्ये अभिव्यक्त-स्फूरित प्रक्ृति से हे । ओर प्राण जीवनशक्ति को 
कहा है। जिससे प्रकृति में जीवन, स्थिति तथा ऐेक्य आता है उसका नाम प्राण हे । 
ऐसा प्राण सारे जगत्‌ में विद्यमान है ओर वह आत्मा से सिन्न है| वास्तव में बह प्राण 
भी सूक्ष्म प्राकत विकार ही है । 
आदिसो है वे प्राणो रँयिरेव चन्द्रमाः । 
'रैयिवरो एतत्सवे यंन्मूर्त चार्मूत्त च, तस्मान्मूँत्तिरेव रयि। ॥५॥ 
फिर पिप्पलाद ने कहा-निश्चय से सूर्य्य ही प्रीण-जीवन-है | चन्द्रमा रैयि ही  है। 
ओरे येंह सब जो हंश्य तथा अदइय है वह रेयि हे | जो जगत नहीं दीखता वह भी रयि 
है। ईंस कारण मूँत्ति ही रंयि, है। रयि मूत्तिमान्‌ जगत्‌ को कहते हें । 
अथादिय उदयन्‌ यैंत्मांचीं दिश पेंविशति, तेन प्राच्यान प्रॉणान्‌ रश्मिषु संनिषत्ते। 
येदेक्षिणीं, यप्रतीचीं, येदेधो, यदेध्वे, येदन्‍तरा दिशो, येत्सवे प्रकाशयति तेने 
स्वोन्माणान्‌ रश्मिषु संनिधते ॥६॥ 
जब उदय होता हुआ सूर्य जो पूवे दिशा में प्रवेरा करता है, उससे पूवे दिशा के 








प्रथम प्रदश्ष ४७ 
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प्रोणों को अपनी किरणों में धारण करता है, पूवे दिशा के पदार्थों को स्वकिरणों से जीवन 
दान देता है। जो दैक्षिण, पेंश्विम, नीची, ऊँपर की, अन्तराल की दिशा को और सेब 
को प्रकाशित करता हे। उँस से सब प्राणों को किरिणों में घौरण कर लेता है; सब 
को प्राण शक्ति प्रदान करता है। जहां जहां सूथ्ये किरण जाती है वहीं प्राण सचरित हो 
जाता है। । ह 

से एप वेशवानरों विशवरूपः प्राणो5ग्रिरूदयते । तंदेतदचोभ्युक्तम ॥७॥ 


वेह प्राणरूप येह सूर्य विश्वरूप-सब का प्रकाशक--जीरवेन और तेज है जो डँदय 
होता है | वह थेह क#ँचा ने भी केंह्ा हे । | 
विश्वरूप हेरिण जातवेदसं परायण ज्योतिरेक तेपन्तम । 
सेहखरश्मिः शतघा वत्तमानः भाणः प्रजानामुंदयसेप सूंयेः ॥८॥ 
ज्ञानियों ने जाना है कि सब का प्रकाशक, किरणों वाढा, तेजोमैय, सब का उत्तम 
आश्रय, ज्योतिरूप, एक और उँष्ण करने वाला सूथ है। सेरकडों प्रकार से रेहता हुआ 
सेहस्रकिरणवान यह सूये प्रजाओं का प्रॉण होकर उदय होता है । 
संव॒त्सरो वे प्रजापतिस्तस्यार्यने देक्षिण चोत्तर च। 
तंग ह वे तंदिष्टापूत्ते कंतमित्युपासते। ते  चौन्द्रमसमेव लोक॑र्ममि- 
जयन्ते । ते एवं पुनरावतन्ते । तस्मादेत' ऋपयः प्रजाकांमं 
दक्षिण प्रतिपथन्ते | एप ह वे. रंयिये। “ पिवृयाणः ॥६॥ 
प्रजापति परमेश्वर को प्राण और रयि का रचयिता बताकर पिप्पलाद ने कहा- 
बे अर्थात्‌ काल भी प्रजापति है। उसके देक्षिण ओर उत्तर दो मागे हैं। तेव जो अंग्ि- 
होत्रादि यज्ञ ओर दोनपुण्य केम करते हें वे'' चन्द्रलोके में ही जॉंते हैं । वे ' ही पीछे 
लोग आते हैं | इसलिए सन्‍तति की कामना वाले ये ' ऋषि दक्षिण मार्ग को प्राप्त होते 
है। ऐसा दक्षिण मार्ग जो पितयाण हे यह ही रंयि है। उत्पत्ति का स्थान तथा कारण है। 
पित॒याण का अथी पितरों का मार्ग हे। जिन कर्मो को करके मनुष्य का आत्मा 
ऐसे लोक में जन्म छे, जहां माता पिता आदि के द्शन हों, सन्‍तान की उपलब्धि हो तथा 
सुख समृद्धि से सम्पन्न हो जाय यह पितृयाण है। दान पुण्य यजन याजन आदि सकाम 
कर्मों से ऐसा छोक मिलता है। जिन छोकों में पुण्यमय कर्मो के फल मिलते हें वे चन्द्र« 
पु 
लोफ कहे जाते हैं। उनका अयन-स्थान-दक्षिण को हे अर्थात्‌ वे दक्षिणा दान आदि पुण्य 
फर्मो से मिलते हें । 


अयथोत्तरेण, तैपसा, ब्रह्मचर्येण, श्रेद्धया, विधया55त्मानमर्निविष्यादिसेसमि- 





जय डे देमेर्त ७ मरते च्ट ७ >० (प 
न्ते, ऐतेद्रे! प्रणानामोयतनमेतदेमतममेयमतरपरांयेणमेतस्मान पुनरावेत्तन्त 
इस्येष निरोध: । तदेष छोकः ॥१०॥ 

जो उत्तर से-ज्ञान से-त॑पसे, ब्रह्मचय्यंसे, श्रद्धा से, विद्या से आत्मा को जान कर 

यहां से जाते हैं वे सूय्येलोक को प्राप्त होते हें, तेजोमय धाम को प्राप्त करते हैं| निश्चय 
से येह आदित्यलोक प्रोणों का घेर है; वहीं से जीवनशक्ति का अवतरण होता है। यह 
धाम अमृत आनन्दमय-निर्भेय धाम हे । यह धाम पेंरम आश्रय है। ईस धाम से आत्मा 
फिर नहीं लौटकर आंति | येह जन्म मरण की रोके है | इस पर येह खछोके हैं । 
पेश्षपाद पितरं द्वादशाकृति दिंव आहुः परे अर्धे पुरीपिणम्‌ । 
). ०११ * परे १८ ५ १३ ४७ १४ रथ १७. 
अथेमे अन्य उ परे विच॑न्षणं संप्रचक्रे पढर ऑहुरंपितमिति ॥ ११॥ 
आत्मदर्शी भक्त जन सबके पिता को पांच पाद वाला--पांच ज्ञानेन्द्रियां जिसके 
पैर हैं, जिसके विधान नियम हैं और बारह मास की आकृति वाढ्ा कहते हैं । बारह 
मास का विधाता-बताते हैं। तथा सब से ऊँचे स्थान में, आकाश में जैलों वाला कैहते 
हैं। ओर ये देर अंपर जन, व्यवहार दृष्टि से देखने वाझे सात किरणों के चक्र में और 
छें; ऋतु रुपनाश के रथ में बेठो हुआ द्रेणा बताते हैं । 
| धर डर & ५ ८ 
'ओसो वे मैजापतिस्तेंस्य कैष्णपक्ष एव रेंयिः शुक्ल; प्ोण- 
स्तैस्मादेत ऋषयः शुक्ल ईईष्टि कुंवेन्तीतर इतेरेस्मिन्‌ ॥ १२ ॥ 
आस भी प्रेजापति है। प्रजाओं में शुभकर्म का साधन है | उस का अन्धेरा पक्ष ही 
लल्‍्प्र है विकार है। ध॒क्कपक्ष प्राण है जीवनप्रद है। इंसीलिए ये औरेषिजम 
शि करते हैं । चांदने पक्ष में तथा ज्ञान में कर्म करते हैं । दूसरे साधारण तथा 
न ऑँन्धेरे पक्ष में वा अज्ञान में कम करते रहते हैं । 
(0 अहोरात्रो वे पेजापतिस्तस्याहरेत भाणो रज़िरेव रेयिः, प्रॉंग वा एंते 
7 न्द्न्ति ये दिवा रत्या संयुज्यन्ते । ब्रह्मचर्यमेव तेद , यह्ोत्रौं  रंत्या 
_इयुज्यन्ते.॥ १३ ॥ .. 
ता दिन रात भी प्रेजापति है। प्रजा के उत्पन्न तथा पालन का साधन है। उसका 
हैदिन ही प्राण हे। रीत्रि रेयि हे। ये "जो दिन में, काय्ये के समय विडास भोग में खंड 
अनाते हैं वे प्रोण-जीवन-को ही बहाते हैं । शक्ति का विल्स में नाश करते हैं। 'ज्ो शेत 
में रंति से संयुक्त होते हैं, उनका वह कम्म ब्रेह्मचय्ये ही है । 


अन्न वे प्रेजापतिस्तेतो ह वे तेद्रेतस्तस्मादिगा मैजा। मनस्यन्त इति ॥ १४ ॥ 














दुस्त्र। प्रश्न 8९ 
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अन्न भी प्रैजापति हे | उससे वीरथ्य बनता है| उँससे ये प्रेजाएं उत्पन्न होती हैं । 
प्रजापति परमेश्वर को कद्दकर फिर पिप्पलाद ने उन सबको प्रजापति कहा जिनसे 
प्रजा का पालन होता है| प्राण उन वस्तुओं को बताया जो शक्ति का रूप है| उनको राय 
कहा जिन में शक्ति का संचार होता है | सारे उत्तर का सार थह है कि प्राण और रयि 
से जगत्‌ बना हुआ है । प्राण का पुंज आदित्य है। उसी से शक्ति निख्रृत होती है। रयि 
वे छोक हैं जो चन्द्रमा के नाम से विख्यात हैं । 
श है. * (४, ९५ [4 हक के ' 3 
तद्ये ह वे तत्मभापतित्रत चेरन्ति ते मिथुनमुर्त्पादयन्ते .। तेषामवेष' ब्रेह्मलोको 
33 ९ 5 ७ <ः जि हा ट 27 
येषां तपो अह्मचय्ये येपु सत्य प्रतिष्ठितम्‌ ॥ १४ ॥ तेपामसो विरनो ब्रह्मछोको 


भू २६४ २७ २८ 


ने येष जिह्मनत ने मैया चेति ॥ १६॥ 
और वे' जो वैह प्रजापति का बत पालते है, विछासी नहीं हैं वे पुंञ् पुत्री को उत्पन्न 
करते हैं; सन्‍्तानवान होते हैं । उनका ही वेंह प्रेह्चालोक हे-सूय्ये घाम हें-जिंने का शत 


तेप और भ्रंद्मचय्ये हे । तथा जिन में सँत्य स्थिर हो गया है, जो सत्य में आरूढ हो गये 
है। उन्हीं का यह पाप रेंज रहित तब्रेह्मलोक है, जिन॑ में नें कुटिलता है न झूठ है और नें 


माया छल हे । 
दूसरा प्रश्न । 
अथ हेन॑ भागों वेर्देमिः प्रेपच्छ “भंगवन्‌ ! कैँत्येव देवा; पेजां विधारयम्ते, 
केतर एतत्मकाशयेन्ते; कं पुनरेषां वेरिप्ठः १!” इति ॥ १॥ 
कबन्धी के प्रश्ष के अनन्तर ईंसको-पिप्लाद को-सार्गव वैर्देभि ने पूछा, भगवन ! 
कितने देव प्रेज़ा को घौरण तथा अवलम्बन करते हैं ? कितने इईस्सको प्रेकाशित करते 
रहते हैं ? और इन में कोन श्रेष्ठ हे ? 
तेस्मे स होवाच आकाशो ह वा एष देवो वैयुरपत्िरोप: परंथिवी वाडमेन- 
भ्रज्ुः आज च। ते भकाव्याभिवद्देन्ति, वेयमेतदे बॉणमर्वृषटभ्य विधोरयामः ॥२॥ 
बैदेमि को पिंप्पछाद ने कैहा-आकाश येह देव हे । ओर वायु, अग्नि, जल, प्रथियी 
बोणी, मेन, नेत्र तथा भ्रोज देव हैं | ये ही प्रजा को थामते हैं। वे ' देव देह को धारण 
तथा प्रेंकाशित करके, एक दूसरे से झगड़ पड़े ओर कहने लगे, हे ईरेस देहँँ को थोम 
कर धोरण कर रहे हैं । 
यहां देयों से तात्पय्ये द्विय शक्तियों से है। ऊपर कही शक्तियों में कोन श्रेष्ठ हे 
यही प्रकद करने के लिए देवों के विवाद का अलंकार पिप्पलाद ने रया। इस अलंकार 





में, देह को “बाण” इस कारण कहा गया है कि यह तीर की भांति सरकने वाढ्ी तथा 
नाशवाब्‌ है और जैसे तीर तीरवाले की प्रेरणा के आश्रित है ऐसे ही शरीर प्रारुू् के 
आश्ित है । 

तान्‌ वरिष्ठ! प्रौण उँवाच । “मी मोहँसापंधय । अहमेपैलेल्पंचशो55व्मा्: प्रवि- 


भज्येतद्वार्गेमव्टेभेय विर्धारयामि”” इति ते 5अदधाना बभूचु। ॥ ३॥ 

तब सब से उत्तम प्राण-जीवनशक्ति-डैनको बोल, तुम भूल में मे पैडे । मे 
सबसे उक्तम हूँ। में ही अपने आप को पांच प्रकार से धौंट कर इस शरीर को थोम 
कर घारुण,कर रहा,हूं, | वे" देव इसके ब्रिश्वासी,न हेंए। 

सो5भिमानादँध्वैमनुत्क्रमत ईंव, तैस्मिन्ह॒स्केंमत्यथेतिरे सर्व, 'एंबोकमन्तें, 

तैरिग्रश्व प्रतिंगने सेव ऐप पॉतिप्ठन्ते । येधथा, मप्तिका मंधुकरसजानमुत्कत्षमन्तं 
सेबी एंवोत्कीमस्ते, तस्मिभ्र प्रतिंगाने सेवा एवं प्रातिटरेन्त एंव वांडः मेनेंअल्लु+ 
पोज चै। ते पीते: पणं संतुन्बन्ति ॥ 9 ॥ 

उन देवों को अविश्वासी देख कर बह प्राण अमभिभान से, मानो ऊँपर को बाहर 
निकला । उसके बाहर निकलने पर दूसग्रे-खारे ही देव बोहर निकल आये । और शरीर 
में, छोट कर, उसके ठेंदर जाते पर सारे 'ही देव छौट कर तन-मे ठहर. गये। जैसे" मधु 
छत्ते से, मेधुमक्खियों के राजा के निर्केल जाने पर सोरी ही मक्खियां उड़ जाती हैं 
ओर उसके बैठ जाने से संस बैर्े जाती है, ऐसे' ही. वाणी, मैन, नेत ओर भोऔऑहि 
देव प्राण के साथ निकले और बैठ गये । वे" देव प्रेंसश्न होकर प्रॉण की स्थुति 


करने लगे । 

एपो 5पिरंतपैत्पेर्ष सै्य एप पैर्जन्यों मेघवाल: । 

वायुरेप' पंथिवी रंप्रिदेवः सद्सोंम्त च.यंत् ॥ ५ ॥ 
, ... यह धाण ही अपर होकर तैप रहा हैं । यह सूर्य है। यह मे है, थह इन्द्र है, 
यह वोयु है, परंथिवी है और यह देवें ही 'रंयि है। और जो देश्य तथा ऑअइश्य, और 
अम्रत है. वह भी प्राण ही है। 

अरा इंव रंथनाभो भाणे सैर प्रतिष्ठितम्‌ । 

के पल यजृषि सामानि ये प्षेत्र चे ग्राम च ॥९।. 

ध की नामि में अरे लगे हुए होते हैं ऐसे ही संत्र. कुछ, रेइयापडय, पदार्थ 

प्राण में धरतिष्ठित हैं। यहां तक कि #चाएं, यज्ञ, साम्र के; मंत्र, येशकरसो,, शोजफरे मोड, 





ब्रह्मकम भी प्राण में प्रतिष्ठित है । प्राण शक्ति के विकास तथा प्रकाश से ही सारे कम 
सिद्ध होते हैं । 
प्रेजापतिधरसि मैंभे त्वमेवे प्रतिनायसे । तुम्य भ्राण प्रेजास्टिंधा बलि 
हरेन्ति ये प्रॉणे! भतितिपष्ठसि ॥ ७ ॥ 
प्राण की स्तुति में जीय को भी सम्मिलित करके कहा--तै ही प्रेजआ का पालंक 
बन कर गैंभे में विंचरता है ओर तू ही जन्‍म लेता है। है प्राण थे प्रेजाएं तेरे” लिए ही 
भेटे लाती हैं | तू बह है 'जो प्रॉणों के साथ रहता है । यहां प्राण, आत्मा को भी कहा 
गया है । 
देवानामसि वेहितमः पितृणां पैथमा सवषा । 
#पीणां चरित सेत्यमर्थर्वाड्विरसांमेसि || ८ ॥ द 
. हे प्राण तू देयों का हवि ले जाने वाल्छा है।। पितरों फी पहली सवा है--अक्षभाग 
हे--अथर्वाड्रिरस करिषियों का तू सच्चा आचार हे'' | इसमें दानादे शुभकमे की प्राण 
निर्देश किया है । 


ईन्द्रस्तव धाण तेजैसा रद्रोउसि परिरेक्षिता । 


वमन्तरिक्षे चरसि सय्येस्ल ज्योतिषां पति! ९ ॥ 
हे ध्राण व्‌ अपने तेज से--प्रताप से-हन्द्र है, ईश्वर है। रेक्षाकर्ता रुंद्र हे! । तू 
आकाश में बिचविरता हे और तेँ उैयोतियों का पौति सूँये हे। इसमें प्राण को ब्रह्माण्ड की 
शक्ति दर्शाया है । 
येदा त्वमर्मिवर्षस्यथैमाः प्रेण ते प्रजा) । 
आनन्दरूपास्तिष्ठन्ति कौमायान्न॑ मविष्यतीति ॥ १० ॥ क्‍ 
हैं धाण, जब तू भली भांति बरसता है तो तेरी ये प्रैज़ाएं आनन्द्रूप होकर रेहसी 
हैं और प्रसन्नता में मनोरथ मनाती हैं कि अब मेंन चाहा अंज्ष होगा । इस मंत्र में ईश्वर 
कृपा को प्राण ध्ंद्रित किया है । 
व्रात्यस्त्व॑ प्राणेक ऋषिरेता विशवस्य सत्पतिः । 
वेयमाथस्य दातारः पिताँ त्व॑ मतिरिश्वनः ॥ ११ ॥ 
हे प्राण, तू बात्य है-शुद्ध है;-तुझे संस्कार से शुंद्ध होने की आवश्यकता नहीं । 
तू पेंक ऋषि-साक्षीं-है | तू जगत का भोक्ता अर्थात्‌ संहार कर्सा है। तू विश्व का सच्चा 
धालक है। देम जो मोरफ्य पदार्थों के देनें बोले येंजमान हैं उनका यू पिता है और सेँक्म 
सृष्टि फा भी तू ही पिता है। इस मंत्र में भगवान्‌ को प्राणं कहा गया है। 


५२ प्रश्नोपनिषद्‌ 


श्र हि 





थे। ते तैनूर्वाचिं पैतिहिता ये श्रोत्रे या थे चेंशषुपि । 
या च्‌ मनेसि सनन्‍्तता शिवा ता कुरु मोल्क्रपी!॥ १२॥ क्‍ 
हे प्राण, जो तेरी स्वरूप वाणी में-जीभ में-स्थित है ओर जी कान में, जो नेत्र में, 
'ज्ो मेंन में फेंला हुआ है उसे केहयाण कारक कर । तन से बाहर ने निर्केल | तू ही सबे- 
श्रेष्ठ है। इस मंत्र में प्राण जीवन शाक्ते को वर्णन किया है । 
पाणास्येद वेश सर्वे त्रिदिवे यत्प तिष्ठितम । 
मेतेव पुत्रान्‌ रक्षेस्व श्रीश्र प्रज्ञा चे विधेहि नं।॥ १३ ॥ 
उपसंहार में, देव प्राण की स्तुति करते हुए कहते हें--जो कुछ अजिलोकी में 
प्रतिष्ठित है वह यह सब प्राण के वश में हैं । सारा जगत्‌ प्राण से जीता है। हे प्राण, तू 
हम पुत्रों की माता की भांति रक्षा कर | हैंमें अपनी स्थिरता से शोभा और सेँमति 
दान दे । 
तीसरा प्रश्न 


अथ हेने कौसल्यश्राँवलायनः पप्च्छ । भगर्वन ! 
कुँत एप प्राणो जायेते । केथम्रायात्यस्मिजछरीरे ९ 
आत्मान वा प्रविभज्य कँथ प्रातिप्रते ? केनेत्क्रिंमते ! 
केथ॑ं वाह्ममभिषेत्ते ? कर्यमध्योत्ममिति ! ॥१॥ 
डसके अनन्तर पिप्पछाद से कौसल्य अश्वेलायन ने पूछा, भंगवन्‌, किसेंसे यह 
ध्राण उ्पैन्न होता हे ! इस शरीर में कैसे आंती है ? अपने आपको बांटकैर, शरीर में, 
कैसे रहंता हे ! किसे द्वार से बाहर निर्केल जाता है? कैसें' बाहँर के स्वरूप को 
धारण करता है ओर केसे अध्योत्म को ? 
तंस्मे से होवाच “अतिमं्नान्‌ पृरछसि; ब्रह्मिंत्रो5सि”” इति। तस्माव 
तेडह ब्रवीमि ॥२॥ 
उसको उंसने कहा, “तू अतिसँक्ष्म प्रइनों को पूछेता है, इनका उत्तर देना डचित 
नहीं परन्तु तू ब्रह्मविश्वासी भक्त है', इस करिण में' तुझे उत्तरे देता हूँ। 
ओत्मन ऐप प्राणो जायेंते । येथेपा पुरैषे अयैतरिमिश्रेतेदाततंम । 


भनो 5पिडेंतेनायात्येस्मिज्छरीरे ॥३॥ 


तीसरा प्रश्न ५३ 
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&, आत्मा से यह प्राण उ््पेश्न होता है| जेसे' पुरुष के साथ यहेँ देह की छाया 
फैली होती है, ऐसे ही, येह आत्मा में,-देह मे-फीठों हुआ है। भोनसबइतस्तियों से इसे 
शरीर में प्राण आंता है। मनोशसियों के साथ ही गमनागमन करता है । 

यथा सम्राडेवाधिक्ृतान विनिर्युडन्ते, एतान ग्रामानेतान ग्रार्मा्नाधतिष्ठखे- 
त्पमेवेष' प्राण इतरांने प्राणोन पृथक प्रथेगेव सनिर्धेत्ते ॥॥४॥ 

#. जैसे' कोई महाराजा अपने अधिकारियों को काम में रूँगाता है और कहता 
है कि इने श्रामों को, ईन श्रामों को तू शासेनकर ऐसे" ही यहें प्राण दुसरे प्रॉणों को 
पृथक पृथक स्थान तथा काम पर लगातों है। 

पायूपस्थेउपानं, चक्षुं। श्रोत्रे मुखनासिकास्यां प्राण), स्वयं प्रातिष्ठते, 
मेप्ये तु समोनः । एंप ब्ेतद्धुतमत्र' सम न्येति, तस्मादेताः सप्तार्चिषो भंवेन्ति ॥५॥ 

मल मूत्र त्याग के अवयबों में अप्रानबत्ति को जोड़ता है। आंख कान और मुख- 
नासिका में प्राण आप रहतो है। देह के मध्य में अर्थात्‌ कण्ठ से नासि तक समांने 
रहता हे। यह ही ईसस खोये हुए अल को पेंचाता है! । इसलिए ये सातंज्योतियां 
हैं", समान से पचाये हुए अन्न से सात ज्वालाएं जगती हैं; दो कानों की, दो नाक 
की, दो नेत्नों की ओर एक मुख की | 

हैंदि होषे आंत्मा । अंत्रेतेंदेकेशर्त नाडीनां ताँसां शत शंतंमेकेकरसयां 
द्रासप्रतिद्वा सप्रौतिः प्रतिशाखानाडीसहस्रोंणि भवेन्त्यास व्यानश्वरति ॥६॥ 

येह देह में रहने बाला आंत्मा हृदय मे है | यहां हृदय में ये एकसों एक नैड़ियां हैं। 
उर्म १०१ मुख्य नाड़ियों की सौ सौ शाखा नाड़ियाँ हैं। उन शाखानाड़ियों मे से प्रत्येक 
की बहस्तेर बहर्तेर सहेस्त्र प्रतिशाखा नाड़ियां हैं'” । डेनमें व्योंन विचरता है। नाड़ियों 
में रहनेवाली जीवनशक्ति का नाम व्यान हे । 

अय्ेकयो ८व॑ उर्दाँनः पुण्येन पुण्य लोके नयति, पापेन पांप॑मुभोश्यामेव मनुष्य- 
लोकम्‌ ॥७॥ 

औ ऊपर को हे-ताभि से मस्तक को जाता है वह उदान है। वह एके सुषुम्णा 

नाड़ी द्वारा उठा हुआ, पुण्य संस्कार से पुर्णय लोकें को ले जाता है। नहीं तो पाप- 


रत रहने से पॉपमय लोक को लें जाता है। पे पाप बराबर हों तो मनुष्यें लोक 
पाते कंसता हैं । इसमे किस से बाहर जाता हे कह कर बाह्य और अध्यात्म का 


घेणैन करता है । 


५्छे प्रक्षोपभिषद्‌ 
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आदित्यो है वे' बीद्यः प्राण उदयत्येषे होने चाश्लुप॑ प्राणपनुग्रहान! | प्रथिव्यां 
या देवेता सेपों पुरुषस्यापॉनमवेश्म्यन्तरों येदाकाशं से समानों वायु ठेयोन! ॥॥८॥ 
..#. निमश्चयपूवेक सूँय ही बाह्य प्राण हो कर, इस नेत्र के तेञ्न को प्रदाने करता 
हुआ, यह उदय होता है | भूमि में जो देवता शक्ति है वह येंह शक्ति पेंरष के अपान को 
पुँष्ठ करती है । वह अपानरूप है। जो सूथ्य और पृथिवी के मध्य में ओकाश है यह 
समान है । ओर जो बाॉयु है बह व्यान है । 
तेजो ह वे' उदानस्तस्मादृपशान्ततेनाः पुनभेव॑मिन्द्रियर्मनसि सम्पर्यमानेः ॥९॥ 
निश्चय से तेज उदान हे इसे कारण, जिन का तेज शानन्‍्त हो गया हो थे लोग, 
मैन में ईन्द्रियों की शक्ति लीने होने पर पुंनेजन्म को प्राप्त करते हैं । 
येज्षित्तस्तेनेषै पाणमायों ति, प्राणस्तेजसा युर्क्तः । 
संहा55त्पना यथासकल्पितं लोके नयति ॥१०॥ 
जैसा चित्त हो, वासना तथा भाव हो उसके साथ यह उदान प्रॉण को मरण 
समय मिलता है| प्राण उँदान से युक्त आत्मा के साथ सूक्ष्म देह को येथासंकटिपत 
लोके को ले'' जाता है। मानसबृत्तियों के अनुसार मनुष्य का पुनजन्म होता है। सूक्ष्म- 
शरीर, वासना तथा संकल्पमय शरीर को कहा गया है। 
ये एवं विद्वान प्राण वेदे, ने हास्य प्रजों 
हीयेते5भतो भवति तंदेषे छोकः ॥११॥ 
यह जो उक्त प्रेकार के प्राणभेदों को जानता हुआ प्राण को समझता है उस की 
प्रजा नए्ट नहीं होती । वह मर कर अंसृत--मुक्त हो जाता है | ईस पर येंह ज्छोके हे । 
उत्पत्तिमायातिं स्थान विशुत्व॑ चेव पेश्वथा । 
अध्यात्म चेव भाणस्य विज्ञायामंतमञ्नते, विज्ञायामृतमभुत इति ॥११॥ 
प्राण की उत्पत्ति, देह में प्राण का आना, उसका भ्रोत्रादि' न, उसका फैंलाव, 
पांच प्रकार का बाह्य तथा अध्यात्म प्राण को जानकर मनुष्य अमृत कॉ*+-भोक्षमथ 
आनन्द्‌ को--अंनुभव करता है। ु 


४ ४ 





चोथा प्रश्न । 
अथ हैन॑ सौर्यायणी गार्ग्यः पंप्रच्छ भगवन्‌ | एतरिसर्ग्युरुवैं 
कीनि स्वपन्ति | कान्यस्मिने जौग्रति ! कर ऐपें देव! 


चौथा प्रश्न ५१५ 
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संपान्‌ पर्यति  कस्येतत्सुंख भंबंति १ कस्सिन्नु सं 
सप्रतिष्ठिता भवेन्ति ? इति ॥१॥ 
फिर पिंपपलछाद को सोौर्यायणी गार्ग्य ने पूछा-भगवन ! इस पुरुष-में वे कोने हैं 
जो सो जाते हैं ? कोने इस में जागते हैं ? कोर्न येह देव है जो सोते स्वैप्तों को देखेंता है ? 
नीन्द में किस को यह सुख होता है ? ओर किसे में सारे आश्रय लेकर रहते हें ?। 
तेस्मे से होवैच यथों गार्य मरीचंयो 5कैस्योस्त गेच्छतः संर्वा ऐतस्मिरतेजो- 
मेऐेडल ऐकी भपैन्ति । ता! पुनः पुनरुदयतः प्रचरम्ति | एंवं ह ५ तत्सर्व 
पैरे देवे म्रनेस्येकी भर्वेति । तेन तहोंप पुरुषों ने श्रणोति, न 
पैईयति, न जिप्ेति, न रंतयते, न रपशते, नाभिषदते, नोदत्ते, नॉनन्द- 
यते, न-विशेजते, नेयायते खंपितीर्याचक्षते ॥२॥ 
उसको उसने कहा-हे गाग्य, जंसे' होने पर सूथ्य की सोरी किरण, इंससः 
तेज के पुंअँमें ऐेंक हो जाती हैं; ओर फिरे सेथोंद्य होने पर चे'' फेंके जाती हैं इसी 
प्रेकार सारा इन्द्रियमण्डल और बृत्ति, सुघ्॒प्ति में, परम देवें आत्मा में एक हो जाता हे'। 
उस से तेथ यह ओत्मा नहीं सुनता, नहीं देखेंता, नहीं सूँघता, नहीं रैस लेता, नहीं छ्वैला। 
नहीं बोर्कता, नहीं प्रहण करता, नहीं आनन्द भोगता, नहीं मंछ मूत्र त्यागता ओर न ही! 
अछता फिरता है । उस समय उस को “सोती हे” यही' लोग कहते हैं । 


प्राणामय ऐवे्तेस्पिन्पुरे जाग्रेति । गाहपैतथो ह वा एंपो5पानो व्यानों5न्वा- 

हायपचनो येद्वाहपत्यात्‌ भणीयते प्रणयनादाहँवरनीयः प्रॉण; ॥३॥ 

कौन सोते 'हैं इसका उत्तर देकर ऋषि ने कहा--प्राणों की अश्नियां ही ईस देह 
नगर में जागती हैं, अर्थात्‌ प्राण ही, सुषुप्ति में भी ज्ञागते रहते हें । अग्निहोत्र के लिप 
जो अग्नि रक्खी जाती हे उसका नाम गाहँपत्य है। देह में यह अपान ही गाहपत्य है। 
यश के लिए जिस अग्नि से भात आदि पकाया जाय उसका नाम अन्वाद्ययेपच्नन तथा 
दक्षिएराहि है । देह में दक्षिणाय्ति केसान है। और जो' अग्नि, गाहपेत्य अग्नि से हचन के 
लिए. हवनक़ुष्ड में, छाई: जाती है वह आहबनीय है । सो भीतर लाये जाने के कारण 
अज्सनीय:ओण है । 

येदृष्छूवी सनिःश्वासावेतावाहुती सेमे नवतीति-से संमानो मंनो हवा येजमान 


ऐ४फलमेवोदोन!; से एनं यजमानमहरेईग्रेश् गेंपयति ।8। “ 
जो ये वास प्रश्वास्न्‍/हैं, सांस का भीसर याहर/आना जाना हू ये दो आइतियां 





५६ प्रशोपनिषद 
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हैं । सांस का गमनागमन देह फो सम करता है, अन्न को पचाता है इस कारण वैह समान 
है। और प्राणायाम में मेन थंजमान है। उस की खिरता से यह यज्ञ सिद्ध होता है| 
प्राणायाम का तथा ध्यान का इ्ष्टफल समाधि ही उदान है। वेंह समाधि इस येजमान को 
प्रतिदिन भ्रह्म में ले जाती हैं। समाधी में मन ब्राह्मी अवस्था को प्राप्त हो जाया करता है । 
मन यहां आत्मा ही को कहा गया हे । 
अत्रेप देवें। _स्वमे प्रहिमानर्मनुभवति | येंद ईएं दंष्टमनुपरईयति, श्रेत॑ 

श्रतमेवार्थमनु4/णोति । देशोदिगन्त९ श्र अप्यनुभूत॑ पुनें। पुनः अत्यनुभवति। दंष्ट 
चांद्ट च, श्र चाँश्रर्त, चॉनुभूतं चाननुभूत च, संचासच्चें सर्वे पैरैयति सं्वे। 
पैश्यति ॥ ४ ॥ 

कौन देव स्वप्त देखता हे इसका उत्तर देते हुए मुनि ने कहा, येहां स्वप्त अवस्था 
में यह मन अपनी भहत्ता को देखता हे। जो देखे हुए हैं उन को देखे हुओं की भान्ति 
देखता है। सुने हुए शब्दों को रुने हुओं की भान्ति खुनता है। देशों और दिशाओं प्रति- 
दिशाओं में अंनुभव किये, जाने हुए पदार्थों को फिर फिर अनुभव करता है। देखें” हुप 
और न देखें' हुए, सुने दँए ओर न सुने हुण, अनुभव किये हुए और न जाने हुए और 
जो विर्धमान हैं और जो विशयमान नहीं हे उस सबको देखेता है। सारा देखता है । उस 
समय आत्मा सारे आत्मभाव से देखता है । 

स्वप्त अवस्था में आत्मा अपनी आत्म शक्ति से देखता, सुनता और जानता है | 
स्वप्त में देखे, खुने और अनुभव किये पदार्थों का तो ज्ञान होता ही हैं परन्तु जो पदार्थ 
नहीं देखे, सुने और जाने उनका भी ज्ञान, कभी कभी, द्वष्टा को होजाया करता है। कोई 
कोई आत्मा आकाश तरंग के दूरस्थ प्रतिबिम्बों को भी स्वप्त में जान लेता है| आत्मा की क्‍ 
अथस्था यदि शुद्ध हो तो स्वप्न में दूर देश के संस्कार भी जाने जाते हैं । 

से यदा तेजसा5मिंगूतो भेवति, अत्रेष देव संवप्मांल 
पेरेयत्य॑थ तैदेतस्मिज्छेरीरे एंवैल्सुे भवति ॥ ६ ॥ 

अब वेह स्वप्त देखने वाला आत्मसत्ता से दब जाता है अर्थात्‌ तन्द्रा पर वशीकार 
पा छेता है तब, ईस गाढ निद्रा में, यह आत्मदेव स्वप्नों को नेंहीं देखेता । 'और तेब इसी 
भरीर में येह निद्रा का सुँड संचरित हो जीता है । सुषुप्ति में आत्मा अपनी शुद्ध सत्ता 
में अबोधपन से होता हे । तब उसे, स्वसत्ता में, स्थिति का खुख हुआ करता है । 


स यथा, सोम्य ! वेयांसि वीसोदृश्न संप्तिष्ठन्ते । 
ऐँवं ह वे तंत्सरवे पर आत्मनि संप्रतिष्ठते ॥ ७॥ 


चौथा प्रश्न १६ 
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पिप्पलछाद ने कहा, हे प्यारे ! जैसे पैक्षी इधर उधर उड़ फिर कर, साय॑ समय 
बेंसने के इशक्ष का आश्रय लेते हैं; उस पर चुपचाप बेठ जाते हैं, ठीक इसी प्रकार वह सब 
स्वप्न के खेल, सुषुप्ति में साक्षी आत्मा में लीन होजाते हैं। 

देखने खुनने आदि की वृत्तियां सिकुड़ कर साक्षी आत्मा में स्थिरता लाभ 
करती हैं । 

पृथिवी च प्रथिवीमाज्रा चापश्चापो मात्रा 3 तेजशच तेजोमात्रा च वायुश्र 

वायमात्रा चाकाशश्राकाशमात्रा च चक्षुश्व द्रष्टच्य च श्रोत्रे च श्रोतव्यं च प्राण च 
प्रातव्य च रसश्व रसयितव्य च लक च स्पशेयितव्य च वाक च वक्तव्य च हस्तौ 
चादातव्यं चोपस्थश्रानन्दयितव्य च पायुश्च विसजेयितव्य च पादो च गन्तव्यं च 
मनश्न मन्तव्यं च बुडिश्व बोद्धव्य चाहड्ारश्वाहड्ड/तंव्यं च चित्त च चेतयितव्य च 
तेजश्र विद्योतयितव्य च प्राणश्र विधारयितव्य च ॥| ८ ॥ 

ओर कोन पर आत्मा भ दीन होते ह यह दशाते हुए मुनि ने कहा-स्थूछ पृथिवी 
ओर उसकी मात्रा, जल ओर जल को मात्रा, अपभ्नि और अप्नि की मात्रा, वायु और वायु 
की मात्रा, आकाश ओर आकाश की मात्रा । मात्रा तन्‍्मात्रा को कहा गया हं। तन्मात्रा 
उसे कहते हैँ जो स्थूल तत्वों की कारणावस्था होती है। ये सब सुषुप्ति में साक्षी 
आत्मा में शान्त होज़ाते हैं। पेसे ही नेत्र ओर देखने योग्य पदार्थ, कान ओर सुनने योग्य 
शब्द नाक ओर रूँघने योग्य द्रव्य, जीम और चखने योग्य पदार्थ, त्वचा और छूने योग्य 
वस्तुएं, वाणी ओर कथनीय, हाथ और ग्रहण करने योग्य पदार्थ, पर और जाने का मागे 
मन और मनन करने योग्य, बुद्धि और समझने योग्य विषय, अहेकार ओर अहकार करने 
योग्य भाव, चित्त और चिन्तन करने योग्य, तेज-प्रकाश-और प्रकाशित करने योग्य 
पदार्थ, प्राण ओर घारण करने योग्य हृदय आदि सभी अंग, सुषाति में साक्षी आत्मा में 
शान्त होकर स्थिर रहते हैं । 

एप हि द्रेष्ठा, स्पष्टा, ओता, धाता, रंसयिता, मंनन्‍्ता, बोद्धा, केत्तों, 
१३३ १५४७5 


विज्ञानात्मा पुरुष: | से परे5क्षरे आत्मनि संप्रतिष्ठत ॥ ६ ॥ 


और यह ही आंख से देखने, त्वचा से छूने, कान सर सुनने, नाक से सूंधने, जीभ 
से अखने, मन से मेनन करने, बुद्धि से समझने तथा कर्मेन्द्रियों से कम करने वाला 
बिशानस्थ, व्यवहार में रहने वाला आत्मा पुरुष है। वह भी सुषुप्ति तथा समाधि में साक्षी 
अविनाशी आत्मा में, अपनी शुद्ध सत्ता में स्थिंर होजाता हैं । 


बुद्धि द्वारा व्यायहारिक कर्मो में रत रहने की अवस्था में पुरुष को बिज्ञानात्मा 


५८ प्रश्नोपनिषद्‌ 
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कहा है । पर आत्मा से यहां साक्षी आत्मा समझना चाहिए | अएमा शुद्धावस्था में 
साक्षी माना गया हे । 
हे ०२2 ४ 6 ह थे डे * ट 
पेरमेवाक्षर प्रतिपयते, से यो ह वे तंदच्छायमरशरीरमैलोहित॑ औश्रमर्श्रं 
वेदेयते यस्‍तु सोम्य ! से संबज्ञ। संबों भवेति | तदेष॑ छोकः ।। १० ॥ 
निश्चय से जो मनुष्य उंस छायारहित, कायारहित, अंशीर, रंग रहित, उँयोतिमय, 
अश्षर, साक्षी, आत्मा को जानता है वह मनुष्य पेर्म ही सौक्षी-शुद्ध-आत्मा को प्रोपत 
होता है । ओरें' हे सोम्य ! वेह संवेश और सर्ब-अंखण्ड--होजीता है। पू्ण शानी और 
अमर बन जाता है। इसपर येह >छोके है। 
ञ् ५. 2 & ५ न्ट ले दर 
विज्ञानात्मा सह देवेश्व सर्वे! पाणा भूतानि सँप्रतिष्ठन्ति येत्र । 
तेदेक्ष॑रं वेदेसते येस्‍्तु सोम्य ! से संवेज्ञः संबभेवाविवेशेति ॥ /(१॥ 
जिंस अवस्था में, शुद्ध साक्षी में, सारे देवों-इन्द्रियों-के साथ बेंद्धिगत आत्मा 
शान्त हो जाता है ओर जहां सारे प्राण तथा पांचों भूत शान्त होजाते हैं, हे प्यारे ! जो 
मनुष्य उस अंविनाशी आत्मा को जौनता हे वह सेचेज्ञ हे । वह सेब में, सारे भेदों में, 
प्रेचेश कर लेता हैं । उस में अपूर्णता नहीं रहती । व्यवहार के शान्त होने पर आत्मा की 
जो अवस्था होती है उसी का नाम परात्मा अथवा साक्षी है । 
पाचवा मरन 
है; ० न 8, ० उ2 ५ शंप"> थे शी भ्ज वृद्ध | 2. १०५ 
अथ हेन॑ शब्यः सत्यकामः पैप्रच्छ | स यो ह वे तंद्धगवन्‌ ! भनुष्येषु प्रॉय- 
णान्तमोंकोरमभिध्यायीत, कतर्म वॉव स॑ तेनं लोक॑ जयतीति ॥ १॥ 
उसके अनन्तर मुक्ति का साधन जानने की इच्छा से पिप्पछाद को शेच्य सत्यकाम 
ने पूछा | सगवन्‌ | जो कोई मेलुष्यों में से भक्त प्रणान्त तक ओंकोर का ध्यान करे, 
भगवान्‌ के नाम का खिमरन करता रहे तो वेंह उस नामाराधन से किस लोक को 
जीर्वें लेता है ? किस लोक को प्राप्त होता है ? 
तेस्मे स होवाच । एतट्रे' ससकाम ! पर चांपरं च ब्रह्म येदोंकारः । 
तसमादिद्रनितेनैवाय्तनेनेकेंतरमेन्वरेति ॥२॥ 
डस को वह बोरा । हे सत्यकाम ! निश्चय से यह जो ओंकार है यह ही पर और 
अपर भ्रेह्या है । ईस लिए विद्धान-तत्त्वदर्शी भक्त-इसी सेहारे से पर अपर ब्रह्म में से पैक 


को पॉलिता है । 
ऊपर के पाठ में भगवान्‌ के नाम को ही पर और अपर ब्रह्म कहा है। नाम और 


पांचवां प्रश्न ५९ 
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नामी दोनों वाच्य और वाचक के नाम से कहे गये हैं। भक्ति मार्ग में नाम आराधन ही 
मुक्ति का परम साधन है। हरि नाम का आराधन करने वाला अपर ब्रह्म, नाम को और 
पर ब्रह्म, नामी को प्राप्त करता है । जब तक भ्रद्धावान्‌ का कमसेस्कार तथा बन्ध बना 
रहता है तब तक वह अपर ब्रह्म में रहता हे और मुक्त हो जाने पर परत्रह्म में आनन्द 
लाभ करता है। 
से यद्रेकमात्रममिंध्यायीत, से तेनवे संवेदितस्तूणमेव 
जगयाप भिसम्पथते | तमचों.. मेनुष्यलोकसुपनयन्ते। 
से तेत्र तपसा ब्रह्मचर्येण भ्रद्धया सम्पन्नो महिमोनमनुभवंति ॥३॥ 
बह नामोपासक यंदि एकप्रात्रा का ध्यान करे, नाम को केवल वाणी द्वारा जपे तो 
बह भक्त उसी वाचिक सिमरन से प्रैवुद्ध होकर तुरन्त पृथियी पर औता-जन्म-लेता है । 
उँको स्तुतियां मैनुष्पमन्म में ले जाती हैं। भगवान्‌ के भजन से ऐसे भक्त का मनुष्य- 
जन्म होता है। वेंह उपासक वहां मनृष्यजन्म में तप, अ्रह्माचय्य ओर श्रद्धा से संस्पन्न 
होकर नाम स्मिरन की महिमा को अनुभव कर लेता हे । 
अथ यदि द्विमात्रिण मनसि सम्पद्यते, सोउन्तरिक्षं यैजुभिरुन्नीयते स 
सोगलोके; से सोमेलोके विभूतिमनुभूय पुनरावत्तेते ॥४॥ 
और यादे कोई उपासक द्विमात्रा से नाम का ध्यान करे, वाचिक तथा. मानस 
दोनों माताओं से नाम जपे तो वह उपासक मैन में लीन होने' छूग जाता है। उसका मन 
स्थिर हो जाता है। ऐसी एकाग्रता से वह आकाशस्थ सोमलोक को येजुमन्त्रों द्वारा ले" 
जाया जाता है । वह कर्मकाण्डी सूक्ष्मलोक में वास करता हे । वह सोमलोक में नाम 
जाप की विश्वृति को, ऐश्व्य्ये को अनुभव करके फिरें मनुष्य जन्म में छोट आता है। 
ये पुनरेत' ब्रिमात्रेणोमित्येतेनेवाक्षेरेण पर पुरुषमभिध्यायीत, 
से तेजसि सूर्य सम्पन्नः । येथे। पॉदोदरस्वचौ विनिमुर्च्यते, 
हब ह वे से पांप्मना विनिर्धुक्तेः से सॉमभिरुन्नीयते ब्रह्म- 
लोकम्‌ । से एतस्पाज्जीवंधनातरात्परं पुरिशय पुरैषमीक्षते । 
देती  छोको भवतः ॥*९॥ 
फिर ज्ञो इस नाम को जिभात्रा से, मवखा-वाता ओर भाव से ओम इस अक्षर 
-से पैरत्रह्म पुरुष को चिंतन करे तो वेह उपासक प्रेकाश में तथा सूर्य में संप्राप्त होता है । 
उसका आत्मा आत्मिक प्रकाश तथा सूर्ये में मग्न हो जाता है। जेसे' सींप केंचुली से 
छूट जाता है, निश्चय से, ऐसे ही थेह उपासक पौप से मुक्त हो जाता है। उस अवस्था 


६० प्रशोपनिषद 


७ 3७ अली जज. िनीजडीी5 आल... 3“ ४ 5ाअ  2 बट जज ७ अब 3 5 जाम व आज अं ५ बल अजीज औ धर 2235ध५9 35 धर रध5 अआध ॥.. >3/घ नि ीचली फनी ििजीिि टीचर या 


में बेह साममंत्रों द्वारा हरिकीत्तन से ब्रद्यलोक को लेताया जाता है। तब वेंह इस जीचें- 
मयलोक से ऊपर, पर से पेर अर्थात्‌ परम, ब्रह्माण्डपाति पुरूष को देखता है। ऐसा ध्यानी 
उपासक परमेश्वर के परस्वरूप--वाचक के वाच्य को--प्राप्त करता है। इस पर ये” 
दो स्लोर्के है. । 


तिस्रो मात्रा मत्युयसः प्र॑युक्ता अन्योन्यसक्ता अनविर्भयुक्ताः । 
क्रियासु बीह्याभ्पन्तरमध्यमासू सम्यक प्रेयुक्तासु न कंम्पते जे; ॥६॥ 


तीन मात्राएं, हस्व, दीघे,प्छुत वा उदात्त अनुदात्त स्वरित ये उच्चारंणमात्र में स॒र्त्यु- 
वाली हैं। केवल स्वर में गाना नष्ट हो जाता है। ये मात्रा एक दूसंरी से मिली हुई हैं, 
पृथक नहीं हैं । स्वर की किसी मात्रामे नाम गायें वह गाना ही है। उसका अमरफल 
नहीं मिलता । परन्तु वाह्य-वाचिक-आभ्यन्तर-मानस-तथा मध्यम-सावना-इन तीन 
क्रियाओं में, अध्यात्म मात्राओं में मल्टी भांति ध्यान हो तो चैतन्य आत्मा नेंहीं चेलाय- 
मान होता । 

अध्यात्मवाद मे नाम की तीन मात्राएं वाचिक, मानस ओर भावमय जाप है। 
भावमय जाप का नाम ही एकाग्रता हे । नाम में एकाकार. बृत्ति का हो जाना एकाग्रता 
है | ध्याता, ध्येय ओर ध्यान की समता ही भावमय जाप है | इस जाप में आत्मा स्थिर 
हो जाता है ओर अपर ब्रह्म, नाम से परब्रह्म, नामी को प्राप्त कर लेता हे । 

ऋग्भिरेते यजुभिरंतरिक्ष स सामभियत्तेस्कवयों वेदेयन्ते । 

तमोंकारेणेवायतनेनोन्वेति विद्वान । यत्तच्छान्तमर्जरमम्रेतपभंय परं चेति॥७॥ 

उपासक #ऋक के मन्त्रों से मानवलोक को प्राप्त करता है । यजुमँत्रों से सूक्ष्म- 
लोक को जाता है ओर साम मन्त्रों से वह लोक पाता हे जिसे शीनीजन जानते हैं। 
परन्तु उस लोकें को-परमे*बरधाम को-ओंकोर से ही, भगवद्‌ नाम के सहारे से ही 
विद्वान जीता है । और उस धाम को जाता है ज्ो' शौन्‍्त, अअजर, अम्मत, अभय और 
परम है। ऊपर के पाठ में नाम माहात्म्य दर्शाया गया है; भक्ति धर्म का फल वण्णेन 
किया गया है । 





छठ प्रश्न 

अथ हैन॑ पैकेशा मैररद्वाजः पैपच्छ । भंगवन्‌ ! हिरेण्यनाभः कौसैल्यो रीजपुत्रो 
मांमुपेत्यत पेसमप्रच्छत । पोडेशकल भोरद्वान ! पुरष वेर््थ ? तेमेह कैमारमंत्रुव॑, 
नौहमिम वेदे । येथईमिनभवेदिष कैये ते नाव्ष्यैमिति। समूलो वा ऐपे परिश्ुंष्यति 
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डेट ः भ् ९५ * है. 9 दर ४ ९ 2 
योउनैतममिवंदति । तस्मन्राहांम्येंनैत वैक्तम । से त्ष्णी रेंथमाररशि प्रेवेत्राज | ते 
त्वो पच्छामि कॉसो पुरुष इति | १॥ 

फिंर पिप्पलाद को सुकेश भारद्वाज ने पूछा । हे भगवन्‌, कोसला-अयोध्या-के 
राजपुत्र हिरेण्यनाभ ने मेरे पोस आकर येह प्रश्न पूछा । हे भोरद्वाज, तू सोलेहकला 
वाले पुरुष को जीनता है ? डेस कुमार को मेने केहा कि में ईरस पुरुष को नहीं जानता। 
यादि में इसे जानता होता तो तुँझे केसे ने कह देता । वेह समूल सूँल जाता हे जो 
झूठ बोलता है । ईस कारण में झूठ नहीं बोले सकता। यह सुनकर, वह चुपचाप रथ 
पर चढ़ कर चला गया । अब वैंह प्रश्न, में तुझ से पूछता हैं कि सोलह कबव्ण वाला पुरूष 
कहां हे ? 

तेस्मे से होवाच- इहवान्तःशरीरे, सोम्य ! से पुरुषों यंस्पिन्नेतांः पोर्डेश- 

कला प्रभवन्तीति ॥ २ ॥ 

डेसको उसने उत्तर दिया--हे सोर्झ्य इंसी मानवी शरीर में वैह पुरुष हे जिसमें 
ये सोलेंह कलाएं प्रेकट होती हें । जिस पुरुष में सोलह कला का विकास होता है वह 
मानव देह में ही जाना जाता है । 


से इंक्षांचक्रे; कस्मिन्न्वहमुस्क्रान्त उत्क्रान्तो भविष्यामि । 
केस्पिन्वी प्रतिष्ठिते प्रतिष्ठास्यामीति ॥ ३ ॥। 
उसने चिन्तन किया कि किसके निकलने-प्रकट होने-पर में अभिव्यक्त हो 
जाऊंगा। आर किसके स्थिंर होने पर मे स्थिरता में रहूगा। 


ईश्वर इच्छा का नाम ही यहां ईक्षण है । हरीच्छा से जगत का प्रादुर्भाव हुआ, यह 
ही मुनि के कथन का तात्पये है । 


| हि 
स प्रांणमस्जत ; भाणाच्छेद्धां खे वायुरपॉतिराप: (थिवीन्द्रियम । 
2७ 3 १५ )७७ ३६७ , ३०2. 2० १ ५५७» 
'मनो5न्न, अन्नाद्वीय्य तंपो मेत्रोंः कमे, लोको!, लोकेपु च नाम चे॥ ४॥ 
उस स्वेशक्तिमान्‌ भगवान्‌ ने अपनी इच्छा से प्राण--जगत्‌ के नियम को-रंचा। 
उस प्राण से सत्य धारण करने के भाव को गुज्जञा.। उसके अनन्तर आकाश,वायु,अग्नि,जल 
प्रैंथिवी ओर इन्द्रियां उसने रचीं। तद्नत्तर- मेन-रचा । फिर अंन्न सजा । अँन्न से शक्ति 
रची । फिर तेप-ज्ञान--रचा | तत्पश्चात संतरे अथोत्‌ श्रुतियां प्रकदय कीं उसके पश्चात्‌ 
कैम, लोके ओर लोकों में नोम रचा गया । 

ऊपर के पाठ का आशय यह हे कि सारी सृष्टि इन सोलह फलाओं की है। उक्त 


६२ प्रश्षोपनिषद्‌ 
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सोलह कला का ही विश्व है और ये सोलह कलाएं भगवान्‌ की इच्छा से रची गई हैं । 
इस कारण जगत्‌ का रचयिता ईश्वर सोलह कला वाला है। 
से यथेमा नद्य; स्यन्दमाना। समुद्रायणाः समुद्र प्राष्पासंत गच्छन्ति, 
हे ११ ५ १५४ १५७ ० ५ १५०. १ ८ रिद्रष्ट्‌ 3७6 पोडश 
भिद्येते तासां नॉमरूपे ; समुद्र इत्येवं प्रोच्यते | एवमेवरस्य परिद्रष्टुरिमा: - 
22 33 ० 25 20०» >€ २३७ 2७ । 2८ ४ 3० इस्येव 
कला पुरुषायणा;, पुरुष प्रॉप्यास्त गरछन्ति भिश्रेते ताँसां नॉमरूपे; पुरुष दइत्येवं 
प्रोच्यते। से एंपो5कैलोड मतों भवति । तंदेष छोक! ॥ ५॥ 
इस पर वह दृष्टान्त है कि जैसे ये नदियां बेहती हुई समुद्र की ओर जाती हैं; 
समुद्र को पहुंच कर उस में लीन होजीती हैं । उस समय उनके नॉमरूप भेदेन होजाते 
हैं। उनको सेंमुद्र ही केंहा जाता है | ईसी प्रकार ईंस सर्वेसाक्षी की, ये. ऊपर कही, 
सोलह कलाएं उसी साक्षी से उत्कान्त होकर उसी की ओर गमन करती हैं। ल्यकाल 
मे उसी पुरुष को पहुँचे कर लीन होजाती हैं। उनके नौम रूप नहीं रहते । उस समय 
केवल, पुरूष ही अव्यक्त अवस्था में कहा जाता है ओर कलाएं कारण में लीन होती हैं । 
अव्यक्त अवस्था में वेह यह पुरुष अंकल ओर अस्त होतीं है | इंसपर यह स्छो्के हे । 
अरा ३ंव रथनाभों केला यस्मिन प्रतिष्ठिता: 
ते वेद पुरुष वेद यथा मा वो मसत्यु। परिव्यंथा इति ॥ ६ ॥ 
रंथ की धुरा में अरों की भांति, जिंस ईश्वर में सब केलाएं ठंहरी हुई हैं, उँस 
जानने योग्य पुरुष को तुम जानो; जिससे तुमको मुत्यु न॑ पीडिते करे । 
तान्‌ होवाच , एतावदेवाहमेतेर्त्पर ब्रह्म वेद । नाते! परंमंस्तीति || ७॥ 
महात्मा पिप्पलछाद उन शिषप्यों को बोला--में ईतना ही इंस पर ब्रह्म परमेश्वर को 
ज्ञानता है । इससे ऊँपर जानने योग्य कुँछ भी नहीं हे! । परमेश्वर ही जानने योग्य हे । 
११ 
ते तम्यन्तर्स्‍लं हि ने; पिता योउसंपाकमविद्यायाः परं पारं तारयसीति | 
नम पेरेमऋषिम्यों नम! परेमऋषिभ्य; ॥ ८ ॥ 
उस पिप्पलाद को पूजते हुए वे विनीत शिष्य बोले--तू ही हमारा पिता है श्ञो 
हेमें अंविद्या से पेरले पोर-शान के किनारे पर-तौर कर ले जारहा है। परमऋषियों को 


नमस्कार हो, परम ऋषियों को नमस्कार हो । 
अथवेबेदीया,प्रश्नोपनिषत्‌ समाप्ता। 





प्रशाकञ भाव उकएम्याइमइक कयक्ाकरदाा आकहााक 


अथवेवेदीया 





मुण्डकोपनिषद्‌ अथवेयेद की उपनिषद्‌ हे । इसका नाम मुण्डक इस लिए पड़ा 
कि इसमें सिर की-उत्तम कोटी-की पराविद्या का वर्णन है। यह शीरप॑स्थानीय शिक्षा 
हैं। अथवा इस उपनिषद्‌ की विद्या पाप ताप को मूण्डने वाली है; जन्म बन्च नाशक हे । 
इसका उपदेश्ट अंगिरा है। इसका जानने, समझने तथा पूछने वाला शौनक है, जो ब्रह्म- 
विद्या में पारंगत ग्रहस्थी था। उसने सदगुरुकपा से भगवान्‌ का नाम आराधन करके 
ब्रह्य तथा आत्मतत्त्व को जाना था | इस उपनिषद्‌ के छः खण्ड है । 


खचरड पहला 


ब्रह्मा देवानां प्रथम: संम्बभूव, विश्वस्य केत्ता सुवनस्य गोपी । 
से ब्रह्मविद्यां सवेविद्वाप्रतिष्ठामयवाय ज्येष्ठपुत्राय प्रॉह ॥ १ ॥ 
देवों में मुख्य देव ब्रह्मा हे । वह सारे जगत्‌ का कर्त्ता और सैवनों का रक्षक है । 
उसने, सब विद्याओं में प्रधान ब्रह्मविद्या ज्येप्रेंपुत्न अंधथर्वा को केंही । 
परमेश्वर के सभी मनुष्य पुत्र हें परन्तु जो भजन, भक्ति, भावना तथा आराधना 
में आगे बढ़ा हुआ हो वह भक्तों में ज्येष्ठ माना जाता है। अथवेऋषि ऐसा ही गुणवान्‌ 
सन्‍त था । 
अथवणे यां प्रवदेत ब्रह्मा , अथवा तीं पुरोवाचाड़िरे ब्रह्मविद्याम्‌ । 
से भारद्राजाय सत्येवाहाय प्राह भारद्रौजो5द्विरंसे पेरावराम्‌ ॥२॥ 
श्रह्मा ने जो श्रह्मविद्या अथर्वी को केंही थी वेह ब्रह्मविद्या अथर्वा ने, पूर्वकाल में, 
अगिर को बैंताई । उसने भेरद्वाज गोज्री सत्यवाह को बताई । भैरद्वाज ने परावरा-परम- 
भ्रष्ठ-अरद्मविद्या अंगिरी को कही | 
शोनको है वे महाशालो5दड्विरस विधिवदुपर्सन्नः पप्रऔछ । 
कस्मिन्तु भेगवों विज्ञांते संबेमिदं विज्ञार्त भवतीति ॥३॥ 
प्राच्चीन काल में बड़े घन घान्य वाले कुटुम्बी शोनैक ने विधिंपूषेक, विनयप्रदशन 
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जी 





तथा नम्न नमस्कारपूवेक, अगिरि के पास जाकर पूँछा | भगवन्‌ ! किस वस्तु के जानने 
पर येह संरा विश्व जाना जाता है । 


तेस्प से होवाच द्रे विद्ये वेदितव्ये इति ह स्प , 
यद्‌ ब्रह्म॑विदों वेंदन्ति, पंरा चेवपरा च ॥४॥ 


डैसने उसे केहा--म्रेंहया के जानने वाले केहते हैं कि दो विद्याएं जानने योग्य हें | 
वे पेरा ओर अंपरा हैं । 
तत्रापरा, ऋग्वेदो यैजु्वेद! सामवेदो5यवेवेद:, शिक्षा कैल्पो ठैयाकरण 
निरुक्त छन्‍दों ज्योतिषमिति। अँथ परी यथा तदक्षरंपशिगम्यते ॥०॥ 
उस में अपरा विद्या, लोकिक विद्या ऋग्वेद, यजुर्वेद, साम और अथवेबेद हे | 
ऐसे ही शिक्षा, केट्प, वेयाकरण, निर्रुक्त, छेन्द ओर उयोतिष अन्थ भी अपरा विद्या है। 
ओरे पेरा वह विद्या हे जिस से वेंह अविनाशी आत्मा तथा ब्रह्म जीना जाता है । 
यहां अपरा से न परा तात्पय्ये हे | व्यावहारिक ज्ञान का नाम अपरा विद्या है। 


और पारमाथिक ज्ञान परा विद्या कहा है | परा का अथे है सर्वेक्रप्ठ विद्या। वह भगवान्‌ 
की भक्ति तथा आराधना है| इसी से अक्षर अविनाशी पद की प्राप्ति होती है| 


यत्तदद्रेश्यमग्राहों पगो तरमवणेमचलु! ओजे तैदपाणिपादम | 
नित्यं विभु' संवगतं सुर्सक्ष्म तदब्यय तदभूर्तयोनि परिपेश्यन्ति थीरों। ॥६॥ 
वह जो अक्षर हे उसको अदृश्य, अहण न होने वाला, अजन्मा, रंगरूपरहित, 
आंख कान रहित तेथा हॉँथ पांव से ऊपर, नित्य, संमथे, सबंत्रे विद्यमान, अत्यन्त सूक्ष्म, 
तेंथा अपरिवेत्तेनशील ओरे सारे जैँगत्‌ का कारण घीरेजन जानते हें | यह परत्रह्म का 
वर्णन है । 
यथोणनाभिः रुजते शहेते च यर्था प्रेँथिव्यामोष॑धयः सम्भवन्ति । 
यथा संतः पुरुषात्केशलोपानि, तथा 5श्षेराव्‌ सम्भवतीहे विश्वेम ॥७॥ 
अविनाशी पुरुष से खष्टि का प्रकाश केसे होता है यह द्शाले हुए अंगिरा ने कहा- 
जैसे! मकड़ी जाले को रैचती और निंगल जाती है, जेसे भूँमि में वैमस्पतियां उत्पन्न 
होती हैं ओर जैसे _ जीवित पु से शिर तथा शरीर के बाल निकलते हैं ऐसे ही अक्षर 
हरिसे येंह विश्व प्रकट होता हे । 
जैसे मकड़ी में जाले की सामग्री सूक्ष्मरूप में होती हे उस से वह जाला रचती है 
और फिर उसे निगल भी लेती है, इसी प्रकार परमपुरुष में प्रकति कट्पनातीत प्रकार से 
रहती है। उसीसे भगवान सृशष्टिका सजन तथा सहार करता है। जैसे भूमिम घनसुपतियां 


दँसरा सप्ड है 
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अकुरित हो आती है। ऐसे ही भगवान्‌ की विद्यमानता में छोक-लोकान्तर का 
विकास हो जाता है। और जैसे जीवित मनुष्य की देह में केश तथा लछोम निकलते हैं 
इसी प्रकार अविनाशी प्रभु से इस ब्रह्माण्ड का उदय होता है | हरि की इच्छा प्रकृति में 
प्रवेश करके उस में क्रिया उत्पन्न करती है। उसी आदि सरकल्प से संचालित प्रकृति, 
नानारूप रंग, आफार प्रकार आदि को जन्म दे रही हे। वास्तव में, इस में भगवान्‌ की 
इच्छा बीज बनी हुई है । 


तेपसा चीयेते ब्रह्म तँतोउश्नेमभिजाय्यते | 
अन्नात्‌ भाणो मेन! सत्य लोकीः केपेंसु चाम्तेंप ॥८॥ 
पैस्मेश्वर अपने शान-इच्छा-से प्रकृति में प्रकट हुआ | उसी से-हरिदच्छा से- 
भोग्यरूप प्राकृत जगत उत्पन्न हुआ | अन्न से जीवैन फिर मनोवृत्तियां, बुद्धि, कमेफेल 
भोगने के लोक, ओर फिर सत्कंमों में अम्ृत-मोक्षपद्‌्-का विकाश हो गया। 
से; संबज्ञ! तर्वेविद्वस्य ज़ैनमय तप | 
तैस्मादेतत॑द्वुह्मे नाप रुपमने च जायते ॥६॥ 
जो भगवान्‌ सर्वज्ञाता तथा सर्वेसाक्षी है और जिस परमेश्वर का ज्ञान ही तैप है 
उस से थेह मेहान्‌, नामंरूपथाला भोग्ये जगत्‌ प्रंकट होता है। जो खाद्रा जाय उस का 
नाम अन्न है। विकाररूप जगत, काल तथा जीव समूह से खाया जाता दे इस कारण 
इसे अन्न कहा गया हे | 





दूसरा खण्ड । 
तदेवैत्सये मजेबु कमीणि कर्वयो वान्यपरय॑र्स्तानि त्रेतार्या बेहुधा सेन्ततानि । 
तांम्यांचरिथ नियत संत्यकामा एप हैं! पेन्था; सुक्तस्य छोके ॥॥ 
सो यह सेत्य है कि वैदिक मन्‍्त्रों में जो केमे, यज्ञ योग आदि शानीजन देखते हैं; 
थे कमे तीनों बेदों में बेंहुत प्रकार से वर्णित हैं। उन कर्मो को निय॑म से: केरो | सत्य की 
फामना करने वालो ! पुण्य के लोकेँ में तुम्हारा येह ही मांगे है । 
येदा लेलायते हीचिः संभिद्धे. हैव्यवाहने । 
तैदाब्यँभागावत्तरेणाहुंती! प्रतिपांदयेव ॥२॥ 
अप्िहोत्र फमे का वणेन करते हुए अंगिरा ने कहा-जब प्रदीसते अप्नि में, अंग्नि- 
शिखा खेलेने लग जाय तब तपे हुँए घी की दो आहुतियों के विना अन्य आहतियां उस 
में डोछे । 
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यस्यां प्रिहोत्रेमद शर्म पी शमासमचे तुमी स्थ मना भ्यण मतिथिव जित च | 
अहुतमंव शदेवमविधिना हुतमश्रद्धवा हुंतेमासप्रेमांस्तेस्थ लोकौन्‌ हिनस्ति ॥ रे॥ 
जिंस जनका अंग्निहोन्न दैशे, पोणेमास, चातुर्मास्य में नहीं होता; नवान्न के समय 
नहीं होता और अतिथियों से रहित है, निरिन्तर नहीं किया जाता, बेश्वदेव रहित हे, 
अंविधि से किंथा जाता है, अंध्रद्धा से किया जाता है, उसके संतों लोके वह अग्निहोतन्र 
भेंछ कर देता है । उस को कमेफल प्राप्त नहीं होता । 
काली केराली च मैनोनवा च सुलोहिता ये च सुधृन्नवर्णा । 
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विस्फुलिड्लिनी विवरूपी च देवी लेलॉयमाना इति संप्रजिहा! ॥४॥ 
अग्निहोत्र की अग्नि सात जीभों वाली हे । उस की एक जीभ काली है, दूसरी 
भ्रधकर, तीसरी मैन की भान्ति चचल, चौथी लाल, पांचवीं जो धू के रंग की है, छट्ठी 
चिंनगारियों वाली और सातवीं नानारंग वाली है । ऐसी देवी', अग्निहोत्र में छेप रे 
मारती हुई, ईस प्रकार, सात जीभों वाली दीखती है। 
एंतेषु यश्वरते भ्राजमानेषु येथार्काल चाहुतयों ह्ाददायन। 
३ ० १० 9 2 १४ १५ पर 
'त नेयैन्येत्ता) संय्यस्य रश्मयो यत्र देवॉनां पंतिरेको5घिवाॉसः ॥०॥ 
ईन चमकती हुई शिखाओं में ठीक समय पर, आहतियां देता हुआ जो कैम करता 
है, उस यजमान को ये शिखाएं सूर्य की किरेणें बन कर वहां ले जांती हें अहां देंथों का 
स्थामी एक ईश्वर रहेता हे । 
ऐल्रेहीति तैमाहुँतयः सुवंचसः [सूय्यैस्य रब्मिंभियेजमान वहन्ति॥ 
प्रियां वाचमभिवंदन्यो 5चयन्य एप द॑; पुण्यः सुक्कतो ब्रेह्मलोक! |॥६॥ 
ये हलके ५६ आओ आओ कहती हुई, से की किरणोंद्वारा उस यैंजमान को 
डैठा कर ले जाती हैं । पयारी वाणी बोलती हुई ओर पूँजती हुई उसको कहती हैं थेंह 
तुँम्हारा पवित्र, शुभकर्मो से उपाजित ब्रेद्जलोक है, जिसको तुम ने पा लिया है । 
पैवा होते अह्ढा यज्ञरूपा अष्टादशोक्तिमवरं येघु कम । 
एतच्छेयो  येउभिनन्दन्ति मूहा जरीमृत्युं ते पुनरेवापियन्ति' ॥७॥ 
ये' येज़्रूप नौकाएं, जिन में अठारह दूसरे कैमे कहे हैं, अहृढ हैं। संसार सागर 
तारने भें असमर्थ हैं। थंह यश्ञ ही कंत्याण का कारण है, ऐसी जो मूँढ प्रेंशेसा करते हैं, 
भक्तिर्थधम की अवज्ञा के कारण, वे" बुढ़ापे तथा मृत्यु को फिर फिर पते हैं; । 
यश याजन ब्रक्ष्ोक का दाता तब है जब उसके साथ भगवान्‌ की भक्ति हो । 


दूसरा खण्ड | 
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केवल यज्ञकम मुक्ति का दाता नहीं है । उस का फल नाशवान्‌ तथा शुभजन्ममातन्र 
होता है 
अविधायाम॑न्तरे वैत्तमानाः खंय॑ पीरी। पण्डितममैन्यमानाः । 
जंघन्यमाना। परियन्ति मूँढा अन्धेनेव नीयेमाना। येयान्या! ।॥॥४॥ 
वे मूद कमेकेलाप के भीतर रहते हुए, अपने आप को धौर तथा पंण्डित मानते 
हुए अभिमानी हो जाते हैं| ऐसे सूढ नानाकर्मा में हेनन होते हुए भैंटकते रहते हैं । 
कल्याण का पथ नहीं पाते | ऐसे भटकते हैं अन्धे मनुष्य से चलाए हुए ' जैसे अन्धे 
भटका करते हैं । 
अविद्यायां बहुधा वरत्तमाना बे कैतार्था इंसमिंमन्‍्यन्ति बाला । 
येत्कमिणो ने प्रवेदयन्ति रांगात्तेनतुरों: क्षीणल्ोकाइच्यवन्ते ॥९॥ 
मद जन भक्ति हीन कमेकाण्ड में नाना प्रकार से लगे रहते हैं । मिथ्या अभिमान- 
वशा, हम कछेताथ हो गये हैं ऐसा मानने लग जाते हैं । जिस कारण कर्मफल राग से,कम- 
फल आसाक्त से कैमे करने वाले परमात्म--माहिमा को नेहीं जानते | उसी कर्मान॒राग से 
देँ:खी होकर पुण्यफंल के लोक को भोग कर गिरे जाते हैं । 
इश्ठापूत्त मैन्यमाना वरिष्ठ, नान्यच्छेयो वेर्दयन्ते प्रमृढाः । 
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नाकस्य छठे ते, सुक्ृतेप्नुभूत्वेम लोक हीनतेर वा विशेन्ति ॥१०॥ * 


यज्ञ याजन को इष्ट कहा है और कूप आराम आदि कर्मों को पृत्ते कहा है। जो 
भाक्तेहीन इंशापूत्त को ही सर्वोत्तम मानते हैं, अन्य कल्याण का मार्ग नहीं है ऐेसा जो 
मूढजन आनते हैं, संवगे के ऊँपर वे'' पुंणयफल भोगेकर इंस हीनेंतर-दुःखमय-लोके को 
प्रॉं्त होते हैं । 
तेप/श्रद्ध ये ह्ुपवसन्यर॑ण्ये शान्तों विद्रांसो भेन्नचर्यों चरन्तः । 
मर्यद्वारेण| ते' विरजाः पेयान्ति सैत्राम्तेः से पुरुँषो छेज्ययात्मा ॥११॥ 
जो मुनिजन तेप और श्रद्धा थारण करके वैंन में वास करते हैं, जो शान्त विद्वान 
ग्रृहस्थ हैं तथा जो भिक्षजन मिँक्षा व्रत धारण कैरके रहते हैं, बि' सभी भगवद्गक्त निष्पाप 
मर कर सूयदेोर से वहां जाते हँनिंहां बेंह अस्त अंविनाशी आत्मा परमपुरुष है। 
पैरीक्ष्य लोकान्कर्म चितान्ब्रोह्मणो निर्वेदिमायान्नोस्त्यक्रेतः कतेन । 


'तेद्विज्ञानार्थ से गुरुमेवामिगच्छेत्‌ सेमित्पाणिः श्रोत्रियं अहमनिष्ठय्‌ ॥१२॥ 


अस >जक-र >* 


हद मुण्डफोपनिषद्‌ 





यज्ञादि केर्मो से प्राप्त छोकों को अनित्य जान कर, जानी, उन लोकों से वेराग्य 
प्राप्त करे:उनकी इच्छा न करें। और यह निश्चित जाने कि अविनाशी आत्मा किये हुए यज्ञ से 
नहीं प्रौप्त होता, वह तो भक्ति से प्राप्य हे। उस अविनाशी के जौनने के लिए वेह 
जिज्ञासु हाथ में भेंट लेकर, किसी ऐसे भुंरु के पॉस जाय जो वेदेशञाता और ब्रह्म में 
रहने वाला हो । 


तैस्मे से विद्वानपसन्नाय सेम्यक प्रश्वान्तचित्ताय रैमान्विताय । 


येनॉक्षर पुरेपे वेदें सेरेयें मोबांच तीं तैच्ततो ब्रेह्मविद्याम्‌ | १३ ॥ 
थह विद्वान गुरु, उस पीस आये हुए, भेली भांति स्थिर चिक्त वाले, शान्तियुक्त 


शिष्य को रहस्यसहित वेह ब्रेह्मविद्या बताये, जिससे शिष्य संत्य, अंविनाशी पुरुेष को 
औन जाय | जिससे उसे सत्य धाम की उपलब्धि होजाय । 


दूसरा मुगढक । पहला खण्ड 


तंदेतत्सेत्यं, येथा सुदीप्तात्‌ पावकाद्विस्फुलिंगा), सहस्रशः प्रभवन्ते सेरूपाः । 
तंथाक्षराद्रिविधों) सोम्ये ! भाँवा प्रजायन्ते तेत्र चेर्बापियान्ति || १ ॥ 
अनन्त ्श्व र से ही खष्टि की उत्पत्ति, स्थिति तथा लीनता द्शाते हुए अंगिरा ने 
कहा--सो यह सत्य हे। जैसे प्रेचण्ड अग्नि से, सहस्ननों समानरूप वाली चिंनगारियां 
उत्पन्न होती हैं, ऐसे ही, प्यारे ! अविनाशी भगवान से नाना पंदाथ प्रकट होते हैं औरों 
उँसी में लेंय होजाते हें । 
दिव्यो हमूत्तेः पुरुषः स॑ वोह्याभ्यन्तरो दैजः । 
 अभाणो दैपनाः शुश्रो हक्षरात्परतः पर; ॥ २॥ 
वह अविनाशी भगवान्‌ दिव्य, अमूत्ते, पुरुष हे । वह संसार के बाहर भीतर 
विद्यमान अजन्मा है। वह प्राण और मैनोइत्ति से रहित है, शुद्ध है उत्क्ट पेंदर से भी 
ऊँपर हे । 
एतस्माजोयते प्राणो मैनः सेंवेंन्द्रियारिण च । 
खँ वीयुज्योतिरांपः प्रैँथिवी विशवेस्थ धौरिणी ॥ ३ ॥ 
उसी भगवान्‌ से प्राण, जीवन उत्पन्न होता है। मैनोबतक्ति और सब ईन्द्रियां भी 
उसी से उत्पन्न होती हैं | आकाश, वायु, अप्ि, जँठ और सेबको धारण करने वाली 
पुँथियी भी । 


पहला खण्ड ९९ 





अम्मिमेद्धा चैंक्षपी चन्द्रसय्यों दिशः जे वाग्विदताश्व वेदाः । 
वायु! प्राणो हेंदेये विश्वमस्य पंद्धेयां एंथिवी तेष सर्वभभूतान्तरात्मा श ४ ॥ 
पुरुष का विराट स्वरूप वर्णन करते मुनि ने कहा--चुलोक इस्र पुरुष का सिर 
है, अन्द्रसूय्ये नेत्र हे । दिशाएं कान ओर वाणी विस्तृत वेद हैं। वायु इसका प्रोण हे और 
इसका हँदय विश्व है। दोनों पेर भूमि है| यह पुरुष सब भूंतों का अन्नरात्मा हे । 
तेस्मार्दग्रि: समिधो यस्‍्य सैर्य/ सोमात्पेजन्य ओपषेघयः ईथिव्याम । 
पुमान्‌ रे ति योपितायां वहीः प्रजा! पुरुपात्संप्रसेता। ॥ ५ ॥ 
जिसकी सेमिधथा सूय हे, वह अग्नि उससे हुईं | सोम से बादल बने ओर भैमि में 
वेनस्पतियां उससे हुई । स्त्री में.पुरप वौसय्ये सींचेता हे | इस प्रकार बहुत री प्रेंजा्ं उस 
पुरुष से उत्पन्न हुई । 
तस्मादचः सामयजूंषि दीक्षा यैज्ञाश्व सर्वे क्रंतवो दक्षिणाश्र । 
संवत्सरश्न यजमानश्र लोके।  सोमो यत्र पर्वते येत्र सूयें) ॥ ६ ॥ 
उस पुरुष से ऋग्वेद के मंत्र, साम यजु के मंत्र, दीक्षा, नानायज्, सारे कैसे और 
देक्षिणाएं हुईं । उससे काल हुआ, येंजमान हुआ ओर वे लोके हुए जिने में चांद पावन 
करता है ओर जिनें में सूये चमकता है । 
तस्माच देवा बहुधा संप्रसृता! साध्या मैनुष्याः पँशवो वयांसि । 
प्रोणापानों व्रीहियंवों, तपश्न श्रद्धा सत्य ब्रह्मचर्य्य विधिश्व ।। ७ ॥ 
उस पुरुष से अनेक प्रकार के देव उत्पन्न हुए । उसीसे साधनशील देव, भैनुष्य, 


एँशु और पैक्षी उत्पन्न हुए | उसीसे “वास प्रश्वास चावल तथा जो आदि अन्न उपजे। उसी 
से तप, भ्रैद्धा, सत्य, ब्रैह्मचय और कत्तेव्य विधि" का विस्तार हुआ | 


सप्त भाणाः भभवन्ति तस्मात, सप्ताचिष! संप्त समिथः संप्त होमाः । 
संप्र इमे लोका येषु चंरन्ति प्रॉणा गृहशया निहितोः सप्त सप्न ॥ ८ ॥ 


[उस पुरुष से दो श्रोत्र, दो नासिका के छिद्व, दो नेत्र और एक वाणी थे सात 
प्राण प्रकट हुए । उससे सात ज्वालाएं प्राणों का प्रकाश हुआ, सात विषय और प्लात 
प्रकार का विषय भोग हुआ । उससे संत ये ' लोके, प्राणों के स्थान हुए कि जिने में) 
सात इन्द्रियों में रेंहने धाले सात सात प्रॉण विचैरते हें । ढ 


७० मुण्डकोपनिषद्‌ 
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अत; संमुद्रा गिर्रयश्र सर्वेउस्मात्स्यन्दन्ते सिन्धवः सं्वरूपा। । 
१३ हि पे बहु 5 

अतश्च सब ओषेषयों रंसाइ्च येनपें भूतस्तिएते बेन्तरात्मा | ९ ॥ 

इंस पुरुष से समुद्र और सारे पेंवेत प्रकट हुए। इंससे सारे रूपों वाली नैंदियां 
बहती हैं । इंससे सारे अँज्ष और रंस उत्पन्न हुए जिसे रस और सूक्ष्म पांें 
भूतों से घिरा हुआ येंह स्थूल देहस्थ आत्मा रहता हे । 

पुरुष एवेद विश, कमे त॑पो ब्रह्म पराम्तम | 

न बे! नियत गेहायां सो डविश्नोग्रन्थि विकिस्तीर सोम 
एतगो बेद निहिते गृहायां सो5विद्योग्रस्थि विकिरतीह सोम्य !।॥॥ १० ॥ 
पुझप ही यह सब है। केमे, तप. वेद ओर पैरम अस्त मुक्ति भी भगवान्‌ के 


हि. ए ७ हर ११ ७० छुपे ब् आऔनता 5 अर एयारे ह वे ईर्प 
आश्वित हे। जो ज्ञानी इस, अन्त:करण.वुद्धि मे छुपे भेद को जनता हे ! हे पंयारे ! वह इस 
लोक मे अँविद्या की गांठ को कीट ठेता है| उस्र ज्ञानी का कर्मबन्ध नए्ट होजाता है। 


दूसरा खण्ड 
« आदविः संन्निहित गैहाचरं नाम, मेंहत्पदर्प्रतेंत सेमपितम । 


हद 


२ ३3 ७ 4 7४०१३ 5 १९० 2८ के | ११२ २१ | 
एजत्पाणब्रिमिपंत, यदेतज्ञानर्थ संदेसद्ररेण्ये, पर विज्ञॉनाबद्ररिठ पेजानाय ॥१॥ 
इस खण्ठ से भावान्‌ का वर्णन करते हुए मुनि ने कहा--वह ईश्दर अपने किए 
हुए आकृतिमान्‌ जगत्‌ भे प्रकट हे,अत्यन्त ही समीप हे,सबका साक्षी ओर प्रसिद्ध है। वह 
पेरमधाम है । ईस मे यह गैतिमान जगत, प्राण लेने वाला तथा आंख अझैँपकने वाला 
संसार पिरोया हुआ है। सो यह भगवान्‌ जीनो, वह मूँत्ते और अमूत्ते पदार्था से ऊपर 
ह, इन्द्रियजन्य ज्ञान से श्रप्ठ ह जो भगवान प्रज्ञाओं में सर्वोत्तम हे । 
यर्दाविमरबदर्णुभ्यो5णु च यैस्मिलोका निहिता लोकिनश्व । 
१.५७ १११2 ब््द्य पु पी ः 4६ 4० छः 22 "कैद 2०20 %+% 2०2 ट्रेद्ध श्य गे की! वि 6२५ 
तंदेतदक्षरं ब्रह्म, स॑ आऑणस्तेद बोहमंनः तेदेतत्सत्यं तदशृत तद्रेद्रव्य सोर्म्य विद्धि ॥२॥ 
वह ईश्वर प्रकाशमय है, वह सूक्ष्म पदार्थों से सूक्ष्म है। उसमे सारे लछोकेँ और 
लोकैवासी निवास करते हें । वेंह यह अंविनाशी, मेहान्‌ है । बेँंह प्रोण, वेंही वौणी और 
मेन हे । वह यह संत्य है, वेह अमृत है वह वीनंधने योग्य है, उसी में ध्यान छगाना 
चाहिए हे प्यारे ! उसी में ध्यान छगा । 
धनुगंहीवोप॑निषदं महासत्र और हुपासा निरशिति संपयीत । 
आओयम्य तेद्वावगंतेन चेतसा लक्ष्य तदेवॉश्नरं सोम्यै ! विद्धि  ॥ ३॥ 


दूसरा खण्ड ७१ 
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ध्यान की विधि बताते हुए ऋषि ने कहा--उपनिषद्‌ ठारा वर्णित ब्रेह्मविद्या, महा 
अख्ररूप धनुष को पकड़ कर, उसमें उपासनारूप ती“वा तीर छिगा | पेरमे>थर मे तंन्मय 
चित्त से धनुष को खींचेंकर,हे प्यारे | डसी अंविनाशी छेश्य को वीन्ध | उसी भगवान में 
ध्यान लगा.। 
 ्रेणेबों धनुः शेरो श्ात्मा अहम तैललईयमुच्यते | 
अप्रमत्तेन वेडव्य शरवत्तन्मयो भवेत्‌ ॥ ४ ॥ 
उसी ध्यान विषय को दुहराते हुए अंगिरा बोला--भगवान्‌ का नाम॑ धनप है। 
अभ्यासी भक्त का आत्मा बाण है ओर ब्रह्म॑ बह लक्ष्य कहा है । दुष्ट कर्मरूप प्रमाद को 
त्थाग कर सावेधानी से उसे वीन्चना चाहिए | लक्ष्य मे बाणं॑ की भांति अभ्यासी नाम- 
ध्यान मे तन्‍्मेय हो जावे । 
यस्मिन थोः एंथिवी चान्तरिक्षंपोते मेन) सह प्रॉणेश्व सब । 
१० ११ 


तमेबक जानथ आत्मानमन्या वाचो विधुश्नथ अप्नतस्थ्षं सतु;॥ ५४ ॥ 

जिस परमेश्वर भ सोर लोक, पृथिंवी ओर आकाश पिरोया हुआ है, तथा ज्ञिसमे 
मरने सारी इन्द्रियों के साथ पिरोया हुआ है उँसी एंके अन्तर्यामी आत्मों को जोनो । 
दूसरी वॉणियां, जो भगवान्‌ का वर्णन नहीं करतीं, छोड़ें दो । यहेँ परमेः६र अंत 
का पुले हे । 

अरा ईव रथनाभो संहता यैत्र नाइयः । सं एपोउन्तंश्वरते बहुधा जौयणनः । 
१३ ३४ १६ धर हि पा ह बजे 
ओमित्येब “यायथ आंत्मने स्वस्ति वे; पाराय तेमेंसः परस्तात्‌ ॥ ६ ॥ 
रथेनाभि में अंरों को भांति जहां नाडियां जुड़ी हुई हैं वहां हृदय मे, यह यैह 
आत्मा, अनेक विकासों से भीतर प्रेंकट होता ह। ओम ऐसे उस्प ओत्मा का सिंभरन 
करो । अज्ञॉनान्धकार से परे, पांर उतरने के लिए तुम्हारा कैल्याण हो । 
ये। संबज्ञ। संवविद्यस्थेप महिमा भुँवि दिव्ये ब्रह्मपुरे क्षेप॑ व्योम्न्यात्या 
3 [; भ हित डे ञ_ ४ ष्ट + 3१०७५ 
'प्रैतिप्रितः। मंनोमयः परॉणशरीरनेता 5तिप्ठितोडन्ने हँदेयं संनिवाय । तद्विज्ञानिन 
पेरिपेईंयन्ति धीराँ औनन्दरूपममत यद्‌ विभाति ॥ ७॥ 

भ सबको जनता ओर सबका साक्षी हे, जिर्सेकी यह॑ महिमा, भूँमि पर और 
दिव्य अहापुर में, मुक्ति मे है, वह येंह ओत्मा हँदयाकाश में विराजमान है। वह मँनकी 
भांति इन्द्रियों ओर देहों का संचालक हे वह प्रक्रति मे निवास करता है । उस भगवान 
को, हँदय में धारण फरके घीरेंजन अपने ओत्मा से देखेंते हे । वह ऑऔनन्द्रूप ओर 


पम्रत है। बह प्रकाशरूप हे । 
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मिंथेते हेदयग्रथिशिलिद्न्ते सवसंशया। । 
प्तीयन्ते चास्य केर्माणि तस्मिन दँष्ठे पेरावेर | ८ ॥ 
परमात्म-ज्ञान का छाभ दशाते अगिरा ने कहा--उस पर अपर-वाच्य वाचक-- 
को जऔ_औन लेने पर, हँदय की अविद्या की गांठ भेदन हो जाती है; सारे संशय छेदँन हो जाते 
हैं, और भैक्त केमे क्षय हो जाया करते हें । 
ह्रिण्पये परे कोशे विर॑जं ब्रह्म निष्कलम्‌ । 
तच्छुश्ने ज्योतिषां ज्योतिस्तद्रदात्मविदों विद :॥ ९ ॥ 
प्रकाशमय परम फोर में-हृदयाकाश में-निर्मेझ ओर निष्कल ब्रह्म विराजमान 
है। वह शुद्ध है, ज्योतियों की ज्योति है। उसको, जो आत्मज्ञानी हें वे औौनते हें । 
ने तंत्र मैय्यों भाति ने चन्द्रतारक॑ नम विद्यंतो भान्ति कुतोडयमेग्नि । । 
'तैमेव भॉन्‍्तर्मनुभाति संव तरंय भोसा संवैमिंद  विभाति ॥ १० ॥ 
उस ब्रह्म को न॑ सूय्ये प्रकाशित करता है, ने चांद तारागण, नें थे बिजलियां उसे 
प्रेंकाशित करती हैं तो येह आग कहां से प्रकाश दे । वास्तव में उसी के प्रेकाशमान होने 
से संब प्रकाशित होते हैं। उसकी ही ज्योति ईंस सारे जगत्‌ फो प्रकाशित करती है| 
ब्रह्मेवेदममत॑ पुरस्तादे ब्रह्म पंश्चाद ब्रह्म देक्षिणतश्रोत्तरेण । 
अं बे ०९ १> +* १३ 5 ११५ का १५ 
धव्चोर्ध्वे च परत ब्ह्मबेदं विश्वेमिद वरिष्तमें ॥ १२ ॥ 
भगवान्‌ को प्रकाशमान जानने वाला ऐसी घारणा करे कि यह अविनाशी वत्रैह्म 
ही है| मेरे आगे व्रह्म है, पीछे त्रैह्म हे, दर्क्षिण को और उत्तर को ब्रह्म है, मेरे 'नीचे 
तथा ऊँपर फेल हुआ ब्रह्म ही हे, यह विश्व ब्रह्म से ओत प्रोत है और थैंह जो कुछ 
श्रेट्रेलम है वह ब्रह्म का प्रकाश हे । 


तीसरा मुगढ॒क । पहला खण्ड । 


द्रो सुपणो सैयुजा सखाया, समान दक्ष परिपस्वजाते । 
तयोरन्यः पिप्पले स्वाक्वत्यनश्न्नेन्यो अभिचाकशीति ॥ २॥ 
अगिरा ने पक, का वर्णन करने के अनन्तर उपास्य उपरासकु का सम्बन्ध 
बताया कि दो सुपणे-पक्षी-हैं । वे परसुपर घनिष्ट प्रेम से मिले हुए सखा, हैं और एक 
ही समान बैक्ष को आलिंगन किये हुए हैं उनमें पेक, उस प्रकृतिरूप पेड़ के स्थादु 
फेल को खाता है ओर दूसरा न खीता हुआ केवल देखेंता है । 


पहला खण्ड ७३ 


न: बनकसंओंइइ३इ-ज-त-_। न... है ऋ_ 
प्रकृति महा इक्ष है। इस पर भगवान्‌ और जीवात्मा दोनों आरूढ़ हैं । आत्मा 
परमात्मा का सम्बन्ध स्वभाविक और सनातन है और सखापन का है । भेद उनमें 
इतना है कि जीवात्सा प्रकृति के अनुकूल फलों को भोगता “है जिससे वह दुःखी हो 
जाता है ओर परमेश्वर केवल साक्षी बना रद्दता हे । 
समाने टंक्षे पुरुपो निर्मम्नोनीशैया शोचति मह्ममानः । 
जुष्ठ॑ यर्दा पश्यसन्यंमीशेमस्य॑ महिभौनमिति वीलेशोकः ॥२॥ 
उसी ऐक पेड़े पर पुरुष--जीवात्मा-भोगों में निर्माप्न कम में बन्धा जा कर, अपनी 
असमथेता से मोह में पड़ा शोक करता है । जब दूसरे-अपने से भिन्‍न-ईशवर को अपना... 
संखा देखता है ओर उसकी अपारदयादि महिभा को जानता है तो शोक रहित हो 
जाता है। 
येदा पेश्यः पैडयते रैक्‍्मवर्ण कैंत्तारेमीश रुप ब्रह्ययो निम्‌ । 
तैंदा विद्वान पुण्यपापे विधूंय निरअनः पेरेंस सॉम्ये॑पैति ॥ $। 
जब देखने वाला आत्मा, जैयोतिस्वरूप, कें््ता ई/वर को, पैरमपुरुष को और ज्ञान 
के स्लोत को देखता है तेब यह विंद्वान पुण्य पोप के बन्ध को झोड़ कर निर्म हो भगवान 


की पेरम सेमता को प्रौ्त करता है | ईश्वरज्ञान को पा कर आत्मा निमल हो जाता है 
और ब्राह्मी स्थिति को छाभ कर लेता है। 


प्राणों होषे येः सर्वभृतिविभाति, विजानन्‌ विद्वान भैवते नातिवादी । 

ओत्मक्रीड औत्मरतिः क्रियावानेपे' ब्रेह्मविदां 'वरि : ॥9॥ 

येह जो परमेश्वर सारे भूतों से, काय्येमय जगत--से कत्तरूप प्रेकट हो रहा 
हे बह प्राण है; सारे विश्व की स्थिति तथा सत्ता है। यह आनता हुआ शैानी अर्धिक नहीं 


बोलता | वेह आत्मा में क्रीड़ा करने वाढा, औत्मा में प्रसन्नता मनाने वाला, कक्तेब्यशील 
कै 
भक्त, भ्रेह्मशानियों में उत्तम है । 


सेन लैंभ्यस्तपसा होष आत्था सम्यगज्ञानेन बैह्मचरस्थण नियम्‌ । 
अन्तःशरीरे ज्योतिभयो हि शुश्रो य॑' ' पैदेयन्ति येतयः क्षीणदोषा) ॥५॥ 
येह भगवान्‌ सैदा सत्य से, थथा्ज्ञान से, तप से तथा ब्रेंह्चर्य से प्राप्त किया 


जाता है | वह परमेश्वर शरीर के भीतर प्रेकाशमय और शुद्ध है ; अर्थात्‌ सब के भीतर 
पवित्र साक्षी है। उँस इंश्वर को निदोपे यतिजेंन देखेंते हैं। 


संत्यमेव॑ जयते नो्जूत॑ सेन पँन्‍था विततो देव॑यानः । 
येनांक्रमन्त्येषयों ध्ाप्तकामा येंत्र तेत्सत्येरय परम निर्धानम ॥६॥ 
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सेत्य की ही जय होती है, झूठ की नहीं। देवों का स्वर्गीय मांगे भी सत्य से ही 
फैला है, सत्य ही से घमे का विस्तार हुआ है । जिस मागे से, पूणेकाम ऋषिजन 
चलते हैं वह सत्य है। जैंहां वे पहुंचते वेंह सत्य का परम निर्धि ब्रह्मघाम है । 


के न गा 6४ च्ा ० आंश 





बृहच्च तत्‌ दिव्यमचिन्त्यरूप सेक्ष्माच् तंत्सल्मतर विभाति। 
देरात्सुंद्रे तंदिहान्तके च पर्रयत्स्हिवँ  निहिते गुहायाम्‌ ॥७॥ 
वह सत्य का निधान भगवान भेहान्‌ है। वेह दिव्य है । वह अर्चिन्त्यस्वरूप ओर 
सूक्ष्म से वह सूक्ष्मतम है तथा प्रकाशमान है । दूर से अतिंदूंर और वेह यहां ही समीप 
है । देखेंने वालों के लिए वह थेंहां ही, अन्त: करण में विराजमान है। परमेश्वर ज्ञानियों 
और भक्तों में ही विद्यमान रहता हे । 
ने चक्षुपा गैल्यते नापि वाचा नॉन्‍्येदेंवेस्तपंसा कमणा वा । 
ज्ञानप्रसादेन विश्रद्धतत्त्वस्तेतस्तु ते ' पेश्यते निष्कल ध्यायमानः ॥॥८॥ 
अन्तःफरण में दीखने बाला वह ईश्वर आंख से नहीं ग्रहण होता, ने ही वाणी से 
भ्रहण किया जाता है। वह न॑ अन्य ईन्द्रियों से जाना जाता है न ही तेप से और न क॑मों 


से, परन्तु यंथाथज्ञान की निमलता से, पवित्र बुद्धियुक्त होफर मनुष्य तेदननतर भगवान 
का यान करता हुआ, उस निरोकार को देखता हे । 


पंषोडणुरात्मा चेतसा वेदितव्यों येस्मिन्‌ प्राण: पंचधा संविवेर्श । 
प्राणेश्चित्तें सवमोत . प्रजानां यस्मिन्विशुद्धे विभवत्येष औत्मा ॥६॥ 
यह निरवयव सूक्ष्म परमात्मा उस चित्त से जानना चाहिए जिस में पांच प्रकार 
से प्राण प्रवेश किये हुए हे। प्राणों से प्रेंजाओं का वह सारा चिंत्त ओते प्रोत है जिसके 


पु शित 


विशेद्ध हो जाने पर, यह परमात्मा अपने स्वरूप को प्रकाशित करता हे। 


ये ये लोक मनसा संविभाति, विश्ुद्धसक्तः कॉमयते यींश्वें कामान्‌ । 
'ते ते लोक जायते तांश्व कीमांस्तक्ादांत्मज्ञ धर्चयेद्‌ भूतिकीम। ॥१०॥ 


शुद्ध अन्तःकरण वाला भक्त जिंस जिस लछोकैंप्राप्ति को मेनसे चिन्तन करता है, 
और जिन मनोरथों की कामना करता है, वह डेंस उँस लोकें को और डेसे अभिवांच्छित 
पदार्था को जीत॑ लेता है । उसे वे सब मिल जाते हैं | इस लिए ऐश्वय्ये चाहने वाला, 
मोक्षीमिलाषी जन ओत्मश्ञाता की पूँजा करे | सत्संग से सकल मनोरथ सिद्धि समझे ।॥। 


दुसरा खण्ड ७५ 





दूसरा खण्ड । 
5. 

से वेदेतंत्परमं ब्रह्मधाम, यंत्र विईैवं निहिते भोति शुंश्रम्‌ । 

उपासते पुरुष ये बेकामास्त शुक्रमेतदितिवेर्तन्ति धीरों : ॥ १॥ 

ईस परम ब्रह्मघाम को वह सत्संगी, आत्मा का ज्ञाता ही जानता है, जिंस ब्रह्म 
धाम में सारा विश्व रहता है ओर जो शुद्ध प्रकाश से प्रेंकाशित होरहा हं। 'ज्ो 
निष्काम भक्त ज़न उस परम पुरुष को भेंजते हैं, ' वे धीरे इस जन्म के बीज को लींघ 
जाते हैं; वे जन्म मरण से पार पा जाते हैं। 

कामान ये! कामयते मेन्‍्यमान! से कामभिनोयते तंत्र तैत्र । 


१४ ९2०७७ ५ 


पर्योप्रकामस्य कृतात्मनस्तु, इंहेवे सर्वे प्रविलीयन्ति कमा; || २॥ 
जो मनष्य सांसारिक सुखों को चिन्तन करता हुआ विषय-जन्य काम्य पदार्थों 
की कामना करता हे वह उन कामनाओं से घिर कर वैहीं वहीं जैन्म लेता है | बह 
संसार चक्र में ही पड़ा फिरा करता है। परन्तु पूर्णदीम के ओर आओत्मज्ञानी के सौरे 
विबंय मनोरथ, इसी जन्म में ही लेंय हो जांते हैं । 
नायमात्मा प्रवेचनेन लेभ्यो ने मेधया ने बहुना श्रृंतेन । 
'यमेवेषे हणुते तेनं लेम्यस्तस्यपं आत्मा विदृणुते तंनूं स्वाम ॥ ३ ॥ 
येह पूृथेवणित भगवान्‌ ग्रन्थों के पाठ से नहीं मिलाता; न बुँद्धि से और ने बहुत 
सुनने-पढ़ने से-मिलता है। जिंस भक्त को यह हरि वेरता है, जिसपर भगवान्‌ अनुग्रह 
करता है वही उसे पाता है। एंसे कृपापात्र पुरुष पर येह पेरिमात्मा अपने आप को प्रेकट 
करता है। भक्त को भगवान्‌ अपना तेजोमय स्वरूप दिखाता हे । 


नायमोत्मा बैलहीनेन लेभ्यो ने च प्रमादात्तपेसो वाप्य॑लिड्रात । 
१४ ३ ९१ ५ ७ कि रे 4, है| टः विः ७0 रच 
'ऐलैरुपीयेयतंत . यस्तु विद्वांस्त॑स्थपें आत्मा विशेते ब्रह्मधाम ।। ४ ॥ 
येह पेरमात्मा बैलहीन जन से नेहीं जाना जाता ओर ने प्रेमाद से न कमे त्याग से 
तेप से और न चिंह त्याग-संन्यास-से मिलता है। जो विद्वान, इन बेल, कमे, नियम 


और कत्तैब्यपालन आदि उँपायों से भजन अभ्यास करता है उसका येंह स्थात्मा ब्रेहा-- 
धाम में प्रेंवेश करता है । 


संप्राप्येनेमंपयों शानत्रप्ता; ऊैतात्मानो वीतैरागाः प्रशान्ता। । 
ते सबंग सेबतः पॉप्य धीरों युक्तात्मानः संबमेवाविशेन्ति ॥५॥ 


७६ प्ुण्डफोपनिषदू 
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ऋषिजन इंस भगवान्‌ को पाकर जान से तृप्त, आत्मशाता, वीतराग और सब्वे- 
प्रकार से शान्त हो जाते हैं। वे आत्मदर्शी धीरें ऋषिजन, सर्वत्र विद्यमान भगवान्‌ को 
फो सब ओरं से पाकर उसके सारे स्वरूप में प्रवेश कर लेते हैं। वे प्रभु के सारे स्वरूप 
' को जान लेते हैं। 
वेदान्तविज्ञानसुनिश्चिताथो3, संन्यास योगाद येतयः शुद्धसत्त्वा! । 
ते ब्रह्मलोकेषु परानतकाले पंरामता! परिमुच्यन्ति सवे ॥ ६ ॥ 
यति जैन, वेदान्त के रहस्य में निश्चित अथे वाले, संन्यास योग से-भक्तिमय 
धम से-शुद्ध अन्तःकरण वाले वे सारे ही परम अमृत होकर परम अन्तकाल में, 
अन्तिममरण के समय ब्रेह्मलोकों में मुंक्त हो जाते हैं। इंश्वर के धाम में मुक्त होकर 
रहते हैं । 
गताः केला: पश्चदश प्रतिष्ठा देवाश्व संर्वे प्रतिदेवतासु । 
कंमोणिविज्ञौनमयशच ओत्मा परे5व्यये संवे एकी भवन्ति ॥ ७ ॥ 
उन मुक्त जीवों की, आत्मा से भिन्न, पंन्द्रह केलाएं अपने कारण में जाकर प्रतिष्ठा- 
स्थिति- पाती हैं; स(री इन्द्रियां सूर्थादि में लय हो जाती हैं; कैमे ओर विजशैनमय आत्मा, 
परम अंविनाशी परमेश्वर में संब ऐक हो जाते हैं । आत्मा के संस्कार तथा चेतना अनन्त 
भगवान्‌ में शान्त भाव को लाभ करते हैं। 


यथा नंद्यः स्यन्दमानाः संमुद्रेउस्तं गैच्छन्ति नामरूपे विहाय । 

तैथा विद्वान्नामेरूपाद्रिमुक्तः पेरातंपेरं पुरुषमुपेति दिव्येम्‌ || ८ ॥ 

जैसे बहती हुई नदियां समुद्र में पहुंच कर, नामरूप त्याग कर उसमें टोने 
हो जाती हे, ऐसे ही शौनी मनुष्य मुक्त दशा में, नोमरूप से रहिते होकर अत्यन्त उत्तम 
और दिव्य पेंस्मेशवर को प्रौप्त होता हे । ' 

से यो ह वे तेत्परेम ब्रह्म वेद ब्रह्मेव मवति, नोस्यात्रह्मविर्कुले भवति | 

तेरैति शोक तरंति पाँप्माने गुहाग्रन्थिभ्यो विर्मुक्तो5मेतो भेवेति॥ ९ ॥ 


बेह जो उैस परम ब्रह्म को जानता है, ब्रह्म ही हो जाता है । ब्रह्म को प्राप्त कर 
लेता है| रेसके केुंलमें कोई ब्रेह्म को न जानने वाला नेंहीं होता । घबह 'शोक फो तर 
जाता है और पोप को पौर कर जाता है। वह हेँदय की अशान आदि प्रन्थियों से छ्लेंट 
कर अम्ूत हो जाता है। 


दूसरा खण्ड ७३ 
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यान उस वा 


पनीर धर कसर न पक के कमर कक 
तेदेतेरवा 5म्युक्तम-क्रियावन्तः श्रोत्रियां ब्रेह्मनिष्ठाः स्वयं जुड़ेत एकषि 
भ्रंद्धयन्त) । तेषामेवेता बँश्मावियां वेदेत, शिरोत्रते विधिवेंद्रस्तु चीणमे ॥| १० ॥ 


सो यह ऋचा ने कहा है कि उन्हीं को, गुरु यह अह्मविद्या कैहे जो केमे करने 
वाले हैं, वेदेंश् हैं, श्रह्म में रढ धारणायुक्त हैं और अ्रद्धा करते हुए जो आप पं साक्षी 
ईश्वर को पूँजते हैं, तथा जिन्होंने विधिपूर्वक--विनय, सेवा तथा आज्ञापालनादि तप- 
पूर्वक नैंप्नता का ध्त पोलन किया है । गुरु के सम्मुख सर्वेभाव से सिर झुकाया हे । 


तेदेवेल्सैल्पमपिरिड्रिराः पृरोवैच, नेतदचीणमरेतो5धीते । ने! पेरेमऋषिभ्यो 
नें! परेभऋषिभ्य। ॥ ११॥ 


सो यह ब्रह्मविद्यारूप सत्य ऋषि अंड्रिंरा ने पहले कहा । अद्भिय ने पहले इस 
भारी भेद को प्रकाशित किया | ईस रहस्य को व्रेतहीन मनुष्य नेहीं पेंढ़्ा करता । साधन 
शील साथक को ही यह रत्य सिखाना चाहिए। पेंरम ऋषियों को नमस्कार, परम 
ऋषियों को नमस्कार । 
अथवबेदीया मुण्डकोपनिषत्समाप्ता । 





अथवेवेदीया 
का के ह४३/शरजर वी हि दहतार 
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इस उपनिषद्‌ का निर्माता माण्डक्य ऋषि है । यह अथववेद की उपनिषद्‌ है । इस 
उपनिषद्‌ में वाच्य वाचक की एकता प्रद्शित की है ओर यह भी बताया हे कि इंश्वर ही 
जगत्‌ का कर्त्ता, पालक ओर संहारक है । 

ओमित्येतैदक्षरमिद सर्वे तध्योपव्याख्यानं, भृतं मेवद्‌ भविष्येदिति सर्वमोंकार 

एवं; यचान्यत्‌ त्रिकीलातीत॑ तदेष्योंकार एव ॥ १ ॥ 

जो दीख रहा है यह सब, यह ओम अविनाशी है| उसका व्याख्यान किया है । 
भूत, वेत्तमान ओर भेंविष्यत्‌ संब ओंकार ही हे। ओर 'जो कुछ तीनों कालों से ऊपर 
है धेंह भी ओंकीर 'ही ह । 

सारा विश्व भगवान्‌ का शरीर है। इस में हारे विद्यमान है। उसी फी इच्छा से 
आकार प्रकार तथा नामरूपमय जगत्‌ की रचना हुई, अत एवं भगवान्‌ की सत्ता में ही 
सारा संसार है| एक प्रकार से भगवान्‌ विश्वशरीर का दशरीरी है। शरीर और दरीरी 


पक हे । 


सब छोतद ब्रह्मायमात्मा ब्रह्म, सोरडर्यमांत्मा चंतुष्पात्‌ ॥ २॥ 
येह सब ही ब्रह्म है । यह आत्मा, जो विश्व में है, ब्रह्म है । वह यह आत्मा चोर 
पाद वाला है; उसकी चार अवस्थाएं हैं । 
ओम नाम के वाच्य को स्वेमय दिखाते हुए उसके चारपाद की कल्पना अति- 
मात्रा को पहुँची हुर दीखती है | विकारमय मायिक जगत्‌ को भी भगवाब कहना और 
सब विकारों का उसी में दिखाना भगवान्‌ के स्वरूप के सवेथा असंगत है। इस कारण 
यह अलंकार ही जानना चाहिए । 
जागरितस्थानो बंहि।प्रज्ग) सुप्राद् एकोर्नविशतिमुखः स्थूलभुग्वेवानरः प्यमः 
पाद। ॥ ३ ॥ 


माण्डक्योपानिषद्‌ ७९ 
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जैसे देह घारी आत्मा की जागरित, स्वप्त और सुषुप्ति अवस्थाएं होती हैं और उन 
अवस्थाओं में आत्मा स्थूल में तथा स्थूलसूक्ष्म में ओर सूक्ष्म शरीर में काम करता है, 
उसकी चेतना का इनमें प्रकाश होता है माण्ड्क्य महात्मा ने वैसा ही अलंकार ब्रह्म में 
बान्धा है। 


जिसका सेथान जागरित हे, जिसकी अवस्था जागने की हे, जो बाहर चेतना वाला 
है, सात अंगों वाला है, जो उन्नीस मुखों वाला और संथूल का भोक्ता हे वह वेश्वानर 
पहला पाद है । 

जागरित अवस्था में व्याध्टि आत्मा की चेतना जैसे बाहर के विषयों में काम करती 
है ऐसे ही समष्टि आत्मा का ज्ञान खष्टिकाल में सष्टि में होता है । समष्टि के सात अंग, 
झलोक उसका मूर्धा है चान्द सूर्य नेत्र हैं, अन्तरिक्ष उदर है, दिशाएं भुजाएँ हैं, मध्य 
लोक वक्षस्थल है, पृथिवी पांव हैं ओर लोकातीत आकाश उसका विस्तार हे । ब्रह्माण्ड 
के आत्मा के उन्नीस मुख ये हैं--पांच तन्मात्राएं, दश दिशाएं, तीन काल ओर मूल 
प्रकति। उक्त उन्नीस मुखों से वह जगत्‌ की रचना और जगत्‌ का सहार करता है| वह 
स्थूल जगत्‌ का भोक्ता-पालक-सब नरों का आश्रय नारायण वेश्वानर है। 


डे है. कि 4५ ते ७ 
स्वभस्थानो 5न्‍्ते।पन्न: संप्ताड़ एकोनर्विशतिमुखः प्रेविविक्तभुझ तेजसो द्वितीयः 
पार्द! ॥ ४ ॥ 
जैसे देहघारी आत्मा स्वप्नावस्था भे अन्तमुंख होता है; उसकी चेतना सूंध्मशरीर 
में होती है ऐसे ब्रह्माण्ड का आत्मा स्वप्तस्थान में सृष्टि रचना के संकल्प काल में भीतर 
चेतना वाला होता हैं। उसके सात अंग और उँन्नीस मुख हैं, वह सूक्ष्म तत्ततों का भोक्ता- 
पालक-तेजो मय है | यह दूसरा पाद हे । 
यत्र सुप्तो ने केचन कार्म कामयते, न कैंचन स्वप्न परश्यति तत्सुषुप्तम । 
सुपुप्तस्धान ऐकीमूतः भशानघन एवानन्दमयो हॉनन्दभुक चेतोम्रुख! भाजस्तृतीयः 
पांद। ॥ ५ ॥ 
जिस अवस्था में सोया हुआ मनुष्य किसी भी काम्य-वांच्छित-पदार्थ की कामना 
नेहीं करता, ने कोई स्वप्न देखता है;।बह अवस्था सुषुप्त दे । सृष्टि के उपसंहार में, प्रतय 
फाल में ब्रह्माण्ड का आत्मा सुषुप्ति अवस्था में होता है। वह ऐँंक ही, चेंर्तन्य स्वरूप, 
आऔनन्दमय, आनन्द का भोक्ता, चेतेंना वाला और प्रोश हे | यह तीसेरा पाँद है । तीसरे 
पाद्‌ में भगवान्‌ को प्राश-शानस्थरूप-कहा हे । 


८७ माण्डूफ्योपनिषद्‌ 
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एंप सर्वेश्वर ऐष सेवैज्ञ ऐंपोउन्तर्य्याम्येष योनि: संर्वस्य प्रेभद्ाप्ययों हि 
भूतानाम्‌ ॥ ६ || 


येह सुषुप्त स्थानीय आत्मा सेब का ईश्वर है; येह सवेज्ञ है, येह अन्तर्यामी है, यह 
खरे संसार का कारण है और सारे प्रेणियों का उत्पत्ति तथा लय का स्थान है। 


नात!प्ेज्ञ ने बेंहि।प्ज्े नोभयतःपेज्े न॑ प्रेज्ञानधन न पन्ने नाप्ज्ञेम । 
ऑरट्रमव्यवेहायंमग्ग्रॉद्ययऊक्षणमचिन्त्यमयपदेश्यमेका त्मपत्ययसारं, प्रपथ्ोपशम्म, शोान्तं 
कु २७ >८ 3७6 

शिवमद्वे्त चतुर्थ मेन्यन्ते ; से आत्मा से विज्वेयं) । ७ ॥ 

चौथी अवस्था का वर्णन करता हुआ मुनि कहता हे कि तुरीया में ब्रह्म ने भीतर 
चेतनावान है, ने बाहर चेतना वाला है, ने भीतर बाहर दोनों ओर से प्रैशावाला हे । ने 
शानमय है, नें प्रेशा वाला हे ओर ने अँप्रज्ञा वाला हे | वह देखी नहीं जाता, वंयेबहार में 
नहीं आता, अंहण नहीं होसकता, लक्षणों से रहित हे, स्विग्तिन नहीं किया जा सकता, 
बैताने में नहीं आता और वह एक आत्मृप्रतीतिमात्र सार है। चह आत्मा है ऐसा जानना 
ही सार है। वह प्रेपश्न से रहित है, शान्त, दिंब और अद्वेत है । ऐसा चौथे पाद को 
ब्रह्मगादी मानते हैं | वह आत्मा है ओर बेहे जानने योग्य है। 

अज़र, अमर, अविनाशी, शुद्ध, बुद्भ, मुक्तस्थभाव भगवान्‌ तो एक रस और 
प्रशान्त है। वह कटठपना से अगम्य है| केवल भक्ति से ग्राह्म हे । उस निरञ्षन नारायण 
में अवस्थाएं केवल कवि कट्पना मात्र ही हैं । 


सोयेभात्मा अध्यक्षरमोंकारो5उरभधिंमात्र,पँदा मीज्रा, मांत्राओ् पादों अकोर 
उकारों मेकार इते ॥ ८ ॥ 


सो येह आत्मा-चार पादों में वणन किया ब्रह्म-अक्षर के अधिकार में है । नाश 
प्-बाचक में-है। ओंकार नाम मात्रा में आश्रित है। इस कारण पूवेवणित पाद भाज्राएं 
हैं औरे मात्राएं पोद हैं । मात्रांण अंकार, उकार ओर मेफार ये तीन हैं । 


जागारितस्थानों वेश्वानरोडकारः प्रथमा भात्रा5पप्ेरीदिमस्वाद्राउप्म्नोति ' 
हैं वै सेर्वान कामानादिश्व भंवाति ये एवं वेद ॥ ९॥ 
आगरित सैथान घाला वैश्वानर प्रथम पाद्‌ है वह अकार प्रथम मात्रा है । अकार 
का अथ है सबेत्र भराप्त दे और सबका आरदे हे। निश्चय से वह भक्त सोरे 


पदार्थों को प्रोप्त कर लेता है और मेंख्य बेन जाता दे 'जो नाम की महिमा को इस प्रकार 
औनता दे | 


भाण्ड्क्योपनिषद्‌ ८९ 
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समस्थानस्तेनस उकारो द्वितीया मात्रोकषोदभयलाद्रोरकपैति; 
ह वे ज्ञानसत्ति समानश्र भवतिनांस्याँत्रह्मैवित्कुले भवति ये एवं वेद ।१०। 
स्वन-स्थानवाला तेजस दुसरा पाद है | नाम की दूसरी मात्रा उंकार है। उकार 
इस मात्रा को, उत्कर्ष-ऊंचे से वा उँसय दोनों ओर होने से कहा हे। डकार अकार के 
साथ ओर मकार के साथ भी है। मध्य मे होने से उस्रयपक्षी हे | निश्चिय वह भक्त जान- 
बस्तार को ऊंचों करता है, सब म सेमान-मिलने वाल्य-' हो जाता है और इस के कैँल मे 
कोई भगवर्धेक्तिहीन नहीं होतों। जो नाम के महत्त्व को ईस प्रकार आन जाता है। 


सुपुप्तस्थानः भाज्ञों मंकारस्तृतीया मात्रा मितेरेंपीतेबों मिनोति'' 
ह वी इंद संवमपीतिश्व मत ति ये एवं वेद ॥११॥ 
सुषुप्तस्थान वाला प्राज्ष तीसरा पाद है। नाम की तीसरी मात्रा मेकार है। मकार 
इस मात्रा को, मिनने-जानने-वा रुयता से कहा है । निश्चय से वह भक्त इंस_ सौरे जगत 
को जान जाता हे ओर अन्त में भगवान में लीन हो जाता हे जो नाम की महत्ता को इंस 
प्रकार जानता हे । 
अमात्रश्वतुर्थोउवयबहार्यः प्रपश्चोपशमः शिवो:द्वेर्त:, 
एवमोंकार आत्म संविशेत्यात्मंनाउछत्मीन ये एवं वेद , य एवं वेद ॥१२॥ 
अमात्र चौथा पाद्‌ है, तुरीया अवस्था है । वह चौथा पाद वणन नहीं किया जा 
सकता | वह प्रपश्च रहित, शिंव ओर अछते हे। इस प्रकार ओंकार परमेश्वर ही है। 
भगवान का नाम भगवान ही हे । जो भगवदभक्त वाच्य वाचक की एकता को ऐसे ' 


आनता है वह भक्ति धमे की आराधना से अपने आत्मा से परमेॉत्मा में प्रवेश कर जाता 
है। वह शानी अपने आप ही परसेश्वर को प्राप्त कर लेता हे | 


अथवेबेदीया माण्डूक्थोपनिषत्समाप्ता 





यजुर्वेदीया 





यह तेत्तिरीय उपनिषद्‌ तेत्तिरीय आरण्यक का एक भाग है| वह आरण्यक कृष्ण 
यजुर्वदीय तैत्तिरीय शाखा का है | उसके दस प्रपाठक हैं । पहले छः तो कमेकाण्ड के हैं 
और सातवां, आठवां ओर नवां प्रपाठक तेत्तिरीय उपनिषद्‌ है| दसवां प्रपाठक महाना- 
रायण उपनिषद्‌ है | 
शी 
शिक्षावज्ञी । पहला अनुवाक । 
ओम शन्नो मित्रः 'श॑ बवरणः | शीज्नो' मवत्वयेमा। रा ने इन्द्रो बृहस्पति: । 
'थं नो विष्णुरुरुकरैम!। नभो ब्रह्मणे | नपस्ते वायो | तवमेव प्रसक्ष॑ ब्रह्मासि | 
लोमेव प्रत्यक्ष ब्रेम वदिष्यामि | ऋते वदिष्यामि। धसैत्ये वदिष्यामि । तैन्पा- 
मेवरतु । तैट्रक्ता रमंबतु । अवतु मम । अँवतु वक्तोरंस। ओम शान्ति; शान्ति: शान्ति: ॥ 
मित्रस्वरूप भगवान्‌ हमौरे लिए खुंखरूप हो | वैरुण कैल्याणकारी हो। अथमा 
हँमारे लिए सुखरूप हो । ईन्द्र ओर दैंहस्पाति हमारे लिए सुंखकारी हों। बड़ी शक्तिवाला 
विऐ्ेशु हमारे लिए केट्याणकारी हो । ब्रह्मेफो नमस्कार । हे वायु ! तुझे नमस्कार | तू ही 
प्रत्यक्ष त्रद्य है । हे परमेश्वर ! मे तुंझ को ही प्रत्यक्ष ब्रह्म कीहगा। यथा कैहगा। सत्य 
केहेगा। वह भंगवान्‌ मेरी रक्षा करे, बोलने वाले की र॑क्षा करे। मुँझे बैचावे। बोलैंने 
वाले को बैँचावे | 
दूसरा अचुवाक । 
ओं शीक्षा व्याख्यास्यामः । वंणेः स्वरः मात्रा बेले साम सन्तानः । 
इत्युक्तः शीक्षाध्यायः ॥२॥ 
उपनिषत्कार कहता हे कि अब हम शिंक्षा का वर्णन करेंगे | शिक्षा में अकारादि 
बैणे हैं | उदात्त, अनुदात्त और स्व॒रित ये सर हैं। हस्त, दीधे, प्लुत ये मात्राएं हैं । प्रयत्र 


तीसरा अनुवाक ८३ 
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है। अतिशीघ्र और अतिविलम्ध से उच्चारण न करना फिन्तु समता उच्चारण करना स्गाम 
है। वर्णा के लिखने वा बोलने में अन्तर न डालना, यथाविधि वर्णविन्यास करना सैच्तान 
है अथवा सन्धि सन्‍्तान हे। उक्त छः प्रकारयुक्त शिक्षा अध्याय केहा गया। 


तीसरा अनुवाक । 

सह नो' यैशः । सह नो ब्रह्मचेसम्‌ | अथातः संहिताया उपनिषद 

व्याख्यास्यामः | पंचसखधिकरणेष, अधिलोकमधिज्योतिपमपिविर्थमधियय न॑- 

मेध्यात्यम । ता महँसंहिता इईंत्याचक्षते । 

हम दोनों-गुरु शिष्प-का एके यर्श हो । हम दोनों का साथ ब्रेह्मतेज हो। अब 
संहिता-परमसपमीपता-के रहस्य को केहेंगे । वह रहस्य पांच विषयों में हे, छोके के 
सम्बन्ध में, ज्योतिष के सम्बन्ध में विधा के सम्बन्ध में, सेन्तान के सम्बन्ध में ओर देह 
के सम्बन्ध में है। उक्त पांचों को मेंहासंहिता कहते हें । 

अथाबिलोकम्‌ । प्रथित्री पूतरूपम, द्योरुत्तररूपप्‌ । आकाशः सन्धि। । 

वायु; सन्‍्धानम्‌ । इत्यघिलोकम्‌ ॥१॥ 

पहली महासंहिता लोकों के सम्बन्ध में है। प्रैथिवी पूर्वरूप है, उपासना में पाथिव- 
शरीर-अन्नमयकी श-का ठीक होना आवश्यक हैं। द्यो उंत्तररूप है। सोर लोक में तब 
आत्मा का प्रवेश होता है जब स्थूलदेह में आत्मा का जागरण हो जाय । वह सौर छोक 
सूक्ष्म ओर तेजोमय है। आकाश, स्थूल और सूक्ष्म की सैन्धि--जोड़-है। वार्यु दोनों को 
मिलाने वाली है । आकाश में जब आत्मा प्रवेश करता है तो स्थूल और सूक्ष्म दोनों में 
होता हे । उस समय आत्मा स्थूलकाया में भी काम करता है और सूक्ष्मलोक में मी। प्राण- 
पवन-ही प्रारध्यानुसार सन्धि का कारण जानना चाहिए। यह छोकों के सम्बन्ध में 
महासहिता कही । 

अथाधिज्यौतिषम । अंग्निः पूवेरुपम ।ऑदित्य उत्तररूपप । 
आप! सँन्विः । बेद्तः सन्धानम्‌ । इंत्यधिज्यों तिषप्‌ ॥२॥ 

अब ज्योतियों के सम्बन्ध में कहते हैं। अग्नि, प्रथम है | सूथ उत्तर है, अग्नि के 
अनन्तर आकार घारण करता है। जल, अश्ि और सूर्य की सन्थि हैं। जलों से अग्नि 
ओर सूथ्ये का आकार एक होता है| बिर्जडी मिलने वाली है। विद्युत्‌ कण इन के मेल 
के कारण हैं । 

अथाधिविद्यम । आचाय्येः पूवेरूपम्‌ । अन्तेवास्युत्तेर रूपम्‌ । 
विद्या सन्धि; । प्रवचन सेन्धानम्‌ । इंत्यविविद्यम्‌ ॥ ३ ॥ 


८8 तेत्तिरीयोपनिषद्‌ 
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अब जिद्या के सम्बन्ध में महासंहिता कही जाती है | आचास्ये-विद्या दाता- 
पूंवेरूप है| शिंष्प गुरु के अनन्तर है । गुर शिप्प का मेले विधा है। ग्रन्थपाठ गुरु शिष्य 
के मेले का कारण हे । 
अथाधिप्रमम्‌ । माता पूवरूपम्‌ | पितोत्तररूँपम्‌ । पैजा सँन्धि: । प्रैजनन 
सन्धानम्‌ । इत्यधिप्रजम ।। ४ ॥ 
भ्रव प्रजा सय्बन्धी महासंहिता कही जाती हे। माता पुचेरूप है, प्रथम साधन है। 
पिता सन्‍्तानोत्पत्ति में उत्तररूप है, माता के पश्चात्‌ साधन है । प्रजा माता पिता की 
सैन्धि है| प्रजाथे ही पति पत्नी का मेल है | सनन्‍्तान का होना उनके मेल का स्वाभाविक 
कारण है । 
अथाध्यात्मम | अथग हनु; पूँवेरूपम्‌ । उत्तरा हनुरूत्तररूपम्‌ । वाक सेन्धिः । 
जिंहा सन्धानम । इंत्यध्यात्मम्‌ ॥ ५ । 
अब आत्मा सम्बन्धी महासंहिता कही जाती है । नीचे का जबड़ा पू्वरूप है, 
आत्मभाव प्रकाश करने में प्रथम साधन है | ऊँपर का जबड़ा उत्तररूप है । वाणी दोनों 
जबड़ों का मिलाप है । जीम उनके मेल का कारण है। 
इंतीमा मैहासंहिताः । ये एवमेता महासंहिता 5याख्याता बे । संन्धीयते 
प्रेजया पेशुमिः । ब्रह्मवचसनाननद्ेन सुंव्येण छोकेन ॥ ६ ॥ 
ईस प्रकार ये पांच महासंहिता वर्णन की गई । जो उपासक ईन वणेन की महा- 
संहिताओं को ऐसे ही जानता हे वह जा और पंशुओं को प्रोप्त करता हे । ब्रेह्मतेज, 
भोग्यपदार्थ और स्वग लोके को प्राप्त कर लेता है । 


चोथा अनुवाक 


यरछन्देसामप भों विश्वरूप: । उन्दोसम्यो5८्यमृतात्संब मूव | से मेन्द्रो मेबया 
संपणोतु । अग्रतस्य देव धॉरणो भूयासम्‌ | शैरीरं मे / विचेषंणम्‌ । जिंहा में 


मंवुमत्तमा । केणाभ्यां भूंरि विश्रेवप्‌ । ब्रह्मणः कोशो5सि मेपँसा पिहितें। । श्रुत॑ 
में ' गोपीय ॥ १॥ 

जो भगवान्‌ श्रृतियों में श्रेष्ठ वणेन किया है जो संबत्रावेद्यमान है और जो श्रातियों 
से तथा अमृत से प्रैकाशित है वह ई>बर मुंझे युंद्धि से प्रबल बनावे। हे देव ! तेरी दया से 
में अम्रत-मोक्ष को-धारण करने वाला होऊं। मेरों शरीर रोगें रहित हो । भेरी 
जीभ तथा काणी पंरेम मीठी हो । कानों से में बहुत सुनूं । हे भगवन्‌ ! तू मेधा से आच्छा- 
दित शीन का कोश है । मेरे सुने हुए ज्ञान की रैसा फर । 


प्रांचचां अनुवाक ८५ 
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आवहन्ती वितन्वाना केबराणा चीरमात्मंन; | वासांसि मैप गाँवश्व । अन्नपाने 
च संबेद। । तेतो में श्रियमीवह । लोगों पशभि; सह स्वाहा । ओमायन्तु ब्रेह्म- 
चारिणः स्वाहा | विमायनतु ब्रह्मचारिणः स्वाहा । प्रमायन्तु ब्रह्मचारिणः स्वाहा । 
दंर्भायन्तु ब्रह्म॑चारिणः स्वाह्य । शमायन्तु ब्रह्मचारिण; स्वाह्य ॥ २॥ 

हे देव ! ज्ञान दान के अनन्तर मुझे वह श्री-लक्ष्मी-प्रदान कर जो मेरे अपने, 
सवेदा, अन्न जल को, मेरे वेस्त्रों को, मेरी गोओं को प्रोम्त कराती हुई, विस्तार करती 
हुई चिरंकाल तक मुझे सम्पत्तिशाली करती रहे। वह श्री मुझे टोम॑ वाले-मेड़ बकरी- 
आदि पेशुओं के सौथ बढ़ाये | तेर अनुग्रह से सब ओर से व्रेहाचारी मर" पास आये। 


७ पु 


विशेषता से ब्रैंह्चारी मरे, पास आये | प्रयल्षशील ब्रेह्मचारी मेरे" समीप आये | दमन- 
शील्, जितोन्द्रिय ब्रह्मचारी मेरे पास आये । शान्तस्वभाव वाले व्रह्मचारी मरे पास ओये। 
यशो जने 5सानि स्वाहा | श्रयान वस्यसो5सानि स्वाहा । ते त्वा भेंग 


प्रविशानि स्वाहा । से माँ भंग प्रविश स्वाहा । तसह्मिने सहखशाखे नि भगाए 
लाये मजे स्वाह्य ॥ ३ ॥ 
हे ईश्वर ! तेरी कृपा से में मनुष्यों भ येशस्वी बैन जाऊं। घनवानों मे श्रेष्ठ होऊ । 
हे सगवन ! उस ज्ञानस्वरूप तुझमें में प्रेबेश करूं; तेरे आनन्दर्म मग्न होजाऊं। है भंगवन्‌ ! 
वेंह भक्तवत्सल त्‌ मुँझ में प्रवेश कर; मुझ में प्रकट हो । हे भंगवन्‌ ! डैंस सहस्त्र शौखा 
वालि-अनन्त सामथ्ये वाले-तेझ में प्रविष्ठ होकर में रद्ध होज्ञाऊं । तेरी उपासना से में 
पवित्र बनू | 
येथा55प४ प्रैवता यैन्ति, यथा मासा अहजरं, एवं मां ब्रह्मचारिणः, पात- 
रॉयन्तु संबंतः स्वाहा । प्रतिवेशोडसि प्र मां भाँहि, प्र ्मा पद्चेस्त | ७ ॥ 
जैसे पानी नीचे भूमिभाग को जाते हैं और जैसे वेशाख आदि मास वैषे में लय 
होते हैं ईंस प्रकार, हे जगत के रेचायिता, मेरे पास सेब ओर से ब्रेह्वाचारी औयें । त्‌ 
मेरे इंश्वर विश्राम स्थान है | मुंसे विद्या से चेंमका दे । मुंझे स्वशरण में ले'' ले । 
पचवा अनुवाक 
भूर्भव! सुबरिति वा ऐतास्तिस्रो वैयाहतयः । तासामु है स्मेतां चतुर्थी 
प्रेश्ेचमस्यः प्रवेदेयते । मेह इति । तंदैब्नहम । से औत्मा। अड्जोन्यन्या देव॑त३॥१॥ 
उपासना का माहात्म्य वणेन करने के अनन्तर उपनिषत्कार व्याह्ृतियों का वर्णन 
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करते कहता हे--भू: भुवः खुबः ये तीने व्याह्ृतियां हैं; तीन वाक्योचआारण हैं| उनमें ईस 
चौथी व्याहति को महाचमस गोजत वाले, मेंहाचमस्य याजिक ने जाना है । वह व्याहाति 
मेंह: है। वह ब्रह्म है। बेंह आत्मा-ईश्वर-है | अन्य सारे देवता उसके अंग हैं ओर वह 


मुख्य भाग है। 
याजिक ऋषिजन व्याह्रतियों से यजन याजन किया करते थे । व्याहानि, एक 
नियत वाक्य के उच्चारण को कहा करते । उन वाक्यों में चोथा वाक्य महाचमस्य का 
जाना हुआ है । व्याहृतियों के अर्थों को उपनिषत्कार ने स्वयं वर्णन किया है। 
भूरिति वा अय॑ लोकें! | भुव इत्यन्तरिक्षम । सुवरित्येंसो लोक! । 
मह इत्यादित्य;। आदित्येन वात सर्वे लोकी मंहीयन्ते ॥ १ ॥ 
भू: यह पृथिवी लोक है, भुर्वः अन्तरिक्ष है और सुबः बह चझुछोक है। मेहः सगे 
लोक है। सूय से 'ही सारे लोके महिमावान होते हैं। 
भूरिति वा अग्नि; | भुव इति वायु) । सेवरित्यादित्यः । 
मेंह इति चन्द्रमा! | चन्द्रमसा वांव संवाशि ज्योतीषि महीयनते ॥ २ ॥ 
भू: अग्नि है, मुवः वायु है, सुबः सूर्य है और मैंह चन्द्रमा है । चन्द्रमा से 'ही 
सोरी उपोतियां-ग्रह नक्षत्रादि-मंहिमावन्त होते हें । 
भूरिति वा ऋचः । भुव इति सामानि | सेवरिति यैजृपषि । 
मेंह इति ब्रह्म | ब्रह्मणा वाँव सर्वे बेदी महीयन्ते | ३॥ 
भू: ऋचाएं-ऋग्वेद-है, सुवः साममन्त्र हैं, खुबः यजुर्वेद के स्तोत्र हें और मैह:ः 
ब्रह्म हे; मन्‍्त्रों से आराध्य भगवान है। भगवान से ही सोरे वेद महिमा को पाते हैं । 
भूरिति वे प्राणः | भुव इत्यपानः । सुवरिति व्यानः । 
मेंह ईत्यन्नम । अन्नेन वांव सर्वे प्राणा महीयेन्ते ॥। ४ ।॥। 
भू: पाण है, मुख नासिका से देह में जाने वाली वायु है। भुबः अपान है, मुख 
नासिका से बाहर निकलने वाली वायु है। खुवः व्यान है, देह में विचरने वालटी वायु है। 
मैंह: अन्न हे, भोज्य तथा खाद्य पदार्थ हे। अन्न से 'ही सारे प्रोण महिमा वाले होते हैं । 
ता वा ऐताश्रतेसश्रतुद्धो) चेतस्रश्वतस्रो ठैयाहतयः । ता यो वेद । से वेद 
ब्रेह्न । 'सेर्वेंडस्मे देवाँ बेंलिमावहन्ति ॥ ५ ॥ 
वे पूवेवणित ये चैार व्याहृतियां चार प्रकार से हैं। चारों चार चार देंयाहतियां 
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है। चारों व्याहृतियों को चार चार प्रकार से चिन्तन किया जाय तो ब्रह्म उपासना सिद्ध 
होजाती है । इससे ब्रह्मशान होजाता है | डैन व्याहृतियों को जो उपासक जानता हे वेंह 
श्रेह्ठा को जानता है | ऐसे भक्त के लिए सारे देव बलि तथा भेट लेते हें । ऐसे उपासक 
का सभी देव पूजन करते हें । 


छठा अनुवाक 
से ये ऐपषोउन्तहदेय आकाश: । तस्मिन्नेंय पुरुषों मनोमयः | अंम्रतो हिरण्मयः। 
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अन्तरेण तांलके 'यें एंपे स्तन इवावलर्म्बते सेन्द्रयोनि। | येत्रासों केशोन्तो विव्तते। 

उयपोह् शीपकपाले । मुँरिव्यत्ौ प्रतितिष्ठेति | भुंव इति वायों ॥ १ ॥ 
वह जो यह ईैदय के भीतर आकाश हैं उसमें यह समेननशील आत्मा निवास 
करता है| वह आत्मा अँसत है ओर प्रेकाशस्वरूप हे । ऊपर नीचे का मुख भाग जो तालू 
कहा जाता है, उसके मध्य मे जो यह स्तन की भांति मांस लेंटकता है वेह आत्मा के 
मुख्य स्थान है| जेंहां यह केशोंकी जद है, जहां कपाल के दो भाग होते है वह भी 
आत्मा का निवास धाम है। हृदय से सुषुम्णा नाड़ी में प्रविष्ठ होकर आत्मा तालु और 
सहस्रदूल कमल को भेदन करके तथा सिर के दोनों कपाल भागों को भेदन करके मुक्त 


होजाता है । उस समय मेँ: से अश्वि में ठेंहरता है; तेजोमय लोक को प्राप्त करता है । 
मुंचः से बौयुमय लोक को प्राप्त कर लेता है। 


सुवरित्यादित्य । यह इति ब्रह्मणि। आम्ोति स्वाराज्यम्‌ । आप्रोति 
पेनसर्स्पतिम । वाक्पति श्रक्षुष्पतिः । श्रोत्रपेतिविज्ञीनपति! । एऐतत्ततो भवति । 
ऑकाशरशरीरं ब्रह्म । सत्यात्म प्रॉणाराम मेन ओनन्दम्‌ | शौन्तिसमद्धममेतम। ईति 
प्रॉंचीनयोग्योपोस्स्व || २ ॥ 


ऐसा मुक्त आत्मा खुबः से आदित्य लोक प्राप्त करता है, मेहः से ब्रेंहा मे लीन 
होता है। ब्राह्मी अवस्था को पाकर वह स्वाराज्य-पूणे स्वतेत्रता-लाभ फैरता है | मैन 
-आत्मा-के पति भगवान्‌ को प्राप्त होता हे | तेंब येह मुक्त आत्मा वोणी का पति तथा 
नेत्र का पति ' हो जाता है। भ्रोत्रें तथा बुद्धि के पति बन जाता है | इन ऋद्धियों को 
पाकर मुक्त आत्मा औकाशवत दरीरवाला होजाता है; उसका शरीर नहीं रहता । वह 
ब्रेंध में होता है | सेत्यस्वरूप जीवेनमय सुख को भोगता है अपना मैन-आत्मा-ही 
ओआनन्द्रूप मानता हे | शान्ति से भरपूर और अँम्गत होजाता है । मुक्त आत्मा की अवस्था 
बणेन करके महाचमस्य मुनि ने अपने शिष्य प्राचीनयोग्य को कहा--हे प्रोंचीनयोग्य ! तू 
ऐसे योग तथा आत्मधाम चिंन्तन कर | 
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ऊपर के पाठ भें आत्मा के तीन स्थान वणन किये हे--हृदय, कण्ठ तथा शीषे । 
जब उपासना द्वारा स॒बुम्णा नाड़ी खुल जाती है तब हृदय से आत्मशक्ति जग कर 
मस्तक में जा विराजती है। इस प्रकार आत्मशक्ति को जगाने का उपाय उपासना है । 
महाचमस्य महर्षि महः-तेजोमय-भगवान्‌ की उपासना से आत्मशक्ति को जगात। था। 
उसके शिष्य समुदाय में महः वाक्य से उपासना की जाती ओर मह: ब्रह्म माना जाता । 


सातवा अनुवाक 
> & क्र ४ ७७ पर जे ड़ ०.८ ४ जज क; 
पृथिव्यन्तरिक्ष धोदिशोउ्वान्तर दिश। । अभ्निवर्युरादिध्यश्वन्द्रवा नस्त्राणि | 
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आप ओपषबयो वनेस्वतय औकाश आओत्मा । इंत्यधिमँतम्‌ । अँथा$ध्यात्मप । प्रॉणों 
वेयानो5पांन उदानः समान। । चक्षु॥ ओजे भनोवेकि लक । चंमे मांस स्तावास्थि 
। ३० 3 कक [ 4 ९ + ० 2 ७ अरे गन 
मजा | एतद्घिविधाय ऋषिरवोचत | पाडस्त वा ३4ं संवम्‌। पाडन्तेनव पडिस्त 
स्पृंणोतीति ॥ १ ॥ 
व्याह्ृतियों की उपासना के व्याख्यान के पश्चात्‌ उपनिषत्कार पाड़ः उपासना का 
"पु विचे 
वर्णन करता हैं | यह पाडूः उपासना जड़ चतन तथा देह आत्मा विवेकरूप है । प्रेथिवी, 
अन्तारिक्ष, यो, दिशाएं तथा अवान्तर दिशाएं लोक पांक्त 6; यह लोक पंचक का समूह 
है| अग्नि, वायु, आदित्य, चन्द्रमा ओर नक्षत्र यह देवता पांच का समूह है। जेल, ओषे - 
थियां, वनस्पतियां, आकाश ओर आत्मा यह भूत पांच का समूह हे । यह ऊपर के तीन 
पाइ-समूह-भूतों के सम्बन्ध भे हैं । अब अध्यात्म वर्णन किये जाते हैं । प्रेण, व्यान, 
पान, उदान और समान यह प्राण पॉक्त है। आँख, कान, मेन, सीणी तथा त्वचा यह 
इन्द्रिय पांक्त है। जमे, मांस, नोड़ी, अस्थिं तथा मैंज़ा यह थातु पांक्त है । यह पांच 
पांच की पेक्ति कैहकर ऋषि ने कैंहा--वैह सारा दृश्यमान जगत्‌ पांकत है। पांच पांच 
में विभक्‍त हे। पाई से ही पाई पुष्ठ होती हे । अधिभूत से अध्यात्म बलवान 
बनता हे । 
पांक्त उपासना में ऋषि ने भूत पांक्त भें आत्मा गिना हे । यहां आत्मा से तात्पर्य 
विश्व आत्मा जानना चाहिए | वही सबको सत्ता देता हे। अध्यात्म पांक्त में इन्द्रियों में 
मन को गिना है, उसे जीवात्मा समझना समीचीन हे | उक्त पांच पांच की पंक्तियों को 
विवेक बुद्धि से जानकर मनुष्य आत्मज्ञान प्राप्त कर लेता है। 


नवां अनुवाक ८, 
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आठवां अ्नुवाक ! 
ओमिति ब्रह्म । ओमितीद संबंध । ओमिस्येतदर्नक्रृतिह स्प वा अप्यो- 
श्रावयेत्याश्रावयन्ति। ओमिति सामानि गाँयन्ति । ओं शोमिति  शश्लाणि 
शसन्ति । ओमिर्यल्वर्यु! प्रतिगरं पर गुणाति । ओमिति ब्रह्मा प्रसोति । 
ओपिद्यग्रिहोत्रभनुजानाति | ओमिति ब्रॉह्मणः अवैक्ष्यन्नांई ब्रह्मोपीम्न- 
वानीति । त्रह्मेवोपामोति ॥१॥ 


पाड़ उपासना के अनन्तर उपनिपत्कार ओंकारोपासना कहता हैँं। ओम यह 
पेरमेश्वर है| यह सब ओम है । ओम यह अनुशा है, अनुमाति देना भी ओम का अर्थ है । 
पूज्य को कहना हो कि शास्त्र ख़ुनाओ तो ओम खुनाओ कहने से खुंनाते हैं; । ओम॑ कह 
साम मनत्रों को गोते हैं। याजक लोक, ओम शोमें-सुखकर-कह कर यज्ञ उपकरणों की 
प्रेशसा करते हैं। ओर्म उच्चारण करके अध्वर्य: मन्त्र पाठ करता हे । ओमें शब्द से ब्रह्मा 
कमे करने की आज्ञा देता है । यहां आज्ञा अथ में ओम हे। ओम उच्चारण करके अग्निहोत्र 
की आज्ञा देता है | ओम उच्चारण करके ब्रोह्मण वेद का वैयाख्यान करता हुआ;यह चाहता 
है कि में ब्रह्म को प्रोप्त होऊं | इस प्रकार वह ब्रह्म ही को प्रांत होता है । 
नंवा अनुवाक। 

ऋत च स्वाध्यायप्वचने च। सत्य च स्वध्यायप्रवचने च | 

तैपश्व॒ स्वाध्यायप्रवचने च | देमश्व स्वाध्यायप्रवचने च । 

शमश्व स्वाध्यायप्रवचने च। अग्रयश्र स्वाध्यायप्रवचने च | 

अग्निहोत्र च स्वाध्यायम्रवचने च | अतिथयेश्व स्वाध्यायप्रवचने च्‌ । 

मॉनु्ष च स्वीध्यायप्रवचने च। प्रजा च स्वाध्यायप्रवयने च | 

प्रेजनश्व स्वाध्यायप्रवचने च। प्जातिश्र स्वाध्यायप्रवचने च । 

सेत्यमिति सेत्यवचा रॉथीतरः । तर्प इति तपोनित्य+ः पौरुशिष्रिः । 

स्वाध्यायप्रवचने एवेति नौको मोहूल्यः। तंद्धि तंपरतद्धि तप! ॥९॥ 


श्लोंकारोपासना के पश्चात्‌ ऋषि कमेयोग घर््म का उपदेश करता हुआ कहमा है- 
संत्यंेशान ओर स्वाध्यायप्रवचन होना चाहिए । मनुष्य में सत्यज्ञान हो ओर वह शास्त्र का 
स्वाध्याय करे ओर सत्संग में उसका प्रवर्च॑न-व्याख्यान-करे | ये उत्तम कम हैं। स्पत्य- 
परायणता ओर स्वाध्याय प्रवचन हो । मनुष्य में तेप-सइनशीलता-और स्वाध्यायप्रवचन 


९० तैक्तिरीयोपनिषद्‌ 
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हो । मनुष्य में जितेन्द्रियता ओर स्वाध्यायप्रवचन हो । मनुष्य में मन की शान्ति ओर 
स्वाध्यायप्रवचन हो । मनुष्य अंग्रियां स्थापन करे ओर स्वाध्यायप्रवचन में तत्पर रहे । 
अग्निहोत्र ओर स्वाध्यायप्रचन हो | अंतिथिसत्कार ओर स्वाध्याप्रवचन हो | प्रसुष्य सम्बन्धी 
उत्तमकम ओर स्वाध्यायप्रवचन हो। प्रजा-सन्‍्तान-पालन पोषण और स्वाध्यायप्रवचन हो। 
सेन्‍्तान उत्पन्न करना ओर स्वाध्यायप्रवचन हो । विशेषता से जौति सेवा तथा स्वाध्याय- 
प्रवचन हो। मनुष्य ज्ञान विचार आदि ऊपर कहे सारे कमे करता हुआ, पढे हुए ग्रन्थों 
का पाठ तथा सत्सगों में उनका व्याख्यान करता रहे । सत्य ही परम धर्म है, यह संत्य- 
वादी, रेंथीतर का पुत्र कहता है। तंप ही उत्तम कम हे, यह तेंपोनित्य नामी, पुरुशिष् 
का पुत्र मानता हे। स्वाध्याय करना ओर सद्ग्नन्थों का व्याख्यान करना ही सर्व्वोत्तम 
कम हे ऐसा मुद्॒ल का पुत्र नौक मानता हे। यह ही-स्वाध्यायप्रवचन-लैंप है; यह ही 
तेप है । 
दसवा अनुवाक । 
अहं रक्षस्थ रेरिवा | कीत्ति; एप गिरेरि4 | ऊंध्वपनित्रों बजिनीवे 
स्वेम्नतमस्मि ट्रवि्ण सुवर्चसम्‌ । सुमे्धां अंग्रतो उक्षित: । 


'ईंति त्रि्कोर्वेदीनुवचनम्‌ ॥१॥ 
कमेयोग का वणन वारके ऋषि आत्मसत्ता तथा आत्मशक्ति जगाने का वह मन्त्र 
वर्णन करता है जो मन्त्र त्रिशंकुमुनि ने सिखाया था। 'में संसार वा पाप ईक्ष का कैपाने 
तथा छेदन करने वाला हूं । मेरी कीत्ति पर्वत की पीठ की भान्ति अचल है। में घूय्ये की 
भान्ति ऊँचा पवित्र ओर सु अंसत हूं । म॒ थेन है। मे उत्तम तेज है। में उँत्तम बुद्धि हूं । 
अविनाशी और अखण्ड हू । यँह त्रिशंकु महात्मा का वेदोपदेश हे; वेद का सार मर्म है । 
इस ऊपर के उपदेश में आत्मा के स्वरूप ओर शक्ति दोनों का बणेन है। जाग्रत 
आत्मा का केसा भाव होता है उसका पूर्ण चित्रण हे। वेदिक सन्‍त आत्मसत्ता को 
कितना महान मानते थे, यह ऊपर के वाक्यों में पृूणतया प्रकट है । 


ग्याखां अनुवाक। 
वेदेमनूच्याचांय्यो उन्तेवासिनमनुशास्ति । सं वँद । थम चर । 
स्वाध्यायान्मों प्रेमदं! । औचास्योय प्रिय धनेमाहस प्रेजातन्तु में 
वेयेवच्छेत्सी; । संसान्न प्रमदितव्यम्‌ | पर्मान्न प्रमदितव्यम | केंशलौन्न 
प्रेमेदितव्यम । भूँये ने प्रेमदितव्यम | स्वाध्यायप्रवचना भ्यां ने प्रमदितिव्यम । 
देवपिवकाय्यो भ्यां ने प्रमदितैन्यम।।१॥ 


ग्यारहवां अनुवाक ९१ 
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आत्मजाग्रति के उपदेश के अनन्तर उपनिषत्कार वह उपदेश वण्णन करता है जो 
आचारय्यलोग अपने पण्डित शिष्यों को दिया करते थे। आचासय्ये, वेद पैदा कर शिंप्य को 
उपदेश देता है--तू सत्य ही बोले | मिथ्यावचचन कभी भी न बोल । धिर्मका आचरण कर । 
साध्याय में न॑ प्रेमाद करना | आलस्य और कुब्यसन को प्रमाद कहा है । वह स्वाध्याय 
करने में न रुकावट बने | आचायेके लिये प्यारा धंन भेंट करके विनयसे रहना ओर सेन्तान 
के सूत्र को नें खेण्डित करना | सत्य में प्रमाद,न करना | धंमे में प्रमाद न करना । 
शरीर को नीरोग रखने के लिए स्नान व्यायामादि में कभी ने प्रमाद करना । ऐश्वये 
प्राप्ति में कभी न प्रेंमाद करना । स्वाध्याय में और कथा कीत्तिन में कभी ने प्रेमाद करना । 
देवौराघन ओर पितृपूजन में कभी नें प्रमाद करना,। 

मातदेवों भव । पिनेंदेवों भव । आचाय्थेदेवों भव । अतिथिदेवों भव । 
यान्यनवद्यानि केमाणि, तानि सेवितव्यानि, नो इंतराणि । यॉन्‍न्यिस्मोर्क 
२.३ 37 
सुचरितानि, तानि त्वयोपास्यानि, नो इंतराणि ॥ २॥ 

माता देवता वाला हो; माताको देव तुल्य,मान। पिताको देव समझ । आचास्ये देव 
जान । अतिथि देव तुल्य मान | जिंतने निर्दोष, उत्तम कैम हैं ' वे सेवन करने चाहिपूं| 
देसरे पापकर्म नहीं करने चाहिएं.। जितने हमारे शुभाचरण हैं तुझे वे घोरण करने 
उच्चित हैं । देसरे, हमारे दोष नहीं अनुकरण में लाने चाहिएं । 

'ये के चास्मस्छेयांसो ब्राह्मणाः । तेषां त्वया55रसनेन भ्रश्वसितव्यम्‌ । 
१०७ ७. ११ अं द्ध पी कि! १४ | १५ धन ७. १४७) <ई.. 0. ८, १९२ 
श्रंद्धया देयम्‌ | अश्रद्धया देयमूँ । श्रिया देयमें | हियो देयम ।“मभियी देयभ्‌ । 
संविदा देयम्‌ ।। २ ॥ 

ओ कोई हंममें से श्रट्टतर ब्राह्मण हों उनका तूने आसन दान, अभ्युत्यान से 
भआराश्वासन करना | उनको आसन पर बैठा कर खुख देना। तुझे श्रद्धासे अज्नादि दान 
देना चाहिए | यदि किसी समय भावना ऊंची न होतो अंश्रद्धा से भी तुझे दान देनों 
चाहिए। शोर से देनां चाहिए | द्वोकलाज से भी देनाँ चाहिए । परलोक भैय से देलनों 
चाहिए । दान से कल्याण होता है; दान करना कत्तेव्य हे ओर दान देने से लोकोपकार 
होता है इस शान से भी देना उचित हे । 


अथ येदि ते कँमेविचिकित्सा वो दँत्तविचिकित्सा वा स्थात्‌ । ये तंत्र 
ब्रांह्मणां! संमशिने! । युक्ता औयुक्ताः । अलूक्षा धर्मकामाः र्युं। | यथा ते तेत्रे 
वृत्तरन । तेथा तंत्र वत्तेथा। ॥ ४ ॥ 
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ओरं यंदि तुझे कभी नित्य नेमित्तिक कैमे में सन्देह हो अथवा बेत आचार में 
संशय हो तो जी, उस समय वेहां ब्रेह्मण विंचारशील, कमकाण्ड में युक्त, विशेषता से 
आचारयुक्त, कोर्मेल स्वभाव वाले तथा धेंमे चाहने वाले 'हों, "वे 'जंसे उसमें वेर्त्ते- 
उसे करें था जानें- बसे ही उसमे तूने वत्तेना । शिष्टपद्धति का परित्याग न करना । 
अपने संशय को श्रेष्ठों के संग से निवारण कर लेना |. 
अथाम्याख्यातेषु ये तैंत्र ब्राह्मणाः संमशिनः | युँक्ता आयुक्ता। । अलूक्षा 
पर्म्कीमाः स्खु। | यथा. ते तेषु वर्त्तेरने। तथा तेपु वरततेथीः ॥ ५॥ 
इसी प्रकार दुषित तथा पापी मनुष्यों में यदि तुझे सन्देह हो, इन के साथ खान 
पान आदि व्यवहार करना चाहिए वा नहीं ऐसी शका हो तो जो वहां उस समय ब्राह्मण 
विचारशसील, कैमेयुक्त, विशेषता से आचारयुक्त, कोमल स्वभाव वाले तथा घंमे चाहने 
वाले हों वे जैसा उनके साथ वंयचहार करें, तूने वेसा ही व्यवहार उनके साथ कैरना 
हठ, दुराग्रह, झूणा तथा परुप व्यवहार उनके साथ नहीं करना। श्रेष्ठ जनों का अनुकरण 
ही उत्तम समझना । 
ऐप आदेशः | एप उपदेश! । ऐपा वेदोपनिषत्‌ । एँतदनुशीसनम्र । 
ऐवमुपीसितव्यम्‌ । एवमु चतदुपास्यम्‌ ॥ ६ ॥ 
यह, जो तुझे मेने शिक्षा दी है येही मेरी आज्ञा है। यही मेरा उपदेश हे । येही वेद 
का सार तथा रहस्य हे । यह ही वेद शास्त्र की आज्ञा है। ऐसे ही तुझे करना चाहिए । 
इसी प्रकार यह उपदेश तुझे आचरण में बंसाना चाहिए । 
शान्तिपाठः । 
शन्नो मित्र; शे वरुण; शन्‍नो भवत्वय्येमा । शनन्‍्न इन्द्रो बृहस्पति: । 
शन्‍्नो विष्णुरूरूकमः । नमो ब्रह्मणे । नमस्ते वायो ! त्वमेव प्रत्यक्ष 
ब्रह्मासि । त्वामेत प्रत्यक्ष ब्रह्मावादिषम्‌ | ऋतमवादिषम्‌ । 


सत्यमवादिषम्‌ । तन्मामावीत्‌ । तद्गक्तारमावीत्‌ । आवीन्भाम्‌ | आवीद्रक्तारम्‌ । 
शान्ति: शान्ति: शान्ति: । 
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पहला अनुवाक । 
ओं सह नावबतु । सह नौ भुनक्त | सह वीर्य करवावह। तेजस्विनावधीत- 


पस्तु मा विद्धिषावहे । ओं शान्ति शान्ति; शान्ति । 

इं०वर हम दोनों की रक्षा करे | हम दोनों को पाले। हम दोनों को वल्टी वनाये । 
हमारा पढ़ा हुआ तेज वाला हो | हम कभी भी द्वेष न करें। 

ओं ब्रह्मविदामोति परम्‌। तंदियं।भ्युक्ता । संत्यं ज्ञानमनन्त ब्रह्म यो वेद 
१६ १८ 

निहित गुहायां परमे व्योमेने । सो5श्नुते सर्वान्‌ कामान्‌ सह ब्रह्मणा विपश्चितेति। 

ब्रेह्द को जानने वाल्टा पेरत्रह्म को, भगवान्‌ को प्राप्त करता है| ईस पर यह ऋचा 
कही है | जो भक्त, व्रैह्व को अविनाशी, शीनस्वरूप और अनन्त जानता है तथा हृदय की 
गुंफा के परम ओकाश में छेपा हुआ जानता है, वेह भक्त, उस शौनमय ब्रेहा के साथ, 
सारे मैनोरथों को भोगेता है | वह सारे इष्ट फलों को पा लेता है । 

ब्रह्मयल्ली के आरम्भ में ही, ऋषि व्रह्मप्राप्ति ब्रह्मज्ञान से बताता हे । उस ब्रह्म का 
स्वरूप, इस में सत्य, ज्ञान और अनन्त वणन किया है | उसकी प्राप्ति परम शुद्ध हृदय में 
कही हे। हृदय से यहां तात्पय्ये अन्तमुंख ध्यान से हे | परमेश्वर के सच्चिदानन्द स्वरूप 
का जब ध्यान किया जाय, तो अन्तसुंख भक्त को भगवान्‌ की प्राप्ति होती हे । उस 
समय वह पूर्णकाम होज़ाता है। 


तस्पाद्रा ऐतस्मादॉत्मन आकाश: समृतः । आकाशाद्रोयु। । वायोरम्रि। । अंग्रे- 

रापः। अंद्वबः प्रैथिवी। प्रथिव्या ओपेषेय! । ओपधीश्योउन्नम । अन्नांद्रेतं: । 
तेसः पुरेषः | से वा एप पुरुषों उन्नैरेसमयः 

उस ईस आत्मा-परमेश्वर-से आकाश प्रंकट हुआ । इश्वर की इच्छा से जगत्‌ के 

कारण आकाश की अभिव्यक्ति हुई | आकाश से वैायु उत्पन्न हुई | वायु से अग्नि उत्पन्न 


हुई । अंग्नि से जैलों की उत्पत्ति हुई | जैलों से पैथिवी हुई | प्रैथिवी से ओषेथधियां-चन- 
स्पतियां-उत्पन्न हुई । ओषेधियों से अँम्न उत्पन्न हुआ | अन्न से मनुष्य में रेतेस बना । 


९छ तत्तिरीयोपनिषद्‌ 
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और रेनैंस्‌ से पुऋ्ष-मनुष्य देह-बनी । इस कारण वह यह पुंछप शरीर अन्नरसमय है; 
अन्न के सार से बना है | 
ऊपर के क्रम में मनुष्य देह की उत्पत्ति प्रधानता से वर्णन की है | इससे देहमात्र 
की उत्पत्ति समझनी चाहिए । 
तस्येदमेतं शिर। । भय देक्षिणः पक्ष! । अयमुत्तरः पक्ष) । 
अयमात्मा । इंदं पुच्छ प्रतिठ्ठी । तेदेष्येषः छोको भवति॥ १९॥ 
उस अन्न के सार से बने मानवाकार का यह ही कमलाकार सिर है। येह दक्षिण 
भुजा दक्षिण पैक्ष हे । यैह--बांई भुजा, बायां पेंक्ष है । येह घड़ आत्मा अर्थात्‌ मूल शरीर 
है | येंह नाभि से अधो भाग इसकी पूछे है; यही इसका आश्रय है | इंस पर येंह 


इल्लोके हे । 
मन॒ष्य देह के मस्तक आदि मुख्य अंग दिखा कर ऋषि ने प्रकट किया कि ये 
प्रधान भाग हैं जिन में आात्मा का प्रकाश हे । इन अंगों में आत्मशक्ति विशेषरूप से प्रकट 


होती है । सिर, नाभि आदि अंग आत्मशक्ति के कोश हैं । 


दूसरा अनुवाक | 

अन्नादे पैजाः भेजायन्ते । या। काश एँथिवीं श्रिंता। । अथो अन्नेनेवर जीर्वन्ति 
अधैनदेपि यन्त्यन्तत; । अन्न हि भ्रंतानां ज्येष्ठम । तस्मात्सवेषिथमुरुयते । सेंवें वे 
के सो 
ते5अभाप्नुबन्ति । येउन्न ब्रह्मोपासते । 

पहले अनुवाक मे ब्रह्म का स्वरूप तथा उसकी प्राप्ति का साधन तथा उपासक 
की काया की महत्ता वर्णन की है । दुसरे अनुवाक मे, ऋषि उस अन्न का वर्णन करता 
है जिससे अश्नमय कोश काया की रचना होती है । 

जो कोई पूंथिवी पर रहने वाली प्रेजाएं हैं वे अन्न ही से उँत्पन्न होती हे । और 
अन्न से ही जीती हें तंथा अन्त मे इस अन्न में ही जती हैं। देह नाश होने पर प्रजञाओं 
के शरीर भोग्यरूपा प्रकृति मे ही लीन होजाते हैं। अंन्न ही प्राणियों में बड़ा है; जीवना- 
धार हे । इंस कारण, यह अन्न सेब प्राणियों की औषध कैहा गया है। जो जन अन्न ब्रह्म 
की उपासना करते है, अन्न को भजन का, ध्यान का तथा उपकार का साधन समझते हैं 
वे सारे ही अन्न को थाँ जाते हैं। उनको सकल भोग्य पदाथे प्राप्त होते हें । 

इस पाठ में अन्न को ब्रह्म इस कारण कहा है कि वह, भक्ति धर्म में, ब्रह्म प्राप्ति 
का साधन हे । 

अन्न हि प्तानां ज्येप्ठय्‌ । तेस्मात्सवॉपधर्मेच्यते । अन्नाद्भ्लेवानि मायन्ते । 

जातान्यन्रेन व॑द्धन्ते । अध्तेडत्ति च भूंतानि | तथपाद॑न्न तदुच्य्॑त गति । 








तीसरा अनुवाक ९५ 
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निश्चय से अन्न जीवों में बड़ा हे, जीवनाधार है । इईंस कारण संबे औपण केँंहा 
जाता है। अन्न से जीव उत्पन्न होते हें, जन्म लेते हैं। उत्पन्न हुए जीव अँज से सेढ़ते हैं । 
जो खीया जाता है ओर जो भूंतों को खाता है थह अन्न केहा जाता है । 
जीव जिन पदार्था को खाते हैं उन सत्र का नाम अन्न है । तथा जो काछ सार 
जगत को खाता है वह भी अन्न हे। सारे जगत को खाने वादा काठ भी आत्मा हारा 
खाया जाता है | ऊपर का वर्णन अन्नमयकोश का वण्णन है । 
तस्माद्ा एतस्मार्दे्नसमयात्‌ । अन्योउन्तर आत्मा प्रणमयः । तेनप पूर्ण: । 
स॑ वा एप पुरुषविध एवं । तरुय पुरुषविधताम । अन्य पुरुषविधः ॥| 
उस ईस अन्नरसमय, स्थूल देह से भिन्न, भीतर एक आत्मा है जो प्राणमय है । 
उस प्राणमय से येह स्थूल शरीर परियूँण हे । वह थेंह प्राणमय, स्थूल शरीरबत्‌, पुरुषा- 
कार ही है। डेंस स्थूल शरीर की पुरुषाकारता के अनुसार ही यह प्राणमय पुरुषविध 
है; टीक उसके अनुरूप है | यहां प्राणमय से सूक्ष्मशरीर समझना चाहिए । 
उसे आत्मा इस कारण कहा है कि आत्मसत्ता उसमें परिपूर्ण है। था सूक्ष्म 
शरीर सारे स्थूलशरीर में विद्युतकोश में विद्यवावत्‌ परिपूर्ण होता हैं| सूक्ष्मशरीर भी 
स्थूलशरीर की आकृति का ही होता है । 
तस्य प्राण ऐवं शिर। । व्यानो दुक्षिणः पैंक्ष। । अंपान उत्तरः पक्ष । 
ओकाश आत्मा । पंथिवी पुच्छे प्रतिष्ठा | तदेष्येष छोको भवेति ॥ २॥ 
उस प्राणमय शरीर का, नासिका मुख संचारी प्रेण ही शिर हे प्राणरूप पवन, 
प्राणमय का शिरस्थान है । सब नाडियों में विचरने वाला वंयान उसका दक्षिण पंक्ष हे । 
उसका उत्तर पेक्ष अंपान हे । आकाश अर्थात्‌ समान उसका आत्मा है। पूँंथिवी-उदान- 
उसकी पूछे ओर प्रोतिष्ठा हे। उसके साथ प्राणमय निकलता तथा देह में ठहरता है । इंस्प 
पर येंह ईछोक हे । 
प्राणमय शरीर, प्राण अपानादि पवन से पृथक हे। वह प्राणपवन को आशित 
करके देह में प्रवेश करता हे तथा प्राणपवन के साथ ही मरणकाल मे स्थूलदेह से 
निकल जाता है। सांस के गमनागमन के साथ उसका बड़ा भारी सम्बन्ध हे । उसके 
अंग अलंकार रूप हैं । 
तीसरा अनुवाक । 
प्राण देवा अनुप्राणन्ति । मैनुष्याः पेंशवर्श ये। प्राणो हि भूतानामौयुः। 
तस्पात्सवायुषमुच्यते | सेवमेव ते औयुयेन्ति । ये भरांण ब्रह्मोपांसते | पणो हि 
भूतानामोंयुः । तेसंपात्सवोयुपमुच्यत इति | तस्येष॑ एवं शरीर ओत्मा। ये ; पृवेस्य। 


९६ तैत्तिरीयोपनिषद्‌ 





देवजन प्राणमय के सहारे से सांस लेते ह॑ और जो मनुष्य तथा पशु हैं वे भी 
प्रागमय के सहारे से सांस लेते हैं | वास्तव में सांस ही भूतों की आयु है । इगव कारण 
सांस को सब प्रोणियों की आयु कहा जाता है । आयु की अबधि, प्राणापान के साथ 
ही वन्यी हुई है। ' वे मनुष्य सारी ही आयु प्राँत्त कर लेते हैं 'ज्ञों प्रोण को श्रेंह्मप्रापति 
का साधन समझ कर ओराघते हैं | प्रोण ही प्रणियों की ऑयु हे । ईस कारण इसको 
सब की आयु कहा जाता है। उर्स प्राणमय का, येंह ही हैरीर में होने वाला जीव 
आत्मा है । उसी के आश्रित प्राणमयकोश है । वह ही स्थूल देह का भी आत्मा है । 
तस्पाद्रा एतस्पात्लोणपयाव्‌ । अन्योडरतर आत्मा मंनोमयः । 
तेनेष पूर्ण: । से॑ वा एप पुरुपविध एवं । तरेय पुरुषविधतास । 
'अन्पय पुरेषविधः । तरेय यजुरेव शिरः । ऋषग्दक्षिर्णः पक्षेः । 
साँपोत्तर: पत्ते: । आदेश ओत्मा । अंथवौड्धिरसः पुच्छे प्रतिष्ठी । 
तदेप्येष, छोको भवति ॥३॥ 
कैस इस प्राणमय से भिंन्न, भीतेर आत्मा हे जो मैनोंमय हे, मनोवृत्तियों का 
समुचय है, वह आत्मा से भरपूर होने से आत्मा हे। डैस मनोमय से येह सूक्ष्मशरीर 
परियूंण है। बेंह येंह मनोमयकोश पुरुषाकार 'ही है । सूंक््मशरीर की प्रेंर्षाकृति के 
सेंदरश ही येंह मनोमय पुरुषंविध है। उँसका येजुर्वेद शिरे हे। ऋग्वेद दक्षिण पक्ष हे। 
सलाम उत्तर पंश्ल हे। अदेश-आज्ञा-ओत्मा है। अंथर्वाड्रिरस उसका सहारा है। इईंस पर 
यैंह ख्छोके है । 
सूक्ष्मशरीर में जो चेतना परियू्ण होती है उसका जो स्थूछ सूक्ष्म शंरीर में व्या- 
पार है, नाड़ीजाल में मज्जा में तथा अंग प्रत्यंग में स्फूत्ति और कमे हे वह मनोमय ही 
से हुआ करता है। नाना भावों की स्फूरत्ति को इत्ति कहा जाता दहै। ऐसे वृत्तिजाल के 
ताने बाने से, प्राणमय परिवूण होता है । मनोमयकीश ही स्घूति ओर वेदादि शाख््र 
का कोश है। इस कारण ऋगादि उस के अग वर्णन किये हैं । 


चोथा अनुवाक । 
यैतो वाचो निव्तन्ते | अप्राप्य मेनसा सह । आनन्द ब्रह्मेणो विद्वान्‌ । 
'से बिभिति  कदाचनेति । तस्येप ऐवे शरीर ऑँत्मा । र्यः पृवेस्ये । 
जिंस ब्रह्म से, वाणियां मैन के साथ ने पहुँच कर लोट आती हैं, उस ब्रह्म के 
क्ानन्द को जानता हुआ भक्त किसी काल में भी मरणादि के दुःखों से नहीं डंरता | उस 
मनोमय का येंह ही शरीर में रहने वाला जीव आत्मा हे। येंहर ही स्थूलादि शरीर 
फा आत्मा है| 


पाचयां अन॒ुवाक ५७ 
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तेस्माद्वा ऐतस्मान्मनोमैयात्‌ । अन्यो5न्तर आत्मा विज्ञानमय: । 

'तेनेषे पूर्ण! । से वा एप पुरुषविध एवं । । तसय पुरुषविधताम । 

ऑन्वय . पुरुषविधः । तस्य श्रद्धव शिर: । ऋत॑ दक्षिण! पक्ष: । 

सँसमुत्तरंः पक्ष) । योग आंत्मा | महः पुच्छे प्रतिष्ठा । तदप्येष छछोको भवति। 

डैस इस मैनोमय से मिंन्न दूसरा अन्तर आत्मा है, जो विशानमय-बुद्धिमय-है । 
इस विज्ञानमय से यह मनोमय परिपूंणे हे | वह यह विशानमय पुरुषाकार 'ही है । उँस्‍स 
मनोमय की पुंरुषाकारता के सँदश ही येंह विज्ञानमय पेंसपविध हे | उँसका श्रेद्धा-सत्य 
में घारणा, आस्तिक भाव सिरे हे। विज्ञानमय में ही श्रद्धा, विश्वास तथा भक्तिभाव 
प्रधानता को प्राप्त द्वोते हैं । ऋत-शान-उसका दक्षिण अँगे है। सत्य उसका बाँयां अंग हे । 
योगे-इत्तिनिरोध-उसका औत्मा हे। तेज॑-प्रकाश-तथा नवीन उपज उसकी पूछ सहारा 
और स्थै।न हे । 

विज्ञानमय कोश में, बिमलबुद्धि में तथा शुद्धंचनतन्‍्य में ही श्रद्धा और ज्ञानारे फी 
स्फूत्ति होती है, इस कारण ये विज्ञानमय के अंग हैं । 


पाचवा अनुवाक । 

विज्ञान यज्ञ तेनुते। कर्मोणि तँनुतेडपि थे। विज्ञान देवांः सर्वे । 

ब्रह्म ज्येप्रमुपासते । विज्ञॉन ब्रह्म चेट्रेद । तस्माचेन्न प्रभाग्यति । 

शरीरे पॉप्मनो हिल्वों । संवीन कॉमान्‌ समश्नत इति । तेस्येंष एव 

शारीर आत्मा । येः पू्वस्य | 

विज्ञान-बुद्धि तथा बिचार ही येश का-घभ का बिस्तार करता हे | और केमो का 
भी बिसस्‍्तार करता है। बुद्धि से सारे धर्म कम किये जाते हैं । बद्धि को सारे देवं, सारी 
इन्द्रियां ज्येष्ठि ओर मेहान्‌ मानती हैं । याँदि कोई भक्त, बैद्धि को ब्रह्म आराघन का साथन 
जौनता है ओर डैस ब्रह्मघारणा से येदि नहीं प्रेमाद करता, तो घह मनुष्य शेंरीर में ही 
पापों को त्याग कर, भस्म करके सारे सुखों को अनुभव करता है। ऐसे भगवदभक्त का 
परमफल्‍ल्याण हो जाता है। जँस घिशानमय का यह ही, शैंरीर में रहने वाला जीबर ओत्मा 
है। थेंह दी पूल्वैणित मनोमब का आत्मा है। 

तेस्माद्वा ऐतस्माद्विवानमयात्‌ । अन्यो उन्तर आत्मा55नैन्दमयः । 

'तेनेष पूंणे।। से वा ऐपे पुरेषविध एंवें। तेरैय पुरुषविधताम्‌ । 

'अर्न्बय पुरुषबिधः । तेस्य प्रियमेव शिरः | मोदो दक्षिण पंक्तेः । 


९८ नैसिशेयोपनिपद्‌ 





भ्रयोद उत्तरः पेश)! । ओनन्द आत्मा । ब्रह्म॑ पुच्छ प्रतिष्ठा । 
तदप्येष छोको भवांते । 
उस ईस विज्ञानमय से, भिन्‍न दूसरा अन्तर आत्मा है-आत्मसत्ता है, जो आनन्द- 
मय है, आनन्दरूप है। उस आनन्द्मय से थह विज्ञानमय परिपूँणे है। वह येंह आनन्द्‌- 
मय, पुरुषद्ारीर में पुुपाकार ' ही है | उँस विज्ञानमय की पुरुपाकारता के सैंद॒श यह 
आनन्दमय पुरुषविध हे । उँस आनन्द्मय का प्रेम ही सिरे है। प्रियरूपता उसका मुख्य 
भाव है| प्रसन्नता उसका दौयां अँगे है । विशेष प्रसन्नता उसका बौयां अरी हे । ओआनन्‍्द, 
परमप्रशान्ति उसका सैंवरूप हैे। उसको समभाव मे रखने वाली पूंछे ब्रेंह्म है; वह ही उस 
की प्रतिष्ठा स्थान है । 
आनन्दमय को आत्मा ही माना गया है। उसका स्वरूप प्रियतादि शब्दों से प्रिथ- 
रूप तथा आनन्द्रूप ही दर्शाया है। आनन्दमय को समभाव में रखने वाला ब्रह्म है। 
आनन्दमय की स्थिति ब्रह्म में होती है। 
अठा अनुवाक । 
असंत्नेव से मैवाति । असदत्रह्मोति वेद चेत्‌ । 
आस्तिं ब्रह्मेतिं चेद्वेद | सन्‍्तमेने. त॑तो विद्वौरोति। 
तेस्येप एवं शॉरीर औत्मा | येः पूवेर्थ । अंथातो उनुप्रेश्ना। । 
उताविद्रोनरमुं लोक पेत्येँ। कंश्व ने गैच्छती ३। आहो विद्वानमु लोक 
प्रेस । कश्चित्‌ समश्नुतारेउ । 
वह असत, ही, नष्ट ही हो जाता है जो यदि ब्रेह्म नहीं है ऐसा जानता है । ब्रह्म 
नहीं ह ऐसा जानने से, मानने से आत्मभाव में भी श्रद्धा नहीं रहती; इस कारण नास्तिक 
का नाश ही हो जाता हे । यदि ब्रह्म हे, ऐसा कोई आनता है तो उँसको “हे” तेसा 
ज्ञानी लोग आनते हैं । जो अनस्त भगवान्‌ का होना जानता है विद्वान जन उसी जन के 
अस्तित्व को समझते हैं । नास्तिक को तो श्ामी नास्ति के समान ही मानते हैं । उँस 
आनन्द्मय का येंह ही शैरीर में होने वाछा जीव आत्मा है वैह ही पूँव का आत्मा है। 
अब इस से आगे प्रेंइ्न है । कया भगवान को नें जानता हुआ, ईस लोक से मेरेकर, कोई 
मनुष्य ब्रह्म में नहीं जाता ? क्‍यों ब्रह्मै को जानता हुआ, मरकर, उर्स लोक को--ब्रह्मलोक 
को कोई भोगेंता हे ? इन का उत्तर यह ही हे कि नास्तिक मनुष्य परमात्मपद को 
नहीं पहुंचता और उसका नाश हो जाता है। नास्तिक जन्म मरण में ही रहता हे । 
आस्तिक मनुष्य ही ब्रह्मानन्द को भोगता हे | 


सातयां अनुवाक ९५९, 
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सो5कामयत । बेहु सैयां प्रजायेयेति । से तेपो$त॑प्यत । से तेपस्तप्तवों । 
'इंदे संवंमछजत । यदिद किसे । तत्संट्ठा | तदेवानुपाविशत । 
उसेने इच्छा की, ब्रह्म में स्फूरणा हुई कि में बहुत हेाजाऊं, उत्पन्न होऊे। तब 
उसने तप तपा, खृष्टि-रचने का संकल्प किया। उसने तंप तपकेर इसे संब को रो, 
जो य॑ह कुछे हे । उसको रचे कर वह उसी में प्रविष्ट हो गया । 
भगवान्‌ में खथ्टि रचने की जो इच्छा होती है वह ही तप है। हरि के संकल्प 
से ही प्रकृति में कम्प उत्पन्न हो जाता है। भगवान्‌ उसी संकल्प में तथा रचना में 
शक्तिरूप से प्रविष्ठ हुआ रहता है । 
तदनुप्रविश्य । सच्च त्यैचाभवत्‌ । निरुक्त चानिरक्त च | 
निलयन चानिलयन च। विज्ञान चाविज्ञीनं च। से चान॒ते च्‌ । 
संत्यममंवत्‌ | यदिद किये। तत्सत्यमित्याचश्वते । 
तेंदप्येष छोको भषति । 
उसंमें प्रवेश करके वह भगवाब्‌ व्य और अव्य॑क्त दोनों हो गया। उसकी 
इच्छा तो अभिव्यक्त हो गई परन्तु उसका स्वरूप कूटस्थ ही रहा। तदनन्तर, जो 
पदार्थ निवंर्चन, वर्णन करने योग्य हे और जो अनिवबंचनीय है, जो आधौर रूप है 
और जो आधार रूप नहीं हे, जो विज्ञान है और जो विज्ञान नहीं है, जो अविनांशी है 
और जो नाशंवान्‌ हे उस सब में भगवत्सत्ता प्रकट हो गई। तब जगत होगेया, 
बन गया | इस कारण जो यह कुछे हे वह संत्य--है--ऐसा कहा जाता है। इसे पर 
यहें शछोक है. । 


सातवां अनुवाक । 
असद्ठा इंदपग्र आंसीत्‌ । तेतो वे सदर्जायत। 
तंदात्मान स्वेयमंकुरुत । तस्मारत्तेत्सुकंतमुच्यत इति । 
यहे दृश्यमान जगत्‌ पहले अव्य॑ंक्त था; फिर इश्वर इच्छा से निश्चय व्यक्त 
होगेया। उसे भगवान्‌ ने अपन आप को आप प्रकर्ट किया इसे कारण वर्ह स्वयंभू, 
सुकरत, पुण्यरूप कहा जाता है । 
येद्रे तैत्सुकतम । रँसो वे से। | रस होवाय लेब्ध्वाउड्नेन्दी मवति । को 
हेवॉन्यात्क प्राण्यात्‌ । यंदेषे ऑकाश औनन्दो ने रंयात । एप ब्रेवानन्दरयाति । 


१०० तत्तिरीयोपनिषद्‌ 
यदा हेवेष एंतस्मिन्नटेव्ये 5नीत्म्येडनिरुक्ते5निरयने 5 मय प्रेतिप्ठां विन्देते । अथ 
सोडभयं गतो भंवति ॥॥६॥ 
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निरचय से, जो वह भगवान्‌ पुण्यरूप हे वेह ही रेस है । परम पवित्र परमात्मा 
ही सुख सथा सार स्वरूप है| यह उपासक सुखस्वरूप तथा सारस्वरूप भगवान्‌ को 
पाकर ही आनन्दवान होजाता है। जो यह आकाश अर्थात्‌ सर्वाधार ३£८२, सेुस्वस्वरूप 
ने हो तो कोर्न अंपान और कौनें प्रोण पवन ले सके । भगवान की सत्ताके बिना जीना 
ओर प्राण लेना भी असम्भव है। येंह ही हरि सबको सेंखी करता है, आनन्दमय 
वनाता है । जेब ही यह उपासक, ईस अंददय-निराकार-में, शरीररहित सें, अनिवेचनी य 
मे ओर पेराश्रयरहित परमेश्वर मे, अंभय प्रतिष्ठा को पा लेतों है, निभयपद्‌ प्राप्त कर 
लेता है तब वह भगवद्धक्त अमयपद प्रतिपन्न होजोता है | 
येदा दोगेष एतस्मिन्नदरेमन्तरं कुरुते। अथ तेस्य भय भेवति । तंत्त्वेव भय 
विदृषों मेन्वानस्थ । तंदप्येषः छोको भवति ॥ ७॥ 
जब ही यह उपासक ईस परमात्मस्वरूप में थोड़ासा भी अन्तर-संशय-कँरता 
है तेब उसको भेंय प्राप्त होता हे, उपासक की भावना भंग होजाती है। बोस्तव में यह ही 
भंय, भावना संग से जन्म मसरण का भय अपने आपको शौनी भानने वाले को होता है । 
जो मनुष्य अपने जानादि का अभिमान करता है वह संशयशील होकर मृत्यु के भय को 
प्राप्त होता है | ईस पर यह कोक हे । 
आठवा अनुवाक 
भीषा स्पाद्रीतः पैवते । भीषोदेति सूर्य । 
११ 


भीषा5स्मादग्निईचेन्द्रश् । मृत्युधांवति पश्चम इति ॥ 


इस परमेश्वर के सय से, नियम नियति से वायु चैंलती हे, इसके भेय से सूर्य 
उदय होता है, ईसके भय से अंजि और मेघं काम करता हे और इसके भय से पांचवां 
मृत्यु प्राणियों को मारने के लिए दोड़ता हे । 

'सैपाउनन्दस्य मीमांसा भेवति । सुवा स्यात्‌ साधुयेवाब्ध्यायकः । आंशिप्नो 
'हहिप्लो बलिंष्ठ। । तस्येये  प्रेँथिवी सेर्वा विर्त्तस्य पूणों स्थात्‌ । से ऐको मोलुष 
आनन्द ॥ १॥ 


आठवां अनुवाफ १०१ 


05,८56, /५/९ #४ ५ /5,/६,/१ ४८५ (५ /5 /0५/८ ५ /९५,/७५ ८९५ /5 2५ :५./४/४ / ६ /६/६८०६/४०५ /६ /5६.८९/४,८६ २५६५५ १ ८5 /ध६१७ 5४ ढ5 टी ट5॑ 43४०७८४४५ 2५४ 5७४ ८४४८४८०६८४४५८४८ ८ ”४८४८४८०४८४८ “५८४८४ ४५८४८५४८४ ४५८ #भ्ल अऑलडीिलजा 5 


यह यह आनन्द का विचार है', आनन्द का वर्णन है। मनुष्य युवा हो, श्रेष्ठ, युवा 
और पटित हो । पुंरुषार्थी वा सुशिक्षित हो, सुंडह ओर अनिशेयवलवान्‌ हो । उसकी 
येंह सारी प्रैँथिवी धन से पूणे हो जावे, उसको घन से पूण सारी भूमि मिल्ट जावे तो 
वेंह पैक मौन ऑनन्द है । वह एक मनष्य सम्बन्धी सुख है । 


9 अं रथ १० 
ते ये शैतं मानुषा आनन्दा। । से ऐँको मैनुष्यगन्धर्वाणामानेन्द। । थओब्रि: 
यरय चाकामहतस्य ।। २॥। 


७.0 


वे जो सो मानषी आनन्द हैं, उनके बरावर वह पैक मैनृष्यगन्थयों का आनन्द 
है। युवा, भ्रष्ट पठित, उद्यमी, सुदृढांग, महाधनाड्य मनुष्य का आनन्द स्रों गणा किया 
जाय तो उतना आनन्द संगीतनुृत्यनिपुण मनृष्य को होता है। पर उस मनुप्य गन्धवे 
को यह आनन्द होता है जो वेदैंका विद्वाव्‌ हो ओर कामना के वशीभूत न हो । 


हे ऊ * हैँ श्दे ९ 2 ५७० च्ः रस १०५ | 
ते ये जैतं मैनुष्यान्धर्वाणामानन्दा! । से ऐको देवेगन्धवीणामानैन्द! । ओनि- 
यस्य चोकामहतस्य ।। हे ॥ 


वे जो सो मनुष्यगन्धवों के आनन्द हैं, उनके बराबर वेह पँक देवैगन्धर्बों का 
आनन्द है, देवगायकों का सुख हे | परन्तु वह देवगायक वेदेंका विद्वान और कैमना 


रहित हो । 
ते ये जैतं देवगन्धवोणामानन्दा। । से एक! पितृणां 'चिरलोकीनामानेन्दः । 
श्रोत्रियस्य चोकामहंतेस्य ।। ४ ॥ 
वे जो सौ देवैंगन्धवों के आनन्द हैं, उनके बराबर बह पॉँक चिंरलोकवथासी 
पितरों का आनन्द हे। पर बह पितर वेदेका विद्वान और कैमनारहित हो । 
ते ये रैतं पितणां चिरलोकानामान॑न्दा;। से एक आजाननानां देवॉनामानन्देः | 
श्रोत्रियस्य चोकामहतंरंय ॥५॥ 
वे' जो चिरलोकवासी पितरों के सौ आनन्द हैं, उनके बराबर वैंह फैंक आजा- 
नज-शानज-देवों का आनन्द है । वह देव वेदका विद्वान ' और कामना रहित हो | 
ते ये शैतमौजानजानां देवीनामानन्दा॥। से एक: कर्मदेवानामे|नन्‍्दः । ये कर्षणो 
देवॉनपियान्त । श्रोतियेस्य चौंकामहंतेंस्य ॥॥६॥ 
बे' जो भाजानज देथों के सौ आनन्द हैं, उनके बराबर बेंह्‌ पैक केमेदेयों का 


१०२ तैत्तिरीयोपनिषद्‌ 





आनन्द है। कमदेव वे हैं जो केम से देवों! को-देवत्व को-प्रॉप्त होते हैं । पर वह कम 
देव वेदेका विद्ान्‌ और कोमना रहित हो । 


ते ये शर्त कमदेवानामानन्दा।। से एको देवानामानन्द। । श्रोत्रियंस्थ चाकौम- 
हतस्य ॥।७॥ 
वे जो कम देवा के सो आनन्द हैं, उनके बराबर वह एक देधों का आनन्द है । 
पर देव ज्ञानी हो ओर कामना रहित हो । 


ते ये शर्त देवानामानंन्दा। | से एक इन्द्रस्यानन्दे!। श्रो जियंस्य चाकामेहंतरय।। ८।|। 
वे जो देवो के सो आनन्द हैं, उनके वराबर वह पैक ईन्द्र का आनन्द है । वह 
शीनी हो ओर कामना गहित हो । 


ते ये शर्त इन्द्रस्यानन्दों। । से एऐको बृहस्पतेरानन्द: । श्रो जिय॑स्य चाकामह तर य।९ 


वे जो इन्द्र के सो आनन्द हे, उनके बराबर वह पक वैहस्पाति का आनन्द है। 
वह शीनी हा ओर कामना रहित हो । 


२ 
कर 


ये शत बृहस्पतेरानंन्दा। । से एक) प्रजापतेरानन्द । श्रोत्रियंस्थ चांकाम- 
हतस्य ॥१० 


५ ० 
2 ० 


ते ये शत प्रजोपतेरानन्दा। । से ऐँको ब्रह्मण आनेन्द।। ओ्रोत्रियंस्थ चांकाम 
हत॑स्य ॥११॥ 


वे जो बृहस्पति के सो आनन्द है, उनके बराबर वह पँक प्रजापति का आनन्द है। 
पर वह ज्ञौनी ओर कामना रहित हो । 


वे' जो प्रजापति के सो आनन्द हैं, उनके बराबर वह एफ ब्रह्मा का आनन्द हे । 
वह शौनी ओर केमना रहित हो । |; 
ऊपर के पाठ में ब्रह्मा से तात्पय्य ब्रह्मवेत्ता तथा ब्रह्मलीन आत्मा से है | यह 
आनन्द की ऊंची कोटि है। 
से यश्रौयं पुरुषे । येश्वासावादित्ये। से ऐकः 
बेह आनन्द जो यैह ब्रह्मसमाधिगत पुरुष में है और जो बह आनन्द आदित्यवण 
भगवान में है बैह पक है। ब्रह्मश्ानी की ओर ब्रह्म की आनन्दावस्था में समता है । 

स ये एवंवित्‌ । अस्मालोकास्पेत्य । एँतमर्न्नमयमात्मानमुपसेक्रामति । एंते 

प्रांणमयमात्मानसुर्पेसंक्रापाति | एंते मनोमयमॉत्मानसुपसेक्रामति । ऐते विजनमय- 


नवा अनुवाक १०३ 
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मेंत्मानसुपसेक्रामति । एतमानन्दमयमारत्मानसुपंसंक्रामति । तदेप्यर्ष छोको 
भेवति ॥ १२॥ 

धह जो ज्ञानी आनन्दधाम ब्रह्मै२ की महत्ता को इस॑ उक्त प्रकार से जानता है, वह 
ईस छोक से मुरू होकर दस अन्नमय शरीर के आत्मा को पा लेती है । वह ईस प्रेणमय 
के आत्मा को पा लेता है । बह इस मनोमेय के आत्मा को पा लेता है। वह ईरय विज्ञौन- 
मय के ओत्मा को पा लेती है। वह ईसस आननन्‍्दमय के आत्मा को पा लेता है । ईससपर थह 
शछोकफ है । 

अन्नमयादि के आत्मा को पाना-उपसंक्रमण-अनुभव करना है । मुक्त आत्मा 
अन्नमयादि में पूर्ण अपने एक अखण्ड आत्मा को जान ज्ञाता है। उसका देहाध्यास नाश 


होजाता हे । 


नवा अनुवाक । 
यैतो वाचो निवतेन्ते, अपप्रौप्य पनंसा सहैँ। आर्नन्द ब्रह्मणो विद्वान, ने 
बिभेति कुतेश्वनेति | ऐतं है वाव न॑ तंपति, किर्मह सोधु नॉकरवं ! किम पॉर्पि 


मेकेरवामिति । से से एवं विद्वानेने आत्मान स्पृरणुते । जमे होवेष एते आसमान 
णुते । ये एवं वेद । इत्युपनिषत्‌ ॥६॥ 

धैाणियां मन के साथ, ने पहेचकर, जिंस ब्रह्म से लोट आती हें, उस ब्रह्म के 
आर्नन्द को जो जन जानेता है वह किसी से नहीं डरता | ब्रह्मवेत्ता भय से पार पा जाता 
है। निश्चय से वह यह नहीं अनुताप करता कि क्या मेने भल्ण कम नहीं किया और 
कया मेने पांपेकम किया | क्‍योंकि वह ज्ञानी जीवनमुक्त हो जाता है। उसे फिर पाप 
पुण्य स्परी नहीं करते | वह जो ऐसा जानता हे कि ये शुभाशुभकम आत्मा को स्पेश 
करते हैं किन्तु बन्ध नहीं बनते, दोनों ही ये पाप पुण्य आत्मा को स्पेश करते हैं। उसके 
आत्मभाव से कम होते हें । वह राग द्वेष से प्रेरित होकर कोई भी कम नहीं करता । 
यह ही उपनिषत्‌-रहस्य-हे । 


'विलर्लकरपकोकर प्रशेलाजयपन-दा भर /पलााा्ामा: गरालांपलधलएक 





पहला अनुवाक्‌ | 

ओम सह नाववतु। सह नो भुनक्त | सह वीर्य्य करवावहै। तेजस्विनावधीतमस्तु, 
माविद्विषावहे । ओम शान्ति; शान्तिः शान्तिः | _ 

भूगुर्वे वारुणि), वरूण पितेरसुपेंससार । अधीहि भर्गवों बक्षेति। तस्मा 
ऐलोबांच । सैन्‍्ने, प्राण, चधु।, ओजे, मनो वॉचम्रिति.॥ 

पुराकाल में वरुण ऋषि का पुत्र भ्ूगु अपने पिता वरुण के पासे गया । और 
विनयपूर्वक बोला--भगवन्‌ ! मुझे ब्रह्म बताइए । गुरु ने उसे यह केंहा--अश्षे है, प्रौण है 
आंखें हम है, मेन है और घोणी है| ये सब ब्रह्म प्राप्ति के साधन हैं। और ब्रह्म ज्ञान 
के द्वार हैं । 

ते होवाच । यतो वा इमोनि भूतोनि जायन्‍न्ते, येने जातानि जीव॑न्ति, 


सैपयन्त्यभिसंविशोन्ति। संद्विजितोसर। । तेदेब्बह्माति | से तंपोष्तप्यंत । स॑ सेपे- 


स्तप्ता ॥९॥ 

साधन बता कर, भेगु को वरुण ने केहा--जिस॑ आत्मसत्ता की प्रेरणा से ये 
प्राणी उत्पन्न होते हैं, जिस से उत्पन्न हुए जीव जीते हैं, पालन पाते हें; मरणकाल में, 
जिंससे जन्मान्तर में जोते हैं, तथा जिसमें प्रवेश करते हैं, उसके जानने की जिशासा 
कर | वह भ्ेहा है। उसने तेंप किया । 

पिता ने अपने पुत्र को कहा कि परमेश्वर वह है जिससे प्राणियों के जन्म होते 
हैं, जिससे प्राणियों की पालना होती है और जिसके नियति नियम में प्राणी हैं । घही 
जड़ जगम जगत्‌ का फारण ब्रह्म तू जान |. 


दूसरा अनुवाक । 
अन्न ब्रह्मेति व्यजानात्‌ । जन्नाद्यश्रेवे खेंस्विमॉनि भुर्तानि जायेनते । अन्नेन॑ 
जातानि जीवन्ति । अन्ें प्रेयन्त्यभिसंविशेन्‍्तीति । तंद्विज्ञॉय पुनेरेव वेरँणं पितर॑- 


चौथा अनुवाक १०५ 
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मुपप्तसार । अँधीहि भगवों ब्रह्मोति | ते होवँाच । तंपैंसा ब्रह्म विजिज्ञासस्त् । तैंपो 


3१७५ 


ब्रह्मेति । थ तपो5उतेप्यत । स॑ तंपस्तप्लों ॥२॥ 


उस भृगु ने तप तपकर अन्ने को ब्रह्म जाना । वह समझा कि निश्चर्यपूवेक अन्नें 
से ही ये प्राणि उत्पंन्न होते हैं, अज्नें से उत्पंन्न हुए प्राणि जीले हें और अन्न को ही 
आते हैं तथा अन्न में ही प्रवेश करते हें । जो खाया जाय वह अन्न है । ऐसा अन्न ही 
प्राणियों की उत्पत्ति, पालना तथा मरण का कारण है। येंह जौन कर संशयशीलता से 
प्रेरित भुगु फिरे वरुण पिता के पांस गया ओर नम्नता से बोला--हे भगवेंन्‌ ! मुझे ब्रेह्ा 
बताईए | उसको बरण ने कहा--तप से, साधन करके ब्रेंह्ा जानेंने की इच्छा कर | तैंप 
बैंड हे । ऐसा आदेश पाकर भेंगु ने तप किया । ह 


तीसरा अनुवाक । 
प्राणो ब्रह्मेति व्यजानात्‌ । प्राणाद्धचेत्रे खस्विमोनि भूतॉनि जाय॑न्ते । प्रॉणेन 
जातानि जीवन्ति । प्रोंणं प्रयन्त्यमिसंविशेन्तीति । 'तंद्रिज्वॉय । पुनेरेव वरँण पितरे- 


मुपसंसार । अधीहि भगवों ब्रह्मोति । ते होवॉंच । तपसी ब्रा विजिश्वीसस्व । 
तैपो ब्रैमोति । स॑ तपोडतेप्यत । स तपस्तप्त्ा ॥३॥ 

भगु ने तप तपकर प्राण को, जगत्‌ के जीवन को ब्रह्म जाना | वह यह समझा 
कि धाण से ही ये जीव उर्त्पन्न होते हैं, प्रेण द्वारा ही उत्पेन्न हुए जीते हैं और अन्त में 
प्रोण में जाते तथा प्रवेश करते हैं । यह जौनकर वह शंका वश फिर वरुण पितो के 
पीस गया | उसे बोला--मभैगवन्‌ ! मुझे ब्रह्म बताइए । उसको वरुण ने केहा--लेप स, 
साधनों से ब्रेंहा को जीनने की इच्छा कर । तेप ब्रेहा हे; तप से ही ब्रह्म जाना जाता है। 
यह आदेश पाकर उसने तप किया । 


रे 
चाथा अनुवाक 
भेनो ब्रह्मेति ठैय मानात्‌ । मैनसो ोव॑ खंल्विमानि बूतानि जायन्ते । भनसा 
जातानि जीवन्ति । मनेः अर्यन्त्यभिसंविशन्तीति । तंद्विज्ञॉय । पुनरेव वरुण 
पितरसुपससार । अँधीहि भगवों ब्रह्मेति | ते होवांच | त्पसा ब्रह्म विशिज्ञासस्त 


तंपो ब्रह्मेति । से तंपो5त॑प्यत । स तपस्तप्त्ता ॥ ४ ॥ 
भ्रुगु ने तप-साधन-करके मेन को ब्रह्म जाना । उसने समझा कि निश्चय मन से 
ही ये जीव उत्पन्न होते हें; मेन से उत्पन्न हुए जीते हैं, अन्त में मर कर मन को जाते 


१०६ तैत्तिरीयोपनिषद. 
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हैं तथा मन में प्रवेश करते हैं। मेन को उत्पत्ति,दृद्धि तथा लय का कारण जाँत्र कर वह 
संशयवश फिर बेंरुण पिता के पोौस गया | उसे विनय से बोला-भंगवन्‌ ! मुझे व्रेह्म 
बताइए । उसको वरुण ने केहा--सौधन से ब्रेह्म जानने की इच्छा कर | संघन-तप-बहा 
है। ऐसा आदेश पाकर उसने तेप किया । 


पांचवां अनुवाक 

विज्ञानं बक्मेति व्यजानात्‌ । विज्ञेनादयेतर खस्विंमानि भूतानि जायन्ते । 
विज्ञनिन जातानि जीवन्ति । विन्नोन प्रयन्यमिसंविशेन्तीति । तंद्विज्ञॉय । पुर्नरेव 
वरूण पितरमुपससार । अँधीहि भगवों ब्रह्मेति | ते होवाँच । तपसा ब्रह्म विजि- 
ज्ञांसस्व | तंपो त््मेति । स तंपोडतप्यत । स तपस्तप्त्वा ॥ ५ || 

भूगु ने तप करके विज्ञान को ब्रेंद्या जाना। वह यह समझा कि निश्चय विज्ञान से 
ही ये! जीबी उत्पन्न होते हैं; विज्ञान से उत्पन्न हुए जीते हैं, मर कर विज्ञान को जाते 
तथा विज्ञान में प्रवंश करते हैं । ऐसा जान कर वह संशयवश फिर वरुण पिता के पीस 
गया ओर विनय से बोला--भैगवन्‌ ! मुझे ब्रह्म बताइए । उँसको वरूण ने केंहा-लेप से 
ब्रेंद्ठा आनने की इच्छा कर । तैंप ब्रह्म है । ऐसा आदेश पाकर उसने तप किया । 


अठा अनुवाक 

आनन्दो ब्रह्मेति व्यजानाव । आनन्दाद्धयेव खल्विंगमानि भूतानि जायन्ते । 
आनन्देन जांतानि जीवन्ति । आनन्द अयन्त्यभिसंविशेन्तीति । सेपी भाँगवी 
बॉरुणी विद्या । परमे व्योमेन अरतिप्ठितां | ये एवं वेद! प्रतितिप्रीति। अन्वानन्नादो 

भैवति । मैदान मैबति, पजया पेशमिन्रेद्म॑गघसेन | महान कीर्या ॥ ६ ॥ 
भूगु ने पिता के आदेशानुसार तप तपकर अन्त में, परमेः»र को आनन्द को 
बह्मा जाना | वह समझ गया कि निश्चय आनन्द से ही ये जीव उत्पन्न होते हैं। आनन्द 
से उत्पन्न हुए जीते हैं। अन्त में मरकर औनन्द्‌ के नियम से जन्मान्तर को जेंते हैं 
ओर मुक्त आत्मा आनन्द में प्रवेश करते हैँ । वह यह इश्वर की निष्ठा भेंगु और वेरुण 
की विंया है। भगु ने समझी ओर वरूण ने वर्णन की । यह ब्रह्मविद्या परम आकाश में 
परम परमेश्वर में प्रतिष्ठित है। अन्नादि में ब्रह्ममाव नहीं हे। ब्रह्म भावना तो केवल 
परमानन्दमय परमेश्वर में ही प्रतिष्ठित हैं । जो जिज्ञासु ईस प्रकार परमेश्वर को उत्पत्ति 
पालना ओर प्रल्य का कारण जानता है ओर परमेश्वर को कर्त्ता, हर्ता और भर्त्ता सम- 
झता दे वह आत्मा में स्थिर होजाता है। वह अन्नवान, भोज्य पदाथबान्‌ तथा भोज्य- 
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पदार्थों का भोक्ती होजाता है। वह प्रजा से, पंशाओं से ओर ब्रेह्मयतेज से महान होजता 
है । और वह कीत्ति से भी महाव होजाता है-। 


कै 
सातवा झनुवाक 
* ये उ्‌ [./ त्रै + हैँ ट ए्‌ 6 $ 
अन्न न निन्यात्‌ | तंदुवैत । पाणो वा अन्नय्‌ । शरीरमन्नादय्‌ । पाँणे शरीर॑ 
१२ १३ 9४ १ १६७ १ जम 3० 2१4 ०० 
प्रतिप्ठितम । शरीरे प्रणः प्रतिप्ठितः । तंदेतदेन्नमन्ने प्रतिष्टितेम । से ये 
23 7४ 7५ २६ 5 २ मा 34 ३० ३१ रड 
एतदनमन्ने प्रतिष्ठित वेद प्रतितिप्ठति | अंन्नवानन्नांदो भवति । महान भवेति 
3२ 3 € दम 6७. 3८ 3७८७ ८ 
प्रंजया पंरशुभिन्रेह्नेवचेसेन । महान कीत्यों ॥| ७ ॥ 
परमेश्वर की धारणा तथा विद्या वणन करके ऋषि खाद्य पदाथे का उपदेश देता 
है। भोक्ता और भोग का वर्णन करता हे | विवेकी जन अन्न को, खाद्यवस्तु को कभी भी 
ने निन्‍दे। यह व्रत जाने | इसको भेग न करे | केवल अप्राण को ही न अन्न माने क्योंकि 
प्राग-जीवन-भी अन्न है| सप्ताण वस्तु भी स्वाद्य है। शरीर अन्न को खाने वाल्या है । 
प्रोण में शरीर ठेहरा हुआ है। सप्राण खाद्य के आश्रित देह है। शरीर मे प्रॉण ठेंहरा 
हुआ है। प्राण का भोक्ता शरीर है और शरीर का भोक्ता प्राण है। ये दोनों एक दुसरे के 
आधश्ित हैं। सो यह अन्न अन्न मे ठेंहरा हुआ है । खाद्य खाद्य मे रहता है । प्राण भी 
खाद्य हे ओर शरीर भी । भोक्ता भोग सापेक्षिक हैं । बेह जो यह अन्न अन्न मे आश्रित 
४५ पट रे नि २९ 3० 
औनता है स्थिंर होजाता है। उसका निश्चय नहीं डोलता | वह अन्नवान ओर अन्न का 
भोक्ता हो जाता हे । वह सन्‍्तति से, पशुओं से ओर उपासना के तेज से महान होआता 
है ।ओऔर वह कीत्ति से भी महान होजाता है । 


आठपा अचुवाक । 
अन्न न पैरिचक्षीत । तंदूवतम | आपो वा अन्नम्‌ । ््योतिरेन्नादम्‌ । अंप्सु 
ज्योतिः प्रतिप्टितम्‌ । ज्योतिष्यापः प्रतिष्ठिताः । तंदितदन्नमन्ने प्रतिप्ठितम्‌ । 
मय ऐतदर्नेमन्ने प्रंतिप्टित वेद प्रतितिष्ठति । अन्नवानन्नोदों भवति । महान 
मेवेति प्रेजया पैशुभिन्रेह्मंबचसेन | महान कीत्यो || ८ ॥ 
अन्न को ने छोड़े, न त्यागे। यह बैत-नियम-जाने । अन्न को फेकना, उच्छिष्ट 
छोडना अथवा अन्न का निरादर करना अच्छा न समझे | जल भी अन्न है।उ्योति-अग्नि- 


अन्न को खाने वाली है | अधि जल को खा जाती है। जैलों मे उथोति ठंहरी हुई है और 
उयोति में जेल ठहरे हँए हैं। सो यह अन्न अन्न में ठेहरा हुआ है| वेह जो येंह अन्न 
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अन्त में आश्रित जानता है वह स्थिर होजाता है; खाद्यवस्तु में उसे श्रम नहीं रहता | वह 
अन्नवान्‌ और अन्न का भोक्ता होजीता है। प्रजा से, पंशाओं से और ब्रंढमतेज से वह महान 
होजाता है। वह कीत्ति से भी मंहान होजाता है। 


नवा अनुवाक | 
अन्‍्नं बहु कुर्बीत । तंद्वर्तेम । ऐथिवी वा जननम्‌ । आकाशोडन्नादः । 
पृथिव्यामाकाश! प्रतिष्ठितः । आकाशे ऐएऐंथिवी प्रंतिप्ठिता । तदेतदेन्‍नमन्ने 
'प्रतिष्ठितम्‌ । स॑ ये एतदन्नमन्ने प्रतिष्ठित वेद मतितिष्ठति। अन्नवानन्नांदो 
मेवति । मैहान्‌ मैंवेति प्रेजया पैशुभिव्रह्नैवपसेन । महान कीर्त्या ॥ ६ ॥ 
मनुष्य को चाहिए कि अन्न को बहुत बेढ़ावे । खाद्य वस्तुओं में बृद्धि करे । यह बैत 
है| खाद्य वस्तुएं अधिक उत्पन्न करना धमे कर्म है । पृथिवी भी अन्न है । आकाश 
अन्न को खाने वाल्टा है । आकाश में प्रथिवी लय होजाती है । पृथिवी में आकाश 
विद्यमान है और आकाश में परँंथिवी ठहँरी हुई है । दोनों एक दुसरे के सहारे पर हैं । 
सो यह अन्न अन्न में ठेहरा हुआ है। बेंह जो यह अन्न अन्न में ठेहरा हुआ है जानता 
हे स्थिंर होजाता है । सब वस्तुओं में भोक्ता भोग्य भाव घारकर भोजन के भेद में नहीं 


फंसता । वह अन्नवान्‌ और अन्न का भोक्ता हो जाता है। वह प्रेजा से, पशुओं से और 
ब्र्मतगेज से महान होजाता है । और कीत्ति से भी महान होजाता है । 


दसवां ग्रनुवाक । 


ने केचन वसतों प्रैत्याचक्षीत । तंदत्रतम्‌ । तेस्‍्माद्‌ यैया केया च विषया 
बहने प्रॉप्नुयात्‌ । अंराद्यस्‍मा अन्नमित्याचसते | एतट्रे मुखतो5न्न रांद्ध ; मुखतो 
इसपर अन्न रॉद्धयते । ऐत्रे मेप्यतो उन्‍्न राद्ध, मै्यतो उरंमा अन्न रींडचते । ऐसैद्रा 
अन्ततो उन्‍्ने रैंद्धे, ऑन्ततो 5 अन्न रींद्धायते ॥ १ ॥ 
ग्रहस्थी को चाहिए किसी अतिथि को भी घेर से ने ईंटाये | भोजन समय पर 
आये का आभादर सम्मान करे । यह व्रत है; अतिथि सेवा घमे है । इस कारण जिंस किसी 
भी विधि से बन सके, ग्रही बेहुत अन्न प्रोप्त करे, जिससे उसके घर में अतिथि आद- 
रातिथ्य पाते रहें | ईसे अतिथि महाभाग के लिए अन्न पेंकाया है यह ज्ञानी जन केहा 


फरते हैं । यह जो भुख्य अतिथि भाग को मान कर अन्न पेंकाया गया है उसका फल यह 
है कि ईस दाता के लिए सुँख्यता से फलरूप अन्न पैकाया जाता है। ऐसे दाता को उत्तम 


; 


दसवां अनुवाक १०९. 
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तथा प्रधान भोग प्राप्त होता है। जो यह अतिथि को गौण मान कर अँन्न पैकाया गया है, 

उसका फल यह है कि इस दोता के लिए मैध्यता से, गौणता से अन्न पंकाया जाता हे । 

ऐसे दाता को उस दान का गौण फल मिलता है। यह जो अतिथि को न गिर्नेकर, कुछ 
५ ४४ औ दला न 

न समझ कर अन्न पंकाया गया हे, उसका फल्ट यह होता हे कि इस दौता के लिए 

अन्तता से अन्न पैंकाया जाता है। ऐसे भावनाहीन दाता को अतितुच्छ फल प्राप्त होता 

है। दान का दाता को भावनानुसार फल मिलता है। 


ये एवं वेद । क्षेमें इति वाचि | योगैक्षेम इति प्राणापानयो! । 

कर्मेति हस्तयो! | गतिरिति पादयो: । विमुक्तिरिति पायौ । 

इति मानुषीः समाज्ञा। || 

जो' दाता दान और अन्न के माहात्म्य को उर्के प्रकार से जानता हे उसकी 
वाणी भें शक्ति का क्षम, रक्षण होता हे। वह वाणी से शक्ति फा नाश नहीं करता। 
उसकी वाणी संयम के कारण ओजस्विनी होती हे । उसके *दास प्रश्दास में 
योगैक्षेम होता है । अप्राप्यवस्तु की प्राप्ति का नाम योग है और प्राप्तवस्तु 
की रक्षका नाम क्षेम है। ये दोनों उसके श्वास प्रश्दास में बने रहते हैं । उसके 
हीथों में केमे-उद्योग-होता है। उसके पांओं में गति, चलने का वेग वना रहता है। 
उसके मलत्योग के चक्र में व्यागनेकी शक्ति बनी रहती है । येहँ मनुष्यसम्बन्धी समीक्षाएं 
हैं; मनुष्य के कमे धर्मों की उत्तम आज्ञाएं हैं। ऊपर के उपदेश मानव घमे के उपदेश 
तथा आदेश हें । 

अथे देवी । दपिरिति रंष्टी | बर्लमिति विद्येति | यही इति पशुष । 

ज्योतिरिति नेक्षत्रेपु । प्रमापतिरेभ्ृतमानन्‍द इत्युपेरंथे । सभित्याकाशे ॥१॥ 

अब देवी आज्ञापं कही जाती हैं। बैष्टि में तीपि, बिजेंली में बल, पशॉओं में यश 
नक्षेत्रों में उ्योति, ग्ृहस्थघम में सन्तति, सुँंब ओर आनन्द, और आकाश में सर्वरूप 
से भगवान विद्यमान है ; ये देवी कमे हें। इन में देवी शक्ति काम करती हे और 
आकाश में, सूक्ष्म्लोक में भगवान्‌ स्वयं स्वेरूप से विद्यमान हे । 

तत्पतिप्रेत्युपाँसीत । प्रतिठ्तावान्‌ भवैति । वन्‍्यहेँ इत्युपीसीत । 

महोन भंवंति । तनमन इत्युपॉंसीत | मानवान भवेति ॥४॥ 

जो भगवान आकाश में स्वरूप से विद्यमान हे, उंसे प्रतिष्ठे सब की स्थिति 
तथा आशध्रय जान कर, उसकी उपासंना करे तो मनुष्य प्रतिष्ठाघाला हो जाता है। उसको 


११० तेत्तिरीयोपनिषद्‌ 





महान जान कर उपासना करे तो ससष्य सहोन हो जाता है। उँसे मेन-ज्ञानस्वरूप-- 
जान कर डैपासना करे तो मनुप्प मेननशील, ज्ञानी 'हो जाता हे। भगवान्‌ के गुणकीत्तेन 
से तथा गुणचिम्तन से मनुष्य भी गुणी हो जाता हे । 


तेन्नम॑ इत्युपासीत । नम्यैन्ते उसमे कॉमाः । तेंदब्रह्नत्युपांसीत | ब्रह्मवान्‌ 
भंबति । तदृब्रह्म॑णः परिमर इत्युपोंसीत । परयेण प्रियन्ते द्विपन्तः सपतों। । 


बल 

परि ये5प्रिया भ्रातृव्या। ॥5॥ 

उस त्रह्म को सब से नत-नमस्कारकृत--जानकर उपासे तो ऐसे, इस भक्त को 

सारे मनोरंथ झकते हैं; प्राप्त होते हैं । उसको ब्रह्म जानकर उपांसे तो वह भक्त ब्रह्मंवाला 
'छो ज्ञाता है। वह ब्रह्म ब्रद्मका पेरमअन्त हे, अपनी परोकाष्ठा है यह जान कर उपींसे 
तो उसके हुयी , शंत्र यिशेषती से मर जॉते हैं। ओर वे मर जाते हैं जाँ अग्रिय 
शंच्र ह। 
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यश्वाय पुरुषे, यश्रासावादित्ये, स एक; । से य॑ एवंवित । अंस्मालोकासे- 
त्यें । एतमज्मयपमास्मसिमुर्पसेक्रम्य । एँतं प्राणमंयमात्मानमुप्सक्रम्य । एंतें मनोमर्य- 
मांत्मानमुपसंक्रम्य एते विज्ञीानमयमांत्मानमुपैसंक्रम्य । एतमानन्दर्मयमात्मानमुर्पसक्र- 
म्य । इमांडोकीन कार्मोन्नीकमरूप्यनुंसचरन। एंतत्सॉम गायन्नस्ति ॥६॥ 

जो यह आनन्द इस ब्रह्मशानी पुरुष में है ओर जो आनन्द उस आदित्यस्थवरूप 

परमेश्वर मे है वह एक है । आनन्द में भेद नहीं हे । वह जो मुक्ति के आनन्द की इंस प्रकार 
से जानता है वह ईस लोक मे मरकर ईस अन्नमय के आत्मे को प्रीप्त करता है। वह इंस 
प्राण॑मैय के आत्सा को पा लेता हे । बह ईस मनोमय के आत्मा को पी लेता है । वह ईसस 
विजञानमय के आत्मा को प्रा लेता है। वह ईस आनन्दमय के भात्मा को पा लेतों है । वह 
इस स्थूलसूक्ष्म मे, एक अग्वण्ड, आत्मा को अनुभव करके इन छोकों में यथेष्ट अन्न वात्ग, 
भोगवाला, स्वेच्छा से रूपवाला होकर विचरता हुआ, यह साम गाता हुआ रहता है। 
मुक्त जीव स्वतंत्रता से ब्रह्मानन्द में लीन रहता है। और जीवन मुक्त आत्मा, स्वेच्छा 
से प्रारब्धानुसार विचरता हुआ भगवद्धजन तथा कीत्तिन में मग्न हुआ करता है। 

हारेवु हारेवु हाश्वु । अहमन्नेमहमन्नेमहमन्नम्‌ । अईमन्नांदो२5हमन्नोदो 
३5हमननादः । 


कामना से विचरने वाला आत्मज्ञानी सार को जानकर कहता है-- 
अहो आश्चये में अन्न है । में अन्न है । में अन्न हूं। में ही अन्न को खाने वाला हूँ । 
में ही अन्न को खाने वाला हूं । में ही अन्न को खाने वाल हूं; मे भोग्य और भोक्ता हूँ । 


द्शवारअनुवाक १११ 





अह छोककृत औह छोर्केक्दरह छोककृत्‌ | अहमस्मि प्रथा ऋताभ्स्य । 
'पूर्व देवेभ्यो उम्रतस्थ नारेभौयि । यो माँ ददाति से ददेव म्राश्वा) ।। अहमन्न 
मेन्‍नमदन्तमाश्झि  । अंह विश भुवेनमभ्यभवा श्म । सुर्वैगेज्योतिः । ये एंव 
वेद । इत्युपनिषत्‌ ॥७॥ 

भें! कीत्तिकर है । में कीर्तिकर हँ। में' कीतिकेर है। ऋत से--शान से--पई ले 
उत्पन्न हुआ, में हूं । देवों से प्रथम महू । में अस्त का केन्द्र हूं । जो मुझे अन्न देताँ 
हे वेंह 'ही भगवान्‌ मेरी रक्षीं करता है। में अन्न, अन्न को खीते हुए को खातों हूं। 
कमहीन भोक्ता को खा जाता हूं । में सौरे प्राकृत जगत को जीते रहा हूं। में सुर्वर्ण 
सहश ज्योति है। जो जन ऐसी आत्मभाव जानता हे उसके लिए यह रहस्य है। 

ओम सह नाववतु, सह नो अुनक्त, सह बीये करवावहै । तेजस्थिनावधीत- 
मस्तु, मा विद्विषावह । ओम शान्ति! शान्ति: शान्ति! । 

यजुर्वेदीया तेत्तिरीयो पनिपत्समाप्ता | 


_रपान्परचाआ४-उना /फामर "आय हय४र: व्वनपोडडरपा+३2८-७ अानमसलान कर, 


/ अथ ऐतरेपो पनिषद्‌ नेपष 
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अध्याय पहला 

ऐतरेय उपनिषद्‌ ऐेतरेय आरण्यक के अन्तगत है । ऐतरेय उपनिषद्‌ महिदास 
पेतरेय ऋषि कृत है । इसके तीन अध्याय है| इनमें आत्मविद्या का वर्णन किया गया है। 

ओम । आत्मा वा इईंदमेक एंवाग्रे आसीत । नान्यत्किंचन पिपत्‌ । से ईक्षेत 
लोकॉन्नु रैजा इति॥ १॥ 

सृष्टि की रचना से पहले यह पक ही आत्मा-परमंश्वर-था[ । वह भगवान ही 
शांन से ज्वलन्तरूप में विराजमान था | अन्य कुछ भी नेहीं झंपकता, हिलता था । भग- 
बान्‌ से भिन्‍न सकल कारण जगत्‌ अकम्प, अज्ञात ओर अव्यक्त था । डेँस आएउ्मा नें 
ईैंडछा की कि टोकों को, कर्मफल भोग के स्थानों को रेचूं । 

ऊपर के पाठ में आत्मा शब्द परमेश्वर का वाचक है। आत्मा शब्द का अथ है 
जो प्राप्त हों; विद्यमान हो । यह शब्द उन आत्माओं के लिए भी प्रयुक्त होता है जो कर्म- 
फलों, जन्मजन्मान्तरों तथा कर्मानुसार लोकलोकान्तरो को पाते हे । भगवान्‌ स्वसत्ता से 
सदा सवेत्न प्राप्त तथा विद्यमान है । चेतन पदार्थ को इस कारण भी आत्मा कहा है कि 
बह संदा स्वस्वरुप में प्राप्त रहता हे । उस में विकार उत्पन्न नहीं होता | आत्मसत्ता 
सवभाव से परिवत्तित नहीं होती; सवेदा एकरस, अखण्ड बनी रहती हे। आत्मसत्ता में 
बन्धन और  प्रान्ति संसगेजन्य हुआ करते है, परन्तु परमात्मा में तो बन्च और प्रान्ति 
फा सर्वेथा अभाव है। वह परम आत्मा सदा शुद्ध, बुद्ध मुक्तस्वरूप है | वह ईश्वर 
स्वसत्ता, शक्ति तथा स्वेच्छा से सर्वत्र विद्यमान है । उसकी शक्ति तथा इच्छा स्वाभा- 
विकी है। ऐसा परम पुरुष आत्मा सृष्टि से पहले एक अखण्ड स्वरूप से जाग्रत था । 
वही एक स्थसत्ता से साक्षी था। अन्य सारा काय जगत्‌ अपने कारण में प्रसुत्वत्‌ लीन 
था। उस एक अद्वितीय-असमान-भगवान्‌ के संकल्प स प्रसुधत ओर अशेय कारण में 
प्रकम्प उत्पन्त होगया । जैसे बीज में उत्पादिनी दक्ति होती हे पेस ही भगवान्‌ का वह 
संकल्प कारण जगत में प्रविष्ठ होकर नाना सश्टियों, आकृतियों और विकासों का 
साधन बना | 


पहला, खण्ड ११३ 


्‌ हक है. पर आम 0 जद 2१६ # 525 5 5 आ 





से इंमांलोकानसेजत । अम्भो मरीचीमरेमापः। अदो5म्भेः परेण दिव, दो: 
प्रतिष्ठों, अन्तरिक्ष मरीचय!, एंथिवी मेरो, यो अंधस्तात्ता आप) ॥ २॥ 
उस सर्वेशक्तिसान्‌ भगवान्‌ ने ईन आगे वर्णित छोकों को रैंचा। अम्भमस, मरी ची 
मेर ओर आपस-जल-उसने रचे | वेह अंम्भस-वाष्प-है जो ऊपर आकाश मे है। उसकी 
स्थिति, आश्रय दैलोक है। मेंरीची अन्तरिक्ष है । अन्तरिक्ष से-शून्‍्य स-किरणं आती 
हैं इस कारण उसका नाम भी मरीची कहा गया। मेर-मरने वाल्टी-पथिवी हूँ. । जो 
नीचे भूमि पर हैं वे जुल हैं । वाप्पमय का नाम अम्भः हे ओर स्थूल जल का नाम 
आप: । पृथिवी को मरने वाली इस कारण कहा गया कि यह मत्येठोक है। जन्ममरण 


इसी पर होता हे । लोकरचना में चार प्रकार के लोक वर्णन हुए हें--बाष्पमथलाक, 
प्रकाशरूप, अन्तरिक्षकोक, पाथिवलोक ओर जलमयलोक ॥ 


से ईश्लेतेमे नु छोकाः, छोकैपालान्नु जा इति | सोउर्दभ्य एँव पुरुष सेमु- 
द्धुत्यामूच्छेयत्‌ ॥ ३े ॥ 

लोकों को रचकर परमेश्वर ने ईंच्छा की कि ये लोक ह । अब में लोकैपालों- 
लोकरक्षकों को रेचूं। तब उसने जैलों से-सूक्ष्म तत्वों स ही पुरुष को निकाल कर 


मेंच्छित किया ; विराद पुरुष को बनाय[.। विरादू की रचना पुरुषाकार होने से उसे. 
पुरुष कहा हे। 


१./ ५. $ श्र ७ टक ५९ ) ७० +4१7 हे 
तमम्यतंपत्तस्याभितप्तस्य मुंख निरभिद्यत, यंथा5्ंड भुखाद्वाग्वाचो5ग्निः 
नाँसिके निरमियेती; नॉसिकाम्यां प्राण), प्रागाद्वार्सड! । अक्षिणी निरमिय्ेतीं 


अक्लीमभ्यां चछ्लु श्रश्लुप औदित्यः। करों निरमिय्वतां, कणोभ्यां श्रोत्रे श्रोत्रौह्िशें! । 
ते निरभिधत ; तचो लोगीनि, लोमैभ्य ओषधिनस्पतयः । हंदेय निरमिथत ; 
हैदयान्मनो, मनस श्रर््रमा। । नॉभिनिरमिंयत; नांभ्या अपानो5पीनान्मृत्यु।। शिश्ने 
निरमिथत; शिश्षाद्रेतो रेतेस औपः ॥४॥ इति प्रथम: खण्ड: । 

भगवान्‌ ने उंस विराट्‌ को तपाया । नियम नियाति में बान्धा । उस ज्ञान से विचा- 
रित विराट का मुख निर्भद्‌न हुआ | उस बिराद में मनुष्यादे देह बन गये और उन में 
मुख खुल गया ; जैसे अण्डा भेदन होता है | मुख से बेणी हुई और वौणी से उसका 
देवता अंग्ि प्रकट हुआ । दोनों नाँसिकाएं खलीं; दोनों नोसिकाओं से प्रौण भीतर 
प्रविष्ट हुआ ओर प्रॉण से उसके देवता वीयु की सिद्धि हुई | दोनों आंखें खुलीं; आंखों से 
संध्ु-देखने की शक्ति-प्रकट हुई और चँक्षु स सूँय्ये देवता हुआ । दोनों कौन खुले: 
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केनों से सुनने की शक्ति प्रकट हुई ओर श्रोत्रं से उसका देवता दिशाएं हुई । त्वैचा 
बैंनी; चैचा से लोमें हुए--स्पररशशक्ति के केन्द्र-प्रकट हुण। फिर टेड्लों..उ्ल अन्न ओर 
वनस्पतियां हुई | लोम सहश ये वस्तुएं भूमि पर प्रकट हुई | हेंदय खुला; हेदय से मेन 
प्रकट हुआ और मैन से चन्द्रमा हुआ । तीने खुली ; नौभे से अपान-अघोभाग-प्रकट 
हुआ ओर अधोभाग के चक्र से मलल्याग हुआ । अननइन्द्रिय खुली, उससे उत्पादन-- 
' शाक्ति प्रकट हुई ओर उत्पादनशक्ति से जेल हुए ॥ 
विराट में मनुष्य की प्रधानता है। मानव देह में मुख बना, उससे तेजोमय वाणी 
प्रकट हुईं तो समाप्ति में वाणी का पालक देवता अग्नि उत्पन्न होगई। इसी प्रकार इन्द्रियों 
के गोलक ओर इन्द्रियों की शाक्ति मनुष्य में जेसी हुई, वेसा ही लोकपाल समष्टि में 
नियत हो गया। 
दूसरा खण्ड । 
ता एता देवता; डैप्ठा अस्मिन महत्यणेवे प्रापतन्‌ । तमशनांय्रापिपासाभ्या- 
मेन्तवार्जत्‌ । ता ऐनमब्रवन, औआयतन न प्रभानीहि ; यस्मिन प्रतिष्ठितों अँंन्न- 
मंदामेति ॥ १ ॥ 
वे अग्नि आदि ये देवता रेचे जाकर इस महा समुद्र में, विराट मे गिरे । उस 
विराट काया में भूंख और प्यास आगई । चयोपचय आदि भाव प्रकट हुए । थे देवता 
मानो रंचंयिता को बोले--हँमारा घैर हमे बताइए । जिसमें रहकर हम अन्न खाये । 
ताभ्यों गामानयत्‌, ती अब्रवन्न॒ पे नोअर्यमले।मेति । 
ताभ्यो5वंमानयत ; ता अंब्रवर्न वे नोअ्यमलेमिति ॥२॥ 
ताभ्यः पुरुषमनयत्‌; ता अब्ुवन, सुर्कृत बतेति पुरुषों वॉव सुक्ृतम । तो 
अनब्रवीद्रथा55यतन प्रविशेतोति ॥ ३ ॥ 
वह विधाता, तब उनके लिए गायें ढाया। वे बोले-निश्चय यह हैमारे लिए 
पर्य्याप्त नहीं है । फिर वह उनके लिप घोड़ी लोया। ' वे 'बोले-निश्चय यह हमारे लिए 
पेंग्याप्त नहीं हे । उत्तम इन्द्रियों के लिए पशुशरीर उच्चित नहीं है । तब अन्त में परमे- 
श्वर उनके लिए पुरुष लाया, उसने उनके लिए मानव देह नियत किया । तब वे बोले- 
अंहो, यह उत्तम है; पुण्यरूप है । पुप ही खुँकूत हे। इसीमें सुकत होता है। तब प्रभुने 
उनको कीहा-यँथायोग्य परम प्रेवेश करो । 
अग्निवाग्भूत्वा मुख भाविश्ञत्‌ । वायु; पराणों भूखा नीसिके प्राविशत । 
आदि ॥4 (१ अ ५ जे ७ 
आंदित्येश्वश्ुभूलीं अक्लषिणी प्रॉविशत्‌ | दिशें: आज भुतवा केों प्ोविशव । 
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ओषधिबंनस्पतयो लोगानि भूत्वा त्वच प्राविशन्‌ । चंद्रमा मनो भेता हेदेय॑ 
प्राविशेत्‌ । मत्युरपानों भूत्वा नॉपिं प्राविशंत । आपो रेतो भुंत्वा शिक्षे 
प्राविशन ॥ ४॥ 

भगवान्‌ का आदेश पाकर, वाग इन्द्रिय का देवता अग्नि वाक वनकर मुख में 
प्रविष्ठ हो गया | वायु प्राण हो कर नासिका में प्रेविष्ठ होगया । सूँस्‍्ये चेंश्रु होकेर 
आँखों मे प्रविर्ट हो गया | दिशाएं श्रोत्न होकर दोनों कीनोंमें प्रविष्टे हुंडई । ओषधि 
बनस्पतियां लोम॑ होकेंर व्वैचा में प्रविर्ष होगई। चन्द्रमा मन होकर हेदय में प्रति 
हुआ मँँत्यु अपान होकीर नोभि में प्रविर्त हुआ । जैँल रेनेंस होकर जननस्थान में 
प्रविष्ट हुए । 

मानव देह मे लोक, इन्द्रिय ओर लोकपाल देवता सफलता पाते हैँ। यहां 
ही देवताओं को साथकता प्राप्त होती है । ऊपर के अलंकार में यही भाव निहित हे । 

तमशनायापिपासे अब्नतामात्रा म्याममिप्रैजानीहि इति । ते अकब्रवीदेतास्वेव, 
वीं देवैतास्तरामजाम्यतास भौगिन्यो करोमीति । तस्मायस्ये करं4 च देव॑तीये 
'हविश्व्वते; भांगिन्यावेवास्यामशनायापिपासे भवतः ॥ ५ ॥ 

तब उसको भूख प्यास ने कैहा-ईदेमारे लिए कोई स्थान वेताइए । उन दोनों को 
पह वीला-ईन्हीं देवताओं में में तुमको स्थापित करता है | ईनम तुमको भागवाले 
बनाता है | ईसी कारण जिंस किंसी देवता के लिए हविं दी जाती हे उसमें क्लुघा तृपा 
दो गों भौगवाले होते हं । 

तीसरा खण्ड । 

स इश्नेतेमे नु लोकाशच लोक॑पालाश्चान्नैमेरेयः सजा इति ॥ १॥ 

उस भगवान्‌ ने इच्छा की कि ये कीाक ओर लोकपाल हैं जिनको मेन रचा | अब 
म॑ इनके लिए अन्न की रैचना करूं। 

'सो5 पो5#यतयत, ताभ्यो5मिंतप्राभ्यो मृत्तिरजायत । या थे सा मूँत्ति- 
रजयताउनंन. वे तंतूं ॥ २॥ 

तब उसने जलों को तेपाया ; उनको प्रथिवी पर स्थूल अवस्था दान की। उंन 
जलों के तेपने पर उनमें से मृत्ति उत्पन्‍्ने हुई | स्थूत्ठ ज़गत्‌ वना। जो वेह मृत्ति उत्पन्न 
हुई भंह ही अन्न है । भोग के योग्य पदार्थ मृत्तिमन्त ही हैं | 

तेदेनद्भिरएट पराड्स्यजिंधांसए। । तंद्राचाउजिपृक्षत्‌। तेन्नाशक्रोद्राचा 
प्रहीतुम | से येद्धनंद्वाचोंउग्रहे्ष्यदभिव्याहत्य हेवान्नमत्रप्स्यत्‌ ॥ हे ॥ 
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जब विधाता ने इंस अन्नको रचा तो बह अन्न देवों को देखकर दूर भाग गया । 
उस समय उसको देवदल ने वाणी से पेकड़ना चाहा परन्तु वेह उसे वाणी से पंकड़ 
ने सेंका | वेह यदि इस अन्न को वाणी से भ्रेहण कर लेता तो निर्देचय अध्य को कह 
कर अन्न का नाम लेकर ही वह तेप हो जाता । 
तत्पाणेनाजिपैश्नत्‌ ; तनन्‍्नाईक्रोत्माणने ग्रहीतुम्‌ । 
से यंद्धेनंमाणेनोंग्रहेपयैदाभिप्रौण्य हैवान्नमत्रप्सेयत्‌ ॥ ७ | 
तब उसने इसे प्राण से, सांस से ग्रहण करना चाहा । परंतु वह इसे, प्राण से 
न ग्रहण कैर सका । वह यदि इसे भण से अ्रहण कर लेता तो निर्देचय अन्नकों सूघ- 
कर ही तूँम हो जाता | 
तचनक्षुषाउजिधृश्नत; तंन्नारक्रोचश्लुषा ग्रैहीतुम । 
से येद्धनचलुपाग्रहेष्येद दंप्रा हेवाँन्रमंत्रप्स्यत्‌ ॥ ५ ॥ 
उसने इसे आंख से ग्रहण करना चाहा, पर वैंह इसे आंख से भ्रहण ने कैर सका 
वेह येंदि इसे आंख से ग्रहण कर लेता तो निर्देचय अ्रैन्न को देखे कर ही 
तम हो जाता । 
तच्छोत्रेणाजिधृक्षत्‌ ; तनन्‍्नौशक्रोच्छोत्रेण ग्रहीतुम । से यंद्धेनंत श्रोजेणाग्रहे- 
पेयेत्‌ श्रल्वा हवॉन्निमत्रप्स्येत्‌ ।।६॥ 
उसने उसे भ्रोत्र से ग्रहण करना चाहा। परल्तु वेह शत से ग्रहण नें कर सका | 
बेड यांदि इसे श्रोत्रे से ग्रहेग कर लेता तो निश्चय अक्नें को सुनंकर ही वैध हो जाता । 


तेत्तचांउजिधृक्षत ; तन्‍नौशक्रोक्षचा ग्रहीतुम । से येद्धनेर्वचा5ग्रहेप्येत्सपृष्टा 
हेवॉन्निमत्रप्स्येतं ॥७॥ क्‍ 

उसने उसे त्वचा से ग्रहण करना चाहा। वह उसे त्वचा सर ग्रहण ने कैर सका । 
वह येंदि इसे त्वचा से भ्रहण कर लेता तो निश्चय अन्न को छूकर तेँत हो जाता । 

तंन्मनंसाउजिपृक्षत; तन्रॉशक्रोन्मनंसा ग्रहीतुम | से यंद्धेनन्मनेसा5ग्रहैष्यैत्‌ 
ध्यात्वा हेवेन्नमंत्रप्स्यत्‌ ॥८॥ 

उसने इसे मेन से ग्रहण करना चाहा। वेंह इसे मेन से ग्रहण ने कैर सका । बह 
यदि इसे मेन से भ्रहण कर लेता तो निर्शिय अन्‍्नें का ध्यान करके ही तैँस हो जाता । 


तेच्छिक्षेनानिृक्षत्‌; तैनोशक्रोच्छिश्षेन ग्रहीतुम । से पयंद्धेनेस्छिश्नेनोग्रहैष्यं 
द्विरुज्य हेवन्रिमेंत्रप्स्यंतें ॥९॥। 


तीसरा खण्ड ११७ 
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उसने इसे जननेहन्द्रिय से ग्रहण करना चाहा। वैह इसे उससे ग्रहण ने कर 
सका । वेह यदि इसे उससे अहंण कर लेता तो निश्चिय अन्न को स्याग कर ही तेंम 
हो जाता । 

तदपानेनाजिधृक्षत्‌, तैदावैयत्‌ । सेंपो उन्नेंस्य ग्रहों यद्वायुँ।। अन्नायुर्वा एप 

गद्रायुं। ॥१०॥ 

तब उसने इसे अपोन से, मुखद्वार से ग्रास आदि भीतर ले जाने वाली वायु से 
ग्रहण करना चाहा । तब उसने पकड़ लिया, खा लिया। जो मुख में निगलने की पर्वेन हे 
वह येह अस्न का ग्रह है । अन्न को ग्रहण करने की वायु है; अथवा यह 'जो अन्न ग्रहण 
करने की वोयु है वह अन्‍्ने की आयु है। अन्न की स्थित्रि है, भौतिक शरीर की आयु 
है। अन्न खाने की शक्ति के साथ ही आयु रहती है । 

ऊपर के सारे अलंकार का सार यह है कि इन्द्रियों में, उनकी शक्तियों में तथा 
उनके भोगों के नियमों में नियन्‍ता की नियति काम करती है। सारी सष्टि मे नियाति 
का हाथ है । 

€ह 


2२ 


से ईश्वेत केथे न्विंदे मैदले स्याॉदिति । से इश्त कतरेण प्रपंचा इति। से ईश्षेत 
यदि वॉचाउमिव्याहतम ; यदि प्रॉणनाभिप्राणितम, यदि चंक्षुपा हृ४्ठ, यदि 
श्रोत्रेण श्रवं, यंदि लैचा रंपएंट्ठ, यदि मनसा ध्यातं, यैद्यपानेनाम्यपानितं, यदि 
शिक्षन विश्ष्रमंथ को5हमिति ॥११॥ 

उस समय अ छंमा ने विचारा यह भौतिक देह मेरे बिना केसे रहेगी । तब उँस 
जन्म धारण करने वाले आत्मा ने विचार। कि मुखादि किस द्वार से में इसमें प्रधि४ 
होऊं। उँसने विचारा यदि वाणी से वचन व्यवेहार हो जाता, योदे पौणेन्द्रिय से ही 
सांस लिया जाता, योदि आंखें से ही देखा जाता, योदि कौन से ही सुना जाता, यदि 
त्वचा से ही छूँआ जाता, योदि मन से ही चिन्तन किया जाता, यदि भीतर अन्‍्नादि ले 
जाने की वौयु से ही खाया जाता, ओर यदि जननेन्द्रिय द्वारा ही विसेजन होता तो फिर 
के कोने है ? मेरा इस देह में क्या स्थान है ? 

से ऐतमेवै सीमानं विदे।््येतैया द्वौरा परीपद्यत । सेपा विदृतिनोम द्रोस्तेंे- 

तननान्दन ; तंसंय त्रथ ओवसथास्त्रेयः स्वेप्ना अयमावसथो5यमावसथो उयमावसर्थ 
इति ॥१२॥ 

बह, ऐसा विचार कर सस्कारानुसारी आत्मा ईसी ही सीमा को, सिर के ऊपर 
के भाग कपाल को फाड़कर इसी हँ।र से देह में प्रविष्टठ हुआ। नासिका से मस्तक में 
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जाकर स्थित हुआ | सो येंह द्वार विददति नाम से प्रसिद्ध हे। वेह येंह स्थान परमानन्द 
का हेतु होनेस नानंदेन नामसे भी प्रसिद्ध है। उस मस्तक में ठहरने वाले आत्मा की तीन 
अवस्था हैं; उसके रहने के तीन स्थान हैं। वे तीर्नें निवास स्थान स्वंप्रे हैं; आत्मा के 
विश्राम के धाम हैं । उनमें एक यह मस्तक है। दूसरा यह केंण्ठ स्थान है। तीसरा यह 
हेंर॒य स्थान है | इन तीनों स्थानों में आत्मा रहता है । 
से जातो भूतान्यभिव्येक्षत्‌ ; किपिहन्य वार्नदिषदिति। 
से एतमेन् पुरुष ब्रत्म ततममपर्यंदिदमभदशमिती३ ॥१३॥ 
उसेने जन्‍म लेकर भौतिक दृद्यों को देखा | सृष्टि के सोन्दय्थ को अवलोकन 
केया । उसने नाना रचनाएं देखकर यहां बया दूसरी वात कैही; केवल उसने इसी ही 
पुरुष ब्रह्म को अत्यन्त फेला हुआ देखा । सारा विराट स्वरूप भगवान्‌ को ही लीला 
जाना | ऐसा जानकर वह बोला-पह भने देखें लिया; खश्टि के सोन्द॒य्थ का सार मेंने 
जान लिया | इसमें भगवान्‌ की इच्छा का ही प्रकाश है; उसी नियन्ता का नियम 
रचनाओं में काम कर रहा हे । 
तस्मादिदेों नाम । इंद्र ह वे” नाम, तेमिदंद्र सन्तमिन्द्र इत्याचक्षते परोश्षिणं 
परोक्षात्रिया इव हि देवा; परोक्षोतया इत हि देवों ॥१ ४॥ 
उसने भगवान्‌ को देखा, ईस कारण बह इदंद प्रसिद्ध हे | इदंद्र ही' प्रसिद्ध हे। 
उस इदंदे होने वाले को ही भैंपतासे ईन्द्र केहा जाता है। क्योंकि देव गध--रहस्य--से 
प्यार करते हें ; दर्ब रहस्य से प्यार करते हैं। देवजन, ऋषि महपि नाम को रहस्य से 
रखते हैं। भेद के वाक्य जिज्ञासु को ही कहते हैं । 


दूसरा अध्याय। पहला खण्ड | 
अपक्रामन्तु गेभिण्य: । पुरुष ह वी अयमादितों गर्भा भवति, यदेतेद्रेतस्तदे- 
तंतू सर्वेभ्योडड्रेम्यस्तेजं; सम्भूतप । ऑतन्मस्येवत्मान विभोर्ति, तंथदा खिंयां 
सिर्च्॑यथेनम्जनर्यति, तदर्स्य प्रथम जन्म ॥१॥ 
इस अध्याय मे गर्भावान आदि का वर्णन है, इस कारण मुनि कहता है कि इसके 
पठन पाठन के समय, गभे घारण करने वाली स्त्रियां उठकर चली जायें | निश्चय से 
पुरुष में ही आदि से यह गेभ--जननवीज--होला है । जो यँह रेतेस हे, येंह यह पुरुष 
के सरे अगी सर तेजं--सार--प्रकट होता है। पुरुष अपने आत्मा मे अपने तेज को 
धारण करता है। बैंह जंब भोर्य्या में स्पींचता है । तेब उसको अपने से बाहर जनम देता 
हे। थेंह इस का पेंहल्टा जन्म है; वह गर्भ की पहली अवस्था है। 
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तंत्‌ स्त्रिया आत्मभूय गैच्छाति ; येथा संवमेडे तथा । 


तेस्मादेनां न हिनास्ति । सॉउस्येतमात्मानमत्रगंत भावयति ॥। २। 
बह रेतस, जब रूुंत्री में जाता हे तब उसका अपना आप हो जाता है, जंसे अपना 
अंग हो ऐसे | इसी कारण वह रूुंत्री को नेंहीं दुःख देता | वह स्त्री पुरूष के इस धारण 
किये, रेलेंस को, जो अपने में यहां आअंगिया है, पोलती हे । अपने आहार, विचार तथा 
पथ्यादि से स्त्री उसको बढ़ाती हे । 


सा भावयित्री मावत्तिव्या भवति । ते स्त्री भभ विभत्ति। 
नर १० ५» १ कर ० 486 ३१७१८ 

झो5ग्र एवं कुपारं जन्मनो5ग्रेईथि भावयति से यरत्कुपारं 

जन्पनो 5ग्रेडथि मावयत्यात्मे नमेवेतद भोवियति एपा लोकानां 


सन्तत्या, एवं सैन्तता हीमे लोकाः । तंदेस्य द्वितीय जन्म || ३ ॥ 
भैह माता गर्भ को पालने वाली हे इस कारण पति तथा पुत्र से पालने योग्य हे। 
उँस गभे को रेंत्नी बड़े यत्न विवेक से नव दस मास तक पालती हे | पिता जन्म के आगे 
भरी जन्म के पश्चात्‌ कुमार फो पालता है ओर जन्‍्मसे पहले भी आचार खुव्यवहार 
से पॉलता है। थह पिला 'ज्ञो कुमार को जन्‍म से पहले तथा पीछे पाछता है, आत्मा को 
"ही बह पॉलता है और ईन लछोकों को सँन्‍त!|तेसे पाझता है । सनन्‍्तान उत्पादन तथा 
पालन से जाति, देश तथा स्वगे को बढ़ाता हे | क्योंकि _ ये छोक इसी प्रकार बंढे हें। 
यह ईसका देसरा जन्म है। गर्भ से बाहर आना दूसरा जन्‍म हैं । 
सो5स्योयपात्मा पुण्येम्यः कमेभ्यः अतिथीयते ; अथासयाय॑मितर आत्मा 
कृतकृत्यो बंदों गंतः प्रति । से इंतः प्रथन्नेव पुनजोंयते तंदस्‍्य तृतीय जन्प।। ४॥ 
येह इसका यह आत्मा, पुत्र पुण्य केम से ग्रहकम में पिता का प्रतिनिधि बैनाया 
जासा है । तैब इसका येंह देसरा आत्मा, पिता का अपना आत्मा अपने केत्तेव्यों को 
करके बूढ़ी आयु को प्रोप्त हुआ शरीर छोड़े जाता है । वह इस लोक से जोते ही कर्मा- 
नुसार फिरे जन्म लेता हे | यह ईससका तीसरा जन्म है । 
तंदुक्तम्पिणा-गैभें नु सन्‍नन्‍्वेषामवेदमंह देवानां जनिमानि विश्वा । शर्तें 
मां पुरे ऑयसीररंप्न्नर्थ/, बैयेनो जवसा निरदीयमिति । गर्भ ण्वेतछयोनों 
वॉमदेव एवेमुवाच ।। ५ ॥। 
येह वामदेव ऋषि ने मुक्त होते समय कैहा-मैं गैभे में होते समय ही ईन देवों 
के सारे जन्मों को जान गया था । में बाल कार ही में देव लोकों के सारे जन्मों फो जान 


१२० ऐतरेयोपनिषद्‌ 


न ही हज #जिज ही ५ आओ +ी 5 # 5 स्ाधाााभााााानाावानाताकााा॥ा१ २ ा७२ ५१2९2 ०७५२० कराा02 ५52 पाक भा 2५2५ अ यान भा पार वा आदाधाा २७२०० 2० 22७00 22 >०७६६८०७ 2900७ प्रा कक ्वेकाकाभाधलि दफा आ८ऑटककिक कक मी ही हा #3 हि 5 # 5 / 3 5 5 ८ त्च अल +ा> >5 ८5 नत /5 ह5 ६ /5 #/& “४ /5 डे >> हि 5 हि हब #ि नी हा जी ४ 65 # 





गया था। मुँझ को सेंकेडों शैरीर 'छोहे के गढ बन फर ' घेरे रहे | मुझ को सेकडों 
निकुष्ट जन्मों मे रहना पडा; यह भी में जान गया। अब में बाँज की भान्ति सब बन्धनों 
को तोड़ कर देह पिजरे से तुरन्त निकेल गया हूं । गेंभ में ही रहते हुए बॉमदेव ने यह 
फंसा कहा था । 

से एवं विद्वानस्पाच्छरीर भदाद*बे उत्कम्यापुष्मिन स्वर्ग लोके सवोन्का- 
मेनाप्लाउसतः समभवत्‌ समभवत्‌ | ६ ॥ 

वेह वामदेव ऋषि इस प्रकार जन्म जन्मान्तरों को जानता हुआ ईस मानव 

शरीर के त्यागने पर, ऊपर जाकर उंस स्वग लोक॑ में-मोक्षघाम भें--सौरे मेनोरथों को 
पौकर अमन 'हो गया | अम्गत हो गया। 


तीसरा अध्याय । पहला रण । 
येथास्थानं तु गेभिण्यः । कीडयमंत्मिति 4यमुपी-्महे । कंतरः से औत्पा येन 
वा रूप॑ पंरैयति, येनों वा शब्द श्रंणोति, येन वा गर्न्धीनाजिधधंति, येन वा बोंचं 
व्याकरोति, येन वा स्त्रीदु चोस्वादु च विजोनाति ॥ १॥ , 


समन्‍्लानोत्पत्ति आदि का वणन करने के अनन्तर ऋषि ने कहा--अब गभेघारण 
करने वाली खियां अपने स्थान पर आ जायें | यह आत्मा कीन हे जिसकी हम उँपासना 
करते हैं; जिसको आत्मा हम कहते हैं। वह कीनसा आत्मा है जिससे मनुष्य रूँप को 
देखता है, जिससे शंब्द को खुनता हे, जिससे गेन्धों को सूंघता हे, जिंससे वोणी बो ता 
है ओर जिंससे स्थादु ओर अंस्वाद रसों को जानता हे ? 

येदेतेदू हैदये मैनश्रैतेस्संज्ञौनमाज्ान विज्ञान भैज्ञानं, मेयों देश्िर्वतिधतिमनीरपा 

जूतिः स्मृति! सकलपः क्रंतुई अंधुः कीमो वश इति। सर्ाण्येबताने अज्ञानस्य नॉम- 
घेयानि भवन्ति ॥ २॥ 

उत्तर में ऋषि ने कहा--ब्रह आत्मा यह हे जो क्लदय-साक्षी-ह । जो मैन है, 
मनन शील है | वह आत्मा यह है जो सम्पक्‌ ज्ञान है, जो विस्तृत ज्ञान है, जो विशेष- 
तस्वज्ञान-है, जो पूण शान है. जो चारणावती बुद्धि है, जो देखेनें की शक्ति है, जो चैस्ये 
है, जो समझ है, जो स्वतंत्रता है, जो चेतेन क्रिया, वेग है, जो स्मृति है, जो सैंकैल्प है, 
जो हैंड निश्चय है, जो प्रेंण है, जो इेच्छा है और जो बेंश है, अपना संयम है। ये, ऊपर 
कहे सौरे पूँणेज्ञान चेतन्‍्य-आत्मा के नोम हैं. । आत्मा की ही ये संज्ञाएं हैं। इन्हीं गुणों 
से आत्मा जाना जाता है | उन्हीं गुणों वाला आत्मा है। 
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ऐप ब्रह्मेपे ईन्द्र!। ऐप प्रजापतिः । ऐँते सर्व देवा इमानि च पेंच महामृतानि, 
'पूँथिवी वॉयुराकोश आपो ज्योतींपीत्येतानीमोनि च छुट्रमिश्राणीव वी जानीतराणि, 
चेतराणि चाण्डंजानि च, जांरुतञानि च, स्वेदजानि, चोद्धिल्लानि, चाशवा गांवः, 
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पुरुषा हस्तिनो, यत्कियेद प्राणि जम च, पँतत्रि च, यच स्थावरं, सब तत्पनज्ञा- 
हे ॥। ४० ४४. ४६ ७ 4८० 6० 
नेत्र, प्रश्ञाने प्रतिष्ठितम । पैज्ञानेत्रो लोक; भज्ञा प्रतिष्ठा | भज्ञान ब्रह्म ॥ ३॥ 


आत्मा का स्वरूप वणन करने के अनन्तर ऋषि परमात्मा का स्वरूप वर्णन 
करता है | येह जो आगे वर्णन होगा, ब्रह्म हे । यह ही ईन्द्र है, ऐश्वयंवान्‌ है । यह ही 
प्रजाओं का पति हे, परमेश्वर है। ये सारे देव, ये पंचे मेंहाभूस, पूंथिवी, वायु, आकाश 
जल और जंपोतियां,मह ये' दूसरे तुंच्छ मिले जुले कीट पतंग तथा बीज, ओर दूसरे 'अंडों 
से उत्पन्न होने वाले, जरायु से जन्मने वाले, पसीने से होन वाले, भूमि से निकलने वाले, 
और घोड़े गोएं पुरुष होथी, भो कुछ यह सींस लेने वाला, चैलने फिरने वाला, उड़ने 
वाला, जगत्‌ हे तथा जो स्थावर है वेंह संब प्रशानेत्र हे, पूणशान से चलाया जा रहा 
हे। उसके सारे नियम में प्रश्ञा है; चेतना काम कर रही हैं। सारा जगत्‌ प्रैक्षान में, पूर्ण 
ज्ञान में स्थिर हे; इसकी स्थिति में भी पूणेशान का नियम है| सारा विश्व पू्णशान से 
चलाया जाता है; विश्व का नियन्ता पूर्ण ज्ञान है। पूणेशान ही विश्व की स्थिति हैं; आधार 
है । वही पूर्णशीन ग्रैंह्ा हे । परमेश्वर निर्ध्नान्त है। सवेज्ञ हे और विश्व का नियन्ता, संचा- 
लक तथा आश्रय हे । 

स ऐतेन भज्ञेनात्मना5स्ंपालोकाद्स्कम्यार्मुष्पिन्‌ स्वर्ग 'छोके सर्बान्कामान 

प्वाइमेत) समभवत्‌, संमभवत्‌ ॥ ४ ॥। 

वह वामदेव ऋषि ईसी संबेश आत्मा से, इसी पूर्ण ज्ञानस्वरूप परमेश्वर के अनु- 
ग्रह से इस मत्ये लोक से निकल कर उसे सर्वे लोक॑ मे-मोक्षघाम में सारे भेंनोरथों को 
पौकर मुक्तें होगैया; मुक्त होगेया। 

वाडः मे मैनसि प्तिप्ठिता | मैनो मे” वौचि प्रतिप्ठितमोविरोवीर्म एंपि । 

वेदेस्य में ओणीस्थः, श्रतं मे माँ प्रहोसीरनेनांधीतेनांउहोरोत्रान्संदेयाम । ऋँत॑ 
वदिष्यामि । संत्यं वदिष्यॉमि, तंनमावंतु, तैद्वेक्तौरेमव॑र्तु, अँवतु मैपिवेर्तु वैक्तारमैबत 
वेक्तारम | ओं शान्ति! शान्तिः शान्ति! । 

उपनिषद्‌ समाप्त करके ऋषि प्राथनारूप शान्तिपाठ पढ़ता है। मेरी धाणी मैन में 
प्रेलिप्ठित हो, मन में रहे । सदा में सोच विचार कर बोलूं । मेरी मन बाणी में प्रतिप्तित 


१२३ .. छेतरीयोपनिषद्‌ 
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हो | जब में बोलूं मन से बोढूं। मेरा मन वचन एक हो | भीतर बाहर एकसा हो । हे 
प्रकाशस्वरूप परमात्मन्‌ | मुंझपर प्रकाश बेंढ़ा। मेरे” मन वचन वेदेंके ढेने में समथे हों; 
मुझपर वेद विद्या का प्रकाश हो | मेरी सुँना हुआ शास्त्र ने नेट हो, न विस्मृत हो । ईस 
पढ़े हुए शान से में दिने रात को जोड़ता हूं; दिनरात ग्रन्थ पाठ भें लगाता हूँ । में सदा 
यथा केहंगा, सत्य केहगा। वह प्रभु, मेरी रक्षा करे, वेंह भगवान संत्यवक्ता को 
पाले। मुझे पॉलि, वेदवक्ता को पाले वेदवक्ता को पौले। 

इति ऋग्वेदीया ऐतरेयोपनिषत्समाप्ता । 








वर्णन किया गया है | आत्मा और परमात्मा का भी इस में अद्भुत प्रकार से घणेन है । 
इसके वर्णन की शेल्टी प्राचीनतम है ओर कहीं कहीं सांकेतिक है । 


कप - प्रपाठक पहला। खण्ड पहला ह 
हि 
ओमित्येतदक्षेरमुदगीयमुपासीतोमिति शुद्गायति, ते ॥१॥ 


भगवद्धक्त उपासना के समय ओम इंस अक्षर, उँद्दीथ को आराधे | उद्गाता ओम 
कहकर ही गाया करता है | उस नाम का यह आगे व्याख्यान है । 

उपासना में नाम जाप, नाम चिन्तन तथा नाम ध्यान का बड़ा माहात्स्य है । 
प्राचीनकाल के सन्त नाम को गाया करते थे । इस कारण जब भगवान्‌ का माम ऊंचे 
स्वर से गाया जाय तो उसी को उद्बीथ कहा जाता है । ओम का अर्थ है रक्षा करने 
वाला परस्रेश्वर | वही उद्गीथ है । 


: एंषां भूतानां ईथिवी रेसः, प्रैथिव्या आपो रसो5पीमोष॑पैयों रेस), ओषे्ानां 
पुरुषो रंसः, पुरुषरय वंग्रिसो वॉच ऋग्मर्स कऋचः साम रसे।, सोम्न उद्रीथो रस ॥२॥ 
ईन पांच महाभूतों का सार प्राथिवी हे। पूंथिवी का सार जैल हैं। जैलों का सार 
अश्नादि' ओषेधियां हैं। ओषेधियों का सेर पुरुष है, मनुष्य देह है। पेरष का सार उसकी 
वाणी है । वौणी का सार भगवान्‌ की स्तुति हे, ऋण है। ऋफ का सार साम है, स्तुति 
को स्वर में गाना है। साौम का सौर भगवान्‌ का नोम गायन है । सब सार्रों का सार 
भगवान्‌ का नाम है । 
/ से ऐप रसानां रंसतमः परमः पेराध्योंउ्टेमो यदूद्रीथं! ॥ ३ ॥ 
धेह येह जो आठवां सार, भगबान्‌ का नाम है, यह सारों का सार है| परम सार 
है, परमानन्द्‌ है। पेरमघाम है, सबसे उत्कृष्ट स्थान है । 


१२४ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ 
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मनुष्य जन्म का सार भगवान्‌ की स्तुति है। स्तुति का सार उसे संगीत में गाना 
है और सामसंगीत का सार भगवान्‌ के नाम को जपना तथा गाना है । भगवान्‌ का 
नाम परमसार है। परमेश्वर की प्राप्ति का सर्वोत्तम साधन होने से यह परमानन्द है 
और परम स्थान है । उप्रासना.सें नामोपासना परमोपासना है । 


' केतमा केतमंर्कतमत्कत॑मत्साम, केंतमः कैतम उंद्रीय ईति विधृष्ठ॑ भवति ॥४॥ 


ऊपर वर्णन किये गये ऋक्‌, साम ओर उद्गबीथ में से कौन कौन ऋष है । कौन 
कोन साम है । ओर कौन कौन डेद्गीथ है | येंह विचारणीय है' ; अब इसका विचार होगा। 


बागेवर्क, प्राण: सामोमित्येतेद्षरमुद्वीयरतद्ां ऐतेत्‌ मिथुनम्‌ । येद्वाक च प्रोण- 
अ्र्कू च सोम च॥ १॥ 

वाणी ही ऋक है| साम प्राण हे | वाणी से स्तुति होती है और प्राणशक्ति से वह 
स्तुति गाई जाती है, इस कारण वाणी ऋक है और प्राण साम है । ओम येह अक्षर- 
नाम-डैद्गीथ है। अथवा वेह येंह मिथुन है, जोड़ा है । जो थौक्ू और प्रॉण युगल हे,मरेेक 
और सौम युगल हे। 


तंदेतन्मिथुनमोमित्येत॑स्मिन्‍नक्षेरे संरेज्यते । यदा वे मिथुनो संमागच्छत ऑप- 
यतो वे तांवन्योन्येस्य कामस ।। ६ ॥ 


पेह यह मिथुन वाक ओर प्राण, ऋछकू ओर साम, ओम इंस अक्षर में सेम्बन्धित 
होता है; ओम में, भगवान्‌ के नाम में जुड़ जाता है। अर्थात्‌ जब भगवान की स्तुति 
संगीत में धाणी द्वारा प्राण शक्ति से गाई जाय तो मनृष्य पूणे काम होजाता है। इसपर 
दृश्टान्त है--जैब 'दो परस्पर मिलते हैं तो वे'' दोनों ऐंक दूसरे की कैमना को पुणे करते 
हैं। इसी प्रकार जब संगीत के साथ भगवान्‌ का नाम मिल जाय तो सकल मनोरथ की 
सिद्धि होजाती हे । 


आपयिता ह वे कामानां भवति ये एतदेव विद्वानप्षेरमुंदीयमुपास्ते ॥»॥ 
जो नामोपासक, नाम की महिमा को इंस प्रकार जानता हुआ ईस अक्षर डैद्भीथ 


को उँणसता है, भगवान्‌ के नाम को जपता है, निश्चय वह फेमनाओं का प्राप्त करने 
वाला वा प्राप्त कराने वाला होता है । 


तंद्रा, ऐतदनुश्नीक्षरम्‌ । येंद्धि किचानुनानात्योमित्ये्व तेदाई । ऐश एंवें 


संमद्धियदेनुज्ञों ; समर्दयिता वे काँमानां मेवैति ये एंतँदेव विद्वेनिश्षेरमुद्रीये - 
मुपास्ते ॥ ८ ॥ 


प्रपाठक १। खण्ड २ १२५ 
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धेह यह ओम अनुशा अक्षर है; इसका अथे अनुमति भी है| जब ही कोई कुछ 
अनुमति देता है तो ओम ऐसा तेब केंहता है | येह 'जो अंनुज्ञा है, अनुमति है, निश्चय 
सेस्रद्धि है; अनुश्रहरूप है। अनुमाति देना अनुग्रह है। 'जो भगवद्धक्त इस प्रकार जीनता 
हुआ इस अक्षर उद्गीर्थ को उपोसता है, आराधता है, निश्चय वह कौमनाओं का बैंदेक 
हो जाता है । 
' लेनेये औैयी विधा बेसते ; ओमिसयाआवयत्योमिति शैसेस्योमिस्युद्रायेल्पेतंस्यै- 
वेक्षिसस्योपचित्ये महिम्नी रसेने ॥ ६ ॥ 
उसी अक्षर से-नाम से यह त्रेयी विधा प्रेश्नत होती है । ओम ऐसा कह कर 
अध्वर्यु ऋक फो खुनाता है; मंत्र पाठ पढ़ाता है। ओम ऐसे कह कर होता स्तुति करता 
है; यजु मंत्रों से हवन करता है। ओमें ऐसे कह कर उद्बाता साम को गेंता है। इसी 
अक्षर की पूजा के छिए, इसी अक्षर को महिमी से तथा रेससे, आनन्द से सारे छृत्य 
किये जाते हैं । 
 तेनोभौ कुंरुतो यश्रेतदेव वेद, येश्व ने वेद । नाना तु विद्यो चांविद्या 
च। येंदेव विश्वेया केरोति, श्रंद्धयोपनिषंदा ; तदेव दीयेवत्तरं भवतीति। 
खँस्वेतेस्येवाक्षरस्थोपव्यो[रूयानम्‌ भेवेति || १० ॥ 


जो मनष्य येह नाम की महिमा ईस प्रकार जानता हे और जो नहीं जानता हे, 
नाम सिमरन से शून्य हे; थे दोनों डेसी ओम नाम के वाच्य के आश्रय से' काम कैरते 
हैं। ज्ञानी अज्ञानी दोनों उसी प्रभु के नियम में काम करते हें | किन्तु विदा मिशन फल 
वाली है और ऐसे ही आविदया पर जो ज्ञानी, जो कैँछ ही कम विदा से कैरता हे; जानकर 
समझ कर करता है, श्रद्धा स-सच्ची धारणा से-करता है ओर डेंपनिषद्‌ के शान से 
करता हे उसका वेही कमे अंतिबलवान्‌ होतो हे । निर्रेवघय से यह पूवेबणित विषय 
ईसी ही अक्षर का वेयाज्यान है; भगवान्‌ के नाम का ही वर्णन हे । 

भगवान के नाम की महिमा को जान कर शानसे, सच्ची धारणा से ओर उपनिषद्‌ 
के परमार्थ से जो कमे किया जाता हे उसका संस्कार प्रबल होता हे और फल भी 
अत्युत्तम होता है । 


दूसरा खण्ड । 
देवासुरा ह वे येत्र संयेतिरे उभये प्राजापत्याथ्िद्ध देवा उद्वीथमाजहेरेनेने- 
नॉनभिभविष्याम इति॥ १॥ 
दोनों प्रजापति के पुत्र देवे और अखुर, निररचय से जिस समय युद्ध कर रहे थे, 
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परस्पर लड़ते थे; उस समय देव वहां उद्दीथ '* ले आये | इस लिए कि इसे उद्गीथ से 
इन असुरों को हम जीते लेंगे। 


'ते ह नासिक्य प्राणमद्वीयम॒पासांचक्रिरे । त॑ होसुरा। पोप्मना विविधु- 
स्तेस्माँत्तेनो भय॑ जिर्मेति; सरेमि च दुँगेन्धि च, पंप्मिना होपषे विद्धं! ॥ २ ॥ 

'वे देव नोसिकागत प्राण को अवल्म्बन करके भगवान्‌ के नामको आराधने 
लगे । तब उस प्राण को अखरों ने पापसे वीन्ध दिया | ईसी कारण मनुष्य डेस प्राण 
से 'दोनों को सूधता है; सुंगन्थि को भी ओर दुगैन्धि को भी | यह प्राण निश्चय से पीप 
से विंद्धे है, घायल हे । 

अथ ह वाचपुद्गीयैम॒पासांचिक्रिरे । ती हैसुरा। पीप्मना विविधु) । तस्मात्त- 
' थोभयं वेदेति संत्ये चौनते च। पॉप्मना शोषों विद्धो ॥ ३॥ अंथ ह चेक्ष॑रुद्दी 
पेप्नुपासांचेक्िरे तेद्धासराः पॉप्मना विवि: । तेरमोत्तेनोमेयं पैयति; देशनीयं 
चौंदशनीय च । पौप्मना होतद्विद्धम ॥ ४॥ 
उसके पश्चात देवोंने वाणी को प्रधान बना कर उद्वगीथ उपासना की । उस वाणी 
को असुरों ने पीपसे बीनंध दिया। इसी कौरण मनुष्य उसवाणी से दोनों को बोलेंता 
है, सेत्य को भी ओर झूठ को भी । निर्रचय से येंह पीपसे धोयल है। तँद्नन्तर देवोंने 
नेत्र को प्रधान मान कर उद्गीथ उपासना की। उस नेत्र को अंखुरों ने पॉपसे बीन्‍्धे 
दिया । ईसे कारण मनुष्य उससे दोनों को देखता है, देखने योग्य को ओर अदर्शनीय 
को निश्चिय से येंह नेत्र पॉप से विद्धे है । 
अथ ह श्रोत्रमुद्वीयमुपासांचक्रिरे | तडासराः पीप्मना विविध । तंस्मात्तेनो- 
भय श्रगोति, श्रवणीय चौश्रवणीय च । पॉप्मना बेतद्रिद्धम ॥ ४ ॥ 
तब देवों ने श्रोत्र को प्रधान मान कर उद्बीथ उपासना की । उसको अखसुरों ने। 
पापसे बीनंघ दिया | इस कारण मनुष्य उससे दोनों को सुनता है अ्रेवणयोग्य को और 
जिसे सैनना न चाहिए निश्चय यह पैपसे विद्धे है । 
अथ ह मन उद्रीथर्मुपासांचक्रिरे । तँद्धासुराः पाप्मना विविधु। । तैस्माच्तेनो- 


भय॑ संकैल्पयते, संकेल्पनीयं चॉसंकल्पनीय च, पप्मना हेतद्रिदधं ॥ ६॥ 

लेब देवों ने मन को प्रधान मान कर उद्गीथ उँपासना की । उसको असुरों ने पाप 
से बीन्च दिया । इस कारण, मनुष्य उससे दोनों को विचारता है, विारने योग्य को 
और अविशज्ञारणीय को । निश्चय से ये पाप से विद है। 


६.४ चर 
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अथ ह ये एवाय मुझ्यः पाणस्तमुद्रीयमुपासांचाकरे । ते हाँसुरा केला 
विदध्वंछुः , यंथारमानमार्खणमर्ता विध्वंसेत ॥ ७॥ 


तंदनन्तर जो यह ही भुख्य प्राण है, मुख में रहने वाला प्राण है उसको प्रधान 
मान कर देवों ने उद्बीथ उपासना की, साम सगीत में भगवान्‌ के नाम को मूजाया । 
डँस मुख्य प्राण को पहुँच कर अंखुर ऐसे नंश होगये जैसे न खोदकर निकाले हुए 
पेत्थर को लेंग कर मिट्टी का ढेला नष्ट होजाता हे । 
नाक चश्नु आदि इन्द्रियों से यदि भगवान्‌ की उपासना की जाय तो असुररूप 
अशुभ संस्कार मनुष्य का हनन कर देते हें। इसका कारण यह हे कि इन्द्रियों में 
शुभाशुभ वासना बनी ही रहती है| परन्तु यदि नाम को मुख्य प्राण द्वारा आराधा 
जाय, संगीत द्वारा गाया जाय वा मुख में ज़पा ज्ञाय तो सारे पाप संस्कार भस्म होजाते 
हैं। उद्बीथ नाम ही गाये हुए नाम का है। इसलिए नामोपासना में ज़प, सिमरन तथा 
कीत्तन, पापनाश का सर्वोत्तम साधन कहा है। इसी साधन से देवी सम्पत्ति की विजय 
होती है । 
ऐवं येथारमानमौखणमत्वा विध्वेसत ऐंवं हेवे से विध्वेंसते ये एवं विदि' 
पॉप कोमयते , यंश्वेनमैमिदीसति | से एंपो5माखणः ॥ ८ ॥ 
इसी प्रकार जैसे अभेद्य शिंला को लेंग कर मिट्टी का ढेला नष्ट होजाता है, ऐसे 
ही बेह नेंट्ट होजाता हे जो इस प्रकार नामोपासना जौनने वाले में अनिष्ट कामना 
करता है ; जो इस उपासक को हेनन करता है । क्‍योंकि बेह उपासक येंह अभेद्य 


शिला है। 
बेतेसे सुरभि ने दुगेन्धि विनानात्यपहतपाप्मा हर्ष: । तेन येदेश्नोौति 


यैत्पिंबंति तेनेतरीान पॉणानवत्येतेंस एवान्ततो 5विदिलोत्कीमति व्याददात्येवॉन्तते 


इति ॥ ६॥ 

मनुष्य, इस प्राण से, मुखस्थ प्राणशक्ति से ने ही सुगन्धि को ओर ने देगेन्धि 
को जानता है; यह प्राण निविषय है। इसी कारण, निरचय यैह प्राण पाप रहित है । 
मनुष्य इस प्रण से, जो कुँछ लाता है और जो कुँछ पीर्तों है उस खान पान से घह दुसरे 
प्राणों को, इन्द्रियों को रक्षित करता है; दूसरे प्राणों को पालता है! ओर इंसी फो ही 
अन्त तक ने जान कर, न समझ कर, जब कोई देह से बेहर निकलता है-मरने लगता है 
तो अन्त तक, मुंख फाड़ फर दीथे सांस लेता है। मुख्य प्राण से नामोपासना न जानने 
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बाला, जपपाठ न करने वाला जन अन्तकाल में मुँह फाड़ता है; मुंह फेला कर 
पश्चाताप के लम्बे सांस लेता है । 
ते हाद्विरा उद्दीयमुपासां चक्र । ऐएतमु एवीड्रिरसे मन्‍्यन्ते5ड्रानां यद्रसें। ॥१०॥ 
इस उपासना पर उदाहरण देता हुआ मुनि कहता है-- 
अंगिरा नाम महषि उसी प्राण को, मुखस्थ प्राण को साधन बना कर उद्गी्थ 
उपासना किया करता था; मुख से जप पाठ तथा सिमरन करता था। इससे उसका 
कल्याण हो गया । इस कारण तव॑ से इस प्राण को ही ब्रद्मज्ञानी अंगिरं कहते हें, 
क्योंकि यहे अगों का रस है, सारी इन्द्रियों का है। 


तेने त॑ है बैहस्पतिरुद्वीयमुपोसांचक्रे । एंतमुं एंव ब्रेहस्पति, मेन्यन्ते; वांग़ 
हि. बहती, तेरेया ऐप पति।॥ ११॥ ० ८९", 5६०४ 

उसी साधन से, उस मुख्य प्राण द्वारा बृहस्पति महवि, नाम की उपासना कंरता 
था| तैबसे ईस प्राण को ही, ब्रद्मज्ञानी, बृहस्पति मोनते हें । क्योंकि वोणी 'ही बॉडी 
है, ओर उस मुखस्थ वौणी का यह प्रोण, पति हे। मुखस्थ प्राण द्वारा जपा और बोला 
जाता हे । 


तेने ते होयास्य उद्गीथमुपासांचक्रे । 
ऐँतमु एवायोस्य मन्यन्ते, ऑस्याद्ंदयते || १२ ॥ 
डैसी साधन से, उस मुख्य प्राण द्वारा, अयास्य मुनि ने नाम की उपासना की । 


तबसे ईंस प्राण को ही, उपासक जन, अयास्य मेंनते हैं; क्‍योंकि येह प्राण मुँख से 
आता जाता हे । 


तेने ते ह बैंको दाल्भ्यो विदांचकार । से ह नेमिषीयानामुरद्गता बंभूव । 
से ह स्मेम्ये; कोमानागयिति ॥ १३ ॥ 
उसी साधन से जप, पाठ तथा सिमरन से, उस नामोपाखना को दृदुभ्यमुनि के 
पुश्न बैंक महात्मा ने जाना; उसने नाम आराधना की उसके प्रतापसे, वह नेमिंपारण्य- 


निवासी जनों का उद्भाता हो गेया। सामगीतों द्वारा, बेंह उनके लिए मेनोरथों को भौया 
करता था | 


आगाता ह 'वे कामानां भेवति ये एंतेदेव विद्वनषेंरमुदुगीर्थमुपास्त 
इत्यध्यात्मंम्‌ ॥१४॥ 
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निंदचय से वह मनुष्य मेनोरथों का गानेवाला, पूण करने वाला होता है ज्ञो 
उपासक ईस अक्षर उद्वीथ को, इस प्रकार से जानता हुआ उपासता है । यह अँध्यान्म 
पक्ष कहा गया । 


सजी डरा 94०९ आओ. (१०००४: ५» ७ 


तीसरा खण्ड । 

अथाधिदेवतम । ये एवॉसो तैपति, तमुदगीथमुपासीत । उद्यन्व्रा एंप अजाभ्य 
उदृगायतिः उद्य॑स्तेमो भयमपहँनत्यपहन्ता ईं वे भथस्य त4सो भवति ये एवं बेद ॥?१॥ 

अब भगवान के नाम का अधिदेवत वर्णन किया जाता ह | जो ही यह सूर्य तंपता 
है; उष्णता छोड़ता है, उसको सम्मुख रख कर उद्बीये को आराघे । तेजोमय सूथ्ये ग्रे 
भगवान्‌ की सत्ता को समझे | यंह सूथ उदय होता -हुआ प्रजाओं के लिए उनके मनोरथों 
को गाता है, पूर्ण करता है। उर्देय होता हुआ अन्धकार और भंय को हँनन करता है । 
निर्देचय से, वह उपासक भय ओर अंज्ञानान्थकार का नोशक हो जाता है, जो भगवान्‌ 
की महिमा को ऐसे जानता हैं । 
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समान ४ ऐवाय चासो, चोष्णो5थमुण्णो5सो, स्वर इंतीम॑मा्च्॑ेत स्वर इति 
प्रेह्यास्वर इंल्यमुम्‌ । तरमाद्ठा एंतमिमभु चोदगीयधुपासीत॥ २ ॥ 

तथा येह मुखस्थ प्राण और बैह सूच्ये समान ही हैं। यह प्राण उँष्ण है, जीवन 
उष्म्रा दान करता है ओर वह सूर्य भी उष्ण हे । इस प्राण को रंतपर, चलने वाला, ऐसी! 
केैंहते हैं और उसको स्वर तथा प्रेत्यास्थर कहते हैं; जाने और आनेवाढ्ा कहते हैं । 
इससे कारण, इस प्राण को ओर उस सूय्य को समान जान नोमकी उँपाखना 
करे । प्राण मनुष्य देह को जीबन तथा उष्णता देता है ओर सूर्य सारे सोरलोक को । 

अथ खलु व्यानमंबोदेगीयमृपांसीत । ये प्राणिढ़ि से प्रांणो यद्पाँनिति 
जे ] १ अर ट्‌ १ २० 29 रे २ २ 2 
सो5पानः । अंथ यः भरणापानयोः सन्धिः से व्यांनो यो व्यानः सा वॉक । 
तेस्मादप्रोणन्‍नन॑पानन्वाचमभिव्याहरति ॥ रे ॥ 


फिरे, निदचय से वेयानशक्ति फो ही ध्यान में रख कर नाम की उपासना करे । 
निदचय, जो प्राण लिया जाता हे बह प्रोण हे और जो मुख से बाहर निकाला जाता 
है बेंह अपान है। और 'जो प्रीण अपान की सेन्धि है बह व्यान है। जो ध्यान हे बेंई 
ही वोणी है; बोलने की शक्ति हे। इसी शक्ति से साम में नाम गाया जाता है। ईंसी 
कारण न प्रोंण लेते हुए और न अपान छोड़ते हुए मलुष्य वोणी को बोलता है । यहां 
ध्यान खे एकाग्रता समझी गई हे । 
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या वाक सा #ुक । तेस्मादमाँगन्ननपॉनस्तृचमर्मिव्याहरति!याँ कक तेत्साम । 
तेस्मादआंणेन्ननपॉनिन्‍्सॉम गेयिति । येस्साँमँ से उद्दगीथस्तस्मौदप्रोणन्ननपोने- 
न्नुदंगायति ॥ ४ ॥ 


जो वाणी है बह ऋक्त है । ईस कारण न प्राण लेते हुण न अपान छोड़ते हुप 
मनृष्य क्रुचा को बोलेता है। 'जो ऋचा है वह सौम है, वही गाई जाती है| ईर्स कारण 
न ध्रोण लेते हुए और न अंपान छोड़ते हुए मनुष्य सौम गीता है; एकाग्रता से गाता है। 
'श्ो साम है वह ही उद्गीथ है; नाम गायन है | इस कारण मनुष्य न प्रोण लेता हुआ 
और न्ञ अपान छोड़ता हुआ गाता हें; कीत्तन श्वास प्रद्घास की समता में होता है । 
अतो यान्यनयानि वीरयवन्ति केंग्रेणि, यथानेर्मन्थनमोजेः सरणं, दंढंस्य 
१< रे 
धनुष औयमनम; अंप्राण भनपानंसतानि करोत्येत॑€्य हेतोवेयेनिमेवो द्‌ गीथमुुपासीत॥५।। 
इसके अतिरिक्त, जो दूसरे बैलवाले कैम हैं, जसे अग्नि का मैथ कर निकालना, 
समग्रोम में दौड़ कर जाना ओर इंढ धंनुष को तौनना; . वे सब कमे, मनुष्य प्रोण न लेता 
हुआ और अपान न त्यागता हुआ कैरता है। वे कम सांस की समता-व्यान-में फिये जाते 
हैं। इस कारण से, व्यान को ही लक्ष्य बना कर नोम उपासना करे | 
अथ खंल उद्गीथाक्षराण्युपासीतोद्टीयं इति | प्राण ऐंबोआणेन हुत्तिप्ठति । 


भग्मीर्बाचों ह गिर इत्याचसते । अने थेमन्ने ही सेव स्थितेम ॥ ६॥ 

भ्रब निश्चय, डैद्भीथ के अक्षरोंको बिंचारे। बे उँतू, गी और थ हैं। प्रैण ही डैत-- 
ऊपर उठना--है। प्राणसे "ही मनुष्य उँठता हैं। बाणी 'गी है। बॉणी को गिरे कहते हैं। 
भँत्र थे है। अन्न में दी यह सारा प्राणि जगत्‌ ठहरा हुआ है । उद्गीथ अक्षरों का अर्थ 
समुचत द्ोना, गाना और स्थिति वा समता हे। 

धौरेबोदैन्तरिश्वं गीः, ईयिवी यम । आदित्य ऐवेड्रॉयुगीरस्नस्थेंम । 
सोमपेद एंवोथलुबेदी गीऋग्वेदस्थंम्‌ । दुग्षे5स्मे वाग्दोई!यो वॉचो दोहो उद्नेवा- 
नन्नोंदों मंवति ये ऐतान्येब विद्वीनुद्रीयॉक्षराष्युपीस्त उद्गीथ इति ॥»॥ 

धुंलोक ही उैत्‌ है। अन्तरिक्ष गी है; इस में वाणी बोली जाती है। पेथियी थै- 
स्थिति-है | घूय्ये ही डेंत-ऊपर-है। वायु गी-बाणी-है। अँश॒नि थें स्थिति है; इसमें 
जगत्‌ की स्थिति है । उष्णता के आश्रित जगत्‌ है। सामबेद ' ही ऊँपर है, ऊंचा गाया 
जाता है। यैंजर्वेद समान वोणी है । ऋग्वेद सब बेदों की स्थिति है । ऐसे नोमोपासक 
के लिए वोणी सर को दोहेती है। जो बाँणी का सीर-ममे-है, वह नाम है। बद्द उपा- 
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सक अंश्रवान्‌ ओर अन्न का मोक्ता होनी हे । जो ईन उत्तम भावों को ईस प्रकार जानता 
हुआ उंद्गीथ अक्षरों को विचिरता है । 
अथ खल्वोशीः सप्रद्धिरुपसरणानी त्युपा प्तीत; येने ताज़ा स्तोष्यन्स्यॉत्तत्सामो- 
पंधावेत ॥ ८ ॥ 
ईसके अनन्तर निश्चय से आशीर्वाद को, समृद्धि-इच्छित ऐश्वयें-को और चिंतित 
भोगों को विचारे । उद्भाता उनको भली भांति समझ ले। फिर जिस सामगान से उन 
की संतुति करनी हो उसे साम को भी विचीौरे । 
येध्याप्रेचि तामच येदा्पेये तेम्रषि यों देवतामभिष्ठोष्येन स्यात्तां देवेता- 
मुपधावेत्‌ ॥ ९ ॥ 
जिस ऋचा में साम हो उस ऋचा को, जो उसका ऋषि हो उसे ऋषि को ओर 
जिस देवेता की स्तुति करनी हो उस देवँता को विचारे | 
येनच्छन्दसा स्तोष्यन्स्यात्तच्छन्द उपधावेध्रन स्तोमेन स्तोष्यंमाणः स्थात्‌, ते . 
स्तोममुपावित्‌ ॥ १० ॥ यों दिशैमभिष्टोप्यन्स्यीत्तें। दिशेंमुपधावेत्‌ ॥ ११ ॥ 
जिस गायच्यादि छन्द से स्तुति करनी हो उस छेन्द को बिचारे | जिंस स्तोम- 
स्तोत्न-से स्तुति करनी हो उस स्तोत्र को विचारे। जिस दिशा में बेठ कर स्तुति करनी 
'ही उसे दिशा को विचारे | 
आत्मानमन्तत उपरूत्य रतुवीत । काम ध्यायन्नपमत्तो5भ्याशों है य॑देस्मे 
से कॉमः समद्धयेत । यत्कामः स्तुवीतेंते, यत्का१$ स्तुवीतेति ॥ १२॥ 
इस प्रकार विधिपूवेक सब साधन विचार कर अन्त में भावना से परमात्मा के 
पास जाकर, उसका ध्यान करके स्तुति करे, मनोरथ मांगे । प्रमादरहित होकर फलछ 
चिन्तन करता हुआ ज्ञो फल मांगता है, निश्चय शीघ्र ही इंसके लिए वह फैल-मनोरथ- 
उपर्स्थित होजाता है । 


चौथा खण्ड । 


ओमित्पेतदक्षरमुद्रीथमुपासीतोमिति हीुद्गायतिं बैस्योपन्‍्याख्यानम्‌ ॥१॥ 
ओम ईस अक्षर उद्वीथ को आराधे; ओम ऐसे ही भक्त गाता है । साम में जो 
पद गाया जाय वह उद्गबीथ है । उसका यह आगे व्याख्यान हे । 
देवा वे प्रैत्योबिभ्यतर्त्यीं विद्यां भाविशन्‌ । ते डेन्दोभिराच्छादयन्‌ । 
येदेभिरोच्छादयस्तच्छन्द्सा ठेन्दस्वम्‌ ॥ २ ॥ 
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निश्चय उपासक जन मृत्यु से डरते हुए, अमर पद के लिए ऋग, यज़ु, सामरूप 
त्रयी विद्या में प्रविष्ट हुए । उन्‍होंने अपने आपको छेन्‍्दों से आछादन कर लिया । जो 
उन्होंने इन छन्दों से अपने आपको आच्छादन किया, स्तोच्नों से स्वात्मा को सुरक्षित 
बनाया वेह ही छेन्‍दों का छेन्द्पन हे । 
तांन्‌ उ तैन्न भृत्युयेथा मत्स्यमुदके परिपश्येत्‌, ऐवं पर्य्यपेश्यटैचि साम्नि येज्ुपि। 
ते नु विक्तोध्वां ऋंचः सौंम्नो येजुपः स्वरमेव प्राविशन॥ ३ ॥ 
जैसे मछलीमार मछली को जल में देख लेता हे ईंसी प्रकार वहां ओर में, साम 
मे, येज में उन देवों को मेंत्यू ने देग्वे लिया। शब्दों में वे काल की ताक से न बचे । वे 
उपासक वहां भी झुत्यु को देवता जान कर अन्त में ऋग से, साम से, यँजु से ऊँपर 
स्वर में ही भगवान्‌ के नाम की धुन में प्रविष्ट होगये । 


येदा वा ऋचार्मामोत्योमिस्येवातिसवरति । एँवं सामैवे यज्ञ! | एप उ संबैरो 
'यंदेतदश्नेरमेतंदेमतमर्मय । तर्पविश्य देवा अमृता अमया अभवन्‌ ॥ ४ ॥ 

इसी कारण उपासक जब ऋग्वेद को पैढ़ता है ओम ही आदर से उच्चारण 
करता है। ओम को स्वर में गेजाता है; इंसी प्रकार साम इसी प्रकार गेंजु के पाठ समय । 
"ते येंह स्वर है, थेह अक्षर-पाम-ह | सेह अँसुल हे, निरभेयेयद है । उंपासक जन डेस 
नाम की ध्वनि में प्रविष्ट होकर, घध्याल करके अंविनाशी ओर निर्भय होगेये । मृत्यु के भय 
से बचने का साधन भगवान्र का नाम है; नामोपासना है तथा स्वर मे नाम स्तुति को 
गाता है। 

से ये ऐैतदेव विद्वानक्षर पंणीति, एंतदेवाश्ष॑र स्वरमसतमभर्य प्रविश्ोति ; तेत्म- 

विश्य येदमता देवास्तदर्शतो भंवति || ५ ॥ 

बह जो उपासक इंस नाम की महिमा, परे जानता हुआ नाम की सरेंतुति करता 
है, उसको स्वर में गाता हे, तथा ईसी ही नाम में, ध्वनि में, अमृत में और अभयपद में 
ध्यान द्वारा प्रवेर्श कर्ता हे वह उपासक, 'जेसे देवें उस में लीन होकर अमर होगये, 
वैसे ही अमर होजाता है । नामोपासक ध्यान तथा नाम सिमरन गायन से ही मोक्षपद 
प्राप्त कर लेता हे। 


पांच खण्ड । 
अथ खल ये उदगीथः मे प्रणव: । ये परेणवः से उदगीथ इंत्यसों वा आदित्य 
उद्गीथ एप प्रणव ओपिति होप स्वेर्ज्नेति ॥ १ ॥ 


२ 
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इसके अनन्तर, निश्चय जो साम में उँद्वीथ है, स्तोमों में गाया गया है थेह प्रणव 
हे, भगवान्‌ का नाम है| जो प्रणव है वेह ही उद्वीथ है। येंह सूँस्ये, उंद्रीथ और येह 
प्रणव भोम ही है । क्योंकि यह सूय्ये स्वर निकालता हुआ ही आता हे, भगवान के 
माहात्म्य को गाता हुआ ही उदय होता है। 
एतमु एंवाहैमभ्यीगासिपप, तंस्मान्म॑म ल्वेमंको5सीति * ई कैंपीतताकि/ पुत्रभु- 
वाच । रंखमीस्ल पेयोवर्तयाद्॒हंवो वे! ते भविष्यन्तीत्येधिदेवतम ॥२॥ 
पुराकाल में, कोषीतेकि ऋषि ने अपने पुत्र को कैहा--ईंसी ही नाम को मेंने' 
गाया था; जपा तथा आराधा था । इंस कारण मेरा तूं ऐँक पुत्र है; नाम के प्रताप से, 
मुझे तू प्राप्त हुआ है। तू अब किरंणों को देख ; सूथ्य में भगवान की लीला को जान। 
इससे निश्चय तेरे बहुत पुत्र हो जायेगे | यह अधिदेवत है । 
अथाध्यात्मम्‌ । ये एंवार्य मुख्यः प्राणस्तम्रद्ठी यमपसीतो मिति  जेप स्वैर- 
जेति ॥३॥ 
अब अध्यात्म वर्णन होता है| जो ही येह मुखस्थ भ्राण है उँसको उद्गीथ जान 
कर डेँपासे ; उसमें नाम की ध्वानि को गूजाये | क्योंकि येंह प्राण ओमें ही डेचारण 
करता हुआ आता है। इसके आने भें भगवान्‌ की नियति ही काम करती है। 
पतमु एवाहमम्यर्गासिपम, तंस्मान्मम त्वमेकी 5सीति है कोषीत॑किः एन्रमु- 
बीच | प्रॉणारल भूपानमभिगोयतादंहगों वे मे भविष्यन्तीति ॥४॥ 
पुराकाल में कौषीतकि ने अपने पुत्र को कैंहा-ईंसी ही नाम को मेने प्राण के 
साथ गाया था। उसके आराधन से मेरी तू ऐंक सुयोग्य पुत्र हे । अब तू प्रौणों को 
वश करके महान भगवान्‌ को गौ, ओर यह कामना कर कि निश्चेय मरे बहुत पुत्र हो 
जोयेंगे । 
अथ खेल ये उद्नीयः से प्रंणवो यें! पणवः से उद्ीथ इति । होतेपदनाद्रेयांपि 
दुरुद्दीतमनुसमाह रतीत्यनुसमाहरतीति ॥९॥ 
तैब निश्चय जो उँद्वीथ हे वह प्रणव हे | जो प्रणव हे बह उंद्वीथ है। जो साम- 
स्‍्तोमों के गायन को भगवान्‌ का नाम वर्णन ही जानता है वह होतो के स्थान से निश्चय 
पूेक अंशुद्ध गीत को हँटा लेता है । वह जो उचित है वही बात कहता है । 


छठा खण्ड । 
ईयमेवेगेम्मि।; साम; तेदेतदेतैस्यामृर्यध्यूँद साथ तंरस्माद्च्यध्यूंढ सोम 
गीयते । इंयेमेव सो, अभिरमैस्तैत्सोमे ॥१॥; 
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इस प्रथिवी के समान ऋग्वेद है, अग्नि साम है; साम की अपग्रि सद॒श ऊध्वंगति 
है। सो इस ऋचा के अन्तर साम है। साम और ऋग्वेद एक हे | इस कारण ऋचा में 
अधिरूद साम गौया जाता है| येंह प्रथिवी ही सी है, अंग्नि अँम है। सी ओर अम की 
सेन्धि सोम शब्द है| 
अन्तरिक्षमेवग्वोयु)! साम ; तदेतदेतस्याप्रच्यध्यूहू साम, तस्मादच्यध्यूदं साम 
गीयते । अन्तरिक्षमेव सा वापुरपस्तत्साम ॥२॥ द्योरेवर्गादित्य/ साम । तदेतदे- 
तस्यामृच्यध्यू४ साम तस्मादच्यध्यूढं साम गीयते । द्योरेव सा, आदित्यो5्मस्त- 
त्साम ॥॥ नक्षत्राण्येवक, चन्द्रमा! साम । तदेतदेतस्यामृच्यध्यूदं साम; तस्मारच्य- 


ध्यूढे साम गीयते । नक्षत्राण्पेव सा, चन्द्रमा अमस्तत्साम ॥४॥ 

दूसरे प्रवाक में अन्तरिक्ष को ऋक़ ओर वायु को साम कहा है। इसका आशय 
यह है कि ऋक्त आकादशवत्‌ विशाल है, और साम वायुवत्‌ वेग वा उतराव चढाव से 
गाया जाता है । तीसरे प्रवाक में ऋक् को द्यो ठोक कहा है और साम को सूर्य । 
ऋग्वेद यौवत्‌ ऊध्वल्ोकवत्‌ अनेक प्रकाशों से सुशोभित है और साम सात स्वरों से 
सप्त किरणों वाले सूर्य्य के सदश है। चोथे प्रवाक में ऋक को नक्षत्र कहा है और साम 
को चन्द्रमा | ऋग्वेद नक्षत्रोंबत्‌ अनेक दीप्षियों वाला है और साम स्वेकला सम्पूर्ण 
चन्द्रमा के समान सुन्द्र हे ; मनुष्यों को संगीत सुधा से सींचने वाल्ण है । 

अथ यदेतैदादित्यस्य शेक्ल भाः सेबेंग, अथ येन्नील पर; कृष्ण तेरेंसांमें । 
तदेतदेतस्यामृच्यध्यूदं साम, तस्मादच्यध्यूहं साम गीयते ॥५॥ अथ यदेवैतदादित्य- 
स्य शुक्ल भा! सेव सा, अथ यन्नीले परः क्रृष्णं तदमस्तत्साप । अँथ ये पषो- 
इन्तेरादित्ये हिरप्मयः पुरुषों दंश्यते, हिरेगयब्मश्रुहिरेंयकेश ओप्रणखात स्व ऐव 
सुबर्ग: ॥६॥ 

औरे जो यह सँँय्ये की *ंत शुभ्र दीधि है वेंह ही ऋर्य है औरे ज्ञो नीलेँवर्ण 
तथा परम कैष्ण वर्ण तेज हे वह सोम है | इस पंचम प्रवाक में, जो आध्यात्म सूर्य्य 
अभ्यासियों को दीखा करता है उसका संकेत हे। समाधि में, ऐसे प्रकाशों युक्त आदित्य 
प्रकट हुआ करता है। ओर 'जो यह सूर्य के भीतर सुर्वेगेमय पुरुष दीखेता है, बह 
सुंबणे मयी डाढ़ी बाला है ओर सुँवर्ण के केशों वाला है तथा नेख से ऊपर तक सारा 
“ही सुबणेमय है । द 

अन्तम्ुख होकर, नामोपासक को जो आदित्यवण्ण घाम में पुरुषोत्तम दीखता है 
वह इश्वरीय प्रकाश है, वह तेजोमय है, वह सर्वथा शुश्र ज्योतिस्वरूप है। और अलौ- 
किक प्रकाश हे । 
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तैस्य यथा केप्यास पुण्डरीकमेवेमश्लिणी, तस्पोदितिनाव । से ऐप सर्वेभ्यः 
१४ १५० 0 कह ६. न डे २१ 22 २७३ 
पॉप्मभ्य उदितः । उदेति ह वे सर्वेभ्यः पॉप्मश्यो य एवं वेद ॥७॥ 
जैसे कपिल रंग का कैमल हो ऐसी उसकी आंखें हैं ; अर्थात्‌ उसके नेत्र श्यामल 
हैं। उसका नाम उत्‌्--ऊपर--वा उत्कृष्ट है उसे परम पुरुष कहते हैं । सो येंह भगवान्‌ 
सारे पापों से ऊँपर है; इस कारण उसका नाम उत्‌ है| निश्चय से नामोपासक से 
पौपों से ऊँपर चैंला जाता है; निष्पाप हो जाता है जो भगवान्‌ के ऐसस शुश्र ज्योति- 
स्वरूप को जानता है| वह स्वरूप महिमा प्रदर्शक है । 
तस्य॑रक थे साम च गेष्णो तस्मादुदीयर्सतस्मास्वेवोहता, ऐतस्य हि. गाँता 
स एप ये चॉंमुष्पात्पंरीश्ो लोकोस्तेषां चेष्ट देवकामानां चेसेथिदेवेतम ।।८॥॥ 
डैस आदित्य धामस्थ पुरुष के, ऋफ़ ओर साम दोनों, गाने बाले हैं । इनमें उसका 
वर्णन है। इस कारण उसका नाम उँद्गीथ है | उद्बीथ का अर्थ है साम में गाया “डत्‌”। 
ईस कारण 'ही गाने वाले का नाम उद्गाता हैं। वह ईस-उत्‌-का ' ही गौने वाल्या है। सो 
येंह उद्भीथ नामी मगवान्‌, जो इस खोरलोक से ऊँपर के भी लोके हैं उनका शासक 
तथा नियस्ता है, वह ही परमेश्वर देवों की कामनाओं का भी शासन करता है। वह 
भगवान सारे लोकों का शासन करता है ओर देवों के मनोरथों को पू्ण करता है। यह 
देवता सम्बन्धी वर्णन हुआ । 
सातवां खण्ड । 
है. पा जप, ५ मे मल यूढ कि 
अथाध्यात्मम्‌) बागेवक प्राण! साम | तदेतदेतस्याम्च्यध्यूढं साम, तस्मादच्य- 
ध्यूड़ं साम गीयते । वागेव सा, प्राणो5मस्तत्साम ॥ १॥ 
अब अध्यात्म वर्णन होता है। वाणी ही ऋक हे। प्राण साम है। अन्य पू्वत्‌ हे। 
चक्षुरेवगोत्मा साम । तदेतदेतस्यामच्यध्यूढ साम, तस्मादच्यध्यूदं साम गीयते। 
चक्ुरेव सा, आत्मा उमस्तत्साम ॥२॥ श्रोत्रमेव ऋक, मन। साम। तदेतदेतस्याम्॒- 
स्यध्यूढं साम, तस्मादच्यध्यूढं साम गीयते । श्रोत्रमेव सा मनो मस्तत्साम ॥र॥ 
दूसरे प्रवाक में आंख को ऋक कहा है और आत्मा को साम। ऋग्वेद का पाठ 
आख से पढ़कर किया जाता है परन्तु सामगायन आत्मा से, गहरी भावना से होता है । 


तीसरे प्रवाक में कान को ऋक्त की उपमा दी है और मन को साम बताया है। ऋग्वेद 
का भ्रवण श्रोश्न से होता है ओर साम गायन मनो भावना से | 
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अथ यदितदक्ष्णः शुक्ल भा। सेवबगे, अथ यन्नील . परे। कृष्ण तरसाम । तदे- 
तदेतस्यामृच्यध्यूढं साम, तस्मादृच्यधूर्द साम गीयते | अथ यदेवैतदक्षण शुक्ल भा! 
सेव सा, अथ यज्नी्ल परः कृष्णं तदमस्तत्साम ॥४॥ 
तैथा जो यह आंख की शुक्ल ज्योति हे वह ही ऋक है ओरे भो नीछैबण, पैरंम 
ऊषण तेज है थेंह साम हे | यह वर्णन भी अध्यात्मज्योति का है। ऐसे प्रकाश ध्यानियों 
को परमपद से प्राप्त हुआ करते हें । वे प्रकाश, नामोपासना के फल ही जानने चाहिए। 
अथ ये एषोउनतरक्षिणि पुरुषो दैश्यते सबर्कू, तेत्सांम, तदुक्यें तंद्जुस्तदेन्रहा । 
तसयेतेस्य तदेव रूप यदमुष्ये रूप; यावधुष्य गेष्णो तो गेष्णों । येन्राँम 
तन्नांम ॥५॥ 
और जो यैह आंख के भीतर पुरुष दीखता हे, ध्यान में जो स्वरूप दृष्टि गोचर 
होता है वैह ही ऋक हे, वेह साम है, वह साम का स्तोग्रे है, वह यैजुवेंद है और चेंह ही 
सर्वेबेद में वणित ब्रह्म हे-परमेबर है । उँस इसका वह ही रूँप है जो डेस सूरय्यान्तगत 
पुरुष का रूप है । जो _ उस सूय्थैगत स्वरूप के गाने वाले ऋक तथा साम हैं, वे ही 
इसके गानेवाीले हैं जो उसका “उत्‌” नाम है वह ही इसका नोम है। 
से ऐष ये चेतस्मादबोज्चों लोकास्तेषां चेष्टे; मनुष्यकामानां चेति | तसैश्' 
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"मे बीणायां गॉयन्त्येत ते गॉर्यन्ति; तस्मात्ते धन सनयः ॥ $ ॥ 

बेह यह भीतरी आंख में दीखने वाला पुरुष, जो इसे भूमि से नीचे रहने वाले 
लोक हैं उनका शासन करता है; उनका नियन्‍्ता है। और पृथिबी पर रहने वाले मैंनुष्यों 
का भी शासक हे, इेश्बर है । "वे जो ' ये उपासक, वीणा में स्वस्तार सहित, प्रेमरस- 
सने गीत गेंते हैं वे इसी इंश्वर को गीते हैं | इसी कारण वे धैनवन्त हैं, भाग्यवन्त 
तथा पुण्यबन्त. हें । 

अथ ये एंतदेव विद्वान साम गायत्युभो से गाँयति ।  सो5मुनेव से एर्षे ये ' 

चांमुष्मात्परोसों लोकस्तिंश्रौम्ोति देवकामांश्व ॥ ७॥ 

अब इस उपासना का फल कहा जाता है। जो उपासक ईस पुरुष को इस प्रकार 
जानता हुआ साम गायन करता है बह, ध्यान में भीतर दृष्ट वा सूर्य्य में अवलोकित, 
दोनों स्व॒रूपों को गोौता हैं क्‍योंकि दोनों एक हैं। बेह भक्त उस सूर्य्यान्‍्तर्गत पुरुष की 
डपासना से और वेह जो येह भीतरी अध्यात्मनेत्र से जाना जाता है उसकी आराधना से 
'जो उस सौरे लोक से ऊँपर लोक हैं उँनको प्रौप्त करता और' देवों" के मनोरथों को 
सिद्ध कर लेता है । ऐसे उपासक का परममोक्ष हो जाता है । 
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अथोनेनेब, ये चेतस्मादवालो लोकास्तांश्रोप्नोति, मेनुष्यकामांश्व । तेस्मादु 
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हब विदेदगाता ब्रूयात्‌ ॥८॥ 
और जो उपासक ईसी आंख से देखे अर्थात्‌ भीनरीनेत्र से देगे हुए पुरुष से ही 
फलकामना करता है, वह सकाम कर्मी, जो ईस प्रथिवी से नीचे लोक हैं उनको पाता 
हे ओर भैनुष्य के मनोरथों को उपलब्ध करता है| ईंस कारण ऐसो भेद जानने वात्ट 
ऊँद्धाता यज़मान को बोले । 
के ते काममार्गयानीति । एपं छोव कामागानस्येष्ठे । 
ये एबविद्रॉन साम गाँयति, सौम गाँयति ॥६॥ 
में तेरे' लिए कोन कामना गारऊं, कौन मनोरथ मांग | क्‍योंकि यह ही मैनोरथ 
मांगनेबाले का ईईवर है। यही फकामनापूण करने में समर्थ है। जो ईस प्रकार जानता 
छुआ सोम गौता है वह साम गाता है । 


आाठउवां खण्ड । 
त्रयो होद्रीये कुँशला बैभूवु, शिलकः शालावर्त्यश्रेकितायनो देल्भ्य/ प्रवाहणो 


जैबलिरिति । ते होचुरैदगीथे वे कुशलाः स्मो हेन्तोद्गीये कंधों वेदाम इति ॥१॥ 
पुराकाल में तीन ऋषि उद्गीथ में निपुण हुए | शाल्गबान्‌ का पुत्र शिंलक, चिकि- 
वायन का पुत्र दाटभ्य ओर जीवेंछ का पुत्र प्रेवाहण । वे. मिलकर परस्पर 'बोले-निश्चय 
से हम उद्गीथ में कुशल हैं। यँदि चाहो तो उद्दगीथविषय मे केथा केंहें | 
तंथेति ह समुपविविशु) । से ह प्रवाहणो जरवैल्िस्वाच 
मंगवर्न्तावग्रे वेदतां ब्राह्मणयोवेदतोबाच  श्रोष्यामीति ॥२॥ 
वे बहुत अच्छा कह कर बेठे गये | वैह उस समय जीर्वल का पुत्र प्रवाहण राजा 
बोला-पूजनीयो ! आप आगे बोलें। में आप बोलते हुए ब्रोह्मणों की चॉणी को सुसूगा । 
से ह शिलकः शालावयश्रेकितायन दाल्भ्यमुवाच । 
ईँन्त ता पच्छानीति पच्छेति होवाँच ॥३॥ 
उस शिलक शालावत्य ने चेकितायन दाल्भ्य को कहा--अच्छा, में आपसे पूछूं ? 
घह योली पूंछ । 
का साम्नो गैतिरिति ? स्वर इति होवाच । खरस्य की गंतिरिति ? प्राण इति 
होवाच । भाणस्य की गंतिरिति। अंन्नेमिति होवॉच | अंन्नस्य की गंतिरिति! आप 
इति होवांच ॥४॥ 
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उसने पूछा-साम का कौन आश्रय है ? दाल्भ्य ने कैंहा-संवर हे; स्वर में साम है। 
फिर उसने पूछा-स्वर की कोने स्थिति है ? दाल्म्य ने केहा-भ्रौण है; मुखस्थ प्राण- 
शक्ति से स्वर निकलता है | उसने पूछा-प्रोण का कोने औश्वय है ? वह बोले-अंन्न 
हे; अन्न के आश्रित प्राण है| उसने पूछा-अज्न की कौनें गति है ? वह बोले जल हें; 
जलों से अन्न होते हैं । 

अपां का गैतिरिति १ अस्तो लोक॑ इति होवाच । अमुष्य लोकैस्य का गंति- 
रिति | ने रंग लोक॑मेतिनयेदिति होवांच | स्ँगे बये लोक॑ सोमामिसंस्थापयाम; 
स्वगेसस्ताब हि. सामेति ॥५॥ 

शिलक ने पूछा-जलों की कौन गैति है ? वह बोका-वह छोक है, सूय्यल्छोक दे; 
स्वगे है। उसने पूछा-उस लोक की कोन गति है ? वह बोलोा-न स्वर्गलो्के को लांधेना 
चाहिए । हेम स्वगलोक को साम से स्थापन करते हैँ, उद्भबीथ उपासना का फल स्वगे- 
प्राप्ति बनाते है, क्‍योंकि रथ की स्तुति करने वाला ' ही सौम है । 


ते ह शिलकः शालावत्यश्रेकितायन दाल्भ्यमुबाच । अंभ्रतिष्ठित वें किले ते 
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दारभ्य ! साम । यस्‍्लेतेहि ब्रेयान्मूर्धा ते विपतिथ्य॑तीति, मूषों ते विषतेदिति॥६॥ 
यह खुन कर उस चकिताोयन दौावत्म्य को शिलक शालावत्य बोला-ैल्म्य ! 
निश्चिय तेरा साम आश्रय रहित हे; तुच्छफलवाला है| यदि कोई उपासना मे प्रबीण 
ईसस समय तुझे कहे कि तेरों सिरे गिर जायगा तो इस मिथ्या फथन से तेरों सिर 
गिर पड़े । 


हन्ताहमेतदुभगवतो वेदे।नीति; विद्धीति होवाच | अमुष्य लोकेस्य की गेति- 
रिति १ अथं लोक इति होवाच । अस्य लोक॑स्य को गंतिरिति १ न प्र॑ंतिष्ठां 
लोकर्पतिनयेदिति होवांच । प्रंतिप्ठां बये लोके सॉमािसेरंथापयामः; प्रतिष्ठौ- 
संसताव हि सामेति ॥७॥ 
दादभ्य ने नि८त्तर होकर विनय से कहा-अच्छा मे, यह आप से जानना चाहता 
हूं । तब शिलक ने केहा-जानिए | उसने पूछा-ईस स्वगैलोक का कौन ओश्रय है ? 
बह बोला-यह पृथिवी लोक है । फिर उसने पूछा-ईस लोक का कोने अभ्रय है ? यह 
बोला-प्रतिष्ठ। लोके को नहीं लांघना चाहिए। हँम प्रतिष्ठा छोके को सौम से स्थापन 
करते हे । साम का फल हम उत्तम मानुषी जन्म बताते हैं। क्योंहि प्रतिष्ठा लोक की 
स्तुति करने वाला ही सोम है। 
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यान्मूघों | ते विपतिष्येतीति, मूवी ते विपतेदिति। हेन्ताहमेतद्धगेबरतो वेदे।नीति, 
विद्वीति;  होवाँच। 
उस शाल्टवत्य को प्रेवाहण जेवैलि ने कैहा--शालावत्य ! निश्चय तेरी सामफल 
अन्तवाला है; नाशवान हे | यदि कोई सामोपासना में पारंगत तेरे मिथ्या कथन से 
अप्रसन्‍न होकर, ईस समय केंहे कि तेरे सिर गिरेजायगा तो तेरा सिर गिर पड़े । यह 


सुनकर शालावत्य ने विनय से कहा-अच्छा, में यह आप से जानना चाहता है । उसने 
उत्तर दिया-जानिए । 
नंवा खण्ड । 
अस्य लोकेस्य का गैतिरिति ? आकाश इति होवाच | सर्वीणि ह वा इँमानि 
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भूतान्याकाशादेव समुत्यवन्ते, औकाश प्रसस्‍्त संन्ति, औकाशो बोवेंभ्यो ज्यायान, 
आकाश; परायणम्‌ | 
शाल्गवत्य ने विनय से पूछा-इंस छोके का कोने आश्रय है? उत्तर में प्रवाहण 
बोला-आकाश है; सब का प्रकाशक वा सर्वत्र प्रकाशित परमेश्वर है। निश्चय से ये ' सारे 
प्राणी पेरमेश्वर से 'ही उत्पन्न होते ह, आकाश में ही मर कर जाते हे, जन्ममरण का 
नियन्ता भगवान ही है । आकाश  ही-परसमेश्वर ही-इन प्राणियों से मंहत्तम हे; उम्तर से 
ऊपर कोई भी नहीं हे | पेंस्मेश्वर सब का पेरायण-परभमधाम-हे । 
से एप परोज॑रीयानुदंगीथः । से एंपोषनन्तः | प्रोवरीयो द्वा्य मंवति । 
'पेरोवरीयसो है छोकौन जयति ये एंतदेव' विद्वॉन परोवरीयांसमुदगीथमुपॉस्ते॥२ 
बह आकाश ब्रह्म, यह दूसरों से वैरतम, सर्वश्रेष्ठ उद्वीथ है; याचक वाच्य इंश्वर 
है। वह यह अनन्त हे; देश काल के घेरे से पार हे । ईंस उपासक का, नाम आराधन 
करने वाले का जीवन भी स्वभ्रेष्ठ हो जाता है 'जो भगवद्धक्त भगवान्‌ के नाम को ऐसी 
उत्तम ऑनता हुआ, सर्वश्रेष्ठ उद्दीथ को, परमेश्वर को औराधता है यह निश्चय सवेश्रष्ठ 
लछोकों को जीते लेता है । उस का घाम परमधाम हो जाता है । 


ते हेतैमतिपन्वा, शौनक, उैदरशाण्डिल्यायोक्षोवैच । यावरत्त एंने प्रजाया- 
मुदगीय वेदिष्यन्ते, परोवरीयो हेभ्यस्तार्वद्स्मिल्रीके जीवन भविष्येति ॥३॥ 


| है| ४ ह 
शुनंक ऋषि का पुत्र अतिधन्वा उदरशौण्डिल्य को वह यह उद्गीथ मजन बताकर 
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बोला-जब तक तेरी संेन्‍तति में पुत्र पुत्रियां इस उद्वीथ को जानते रहेंगे, तेध तक ईस्स 
लोक में, इन अन्य जनों से-सक्तिहीन मनुष्यों से-उनका सर्तश्ने्ठे जीन होगो । 
तंथामुष्पिलोके लोकें इति। से ये एँतमेत्र विद्रानुपॉस्ते परोवरीये एंव 
हॉस्यास्मिल्रोके जीवन भवति ; तथांमुष्पिलोके लोक इति लोके लोक इति ॥४॥ 
बसा ही उसकी सन्‍तति का उस स्वगलोक में उत्तम लोक होगा। खैह जो ईस 
नामाराधन को ऐसे जानता हुआ आराघता है, उसका भी इंस लोक में उत्तम ही जीवन 
हो जाता। बसे ही उस ऊंचे धाम में उसका ऊँचाघास होता ह । 
दसवां खण्ड । 
मेंटचीहतेषु कुँरष्वाटिक्या सह माययोपषस्तिहे चाक्रायणः इंभ्यग्रामे प्रैद्राणक 
उबास ॥ १॥ 
पक बार ऐसा हुआ कि चक्र नाम ऋषि का पोता उ्स्ति, निर्धनू अवस्था में 
प्राप्त, चलने में समथ अपनी युवति भार्या के साथ संकदी से नष्ट कुम्देश में एक 
हाथियों के ग्राम में जा वैसा । 
से हेम्यं कुल्मापान्खाद॑न्त विभिक्षे । त॑ होवाच । 


नेतो5न्ये विश्येन्त यर्च ये म इम उपनिहिता इति ॥ २॥ 
उस उपस्ति ने वहां उबले हुए उड़द खाते हुए एक हाथीयान्‌ से मिक्षा मांगी । 
वह उसे बोला-श्स समय जो ये उड़द मेरे वस्त्र में रकक्‍्खे हुए हैं: जिनमें से में खा 
रहा है ईनसे अतिरिक्त मेरे पास नेहीं हें । 
पतेषां में देहीतिं होवाच । तानस्पे प्रंददो । इन्‍्तानुपानमिति। उल्छिंड् वे 


पीते स्थादिति होवाँच ॥ ३॥ 
उपस्तिने कहा इन्हीं में से मुझे दे दे। उस हस्तिवान-ने उसको वे उड़द दे 
दिये । फिर कहा-अच्छा जल लो । उषस्लि बोली- मेरे लिए, पिया हुआ पानी 
उच्छिए हे अर्थात्‌ यह जल तेरा जूठा है । 
नें स्विदेतेउप्युल्छिष्ठा इति ! न॑ वा अजीविष्यपिमानखादन्निति होवाच । 


कामो मे उंदेषानमिति ॥ ४ ॥ 

ऋषि का वचन सुन कर हाथिवान्‌ ने कहा-कैया ये उड़द जूठे नहीं हैं ? उषस्ति 
ने उत्तर दिया-इईन उड्दों को न खाकर में नहीं जी सकूंगा । परन्तु जेंलपान तो मुझे 
यथेजछ है; जल तो सवेत्र है । 


5 पु 
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. 
से ह खादिलातिशेषाओयाया आजहार। सागर एवं सुभिक्षी बसव ; तॉन्पति- 
गद्य निदथों ॥ ५ ॥ 
उपस्ति उड़दों को खरा कर वचे हुओं को सार्या के लिए छठे आया। वह उसके 
आने से पहले ही अच्छी भिक्षा खा चुकी थी | उसने पति से वे उच्द लेकर 
रख दिये। 


स ह प्रातः संजिहान उवाच । यद्धतान्स्य लभेपहि धनमात्राम । 


रांजासों यप््यते | स॑ माँ सर्वरात्विज्य्रणीतेति ॥ 


वह उषस्ति सबेरे जाग कर भायो को बोला-यदि कुछ भी अन्न का टुकड़ा पाऊं 
तो घनमात्रा भी पा सकेगा | येंह समीप का रोजा येंज्ञ करने वाल्य है । वह मेंझको 
सारे ऋत्विक कर्मा के लिए बरेगा, मुझे मुख्य ऋत्विक्‌ नियत करेगा । 

'त॑ जायोबाच । हर्न्त पेत ईम एवं कुल्माषा इति | 

तान खांदित्वॉ5्मुं यज्ञ विततमियाय || ७ ॥ 

पति को श्षुधातुर देख कर उसे वेह बोली-अच्छा पलि ! और कुछ है नहीं 
ये ही वे उड़द हैं। इन्हे ग्रहण कीजिए । वह डउेनको खाकर उंस्त विस्तत महा- 
यश को गया । 

तंत्रोदगातनास्तावे स्तोष्यमाणानुपोपेतिवेश, 

से ह प्रस्तोतारभुवाच ।॥। 


वहां उद्भाताओं के विशाल आस्ताव-हँतुति के स्थान-मे स्तुति करते हुओों के 
समीप वह बेटे गया | उस समय वह ऋत्विक से वोर्ल्ा । 


प्रस्तोतयों देवता प्रस्तावमन्वायत्ता, तो चेद॑विद्वान्पस्तोप्यसि मूर्धा | ते 


विपतिष्यतीति ॥ ९ ॥ 
हे प्रेस्तोता ! जो देवता सतुति में प्राप्त है; जिसकी स्तुति हो रही है, यदि उसको 
ने जान कर स्तुति करेगा तो तेरे सिंरे गिर जायगा । 


ऐवमेवो दैगाता रमुवाचो देगातयी देवँतोईगीथमन्वायेत्ता, ता चंदविद्वोंनुदगा- 
स्येसि मूप्रो | ते विपति््यतीति ॥ १० ॥ एवमेव प्रतिहत्तरिमुवार्च । प्रतिहर्तर्या 


देवता प्रतिहारमन्वायत्ता ती चेदविद्रॉन्मतिहरिष्यसि मूँर्पा ते विपति््यतीति ते 
है समारतास्तृष्णीमांसांचक्रिरे | ११ ॥ 
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इंसी ही प्रकार वह उद्गभाता को बोला-हे उद्वाता, जो देवता, भगवान उद्दीर्थ में 
प्रोप्त है यदि उँसको न जान कर स्तोम गौयगा तो तेरे सिर गिरे जायगा । ईंसी प्रकार 
उषस्ति प्रतिहत्तो को बोलो-हे विश्ले विनाशक ! जो देवता प्रतिहार में प्रॉम्त है यदि 
उसे न ज्ञॉन कर प्रतिंहार करेगा तो तेरें। सिर गिर जायगा। यह सुन कर _ वे अपने 
अपने कमो से हट गये और मोर हो कर बेठ गये । 
“” ग्यारहवां खण्ठ । 
अथहैन येजमान उबाच । भगवन्ते वा अह विविदिषाणीति | उपस्तिरस्मि 
चाक्रायर्ण इति होवाच ॥१॥ 
लेब इसको येजमान ने केंहा--में आपको जानना चाहता हूं । बह बोला--मै 
उेषस्ति चाक्रायण हूं। 
से होवाच भेगवन्त वा अहमेमिं: सर्वराल्विज्य! पर्येषिंषं वा अहमविस्त्यान्यों- 
नंटषि ॥२।| भगवांस्त्वेवे में. संबंगल्विज्यरिति। तंथरेत्येथ तहत एवं समति- 
सष्ठा: स्तुवतां ; यांवत्तेभ्यों धन दब्यास्तावेन्पत देशा इति । तंथेति ह येजमान 
उवीच ॥३॥ 
वह यजमान बोला-- मंने आपको ईन सारे ऋत्थिंज कर्मो के लिए ढ्/ेँढा, परन्तु 
मैने आपको न पाकर दूसरों को बेंरा । अब आप 'हीं मरे ' सारे ऋत्विज्‌ कर्मो के लिए 
हैं । उपस्ति ने तेथास्तु करके कहा--फिरें तब ये ही ऋत्विज़्ञ मेरे चलाये हुए संताति 
कर | तू जिंतेना थन उनको देवे उतना ही मुझे दे | । यजमान ने केंहा--तैथास्तु । 
अथ हेने प्रैस्तोतोपससाद । प्रस्तोतयां देवता प्रस्तावमन्वायत्ता ती चेदवि- 
ट्रीन्पस्तोष्यसि, मूथो ते  विपतिष्यतीति, मा भेंगवानवोचैत्कतमा सा देवतेति।।७॥ 
तेद्नन्तर ईस उपस्ति के पास प्रस्तोता आकर बेटी ओर बोला--आपने भुझे कहा 
था । हे प्रैस्तोता, जो देवता स्तुति मे प्राप्त हे, योदि उसे न जानकर स्तुति करेगा तो तेरों 
सिर गिरे ज्ायगा | सो वैँह कौनसा देवेंता हे । 
प्राण इति होवाच । सवोशणि ह वा ईमानि भूतानि प्राणमेवाभिसंविशन्ति, 
प्रैणप+्येज्जिहते । ' सेपां देवता प्रस्तावमन्वोयत्ता, ता चेदौविद्रॉन्पास्तोष्यों मूड 
ते  व्यपतिष्यत्‌ , तथरोक्तस्य मैयेति ॥ 
उषस्ति ने कहां वह स्तुति का देवता धाणु दे, ज़गत का जीवन भगवान्‌ है। सारे 
ये प्राणी उसी महाप्राण में ही सव्वेथा प्रवेर्श करते हें । उसी महाप्रोणसे उत्पन्न होते हैं। 
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वह भगवान, येह देवता स्तुति में प्रोत्त हे। उसको योदि न जीनकर तू स्तुति करना तो 
तेरा सिरे गिरे जाता ; मेरे कहने का यही तात्पय था। 

अथ हेनुमुदगातोपससाद । उदावियां देवतोदगीयमन्तायत्ता, तां चेदविद्वानु- 
दगास्यति मूद्धां ते विपतिष्यतीति, मा भगवानवोचत्कतमा सा देवतेति ॥ ६ ॥ 
आदित्य इति होवाच । सवा्णिं ह वा इंमाने भूतान्यादित्यमुच्चे! सन्त भायन्ति। 
सेषा देवतोदगीयमन्वायत्ता । तां चेदविद्वानुदगास्थों मृद्धों ते व्यपतिष्यत्‌ । तथो 
क्तस्य मयेति ॥७॥ 

जब उर्षास्त के पास, उदगाता ने आकर पूछा तो उसने कहा--उद्गीथ मे प्राप्त 


देवता आदित्य त्यू है भगवान्‌ का परम प्रकाशमय घाम है। सारे ये प्राणी सब से ऊँचे रहने 
वाले आदित्य को गाते हैं । कि 


अथ हैने प्रतिहर्तीॉपससाद । प्रतिहनर्या देवता प्रतिहारमन्वायत्ता, ता चेद- 
विद्वान्पतिहरिष्यसि मूद्धां ते विपतिष्यतीति , मा भगवानवों चत्‌ । कतमा सा देव- 
तेति ॥८॥ अन्नमिति होवाच | सर्वाणि ह वा इमाने भूतान्यन्नमेत प्रतिहरमाणानि 
जीवन्ति । सेषा देवता प्रतिहारमन्वायत्ता । तां चेदविद्वान्पत्यहरिष्यो मूर्दधों ते व्य- 
पतिष्यत्‌ । तथोक्तस्य मयेति ; तथोक्तरय मयेति ॥९॥ 


प्रति हर्त्ता को उसने कहा--प्रतिहार का देवता'अन्न हे । सारे ये प्राणी अन्न को 
लेते हुए ही जीते हें । 


वारहवां खण्ड । 
अथातेः शोब उद्गीथस्तद्धं वैको दाल्भ्यों ग्लाबो वा मेत्रे्यं! स्वाध्यायंमुद्र- 
व्रांज ॥१॥ 
इसके आगे शोव उद्गीथ का वर्णन होगा | वह बक दोल्म्य ओर मिंत्रा का पुत्र 
गेलाव स्वाध्याय के लिए एकान्त स्थान में गेया | 
तेस्मे शा खेतेः प्राढ़बेभूव । तँमन्ये श्वान उपसमेत्योचुरन्न नो * भेगवानागाँ- 
यत्वशनायाम वा इति ॥२॥ 


उसके समीप >वेत, *व नामक गायक मनुष्य प्रकट हुआ। दूसरे गायक उसके 
दास आकर बोले-हैंमारे लिए ओप अन्नफ़ी प्रोथना करे । हँम श्षुघातुर हैं । 


तान्होवाचेहेव मा प्रोतरंपसमीयातेति । तेंद्ध वैको दाल्म्यो ग्लावों वा मेत्रेये: 
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प्रतिपॉलयांचकार ॥३॥ ते हैं यंभेवेद॑ वहिष्पवमानेन स्तोएयमाणाः सरब्धाः 


सपन्तीति, एवपोसरूपुस्ते ह समुपविश्य हिचेक्रु। ॥४॥ 

उनको वह भ्वत गायक बोला- यहां ही मेरे पास सेचेरे आइए | तब वैंह बैक दा- 
वन्य अंथवा ग्लाव मेत्रेय उनकी प्रतीक्षा करने लगा । वे” गायक जेसे'' इंस स्तुतिस्थान 
को, वहिष्ववमान स्तोत्र से स्तुति करते हुए, ईकेट्टे उद्वाता आते हैं ऐसे ' आये वे  बेठेकर 
हिंकार गान करने लगे । 

ओश्मंदा २मों ३पिनरा १मों २देवो वरुण प्रजापति! सविता ३ उन्नैमिहा २ह२दन्नपते ! 

इन्नेमिहाहरों २हरो रमिति ॥५॥ 

पे्‌रमेःबर की क्पासे हम अन्न को खाते हें,ज़ल को पीते हैं। देवे,वैरुण, प्रजापति, 

सविता हमारे लिए अन्न यहां लाये | अंश्न के स्वामिन्‌ ! अन्न यहां ला । 


तेहरवां खण्ड 
आय॑ वाब लोको हॉउकारो, वोयुहाईकार श्रन्द्रमा अथकार आत्मेहकारो5- 


ग्निरीकारः ।। १ ॥ 

सामगान में, स्वरों फो कोमल बनाने के लिए जो अक्षर मन्त्र भें मिला कर गाये 
जाते हैं उनकी साथेकता वर्णन की जाती है। निश्चय येह प्रथिवी छोकै ईाउकार है; इस 
से पृथिवी लोक समझना चाहिए। वायु, हाइकार से, चन्द्रमा अथकारखे, आत्मा इंहकार 
अग्नि ईकार से जानना चाहिए । 

आदिय ऊकारो निहव एकारो विशेदेवा औहोयिकारः प्रजापतिहिकारः पाणः 
संबंरोउल | या वॉमिराट ॥२॥ 

सूय्ये का ऊँकार स्तोभ है, आह्वान का पँकार, विश्वदेवों का औहोयिकार, प्रैजा- 
पति का हिंकार, प्राण का स्वर, अन्न का या वौणी का वि्सेट स्तोभ है। 

अनिरुक्तस्नयो दशःस्तो भः सँचरो हुँकारः ॥।३॥ 


तेरेहवां सतोभ अनिवचनीय है; उसको किसी एक के साथ जोड़ा नहीं ज्ञाता | 

वह अन्य से सम्बन्ध रखने वाला है | विशेषसामगान में गाया जाता है। बह इंकार है। 
दुँग्पे 5रंसे वोग्दोह यो वाचो दोहो5लैवानन्नांदो भेवति | 
ये ऐतामेव  साज्नामुपनिषेद वेद उपनिषदं वेद इति ॥४॥ 
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जो वाणी का दैध-सार-है उस दुध को वाणी स्वयं इस साम गानेवाले उपासक 
के लिए, दोहैती है । वह उपासक अजन्नवान्‌ ओर अन्न का भोका हो जीता है। 'ज्ञो 
इसे सामसम्बन्धी उपनिर्षेद्‌ को ऐसे जानता है । 
00:70: ०00०0 ८0५०४४६४६८९४ र/०0 -५ ०५५१५): 
£ प्रपाठक दूसरा। पहला खण्ड । २३ 
200 00/07/0000 /0.:0९0.,0.0)२ 
समस्तस्य खलु साम्न उपासन साधु । यत्खर्ल साधु तैत्सॉमेयाचश्षेते । 
येदेसांधु तद्सामेति ॥१॥ 
निश्चय से सारे साम का गाना, आराधना श्रेष्ठ हे। निश्चय से जो उत्तम है वेह 
साम, ऐसे कहा जाता है । और 'जो अश्रिष्ठ हे वह अंसाम कहा जाता है | उत्तम उच्चारण 
और गान का नाम ही साम है । 
तंदुताप्याहं! । साम्नेनेमुपार्गादिति ; साधुननमुपोगादित्येव तदांहुं! । 
असाम्नेन॑भुपांगादियसाधुनेनधुपांगादिसेव तंदाहु: ॥२॥ 
उस साधु असाधु विचार में ओरं भी, लोकिकजन भी लोक व्यवहार में ऐसा, 
फैहते हैं । वह साम से ईसको प्राप्त हुआ, इसके पास आया; श्र्ठता से ईंसके पास 
आया; येंह ही तेंब कहते हैं। अंसाम से ईसके पॉस आया, अखाधुता से असभ्यता से 
इसके पास आया; येह ही तेंब केंहते है । लोकब्यवहार में भी साम शब्द साधु के अथे 
में प्रयुक्त द्ोता है । 
अथोताप्याहुँ: । साम नो बँतेति यत्साथु भवति, साधु बतेत्येब तंदाई; । 
अतध्ाम नो बतेति यदेसांधु भवति, असाधु बतेत्येब तंदाहु; ॥३॥ 
लेथा ओर भी जन व्यवहार में कहंते हें। जो किसी का साधु-शुभ-होता हे तो 
प्रैसन्नता में देमारा साम हुआ हे. साधु हुआ हे, येह ही तेंब कहते हैं। जो अंसाधु- 
अशुभ-होते है तो हँमारा अंसाम हुआ है, अंसाधु हुआ है यह ही तब कहते हैं। शुभकर्म 
तथा शुभप्राप्ति का नाम भी साम तथा साधु हे । 
से ये एतदेव विद्वान्सा्ध सामेत्युपास्तेडभ्याशों ह यदेन  साधवों धर्मों आ 
च गन्छेयुरुप च नग्ेयु। |।४॥ 
वेह जो ईस साम महिमा को ऐसे जानता हुआ साधु सम एक है ऐसे आरा- 
धता है; साम को श्रेष्ठ, शुभ, मंगल मान कर उपासता है डेंसको शीघ्र ही, जो सौधु- 
भ्रेष्ठ-कम है तथा घॉमे हैं प्रोप्त होते हें और सारे साधुभाव और घम उसके पास झुक 
जाते हैं । वह उत्तम बन जाता हे । 


श४६ छान्दोग्योपनिषद्‌ 
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दूसरा सराह | 
लोकेषु पेश्वविध सामोपासीत । प्रैथिवी हिंकारो 5ग्निं! प्रस्तावों उन्तरिक्षमुद्गीय 
आंदियः प्रतिहांरो द्योनिर्षनमिस्यूध्वेषु ॥९॥ 
लोकों में पांच प्रकार का साम आराधे | प्रैथिवी में हिकार, अग्नि में प्रैस्ताघ, 
अन्तरिक्ष में उँद्गीथ, ओदित्य में प्रतिहार ओर छलोकी में निर्धेन को आराधे | येंह ऊँपर 
के छोकों में विचारे | सब उद्गाता जिस साम को गाते हैं उसे हिकार कहते हैं। प्रस्तोता 
जिसे गाता है उसे प्रस्ताव | उद्गाता जिसे गाता है उसे उद्गीथ | प्रतिहृत्तों जिसे गाता हे 
उसे प्रतिहार और सारे मिलकर जिस साम को गाते हैं उसे निधन कहते हैं । 


अथाहत्तेषु । द्योहिकार आदित्य प्रस्तावरो5न्तरिक्षमुद्गीथोडग्निः प्रतिहार 
पृथिवी निधनम्‌ ॥२॥ 


अब आउस्‍्तों में, ऊपर से नीचे तक लोकों में पांच प्रकार का साम चिस्तन 
करे; साम्प्रदायिक कटपनानुसार समझे । सब लोकों में साम गूजता ही माने । 
.. केप्पन्ते होस्मे लोको ऊँध्वीश्वादत्तांश , ये ऐतदेव विद्वांलोकेषे पर्थवि्ध 
सामोपीस्ते ॥ ३े ॥ 

जो ईस सामोपासना को दैस प्रकार जानता हुआ, छोकों में पांच प्रकार का 
साम चिंन्सन करता है, उसके लिए ऊँपरमुखी और अंधोमुखी सारे लोके उेपस्थित 
हो जाते हें । 

तीसरा खण्ड । 
हेछो प्विर्ध सामोर्पीसीत । पुरोवातो हिंकारों मेघो भायते से प्रस्ताव, 


'वेषति 'से उ्दैगीयो विद्योतते स्तेनयति से प्रतिहोँरः ॥ १ ॥ डेईगुह्माति 


'तैन्निधनम्‌। वर्षति होंस्मे वर्षयेति ह ये  एतदेवेविद्रेन्टिप्टो पेलविध सॉमोपीस्ति॥२॥ 

बृष्टि में पांच प्रकार का साम चिन्तन करे। वर्षा से पेहली पवन को हिंकार 
जाने | जो मेंप्रे उत्पन्न हो जाता है उसे प्रेंस्ताव, जो बेरसता है वेंह उद्वीथ, जो चैंमकता 
तथा गेंजेता है वेंह प्रतिहार और जो पीनी पड़ना बन्द होने छगता वेहे निर्चन समझे । 
धर्षो में भगवान्‌ की लीछा जाने | उपासक यह समझे कि परमेश्वर की सृष्टि में, सर्वेश्र 
साम गज रहा है। जो उपासक ईस लीला को ऐसे जान कर ैष्टि में पांखें प्रकार 
का सोम चिंस्तन करता है उसके लिए भक्ति बादल बेरेसता है और भगवात्‌ उस पर 
भामन्दयपों बैरेसाता है । 


प्रपाइक २ ! खण्ड ७ २४७ 
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चोथा खण्ठ । 


संवीस्वप्सु पश्ववि्ध सामोपासीत । मेघो यत्संपुवत स हिंकारो यद्र्षति स 
प्रस्ताव), याः प्राच्य स्यन्दन्ते से उदगीथो या प्रंतीच्यः से प्रतिहोरः संझुद्रो 
निधनम्‌ ॥ १ || 

सारे जलों में पांच प्रकार का साम चिन्तन करे | मेघ का दोड़ना हिकार, बरसना 
प्रस्ताव, जो पानी पूँथे फो घेहते हैं वह उँद्वीथ, शो पेश्चिम को बहते हैं थेंह प्रतिहार ओर 
सेमुद्र निधैन जाने | 

ने हाप्पसु प्रेति, अप्सुमान मैवति, य एतदेव विद्वान्सवास्वप्सु पश्चविध्ध 
सामोपास्ते ॥ २ ॥ 

जो उपासक सारे जलों में भगवान्‌ की लीला जानता हे वह जलों में नहीं मरता 
नहीं ड्ूबता और जलों वाला होआता है । 

पांचवां खण्ठ । 

ऋतुषु पश्चविधं सामोपासीत । वसन्‍्तो हिकारो ग्रीष्प$ प्रस्तावों वर्षो उदगीथः 
शरततिहारो हेमन्तो निधनम्‌ ॥ १. | कटपन्ते हास्मा ऋतव ऋतुमान भवति, 
य एतदेव विद्रानतुषु पश्चविध सामोपास्ते || २॥ 


ऋतुओं में भगवान्‌ की लीला जाने । सब परिवत्तेनों सामगान, हरिकीत्तेन 
होता हुआ समझे । 






अंठा खणह । 
! पश्चषु पश्चवि्ध सामोपा सीत। अजा हिंका रो 5वयः प्रस्ताव), गाव उदगीथो खा: 
प्रतिहार: पुरुषों निधनम ॥ १॥ भवन्ति हास्य पवश! पशुमान्‌ भवति ये 
एतदेव विद्वान्पशषु पश्चविध सामोपास्त || २॥। 


पशुओं में पांच प्रकार का साम विचारे। बकरियें हिकार, भेड़ें प्रस्ताव, गौएं 
उद्गीथ, घोड़े भतिहार ओर पुरुष निधन समझे । सब जीचों में भगवान्‌ की लीला 


होती देखे । 

शन सातवां खण्ड | 
किक प्राणेषु प्नविध परोवरीयः सामोपासीत । प्राणो हिंकारों वीक प्रस्ताव- 
दंगीयः, श्रोत्र प्रतिहरों मेनो निधन परोवरीयांसि थी ऐतानि ॥ १ ॥ 


१४८ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ 
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प्राणों में, इन्द्रियों में पांच प्रकार का उत्तरोत्तर श्रेष्ठ साम विंचारे | प्राण हिकार 
है, धाणी ध्रेस्ताव है, नेत्र उद्दीथ है, भ्रोत्रे प्रतिंहार है और मेन निधन है । निश्चय “ये 
प्राण पक दुसरे से श्रेष्ठ हैं । 


3 

पेरोवरीयो हॉस्य भेवाति परोवरीयेंसो ह लोकॉ्यति ये एंतदेव विद्वान्पाणेषु 
प्चविध परोवरीय! सामोपास्त इति तु पश्चविषरय ॥ २॥ 

जो उपासक ईंस साम उपासना को इंस प्रकार जान कर प्राणों में पांच प्रकार 
का श्रेट्टम साम विचारता है, उँसका जीवन शअ्रेष्ठतम हो आता है। वह अ्रेष्ठतम ' लोकों 
को पौता है । यह पांचें प्रकार के साम का विचार है । इस सारे वर्णन का सार यह 
है कि सामोपासक सारी सृष्टि में साम की ध्वनि समझे | ऐसी भावना करे कि उसे सब 
वस्तुएं हरिलीलामयी दिखाई दें । 


झाउवां खण्ठ । 


अथ संप्तविधस्य । वाचि संप्तविध सामोपासीत । यैत्कि च वीचो हेमिति सं 
हिंकारो पेसरेति' से प्रेरतावों 'य॑देति'” से आंदिः॥ १ ॥ वेढेदिति” से दीयो 
येलंप्रतीति से प्रतिहारों यर्दपेति से उपद्रवों यैन्नीति तन्िबनम ॥२॥ 
अब सात प्रकार की सामोपासना का वर्णन किया जाता है। वाणी में सात प्रकार 
का साम विचारे | जी कुछ वाणी का हुं हे वेंह हिकार हे। जो प्र! हे वह प्रस्ताव 
और जो “ऑं” हे वेद आदि है । जो “उत्‌” है वह उद्गीथ॑ है, जो प्रोति हे वेह प्रति- 
होंर है, जो उप है वेंह उपद्रव हे ओर जो “नि” है वेह निधन है। 
यह वाणी का साम वाणी की शक्ति का सूचक है | “हम” आदि शब्दों से ही 
वाणी प्रबल बनती है। इनमें साम लाये; कोमलता तथा रस भरे | ओर भगवान का नाम 
गाकर वाणी का सोम साथक करे | 
दुग्धेउस्मे वाग्दोह यो वाचो दोहोउन्नवानन्नादों भवति य एतदेवं विद्वान्बाचि 
सप्नविष सामोपास्ते ॥३॥। 
जो उपासक इस सामोपासना को ऐसे विचारता हे उसके लिए वाणी अपने 
दूध-सार-को आप दोहती है । वह अन्नवान्‌ ओर अन्न का भोक्ता हो जाता है । 


नवां खण्ड । 


अथ खल्वमुमादित्य सेप्नविर्ष सामोपीसीत । सवेदा समस्तेने सॉँम ; में पोते 
मी प्रंतीति सर्वेण समसस्‍्तेन सॉँम ॥१॥ 


प्रपाठक २। खण्ड ९ १४९ 


अब निश्चय से ईस सूय्ये सम्बन्धी, सात प्रकार के साम को बिँचारे | वह सूर्य 
सब प्राणियों में सवेदा सम है, इंससे साम हे। प्रत्येक मनुष्य कहता है- मेरे लिए 
"भरे लिप सब प्रकार से सम है; एकसा प्रकाश देता है । इस कौरण सूय्ये सीम हे । 


तस्मिन्निमानि सैवोाणि पैतान्यन्वायेत्तानीति विद्यात्तर्स्थ येत्पुरोदयारत्स 
हिंकारः । तेदेर्स्यें पेशेवो उन्‍्वीयत्तास्तस्माँत्ते हिंकुवीन्ति | हिंकौर भाजिनो बश्रेतस्य 
सांम्नः ॥२॥ 

डैस सूर्य्य में ये” सारे प्रेणी अनुगत हैं, उसके आश्रय में जीवित हैं, ऐसा जाने। 
उस सूर्य का मो डैदय से पहल्ठा प्रकाश है वेह हिकार हैं। सो ईसके पेश अनुगत हें, 
आश्रित हैं । इस कारण उपाकाल में वे हिकार करते हैं, वोलने लग जाते हैं । पशु इस 
साम के हिकार भजनशील हें । 


अथ येत्पभ्ैमोदिते' सें प्रस्ताव तैदस्य मैनुष्या अन्वायत्ताः | तेस्मात्ते ' प्रेस्तुति- 
कामाः प्रशेसौकामा: । पधताव भाजिनो ब्ेतस्‍्य सोम्नः ॥३े।। 


इसके अनन्तर जो सूर्य के प्रेथम उदय का समय है वह प्रस्ताव-स्तुति-है। उस 
के मनुष्य अनुगत हैं | इस कारण उस समय वे भगवान्‌ को स्तुति की कामना वाले 
भौर उसकी प्रशंसा की कामना वाले होते हैं । ईंस सेम के ये मनुष्य स्तुति भजन- 
शील हैं ॥ 

अथ यत्संगैववेलायां से आदिः । तैदस्य वैयांस्यन्वायंत्तानि तस्मात्तान्यन्तरिक्षे 
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उ्नोरम्मणान्यादोयात्माँने परिपतन्ति। औदिभाजीनि श्ेेतैस्य सॉम्नः ॥४॥ 


और ज्ञो गौए' दुहने का समय है वेंह आदि है, दिन का प्रथम काल है। उसके 
. /अनुगत पैक्षी हैं । इस कारण वे” आकाश में अपने निराश्रय परों को लेकेर अपने औप 
को उँड़ाते हैं। वे इंस साम के आदि भँजनशील हैं । 

अथ येत्संप्रैति मैध्यन्दिने से उद्वीयः । तंदस्य देवा अन्वायत्ता।, तस्मात्ते | 


मी, । 


संत्तमा; प्रांजापत्यानाम्‌ । उदगीथभाजिनो ब्येतस्य सोम्नः ॥ ५ ॥ 

और जो अब दोर्पेहर में मुहत्ते होता है वेह उद्गबीथ है, भगवान्‌ का नाम कीत्तेन 
साम है। उैसके अनुगत देव हैं | ईंस कारण वे'', परमे*०र के पुत्रों में, भक्तों में सबे- 
श्रष्ठे हैं। वे रस साम के उद्बीं भक्ति वाले हैं । 

अथ येद््ेव मध्यंदिनाआगपराह्ात्स पतिहारः । तंदस्य गेर्मा अन्वायत्ताः । 
तेस्मात्तें प्रतिहता नॉवर्धन्ते | प्रतिहारभाजिनो ह्ेतेस्य सॉम्नः ॥ ६ ॥ 


१५० छान्‍्दों ग्योपंनिषद्‌ 
अथ जो दोपैहर से ऊँपर और पिछले पहर से पूवे का समय है वह प्रतिहार 
साभ है | इसके आश्रित गेंभे हैं । इस कारण थे धौरण फिये हुए नेंहीं गिरते ; प्रतिहार 
सामगान से गर्भपात नहीं होते । वे ईस सीम के प्रतिहार भक्तिशील हैं । 
अथ यदर्वेमपराहार्लगस्तमंयात्स उपद्रवः । तेदस्यारंप्या अंन्वायत्ताः । 
तैरेमात्ते पुरुष दंष्ठा केक्ष वश्रमित्युपद्रवन्ति । उपद्रवभाजिनों हेतरेय सॉम्न। ॥७॥ 
उसके अनन्तर जो दिन के पिछले पहर से ऊँपर और सूर्यास्त से पहले का सूर्य- 
प्रकाश है बैह उपद्रव साम है | उसके अनुगत जगंली जीव हैं । ईस कारण थे'' पुरूष को 
देखे कर, यन ओर बिले को दोर्ड जाते हैं। वे इस सोम के उपद्रव भजनशील हैं, थे 
भागने वाले जीव हैं । 
अथ येत्मथमौस्तमित तन्निधनम्‌ । तेदस्प पित्तिरो5न्वायत्ता), तस्मात्तोम्नि- 
देधति । नि्नभाजिनो ब्वेतेस्य सॉम्नः | एवं खेँल्वमुमादित्य संप्रविध सोमो- 
पांस्ते | ८ ॥ 
तेत्पश्चात्‌ जो प्रथम सूयोस्त का प्रकाश हे, सन्ध्याराग है वह निधन साम है । 
डसके आश्रित पितिर हैं । इस कारण, वह निधन गाया हुआ पिनरों को धारण करता है। 
वे इस सोम के निर्येन भक्ति वाले हैं| ईस प्रकार, निर्देचधय से ईस आदित्य सम्बन्धी 
सात प्रकार के साम को विचारे। सूय्ये के प्रकाशों में उपासक साम का अलाप होता ही 
समझे । यही जाने कि सूर्योदय से अस्त पर्यन्त सारे दिन में प्रकृति साम ही गा रही है; 
भगवान्‌ की महिमा ही प्रदर्शित करती है | 


दसवा खगड | 
अथ खल्वात्मसमितमतिमत्यु सैप्तविधं सामोपैसीत । हिंकार इंति श्यँक्नरं, 
प्रस्ताव इते 5यंक्षरं तत्समंम ।। १ ॥ 
अब निश्चय से आत्मा के अनुकूल' आत्मा से जाना हुआ ओर अपने में बराबर 
मृत्यु को लांघने वाला, सात प्रकार का साम विचारे | हिंकार येह तीनें अक्षर हैं और 
प्रेस्ताव भी तीन अक्षर हैं वे! दोनों सेम हैं, तुल्य हैं। 
आदिरिति द्वेयक्षरं। भतिहार इंति चतुरक्षरं तँत ईहेके तत्समंग्॥ २ ॥ 


आदि नामक साम यह दो अक्षर हैं, प्रतिहार येह चार अक्षर हैं । डैन चार से 
बैहां आदि में एक अक्षर मिला दें तो वे सेम हैं । 
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उद्भीथ इंति '्यक्षरमुपद्रव इंति चतुरक्षरं, त्रिभिखिमि! सेम॑ भवत्यक्षरमति- 
शिष्यते; अयैक्षरं तेत्समंम ।। २ ॥ 


उद्भबीथ यह तीन अक्षरवान्‌ है, उपद्रव येह चार अक्षरों वाला है | तीने तीने 
अक्षरों से तो दोनों सम हैं'' । पक अक्षर रह जाता हे | तीन अंक्षर वह स्गेंम हे । 


निधनमिति व्यक्षरम्र, तैत्समेमेवें भवति । तानि ह वा ऐतानि द्रांविंशतिरेक्षराणि ॥४॥ 


निधेन यह त्रेय अक्षर है। बह सम ही हे' हिकार, प्रस्ताव, आदि, प्रतिहार, 
उद्बीथ, उपद्व और निधन ये सात प्रकार के साम हैं । सातों के तीन तीन अक्षर हैं। 
एक अवदोष अक्षर मिलाकर वे ये बाईसं अंक्षर है । 
एकविशत्यादियमामोति । एकर्विशो वी इंतो5सावादियो द्वाविंशेन परमादियाँ- 
अजयाति; तंनाँक॑ तंद्रिशोकम ।॥।५।! 
इक्कीस अक्षरों से आदित्य को उपासक प्राप्त करता है, तेजोमय धाम को प्राप्त 
होता है। निश्चय से यहां से यह आदित्य इकीसवां-हे। इक्कीसवां'घाम तथा लोक है | 
बाईस अक्षर से आदित्य से भी आगे परमप्रकाश को जीते लेता दे। वेंह परमप्रकाद 
दुःख रहित हे ओर बेह शोके रहित हे । 
आँप्ोतीहांदित्यस्य जय॑ परो हॉस्यादित्यजयाज्जेयो भवति ये एंतदेव विद्वा- 
नात्मसंमितमतिगत्यु सँप्ताविध समोपास्ते सप्ताविध सामोपास्ते ॥६॥ 


जो उपासक ईस उपासना को ईस प्रकार जानता हुआ आत्मसमित और भसँस्यु 
को लांघने वाला सात प्रकार का साम उपासता है वह इस लोक में सूय्येलोके की उंन्कृष्ट 
दिज़ैय भोप्त करता है। उसकी आदित्यविजय से भी ऊंची ज॑ंय हो जीती है। 


| ग्यारहवां खण्ड । 
मेनो हिंकारों वैक्पर्तोंवश्रल्लेरुद्रीय:, ओजे प्रतिहार प्रेणों निर्यात 
प्रॉंणेषु प्रोतेम ॥१॥ 


मेन हिंकार है, वाणी प्रस्ताव है, आंख उद्वीथ है, भ्रोत प्रतिह्वार है और प्राण 
निधन है । येह गायत्र नामक साम प्रौणों में, इन्द्रियों में पिरोयें! हुआ हे। 


से ये ऐवमेतैड्रार्यश्र प्राणेषु प्रोते वेदें प्रेणी भंवति; सेवेमोयुरेति  ज्योग़ 
'जीवाति, मेहन्पेजया पेशुमिभवोति, मेहान्कीत्यो | मेहा।मनाः स्यात्तेद्वरतम ॥२।॥। 
जो उपांसक ईस प्रकार ईस गायञ् साम को प्राणों में प्रोत जानता है, प्राणों से 
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आराधता है बह भक्त प्रोणों वाला शक्तिशाली हो जाता है। वह पूँणे औयु भोगता है, 
उरैज्बल जीवन जीती है, प्रजा और पेशुओं से बेंडा बन जाता है, कीत्तिसे मेहान्‌ होता है । 
ऐसा उपासक मेहामना उदारचेता होवे । थेंह व्रत है । 


बारहवां खण्ठ। 
अभिमन्थाते से हिंकारों धूपो जायते से प्रस्तावों ईंवलाति स॑ उंद्वीथो5ड्गरा 
भंवेन्ति से प्रतिहर उपेशाम्याति त॑न्रिधन संशाम्याति तेन्निधनम । ऐतद्रंथेन्तरमंग्नो 
प्रोतंम |॥२।। 
यज्ञ भी साम है यह दर्शाते हुए ऋषि कहता हे-जो अरणी से अप्नि मेन्थन करना 
है वह हिकार हैं। जो थधूआं उत्पन्न होता है वह प्रैस्ताव है, जो अग्नि ज्ैलती हे वेह 
उद्वीर्थ है, जो अंगारे हो जाते हें वह प्रतिहार हे, जो अभ्नि का शान्त होना है वह निधधैन 
है जो विशेर्ष शान्त होना हे वह निधन है । यह रंथन्तरसाम अश्नि में प्रोत हे । 
से ये एवपेतंद्र्थन्तरमग्नो प्रोते वेद ब्रह्मवर्चेस्यन्नांदों भवाते, स्वेमायुरेति 
ज्योग जीवति महान्प्रजया पशुाभिभेवति, महान्कीर्त्या | ने प्रत्यडडगि्निमाचामेन्न 
' निम्नीवेत्तद्ततेंम ॥२॥ 
जो उपासक ऐसे ईस रैंथन्तर साम को अप्नि में, यज्ञ में प्रोत जानता है; थज्ञ फी 
विधि में भगवान्‌ का ही ध्यान करता दे बह ब्रह्मतेजवाला और अन्न का भोक्ता हो जाता 
है। ऐसे उपासक का येंह अ्रेत है कि अग्नि सम्मुख ने जूठा पानी 'फैफे ओर ने थूंके । 
किक ते 
रहवा खण्ड । 
उपमन्त्रयते स हिंकारों ज्पयते स प्रस्तावः | खत्रिया सह शेते स उद्रीय३, 
प्रतिस्त्रिया सह शेते स प्रतिहारः । काले गचछति तन्निधंन पारं गच्छति तन्निधनम। 


एतद्वामदेव्य मिथुने प्रोतम ॥?१॥ 
ऊपर के वामदेब्य साम का यह ही तात्पय्थे जानना चाहिए कि ख्रीपुरुष का 
ससगे भी साम ही है | पातिव्रत तथा पत्निब्रत घधम भी एक प्रकार का शुभ कम है| 


से य एवमेतैट्रामदेव्य मिंथुने पोत वेद मिथुनी भंवति; मिथुनान्मिथुनात्मजा- 
यते, सवमायुरेति ज्योग जीवति | महाप्रजया पशुभिर्भवति महान्कीत्यों ने” कां्चेन 
परिदरेत्त॑दुव्॑तेम्‌ ॥२॥ 

जो सदाचारी गृहस्थी ऐसे ईंस वामदेव्य साम को देस्पतिब्त में पिरो्यां हुआ 
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आनता है वह जोड़ीबाला होती है; उसका भायां से वियोग नहीं होता। ऐसे बती 
स्त्री पुरुष विधवा तथा विधुर नहीं होते । बद जन्मान्तर में विवाहित माता पिता से ही 


३9 


उत्पन्न होता है। ऐसे अप जन का यह मत हे कि किंधी भी पर स्त्री को ने अपहरण करे; 
वह कदापि व्यभिचारी न हो । 


चोदहर्वा खण्ड । 

उद्यन्हिकारः उदितः प्रस्तावों मध्यन्दिन उद्बीथो5पराहः प्रतिहारो5स्त यन्नि- 
धनम्‌ । एतद्बृहदादित्ये भ्ोतम्‌ ॥१॥ स य एवमेतद बृहृदादित्ये प्रोत वेद, तेजरूवय- 
जादो भवति; सबेमायुरेति, ज्योग जीवति । महान्पजया पशछुभिभेवति महान्कीत्यो 
तपन्ते न निन्देत्तदृव॒तम्‌ ॥२॥ 

उदय होता हुआ सूये हिकार साम है, उदय होने पर प्रस्ताव, मध्याह्न में उद्भीथ, 
पिछले प्रहर प्रतिहार और अस्तकाल में निधन है | यह साम महान आदित्य मे प्रोत है । 
जो उपासक ऐसे इसको जानता है वह इस उपासना से तेजस्वी ओर अन्न का भोक्ता 
हो जाता है। ऐसे उपासक का यह ब्रत हैं कि तपते हुए सूये की निन्‍्दा न करे | 


पन््रहवां खण्ड । 
अश्वाणि संप्लवतते स हिंकारो मेघो जायते स भ्रस्तावों वषेति स उद्दीथो 
विद्योतते स्तनयति स प्रतिहार उद्ग्ह्माति तबन्निषनय्‌। एतट्टरूप पर्जन्ये प्रोतप्‌ ॥ १ ॥ 
स य एवमेतट्रेरूप पजन्ये प्रोते वेद, विरूपांश्वसुरूपांश्व पशुनबरुन्धे ; सर्वमायुरेति 
ज्योग़ जीवति। महान्मजया पशुमिभवति महान्कीत्यो । वर्षन्तं न निन्देत्तदुब॒तथ्‌ ॥ २॥ 
यह वेरूप साम पजेन्य में प्रोत हे । इसको जो जानता है वह अनेक रूप और 


सुरूप पश्चुओं को पाता है। ऐसे डपासक का यह वत है कि बरखते बादल की निन्‍्दा 
न करे | 


सोलहवां खण्ड 
वसन्तो हिंकारो ग्रीष्मः प्रस्तावों बषो उद्गीयः शरत्‌ प्रतिहारों हेमन्तों 
निधनम । एतद्रेराजप्रतुषु प्रोतम्‌ || १ ॥ स य एवमेतट्रेरामभ्ृतुषु प्रोत वेद, विराजति 
प्रजया पशुभिन्रेह्मवचेसेन, सवमभायुरेत ज्योग जीवति । महान्यमथा पशुभिर्भवति 
महान्कीरत्या । ऋतु न निन्देत्तदूवतथ्‌ ॥ २॥ 
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ऋतुओं में जो साम है वह वैराज है। जो इसे जानता है घह प्रजा से, पशुओं से और 
ब्रह्मतेज से सुशोभित रहता है । उपासक ऋतुफकी निन्‍्दा न करे उनमें भगबान्‌ की छीला 
समझे ओर देखे | 
सत्तरहवां खण्ड । 

पृथिवी हिंकारो न्तरिक्षे प्रस्तावों ग्रोरुद॒गीथो दिशः प्रतिहारः समुद्रो निधन- 

मेता। शकृर्यों लोकेषु प्रोता!॥ १ ॥ स य एवमेताः शक्कर्यो लोकेषु प्रोता वेद लोकी 

भबति, सर्वमायुरेति ज्योग जीवति । महान्पजया पशुभिभंवति महान्कीत्यों | छोकान्न 
निन्देत्तद्रतम ॥ २ ॥ 

यह शक्करी नामक साम लछोकों में प्रोत हे । जो इसे ज्ञानता है, प्रकृति में साम 


गीत ग्रूजता समझता है वह लोकवाला हो जाता हे । उसका उक्तम जन्म होता है। ऐसा 
जन लोकों की निन्‍दा न करे | 


अठारहवां खण्ड । 
अजा हिंकारोध्वयः प्रस्तावों गाव उदगीथोडश्ा प्रतिहरः पुरुषो निधनम । 
एता रेवत्यः पशुषु प्रोता)॥ १ ॥ स ये एवमेता रेवत्यः पशुषु प्रोता वेद, पशुमान्‌ 
भवीत, ज्योग जीवति । ग्रहान्मजया पश्ुमिभवाति महान्कीरत्या । पशुन्न 
निन्देत्तदृत्॒तम्‌॥ २ | 


यह रेवती नामक साम पशुओं में प्रोत हे । ऐसा जानने वाढा पशुओं थारा हो 
जाता हैं। ऐसा उपासक पशुओं को न निन्‍्दे । नाना योनियों में भगवाम्‌ की 


लीला देखे । 
उन्‍नीसवों खण्ढ । 

लोग हिकारस्त्वक प्रेस्तावों मांसमुंद्गीथो5स्थिं प्रतिहरो मेज्ना निर्धनम । 
एतेश्रेश्ञायज्ञीयमड्रेपु पोत॑में ॥ १ ॥ 

लोमे हिकार है, त्वचा प्रैस्ताय, मांस डैदूगीथ, अस्थि प्रतिहार और मेज्जा निधचम 
है । थेंह येक्ञायशीय साम देह के अबययों में प्रोतें समझना चाहिए | 

स य एवमेतद यज्ञायज्ञीयपड्रेषु प्रोतं वेद, अड्री भवति नीड़ेने विहेच्छाति। 

सर्वभाषुरेति ज्योग़ जीवाति । महान्प्रणया पशुभिर्भवति महान्कीत्यां । संवत्सरं 
में्जो नामीयासतडुत्त मेडैजो नॉश्ीयांदिति वां ॥ २ ॥ 
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जो उपासक इस यज्ञायज्ञीय साम को अवयवबों में प्रोत जानता है बह अंगों वाला 


हे जाता है। वह अंग से टेढी। मेढा नैहीं होता । ऐसा जन बे भर मैज्जा ने खाय, वा 
मज्जा न स्लाय यह ब्त है । 


वीसवो खगड। 


अग्निह्कारों वायु) प्रस्ताव आदित्य उद्गीथो नक्षत्राणि प्रतिहारश्रन्द्रमा 
निधनम्‌ । एतद्राजनं देवतासु प्रोतप ॥ १ । स ये एवमेतद्राजनं देवतासु प्रोते वेद, 
ऐतासामेव देवतानां सैलोकतां साष्टितां सायुज्यं गच्छति । स्वेमायुरेति ज्योग 
जीवति । महान्पजया पशुभिभवति महान्कीत्यी। ब्राह्मणान्न निनदेत्तद्व॒तम्‌ ॥ २ ॥ 


जो उपासक इस राजन नामक साम को जानता है वह इन्हीं देवताओं की सैमान- 
लोकता को, समान समृद्धि को तथा संमिलाप को पाता है । 


इकीसवो खण्ड । 
त्रयी विद्या हिंकारस्त्रय इसे लोकीः से पस्तावो उग्निवायुंरादित्ये! से उद्दीथः। 
नेश्नत्नाणि बेयांसि मरीचयः से प्रतिहरें! । सपा गन्धर्वा! पितरेस्तेन्निधनम । 
एर्तत्साम तत्संबस्मिन्पोतम ।। १ ॥ स य एवयमेतत्साम सर्वस्मिन्पोते वेद सेव ह 
भरवेति ॥ २॥ 
तीनों थेदों की विद्या हिंकार है । ये तीने लोक चैह प्रस्ताव है । अग्नि वॉंयु 
सूंये वह उद्दीय हे। नक्षत्र पक्षी ओर सूये की किरणें वह प्रतिहार हे । सेंपे, गेन्धर्वे 
और पितर वेह निर्घेन हे | यह साम सेब में प्रोते है। जो ऐसा जानता है, वह सेब कुछ 
“ही जाता है; उसकी कामना पूर्ण हो जाती है | 
तेदेष श्लोके!। यानि पैश्वपा त्रीर्णिं त्रीर्णिं तेम्यो ने ज्यायः परंम- 
न्यंदरिति ॥ ३॥ 
उस विषय में यह ईलोक हे। जो पांच प्रकार का--हिंकार, प्रस्ताव, उद्गीथ, 
प्रतिहार ओर निधन, साम हे तथा तीने प्रकार में वह कहा हे उनसे बेड़ा, उत्कृष्ट देसरा 
साम नहीं | है। 
यसतदेदे सें वेद सैवेम;सी दिशो बेलिमस्मे हेर॑न्ति । संबम॑स्मीत्युपासीत। 
'तदुत्रेत तद्ब्॒तम ॥ ४ ॥ 
जो उपासक पूर्वोक्त साम फो जनता है वह सब सामों को जानता है; उसे साम 
का ममे ज्ञात हो जाता है। उँसके लिए सारी दिशाएं बलि लाती हैं; उसको सत्र 
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सुख प्राप्त होता है । ऐसा उपासक, में पूँणे हैं, ऐसी भावना करे । येंह बेत हे, 
मे 
यह बत 


बाइसवां खरणढ । 
विनदि साम्नो हेगे, पंशव्यमित्यग्नेरद्रीथोउनिरुक्त), प्रजापतेनिरुक्तः 
सोमेरंय म्ंदू छक्ष्णम्‌, वॉयो! ऑरक्षणण, बेलैबदिन्ट्रेस्थ क्रोंच बृहैस्पतेरप-वास्त 


वेरँणस्य तान सवोनेवोपसेवेत ; वरुण त्वेके वजयेत्‌ ॥ १॥ 
में साम के नाद को अगीकार करता हू; वह पशुओं के स्व॒रों पर है। अग्नि का 
उद्वीथ साम है, वह सेप्ट नहीं है। प्रजापति का संपष्ट है। सोमेंका कोरमेल तथा संथादु साम 
है। धौयु का रेसीला है । ईनन्‍्द्र का साम बेलाव्य है। बहस्पति का क्रॉर्स पक्षी के 
स्वर सटद हे । वरुण का केंफेश है उन सारे ही सामों को गाँये परन्तु ऐक वेरुण देवता 
त्रों को ने गाये। वे साम में ठीक नहीं गाये जाते | अग्नि आदि देवताओं के जो 
सूक्त हैं उन्हीं के सामों का यहां व्न है । 
अमृत देवेभ्य आगायानीति । आगायेस्स्वर्षीं पितैभ्य आशां मेनुष्येम्यरत- 


१४ १६ 


णोदक॑ पेशम्य! स्वगे रोक यजमानायान्नेमात्मन ओगायानीति | एतानि मेनैसा 


ध्यायन्रप्रमत्त! स्तुबीत ।। २ ॥ 

स्याम को गाने वाला भक्त जब फल मांगने लगे तो यह विचारे कि देवों के लिए 
मैं मोक्ष की प्राथना करूं। वह उपासक पितरों के लिए संबधा की प्राथना करे। मैनुष्यों 
के लिए आशा की, पेश॒ओं के लिए तँण जल की' और यैजमान के लिए स्वर्ग लोके की 
प्राथना करे | अपने लिए अँज्न ही मांगूं यह ही बिचारे | ऊँपर के सब फलों को मेन से 
विंचार कर प्रमादरहदित होकर स्तुति करे । 

सर्वे स्व॒रा ईैन्द्रस्थास्मानः, सेव ऊँष्माणः प्रेजापतेरीत्मानः, सर्वे संपर्शा प्रेत्यो- 
रात्मानः!। ते. येंदि स्वरेपपालभेत, इन्द्र शरण प्रपन्नो5भूवम, स॑ त्वी प्रतिवक्ष्य- 
तीस्येन  ब्रूयात ॥ ३॥। 

सारे अ, इ आदि स्वर ईन्द्र के आत्मारूप हैं; भगवान्‌ की प्रेरणा से मनृष्य को 
स्घरज्ञान हआ है। सारे श, ष, स, ह ऊंष्मा वण्ण परमेश्वर के आत्मा के समान हें, सारे 
क, रख, आदि स्पशे वर्ण सबके नियेन्ता के आत्मरूप हैं । जो साम गा रहा हं उसे यदि 
कोई विदृषक स्वरों में उलाहना दे, तो वह अपने ज्ञान का मिथ्या अभिमान न करके उसे 
फेहे, में तो इन्द्र की शरण में प्राप्त था। वह तुझे ठीक स्वरोच्चारण बेतायेगा । पूर्ण ज्ञान 
भगवान को है। में तो उसके कीसत्तेन में मग्न था | 
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अथ यत्रेनेमृष्यसपालमभेत, प्रजापति शरगा प्रपन्नो5भूवम्‌; स॑ त्वो प्रतिपेक्ष्यती- 
स्येनें ब्वेयात्‌ | अथ यंद्ेन स्परशेषंपालभेत, मत्युं शरण प्रपन्नो5भूवम्‌, स॑ लव प्रति- 
धकष्ष्यतीत्येन  ब्रूयात्‌ ।| ४ ॥ 
और यादि कोई म्वरसंगीस का अभिमानी इंसे ऊंप्म वर्णो में उत्डाहना दे तो भक्त 
उम्मे कहे में तो पैरप्रेश्वर की शरण में प्रीत्त था; अर्पित था | वह प्रभु तुझे पीर्स देगा, सेरे 
अभिमान के स्वरूप को चूणे कर देगा | और' यदि कोई इंसे स्पश वर्णो में उल्लाहना दे 
तो वह उँसे कहे म तो येंमराज की शरण में अंपित था; उसके भजग ते मग्न था। बह तुझे 
भस्म कर दगा; तेरे भ्रहंकार को दग्व कर डालेगा । भक्त उपासक को शाुद्दाशुद्ध का 
सारा विचार छोड़ कर भावमा सहित उपासना करनी चाहिए । 
सर्वे स्वगा घोषवन्तो बेलबन्तो वैक्तव्या इन्द्रे वे दंदानीति । सब ऊँप्माणो 
5ग्रैस्ता अनिरस्ता विशृत्ता वक्तव्या: प्रजावतेरात्मानं परिददानीति । सर्वे स्पणा 
लेशेनॉनभिनिहिता वक्तव्या म्रत्योरात्मान परिहराणीति ॥ ५ ॥ 
सारे रंचर ऊंची ध्वनि वाले और बैलवन्त केहे जाने चाहिए । म इनके शुद्धों- 
जारण का अभिमान न करके ईन्ठ मे इनका बेल भेट कैरता हूं । सारे ऊँष्म वर्ण दुसरे 
वर्णो से प्र॑स्त नही है, सपण्ट ह, विधृत्त ह, खुले हुए हे ऐसा कहना चाहिए, उनके शान को 
मे प्रजापति के आत्मा को प्रदान करता हूं । सीरे स्पशवर्ण थोड़े से भी नही दुपे हुए 
केशे जान चाहिए | उनके उच्चारणज्ञान का अ्यस्‌ में यमराज के ऑत्मा को भट्ट कैंरूँ । 
उपासक को भपन ज्ञान का अमिमान वही करता चादिप | 
का... हूँ $ 
तहतवां खण्ड । 
अ्यो धर्पस्कन्धा), यज्ञो5-ययने दानभिंति प्रथमः। तप एव ट्वितीयो व्रह्म चाय - 
चाय्यक वा सी तृतीयो 5त्यँन्तमात्मोनमा वोय्येकुले बवसादयन । संव एऐंते पुण्यलोका 
भवेनिति, ब्रह्मसंस्थो उप्रतत्वमेति ।॥ १ ॥ 
धर्म के स्कन्ध-भाग-तीने है। यज्ञ, अध्ययन, दान यह प्रथम भाग ह। तैप ही 
दूसरा भाग है। ओचारयकुल मे अपने आपको अत्यन्त क्लेंश देता हुआ, ब्रे्मचारी आचार्य 
कैलवासी तीसरा भाग है; ब्रह्मचय्ये पालन तीसरा स्कन्‍्ध है | सरे ये रकग्घ प्रेण्प- 
लोकप्रद हैं परन्तु जो भक्त ब्रह्म मे लीन रहता हे वह मत को पा लेती ह । 
प्रजापतिलोकानभ्यतपत्तेमयो उभिपप्नेभ्यस्रयी विद्या संप्राखबत । तामम्यतपत्त- 
स्या अभितप्राया ऐतान्यक्षरॉणि संप्रौख्रवन्त भूंभुव + संवेरिति॥ २ ॥ 





पेरमेश्वर ने मनुष्यों को जान दिया, उन शानियों से वेद विया प्रकट हुई । उस 
को ईश्बर ने मैंथन किया । उँस मेंथन की गई विद्या से ये भूँभुवे: स्व: तीन अक्षर 
प्रकट हुप । 


तान्यभ्यतेपत्‌ । तेश्यो5मितप्रेभ्य ओंकारः संप्राखवत्‌ । तैथ्र्था शेकुना 


संर्वाणि पंर्णानि संतृ्णानि, ऐनमोड्ररिण सर्वा बेक्‌ सनन्‍्तृण्णा। ओंकॉर एँवेद सर्व 
मोंकार एवेदं सर्वम॥ २ ॥ 
फिर परमेश्वर ने उन तीन अक्षरों फो लेपाया मधन किया । उन मैथन किये हुए 


अक्षरों से ओंकार प्रकट हुआ । सो जैसे पर्णेनाल से सारे पते बन्धे हँए होते हैं इसी 
फरकार ओंकार से सारी वाणी बेच रही हे । ओंकीर 'ही यह सार सारा है। 


चौबीसवां खण्ड 
ब्रह्मेवादिनों वेदन्ति, यैद्र्सनां प्रातःसेवनम्‌, रुद्राणां मेध्येदिनं सैवनमादित्यानां 


० १3 


विश्वेषां च देवानां तृतीयसवनम ॥ १॥ 
वेदवेत्ता ऋषि कहते हें । जो प्रात: काल का अश्निहोत्र हे वह घरों का सुधारक 
है। जो सैध्याह्य का यैज्ञ हे वह घोरे तप करने वालों का भाग है । जो दोपहर के अन- 
न्‍तर का यज्ञ है चह तीसरा सवन श्ोनियों का तथा सारे देवों का भाग हे । 
के तेहि यजमानस्य लोक इति । से यैस्त॑ ने विद्यात्क॑थं कुयांदेय विद्ों 
न्कुयात ॥ २ ॥ 
तैब यजकर्त्ता येज़मान का लोके कहां है ? उसे क्या फल मिलता है। वह यजमान 
वा होता जो उसे मे आने तो केसे येज्ञ करे | ओर यदि फल को जानता हो तो तभी 
यज्ञ कैरता है । 
पुरा धातरनुवाकस्यो पैकरणाज्जपनेन गाहप॑त्यस्योरदेडसुख उपविश्य से वांसवं 
सामाभिंगायति ॥ ३॥। 
यजमान प्रातः काल के पाठके आरम्म से पूँच, गाहंपत्य अग्गि के पीछे, उत्तरा- 
भिमुख बेठ कर वेह वासव सोम गाता हे । 
लोशकद्वारमपावा ३ णु २३ेपश्येम त्वा वये रा ३३ ३ ३३ हुम ३ आ ३३ ज्या ३ 
यो ३ आ ३१११ इति ॥४ ॥ 


लोक के द्वार को खोल । हम तुझे राज्य के लिए देखें । यह मंत्र” यज़मान पृथिवी 
के राज्य के लिए जर्पे । 
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अथ जुहोति | न॑मो5ग्नये पृथिवीक्षिते लोकैंश्िते छोक॑ मे यममानाय विस्दे। 
एंपं वे! येजमानस्य लोके ऐतास्पि ।|५॥ जत्र येजमानः पेरेंस्तादार्युषः रंवाहा । 
अपजहि परिधमित्युक्कोत्तिप्रेति । तस्म वेसवः प्रतिः संबेनं संप्रंयच्छन्ति |[६॥ 
भूमि के राज्य के लिए देश भक्त मंत्र जप करने फे अनन्तर अग्निहोत्र करता 
है| पृथिवी में रहने वाले ओर लोक में बसने वाले अर्थात्‌ सवंत्र विद्यमान पेस्मश्वर को 
नमस्कार । हे भगवन्‌ ! मुझ यैजमान के लिए लोके प्रांघ कर । येह 'ही प्रथिवी येजमान 
का लोके है जिसको में प्रॉ्त करता हूं । इस आयु के 'पीछे भी अगले जन्म में इसी 
पूँथिवी में में यजमान होऊं । इन शब्दों के साथ स्वाहा कह कर फहे-सफलता के 
के मागे की अंगेल को नाश कर । ऐसी केंह कर खेंडा!होवे । उस समय उंसको बंसुलोग 
प्रीत: सेवन का आशीवांद देते हैं । 
पुरा माध्यन्दिनस्थ संवनस्योपाकरणाज्जघधनेनाग्नी भीयस्योदेडमुख उपविईय 


से रोड सोमाभिगोयति॥७॥ लोरेकद्वारमपावा रेणू३२प३येम ला बय॑ बेरा३३३३३ 
हुँ ३आ ३३जा ३े यो३रेआ ३२ १११ इति ॥4॥ 


मेध्याह्न के येज्ञ कमे के प्रारम्भ से पहले, देक्षिणाग्नि कुण्ड के पीछे, डैसरा- 
भिमुख बेर्ठ कर वेह यजमान रोदें सोम को गावे | हे परमेश्घर ! छोक के बैराज्य के द्वार 
को खोल दे | हम वेशभक्त तुझे वेराज्य के लिए देखें। तेरी कूपा से हमें वेराज्य प्राप्त हो | 
देशभक्त भूमि के यज्ञ में यह मंत्र जपे। 


अथ जुहोति। नमो वायवेडन्तरिश्नक्षिते, छोर्केक्षिते, लोक॑ मे येजमानाय 
विनदे । ऐप वे' येजमानस्य लोके एऐतास्मि ॥६॥ 


मेत्र जाप के पदचात्‌ यश करे | हवन में यह पाठ पढे-अन्तरिक्ष में रहने बाली, 
लोक में रहने वाली वेगवेती शक्ति को नमस्कार । हे देव ! मुझ यैजमान के लिए 
लोके प्राप्त कर । येह ' ही थजमान का लोकें है, जिसको में प्रोप्त होता है । 


अन्न सैजमानः पेरस्तादायुषः रंवाहा; अपजहि परिपमित्युक्तोत्तिप्ठेति | 
तेस्मे रुंद्रे माध्यन्दिन सबने संप्यच्छन्ति ॥१०॥ 
आयु से पीछे अगले जन्म में भी यैजमान इसी छोफ में यज्ञ करे; यह कह कर 


आाइति डाले | अगेल को इंश्वर | हूर कर; ऐसा केह कर खड़ा हो लाथे | उस यजमान 
को उस समय रेंद्र मेध्याद् सेंघन प्रेंदान करते हैं | 





पुरा तृतीयसवनस्योपाकर णाज्जघनेनाहवनी यस्योदक्ख उपविश्य स आदिय॑ 


स वेखदेव सामाभिगायति ॥१ १॥ लोरेकद्वारमपावा १र्ण ३३ पश्येम ला वय सारा 
३३१४३ हुरेम आरेशेज्याश्योशेआ३२१११ इति। १२। 
तीसरे सबन में आदित्य सम्बन्धी और वेश्व्देव सम्बन्धी साम गाये। मंत्र में 
“स्वराज्याय” वाक्य जोड़ कर उसका जप करे | 
आदियमथ वेश्वदेव लोशकद्वारमपावा ३ेणू ३३ पर्येप त्वा व साम्रा३३३१३ 
हु रम्‌ आइवज्या श्यो रआ३२१११ इति ॥१३॥ 
हे इश्वर लोक के द्वार को खोल दे । हम तुझ् आदित्य स्वरूप सब के देव को 
साम्राज्य के लिए देखे । 
अथ जुहोति । नम आदित्येभ्यश्र विशेभ्यश्र देवेभ्यो दिविशक्षिद्भ्यो लोकक्षि- 
दुभ्यो लोक॑ मे यजमानाय विन्दत ॥१४।॥ एप वे यजम्रानस्थ लोक एतास्मि । अत्र 
यजमानः परस्तादायुषः खाहा; अपहतपरिघमित्युक्सोत्तिप्ठति || १५॥ तस्पा आदि- 
साश्र विखे च देवास्तृतीयं सबन॑ संप्रयच्छन्ति । एप हूं यैज्ञस्थ मौत्रां वेद; ये एव 
वेद य एवं बेद ॥१६॥ 
राज्य, वेधज्य, स्वाराज्य और साम्राज्य इन चार प्रकार के राज्यों की प्रार्थना के 
चार मन्त्र हैं । इन के जाप के साथ हवन का भी विधान है| शुद्ध होकर एक सहत्य 
मन्त्र प्रतिप्रत:ः, दोपहर, साय ओर अधेरात्रि को जपे | साथ हवन भी करे । इस से 
अभ्यासी में वीरभाव तथा सकलछता में कोशलभाब आ जाता है | यह ही इसका 
रहस्य है। भह ही यैज्ञकी मार्न्रा को, मर्यादा को जानता हे जो ईंस प्रकार आनता है । 


तृतीय प्रपाउक | पहला खण्ड । 


अंपौ वा आदियो देवैंमथु | तैस्थ धौरेव तिरेंश्रीनवेशो 5न्तरिक्षमपूंपी मरी- 

चंयः पुत्राः॥२॥ 
आदित्योपासना का वर्णेन करता हुआ ऋषि कहता हे-निश्चय से यह सूर्य देवों 
के मधु है; मोद की मधुर वस्तु हे। उसका, यो-आदित्यलोक-ही तिरैछा वेश है, मधु- 
छत्ता छगने का स्थान है। अन्तरिश्ष मंधुकोश है और किरेंणे उसके पुत्र हें। इनद्वारा वह 


मधुसंचय करता है । 
देव परोक्षप्रिय होते हैं; इस उपनिषद्वाक्यानुसार यहां प्रत्यक्ष में तो सूय्ये कह 
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है परन्तु रहस्य में आदित्यवर्ण परमेभ्वर से तात्पय्ये है। इस सूय्ये में भी उसी का 
तेज़ है । 
तेस्य ये प्रा रब्मयस्तों एवॉस्यें प्रीर्यों मेधुनाड्य; | ऋच ऐव मेध्रकृत ऋग्वेद 
ऐव पुष्प; ता अमृता ऑपर्स्ता वा एता ऋषचः ॥२॥ 
डैस आदित्य की जो पूवेदिशाकी किरिण हैं वे" ही इसकी पू्वेदिशा की मेधुनाड़ियां 
हैं। ऋंचाएं ही मधुमक्खियां हैं, ऋग्वेद ही पुष्प है। वे अमृत जेल वे ही मे ऋंचाएं 
हैं । वेद के स्तोत्र ही अम्ृसरस है। 
एतप्रजेदपस्यतपन । तेंस्वामितप्तस्थ यंशस्तेन इन्द्रियं वीयमन्नों रसो5जा- 
यंत ॥३॥ 
उन मधुमकिखियों ने इस ऋग्वेदरूप पुष्प को तपाया, चूसा । उस नेपे हुए से 
पैश, तेज, ऐश्विय्ये, शंक्ति और खाने योग्य अन्नरूप रेस उत्पन्न हुआ | ऋग्वेद से ये सब 


गुण वस्तुएं प्राप्त होती हें । 
तेदू व्यक्षरत्‌ । तैदादियमभितो5श्रयव । तँद्वा एतद्रदेतेदादित्यस्य रोहित 
रूपम्‌ ॥४॥ 


धह रस भली भांति निकला | झर कर वह आदित्य को सब ओर से आश्रित 
करके रहा | वैह ही यह रस है जो येह सूय्ये का छाल रूँप है। जो प्रकाश दिखाई देता है 
वह ही वह रस है और वह रस भगवान्‌ से सूख्य में आया है । 
दूसरा खण्ड । 
अथ येडरंय दक्षिणा रंव्मयर्स्ता एवार्स्य दक्षिणा मेधुनाड्य। । 
सेजूष्वेब मधुकतो यज्ुवेंद ऐवं पुष्पमू, तो अमग्रता औपः ॥१॥ 
भ्रब जो ईंस आदित्य की दक्षिण की किरणें हें वे ही ईंस की देक्षिण की मंधुना- 
ड़ियां हैं। येजुबेद के मंत्र 'ही मधुमक्खिया हें। येंजुवेंद ही पुष्प है । ' वे वेद की गीतियां 
अँम्रत जेल हें। 
तानि वा ऐतानि यजुंष्येत॑ यजुवेंदममयतपन्‌ । तस्थाभितप्तस्य यशस्तेज इन्द्रियं 
वीयमन्नायं रसोआ्जायत॥२॥ तद्ृव्यक्षरत्‌ । तदादियमभितो55श्रयत्‌ । तद्ा एलद्- 
देतदादियस्य शुक्ले रूँपम्‌ ॥३॥ 
थे! ये मधुमकिखियां यैजुर्वेद के स्तोत्र हैं; उन्हों ने ईस यैजुर्वेदं को तेपाया। उस 
से यश, सेज आदि रस उत्पन्न हुआ | वह रस यह ही है जो सूय्ये का शुक्ल रुप है । 


१६२ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ 
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तीसरा खण्ड । 
अथ येउस्य प्रसश्ो रब्मयस्ता एवास्य प्रतीच्यो मधुनाड्य। | सामान्येव मधु- 
कृत, सामवेद एवं पुष्प, ता अम्रता आप ।१। तानि वा एतानि सापान्येते साम- 
वेदमभ्यतपन्‌ । तस्याभि तप्तस्य यशस्तेज इन्द्रिय वीयेमन्नार्य रसोडजायत्‌ ॥२॥ तदु- 
व्यक्षरत्‌ | तदादिसमभितो5श्रयत्‌ तद्दा एतद्रदेतदादिसस्य फेर कृष्ण रूपम्‌ ॥३॥ 
और जो सूर्य की पश्चिम ओर की किरणे हैं वे ही इसकी पश्चिम की मधुनाड़ियां 
हैं । साममन्त्र ही भ्रमरियां हें ओर सामबेद पुष्प हे । वे अमृत जल हैं । 


चोथा खण्ड । 


अथ येडस्योद््वो रक्मयस्ता एवास्योदीच्यो मधनाड्य; । अथर्वाड्रिरस एव 
मधुक्ृत इतिहासपुराण पुष्पम, ता अम्रता आपः । १॥ ते था एतेड्थवाद्धिरस 
एतदितिहासपुराणमभ्यतपन्‌ । तस्याभितप्तस्य यशस्तेज इन्द्रिय वीयेमन्नाथ रसो- 
5॥्जायत ॥ २॥ तद्‌ व्यक्षरत्‌ । तदादित्यमभितो5श्रयत्‌ । तद्गा एतद्रदेतदादित्यस्य 
पर कऋष्ण रूपम्‌ ॥ ३ ।॥। 

अब जो इसकी उत्तर की किरणें हैं वे ही इसकी उत्तर की मधुमाड़ियां हैं । 
अथ्वेद के मंत्र ही श्रमरियां हैं | इतिहासपुराण पुष्प हैं । वे ही अम्गतजल हैं । थे ये 
अथवेबेद के मंत्र इतिहासपुराण को श्रमर बन कर चूसने लगे | उसके तपने से यश, 
तेज, ऐश्वयं, शक्ति और खाने योग्य अन्नरूप रस उत्पन्न हुआ | वह झर कर सूर्य के सब 
ओर होगया । वह रस यह हे जो सूय्ये का परम कृष्ण रूप हे | इस सूय्योपासना में 
रहस्यरूप से उस स्घरूप का भी संकेत हे जो अभ्यासियों को आदित्यवणे अनुभव हुआ 
फरता है। वही रस है, अम्गृत हे ओर परम मधु हे । 

पांचवां खण्ड । 

अथ येडस्थोर्थ्वी रंश्मयस्ती एंवार्स्योर््या मंधनाड्यः । गुह्या ऐवादेशों मेधकृतो 
ब्रह्मेतर पुष्प तो अम्रता ओपः ॥ १॥ 

अब ज्ञो ईस आदित्य फी ऊँपर जाने वाली किरण हैं वे. ही ईंसकी ऊेपर की 
मेंघुनाड़ियां हैं. । गुंसप ही ओदेश भ्रेमरियां हैं; जो उपदेश गुरुजन गुप्तरूप से दिया 
फरते हैं, वे ही मेत्रोपदेश मधु बनाने वाले हैं | पेरमेश्वर ही पुष्प हे । येह ही अम्त 


जल हू । 
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ते वा एते गुह्या आदेशा एतदब्रह्माभ्यतपन । तस्याभितप्तस्य यशस्तेज इन्द्रियं 
वीयेमन्नार्थ रसोइजायत ॥ २॥ तदृव्यक्षरत्‌ । तदादित्यमभितो 5श्रयत्‌ । तद्गा एतद्- 
देतदादित्यस्य मध्ये क्षोभत इव ॥ ३ ॥ 


उन्हीं गुप्त उपदेशों ने ब्रद्मै को तपाया | उससे यश, तेज, ऐश्वय, शक्ति और 

खाद्य अन्न उत्पन्न हुआ | वह झर कर सूय्ये के सब ओर होगया । वह रस यह हे जो 

सूय्ये के मध्य में एक तेजोमय चक्र चलायमान सा है| इसमें भी रहस्य से अध्यात्म 
सूय्य का संकेत है । ब्रह्मोपासना से ऐसे स्व॒रूपों के दशन होते हैं । 

ते वा ऐते रैसानां रंसाः, बेदी हि र॑सास्तेषोमेते रसा; । तौनि वा ऐतान्य- 
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म्रतानाममरर्तानि; वेदों धर्मतास्तेष॑मितान्यमृतानि ॥। ४ || 


वे! ही यश, तेज, ऐश्वये, शक्ति अन्न ओर शुक्लादि दिव्य स्वरूप ये* रैंसों के 
रंस हैं। यबेद ही रस हैं; उनके ये ' रेस हैं, इस कारण ये रसों के रस हैं । वे ही ये" 
स्वरूप अंसतों के अस्त है। वेदें | ही अंम्तत हैं उनके ये स्वरूप अमृत हैं। वेद के मंत्रों 
की आराधना से सविता के इन स्वरूपों के दर्शन होते हें । 

छठा खरण्ढ । 
तेद्रत्यथैममर्ग्त वैद्सत उपजीवन्त्यम्रिला मुंखेन | ने थे देवा अश्नन्ति ने 

पिन्नन्स्येतद्वॉ्मत दंप्ला। तृप्यन्ति || १ ॥ ते एतदेव रुपमभिसंविशन्‍्त्येतरेमादपी- 
दुँश्वन्ति ॥ २॥ 

बह जो प्रथम अम्त है, भगवान्‌ का छाल स्व॒रूप है; उसको वसुसज्ञा वाले देव 
अपने अश्नि मुख से, ज्ञान से पान करते हैं। निश्चय से देवें ने खौते है ने पीते हैं किन्तु 
इसी ही अँम्ृत स्वरूप को देखें कर तप होजाते हैं। वे देव ईसी ही स्वरूप में प्रवेर्श 
करते हैं, मप्न रहते है। और ईसी स्वरूप से ऊँपर जाते हैं। भगवान्‌ के दरशन से ही 
उनकी ऊध्वे गति होती है । 


से ये ऐतदेवैंममेत वेद वंसूर्नामेवेकी भूत्वाउग्रिनेव [खेनेतदेवारँत रेह। 
ति। से ये एऐतदेव रूपमभिसंविशत्येतेस्मा्रपादुदेति ॥ ३ ॥ 


भेह जो इसी ही अमृत को जानता है वह बैसुओं के साथ ही पेक होकेंर शोन 
के 'ही मेँल से इस अम्गत को देखकर तप होजाता है | वेंह जो ऐसा शानी हे, ईंसी 
स्वरूप में प्रवेश करता है । और ईंसी रूँप से उँद्य पाता हे । 


रद छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ 
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से यावदादित्यः पुरस्ताददेता, पैश्चादस्तमेता, वसूनामेब तोवदाधिपत्य॑ 
स्वाराज्यं पंयता ॥| ४ ॥ 
बह आदित्य जब तक पूँवे से उदय होता रहेगा और पश्चिम को अस्त होता 
रहेगा, तब तक वबेंसुओं के ही स्वामित्व ओर स्वाराज्य को पाकर बह उपासक आनन्द 
में विचरता रहेगा | 


सातवां खण्ड । 


अथ यद्‌ द्वितीयमम्रतं तट्ुद्रा उपजीवन्तीन्द्रेण मुखेन । न वे देवा अश्नन्ति न 
पिवन्त्येतदेवाम्त दृष्ठा तृप्यन्ति | ९ ।। त एतदेव रूपमभिसंविशन्‍्त्येतरपाद्रपादुद्यन्ति 
॥ २॥ स य एतदेवमप्ृत वेद रुद्राणामेवेकों भूलेन्द्रेणव मुखनेतदेवामतं दृष्टा तृप्यति। 
स य एतदेव रूपमभिसंविशत्येतस्माट्रपादुदेति ॥। ३ ॥ 

अब जो दूसरा अमृत हे, शुक्त स्वरूप हे उसको रुद्र संज्ञावाले देव ऐश्वये के 
मुख से पान करते हैं | रुद्र देव ऐश्वयेवाले तथा सम्रद्धिवाले होते हैं । 

से यावदादित्यः पुरस्तादुदेता पैश्वादस्तमेता, द्विस्तावद््षिंगत उंदेतोत्तरतो 
5स्तेमेतों रुट्राणोंमेत्र तावेदाधिपत्य स्वोराज्यं पर्यता ॥ ४ ॥ 

सूर्य जब तक पू्े से ददय होता रहेगा और पश्चिम को अस्त होते रहेगा, उससे 
दुगुने केल्ड तक दक्षिण से उदय होता रहेगा ओर उत्तर को अस्त होती रहेगा । इतने 
कैलल तक वह रुंद्रों के स्वामित्व ओर स्वाराज्य को प्राप्त करेगा । 


आठउवा खण्ड | 

अथ यत्ततीयमम्॒तं तदादित्या उपजीवन्ति वरुणन मुखेन । न वे देवा अइन- 
न्ति न पिबन्त्येतदेवाम॒त दृष्टा तृप्यन्ति || १ ॥ ते एतदेव रूपमभित्तविशन्त्येतस्मा- 
दरपादुद्चन्ति ॥ २॥ स य एतदेवमम्रतं वेद, आदित्य/नामेवेको भूत्या वरुणेनेव मुखेन, 
एतदेवाम्॒त दष्ठा तृप्यति | स एतदेव रूपमभिसंविश्येतस्माद्रपादुदेति ॥| ३॥ स 
यावदादित्यो दक्षिणत उदेतोत्तरतो5स्तपेता, द्विस्तावत्पश्चादुदेता पुरस्तादस्तमेता । 
आदित्यानागव तावदाभिपत्य स्वाराज्य पर्यता ॥ ४ ॥ 

जो तीसरा अमृत, परमकृष्ण स्वरूप हे उसको वरुण मुख से आदित्य देव पान 


करते हैं । वह जो इसको जानता है, रुद्रों से दुगने काल तक आदित्यों के स्वाराज्य फो 
भोगता हे । 
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नवां खण्ड । 

अथ यज्चतुथमम्॒ते तन्मरुत उपजीवन्ति सोमेन मुखन । न वे देवा अश्नन्ति न 
पिबन्त्येतदेवामृर्त दृष्ठा तृप्यन्ति ॥ है ॥ ते एतदेव रूपमभिसंविशन्त्येतस्माद्रपादुद्य- 
न्ति ॥ २॥ स य एतदेवमम्रतं वेद, मरुतामेवेंको भत्ता सोमेनेव मुखेन, एतदेवा- 
मत दृष्ठा तृप्पति | स एतदेव रूपमभिसंविशत्येतस्माट्रपादुदेति ॥ ३॥ स यावदा- 
दित्यः पश्चादुदेता पुरस्तादस्तमेता, द्विस्तावदुत्तरत उदेता दक्षिणतो5स्तमेता | मरू- 
तामेव तावदाधिपत्य स्वाराज्यं पर्यता ॥ ४ ॥ 

जो चोथा अमृत है, उत्कृष्ट इयाम प्रकाश है उसको सोम मुख से मस्तदेव पान 


करते हैं । जो ऐसा जानता है वह आदित्यों से दुगुने काल तक मसूतों के स्वाराज्य में 
रहता हे । 


दसवां खण्ड । 

अथ यत्यञ्ममपमृते तत्साध्या उपजीवन्ति ब्रह्मणा मुखेन । न वे देवा अश्वन्ति 
न पिबन्त्येतदेवाग्रते दृष्ठा तृप्यन्ति ॥१॥ त एतदेव रूपमभिसंविशन्‍्त्येतस्माद्रपादुद्- 
न्ति ॥२।| स य एतदेवमम्त वेद साध्यानामेबेको भूत्वा ब्रह्मणव मुखेन, एतदेवापर्त 
टष्ठा तप्यति | स एतदेव रूपमभिसंविशत्येतस्पादुपादुदेति | ३े।। स यावदादित्य 
उत्तरत उदेता दक्षिणतो5स्तमेता । द्विस्तावदूध्वेमुदेतानोगस्तमेता, साध्यानामेव 
तावदाधिपत्य स्वाराज्य पर्येता || ४ ॥ 

जो पांचवां अम्रत हे वह ब्रह्मज्ञान है । उसको ब्रह्मश्ञान फे मुख से साधनशील 
देव पान करते हैं । जो ऐसा जानता है, वह मरुतों से दुगुने काल तक साध्यों के 
स्वाराज्य में रहता है । ऊपर का वण्णन ऊँचे जीवनों की ओर संकेत करता है ।काल की 
मर्यादा कन्पनायुक्त हे । 


ग्यारहवां खण्ड । 
अथ तंत ऊध्बे उदेत्य नेबोदेता, नार्स्तमेता। एकल एव मेध्ये स्थाता। तंदिष' 
छोक; ॥ १॥ 


ओर उसके ऊंपर जाकर फल भोग के लोकों को लांघ कर आदित्योपासघक जन 
नहीं हीं नें पः होता डे 
नहीं उदय होता, नहीं जन्म लेता । ने ही अस्त होता हे, न ही मरता है । वह अमर 
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आत्मा पाप कमे से मुक्त होकर अकेला ही भेगवान्‌ में रेहता हे | उँस पर येंह 
श्छोके हे । 


नेंवे तत्र नें नेलोच नोदियाय केंदाचन । 
देवास्तेनाह संस्येन मा विशेधिषि ब्र्णेति ॥ २ ॥ 


निश्चय से उस मुक्तावस्था में बन्ध नहीं है| ने वहां सूय्ये अस्त होता है ओर न 
कभी भी उदय होता है । वह सदा प्रकाशमय लोक है । हे देवो ! में ' इस वर्णन का 
कर्त्ता, उँस सेत्य स्वरूप ब्रेह्म का नें विरोधी" होऊं । उसके विषय में मेरे मुख से 
अघत्य वचन न निकले । 


ने ह वाँ अस्पा उदेति ने निम्लोचति; संकृदितां हेवांस्मे भवति, ये ऐतामेव 
ब्रह्मोपैनिषद वेद ॥३॥ 

जो आदित्यवण भगवान्‌ का उपासक ईस ब्रह्मरहस्य को ईस प्रकार जानता है, 

निश्चय से इसके लिए सूर्य नहीं उदय होता ओर नें अस्त होता है। निश्चय से इस के 


लिए वह लोक होता है जहां सबेदी दिने ही रेहता है । पेसा उपासक सदैव प्रकाशमय 
थाम में निमग्न रहता हे । 
तद्धेतद्‌ ब्रह्मा प्रजापतय उवाच । पजापतिमनवे, मैनुः पेजाभ्य$; तेद्धतिंदंद 


१५9७. दिला 


कायारुणेये ज्येद्रीय पुत्राय पिता ब्रह्म प्रोवोच ॥४॥ 


पहले समय में वह येह आदित्य उपासना का रहस्य ब्रह्मा ने प्रजापति को 
बताया । प्रजापति ने मैनु को ओर मैनु ने प्रजाओं को बताया। काल्वान्तर में फिर वैंह 
येह ब्रेंहारहस्य अरुणि पिता ने अपने बैंडे पुत्र उद्दोलक औरुणि को कहा । 

इंद वाव तज्ज्येप्राय पुतराय पिता ब्रह्म प्रत्रेयात) प्राणास्याय वा उन्तेवा सिने ॥ ५॥ 

निश्चय से येह वह ब्रह्मश्षान का रहस्य पिता अपने बड़े पुत्र को कैहे; अथवा गुरु 
पराणतुंदय प्यारे शिष्य को उपदेश दे । परम श्रद्धावान्‌ मनुष्य ही आदित्य उपासना का 
अधिकारी है । 


नोन्यरपे कस्मेचन। येद्यप्यस्मो इमौर्मद्धि! परिगेहीतामू, पनस्य पूँण देद्यात, 
ऐतदेव ततो भूय इत्येतदेव ततो भूय इति ॥ ६॥ 


येदि कोई चक्रवर्त्ती राजा ईस आदित्य उपासना के ज्ञाता को यैह पृथिवी, जो 
समुद्रों से घिरी हुई है, धनसे परियूंणे देवे, तो भी बह उपासक पुत्र और प्राणतुल्य 
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प्रैंपाठक ३ । खण्ड १२। १६७ 


जल अजीऔिलत 


शिष्य से अंतिरिक्त अन्य किसी को भी यह रहस्य ने बतावे | उसे घमपुणों प्रथिवी से 
येह उपासना ही बहुत मूल्यवती है | बहुत सूल्यवती हे । आदित्योपासना का भेद मन्सत्रों 
में वर्णन किया गया है। शेष उसकी महिमा है । 


बारहवां खण्द । 
गायत्री वो ईद॑ सब भूत येदिद किये | वीग्ने गायत्री वॉग्वों इंदं सेब 
भूत गॉयति च ओआयते च ॥१॥ 
जो यह कैछ है निश्चय से सब गायत्री हें। गायत्री ही सारे जगत्‌ का सार है। 
वाणी ही गायज्री हे। क्‍योंकि थांणी 'ही इस सोरे संसार को गाौती है ओर बैचाती है । 
गायन्री मन्त्र ही सारे सारों का सार है । वह भगवान्‌ को गाता हे और उपासक 
को पाप से बचाता हे । 
या बे से गायत्री । ईंये वावे सा, येय॑ पृथिवी; अंस्यां हीदे सर्व भूत प्रतिष्ठि- 
तमेतमिव नेॉतिशीयते ॥२॥ 
निश्चय से जो वह सब को बचाने वाली है, गायत्री हे। निश्चय से यह गायत्री 
थैह है जो येह प्रथिंव्री हे; प्रथिवी की भांति भगवती गायत्री सब को पालती है| ईसी 
गायत्री में यह सौरा जंगत्‌ प्रतिष्ठित है । इस गायत्री को , ही कोई नहीं लोॉंघ सकता | 
गायज्री की महिमा प्रधान हे | 
या वे' सा ऐथिवी, ईये वाव सा; यँदिदेमस्मिन्पुरुषे शरीरमरिमिन्हीमे  प्रॉणाः 
प्रतिप्ठिता: एंतेंदेव नोॉतिशीयन्ते ॥३॥ 
निश्चय से जो वह प्ृर्थिवी हे, निश्चय यह वह गायत्री है। ज्ञो येह इस पुंरुष में 
शरीर है, इसी में ये' प्रोण प्रतिष्ठित हैं ईंसी ही. शरीर को ये प्राण नहीं लांघते । 
यद्रे तैत्पुरुप शेरीरमिद वाव तैत; येदिदेमस्मिन्रन्तः पुरुष हंदेयम । सि्पि- 
न्हीमे प्रॉणाः प्रतिप्ठिता ऐ्देव नॉतिशीयन्ते ॥४॥ 
जो ही उसे पुंश्ष में शरीर है, यह ही वह है, जो येंह ईरे पुरुष के भीतर हेदय 
है। ईसी हृदय में ये प्रोण प्रंतिप्तित हैं | ईसी हृदय को 'ही वे प्राण नेहीं लॉघते; इसी 
में रहते हैं। गायत्री भी प्राणों में ही निवास करती हे । उस का जप और गायन हृदय 
से तथा प्राण से होना चाहिए । 


'सेषा चैतुष्पदा पैंडविधा गायत्री तंदेतईचाभ्यनुक्तम ॥५॥ 





चल 
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बह यह चार चरणवाली और छः प्रेकार की गायत्री है। वह येह ऋचा में केही 
गई है। मन्त्र. वाणी, पृथिवी, शरीर, प्राण ओर हृदय, ये उसके छः स्थान हैं | चार चरण 
आगे कहे जाते हें । 
तावानस्थ महि+। तेंतो ज्यायांश्व पेरुष: । 
पादो5स्य सेवा भूतानि त्रिपॉदस्थाम्रत दिवीति |$॥ 
इस गायत्री वणित भगवान्‌ की महिमा उतनी हे जितनी कि मनुष्य वणन करता 
है। उस वर्णन से भगवान बह॒त ही बड़ा है| सारे प्राणी उसका एक पाद है; उँंसका 


अंम्रतमय पादत्रय प्रेकाशमय लोक में हे। सारी सृष्टि, सारा मानुषीज्ञान भगवान्‌ का 
पकांश हैं । उसकी क्या महिमा गाई जाय वह तो स्वरूप ओर सत्ता से अनन्त है | 


१ ५ 


येद्रे तंदबह्मेतीद' वाव ततू, यो5यं बहिधों पुरुषादाकाशों योवे से 
'बैंहिधो पुरुषादाकोंश! ॥७॥ 
जो ही वैह ब्रह्म है यह ही वैह गायत्री वणित सविता है जो येह पुरुष से बाहर 
प्रेकाशमान है; 'जो ही वेंह पुरुष से बाहर प्रेकाशमान है । 
के के थ्रो ् हर ९ १० १११२ 
अये वाव से यो 5येमरन्त) पुरुष आकाशः, यो वे सो5न्तः पुरुष ऑकाश) !८। 
येह ही वह पुरुष से बाहर प्रकाशमान ईश्वर हे जो येह भीतर पुँरुष में आकाश 
है; प्रकाश है । जो ही वेह भीलेर पुरुष में आकाश हे। 
अय॑ वाव से योअ्येमन्तहैदय आकाशर्स्तदेतत्पूरोमप्रवति । 
नीं १ जज बह 4७9. १ 3 4४ 
'पूंणमप्र॑व॑तिनीं श्रिय लेभन्ते य एवं वेद ॥९॥ 
यह ही बह पुरुष के भीतर का आकाश-ब्रह्म--है जो यह हृदय के भीतर प्रंकाश 
है | गायत्री से आराधित सविता हृदय का प्रकाश है। वह अन्तमुख होकर देखा जाता 
हैं । वेह येह परमेश्वर पूँण, अखण्ड है और अंप्रवत्ति हे,न बदलने वाल्या एकरस है। जो 


ऐसे” जानता हे वह उपासक पुूँणे और न नांश होने वाली मोक्ष 'अ्री को पीता है । 
गायत्री की उपासना का फल प्रकाशमय आनन्द धाम है । 


तेरहवां खरड । 
तस्य ह वा ऐतस्य हैंदयस्य पंच देवसुषयः । से थोउस्य प्रांड सेषिः से 
प्रांणस्तर्चेक्षु! से आदित्य! । 'तैदेतत्तेजो न्नाद्यमिस्युपोसीत । तेज॑स्व्यन्नैंदों भवाति 
ये एवं वेद ॥ १॥ 


प्रपाटक ३ | खण्ड १३ १६५ 
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निश्चय से उस पूवे वणित इस ईदय के पांच देव छिद्र हैं, पांच देव द्वार हैं | वह 
जो ईंसका पूर्ववर्तती द्वार है वह प्रोण है; मुख नासिका का प्राण है, नेत्रें है और 
आरित्य हे! ; आत्मप्रकाश का स्थान हे । वँह यह द्वार तेज-शक्ति-और भोक्ता जान कर 
ऐसे' उपासे । जो उपासक ऐसी जॉोनता हे वह तेजस्वी ओर अन्न का भोक्ता 
होआता है । 
अथ योउस्य दक्षिण: उुषिः स व्यानस्तच्छोज स॑ चन्द्रमा: । तंदेतच्छी 
यशश्रेत्युपासीत । श्रीमान यशस्त्री भत्रति ये एवं वेदें ॥ २॥ 
और जो इंस हृदय का दक्षिण द्वार हे यह दँपान है; बल है वह सुनने का सामथ्ये हे 
और वह चन्द्रमा हे-प्रसन्षता है। यह येह द्वार शोभी और येंश है ऐसा डैपासे । 'ज्ञो 
उपासक पऐसो जानता हे बह श्रीमोत ओर येशस्वी होआता हे । यह आत्मा की शक्तियों 
का वण्णन हे जो हृदय से प्रकट होती हैं । 
अथ योडउस्य अत्यदः धाषि! सोड्पीनः सी वाक  सोउगिस्तदेतद ब्रह्मत॑च॑स- 


9 १८ 


मंन्नाद्यमित्यंपासीत । ब्रह्मवचरव्यन्नादों भवाति ये एँवं वेद ॥ ३॥ 
और जो ईंस हृदय का पेंश्विम का छिंद्र हे वह अपान हे, मुख द्वार से निकलने 


वाली शक्ति हे। वह वाणी हे । बह अंग्नि है-मुख से प्रकाशित तेज है | वह यह बअंहातेज 
ओर अंज्न का भोकतृत्व जान कर उ गर ऐसी जानता हे वह ब्रह्मतेजस्थी ओर अन्न 


: का भोक्ता होजांता हे । 
अथ योजञ्श्योर्दहः सोषिः स॑ संमानर्स्तन्मेन! से पंजन्यः । -तदेतत्कीत्तिश्व 
व्यष्टिश्रेत्यपासीत । कीत्तिसान्व्युष्टिपोन भवाति ये एव वेद ॥ ४॥ 
और जो इसका उत्तरस्थ द्वार हे वह समान ह; देह को सम रखने वाली शक्ति 
...8:' वह भन हे, वंह वर्षणेशील है| वह यह 'कीक्ति ओर विशेष॑कान्ति जान कर उपासे | 
'शो ऐसी जानता हे वह कीत्तिभान्‌ तथा कान्तिमान होजाता हे । 


१ पड 


अथ योउस्यो'्वें! सुषि! से उदानः से वायुः से आकाशः | दोजश्र 


महे श्रेत्युपासीत । ओज॑सवी महस्वान भवाति ये एवं वेद ॥ 


ओर जो ईसका ऊँपर का द्वार हे वह उँदान हे, ऊंची गति को ले जाने वाली 
आत्मशक्ति है। वैह वायु है, वह आकाश है। वह येंह बे और प्रकाश जान कर उंपासे । 
| अर मेहस्वा जो कक * 3 
जो ऐसी जानता हे वह ओज॑स्‍्वी, न्‌ होजोता हे । 


ते वा ऐते पर्थ त्रेह्मपुरुषाः, खगेस्य लोकैंस्य द्वारपाः। से ये ऐलानेवे 
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पश्चे ब्र्पुरुषान्खेगस्य लोकेस्य द्वों रपान्वेद , अंस्य कुंले  बीरो जायते, प्राति- 
पेचेते खंगे लोकम्‌) य एतानेव पशञ्च ब्रह्मपुरुषान्खगंस्य लोकस्य द्रारपान्वेद ॥६॥ 
निश्चय से वे पूवेवणित ये पींच-प्राण वा शक्तियां- ब्रह्मपुरुष हैं; परमेश्वर के 
नियत किये हुए पुरुष प्रकाश हैं | ये हृदयरूप स्व लोक के द्वारपाल हैं; आत्मा का 
स्थान हृदय है, उसके ये रक्षक हैं । वेह जो ईस प्रकार ईन पांच ब्रह्मपुरुषों को स्वगे 
लोक के द्वौरपालों को जनता हे उस स्वात्मविश्वासी के कुंल में वीर पुत्र उत्पन्न होता 
है और वह उपासक स्वगे लोक को प्राप्त होता हे । 
अथ यदतेंः पैरो दिंवों ज्योतिर्दीप्यते विश्वतः पछ्छेषु संबेतः पृष्रेष्वनुत्तमेपेत्त- 
मेषु लोकेषु , इंदं वाव तंद्‌ येदिदमस्मिन्नन्तः पुरुषे ज्योतिः । तस्ये्षां दोष्टि॥॥७॥ 
अब जो ईंस स्बगे लोक से ऊपर परम स्वर्गीय ज्योति प्रैकाशमान है, वह सारे 
चक्रों में, संब ओर से चैक्रों भे और अंनुत्तम तथा उत्तम चेंकों में ज्वलन्तरूप है । येंह 
ही थह है जो यह इस पुरुष में कमा ज्योति है। अर्थात्‌ यह वह ही ज्योति है जो 
आत्मा का अपना प्रकाश है। उँस का यह देशेन है, जो आगे कटा जाता है| 
येत्रेतदस्मिज्छेरीरे संस्पशनोष्णिमानं बिजानाति । तैस्पेषा श्रोतिः । यंत्रेतेत्कंगां 
'बेपिरेद्य निनंद्मिव नदथुरिवोग्रेरित्र ज्वंलत उपैश्ृणोति तंदेतद हदंई च श्रेंत॑ 
चे्त्युपासीत । चक्षुष्यः श्रतो भवति ये एँवं वेद ,य एवं वेद ॥ ८ ॥ 
जहां यह पुरुष इस शरीर में रंपश से उष्णता को जान जाता है वह इस का ज्ञान 
है । उसका येह भ्रंवण हे-जंहां यह पुरुष कानों को भी बंद करके बादल की गेंजे की 
भौंति, बैंबम के नाद्‌ की भांति तथा अग्नि के उज्ज्वल तेज की भांति सुँनता है और 
देखता दे बह यह आत्मद्शेन ओर अ्रँवण है, ऐसा ही इसको डैँपासे | आत्मज्योति को 
देन ओर नाद को स्वध्वनि श्रवण समझे | जो उपासक इस प्रेकार आत्मा को जानता 
है वह देशेनीय और सब में सुँना हुआ हो जौता है; उसकी बिख्याति सर्वत्र होजाती है । 
इस खण्ड में आत्मशक्तियों का, आत्मस्थान का, आत्मद्शन का तथा आत्म- 
खनिश्रथण का वर्णन किया गया है, यह स्वात्म उपासना है | 


चोदहवां खयढ। 
सेरवे खल्विंदं ब्रह्म । त्लेस्मनिति शान्त उपासीत । अथ खेलु क्रेतुमयः पेरुषो 
यथाक्रतुरसिंपल्लोके  पुरुषो भवाति तंथेते: प्रेत्ये भेवाति । से क्रेतुं कैरबीत ॥ १॥ 
येह सारा निश्चय से ब्रह्म है । उपासना में जो अध्यात्म सूय्ये प्रतीत होता है वह 
यद्‌ तिश्वय से ब्रह्म है । शान्त होकर उस ब्रह्म को “तंज्ञ, ल,अन” पेसा आराघे; यह जाने 
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है 


कि यह जगत्‌ “तत्‌ जु” उससे उत्पन्न हुआ है। “ल” उसी में रय होगा। “अन”_ उसी 
से जीवित है । ब्रह्म से विश्व की उत्पत्ति, स्थिति तथा लीनता होती है । ओर निश्चय 
यह पुरुष संकेल्पमय है, यह जाने | जैसे संकल्प वाला पुरुष इस लोक में होता है बेस 
ही यहां से भेर कर दूसरे लोक में होता है । गति संकल्पानुसार होती है । ऐसा जान- 
कर शान्तपुरुष संकेल्प करे | दृढनिश्चय तथा अटल्ट विश्वास करे । 


मनोमेयः प्रेणशरीरो भारूपः, सैत्यसंकल्प आकाश्ात्मा सर्वर्कमों सर्वकामः 
सर्वगन्धः सेवरसः 'सेवेमिदमस्यात्तोवोक्यनोदरः ॥२॥ 

वह क्रतुमयपुरुष मनोमय है, शानवान्‌ है| शक्ति ही उसका शरीर है। वह प्रेका- 
शस्वरूप है, सच्चे सकल्पवाला है, आकाशवत्‌ निराकार आत्मा है । सर्वेकम समर्थ है, 
पूर्णकाम है, सर्वेगन्‍्धज्ञानवान्‌ है, सर्वेस्सज्ञानवान्‌ है इंस सारे शरीर को प्राप्त है, सारे 


शरीर में विद्यमान है। वह वोणी से रहित है और “संप्रम अप्राप्तप्राप्ति से; अपर है सवे- 
सुख सम्पन्न हे | 


ऐप मे आत्मान्तहर्देये 5णीयांन्त्रीहेंबी यवाद्रा सपपाद्गा ईयामाकाद्ा ईयामाक- 
तण्दुलादा । ऐप मे ओत्मान्तेहर्टेये ज्यायान्पृथिव्या ज्यायानन्तरिक्षाज्ज्यायान्दिवों 
ज्यापानेम्यों लोकेभ्य ॥३॥ 


आत्मा का ज्ञाता महषि कहता हे-येह मेरे] आत्मा हेँदय के भीतर, अन्न के दाने 
से. जो से, सरसों से, इैयामाक से, श्यामाक के चावल से सूक्ष्म है; अत्यन्त सूक्ष्म सत्ता 
हैं। और य्रेह ही मेरों ओत्मा, हँदय मे भीतर स्वशक्ति, स्वरूप तथा झञान से प्रथिवी से 
बेड़ा है; अन्तरिशक्ष से बेंडा हैं, प्रकाशमय तारामण्डलसे बड़ा हे ओर ईन सारे लोकों से 
बँडा हे, चेतन्यस्वरूप, आत्मसत्ता की तुलना जडलोक अनेक मिल कर भी नहीं कर 
सकते । 


भू १४ 


सबेकमी संवकामः सर्वेगन्धः सर्वरेंसः सर्वर्िदिमभ्यात्तोर्वोक्यनादरः । एंपं 
प॑ आत्मोन्तहदय ऐेदब्रैह्नेतमितः) प्रेत्योमिसमेवितास्मीति । यस्य स्यॉदरद्धां नें 
विचिकित्सास्तीति ह स्महि शॉण्टिल्य; शाण्टिल्य; ॥४॥। 

वह मरा आत्मा सर्वेकम समर्थ हे पृ्णकाम है, सर्व॑गैन्धशानवान्‌ है, सर्मरैसज्ञान- 
वान्‌ है; सारे इस शरीर को सँप्राप्त हे, वाणी रहित हैं और किसी भोग के आदर से 
ऊपर है; पर पदाथ की अपेक्षा नहीं करता। तथा ही येंह मेरे हेंदयर्म भीतर जो साक्षी- 
रूप आत्मा हे येह ब्रेह्म हे। में येंहां से भर कर इंसी को प्रोप्त होऊंगा । जिस उपासक की 
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आत्मा परमाध्मा में ऐसी अंडा 'हो, सन्देह तथा शका ने हो वह भी इसी ब्रह्म को 
5 
प्राप्त होगा | थह शोण्डिल्य महा ने कहा था | यह खण्ड,गाण्डिल्य का कहा हुआ हैं 


पन्रहवां खणट । 


अन्तरिक्षोदरः कोशो  भूमिबुध्नो ने जीयेति दिशो हस्य संक्तयो थोररस्यो- 
4 १२ द के पर १७८ १.८, के 
त्तरे बिलम; से एपं कोशो वेसुधानः । तर्मिन्विश्वमिंद श्रितेस्‌।॥१॥ 
वह परमेश्थर अन्तारिक्ष उदर वाला है, अन्तरिक्ष उसका उद्रबत्‌ है, भूमि पेर हे; 
वह ऐसा कोश है जो कभी नहीं क्रीण होता । वह आनन्द का अक्षय भण्डार है ॥ वह 
इतना बड़ा कौश है कि दिशाएं उसके कीने है; ऊपर का लोक उँसका ऊंचा बिल छिद्र 
हे । बेह यह कोश सारे धेनों का. निधान है । उस में यह वि" आधशिल है । 


तेस्थ प्राची दिग्जुहर्नामे, सहमानानाम दीक्षिणा, राजी नाम पतीची, सुभूता 


ट।ए 
अं ६ > 


नाम इंदीची, ताँसां बॉयुवर्स । मे ये एतमेव वायु दिशा वत्स वेद, ने पुत्ररोद॑ 
रोदिति  । ' सो5हमेतमेव वौयुं दिशों वत्स वेद मैं पैतरोदं रैदेमू | २॥ 

उैस सर्वेनिधान की पूवे दिशा सह नाम वाली है; यश्कर्म से विख्यात है, दक्षिण 
दिशा सैहमाना नाम वाली है; &न्ठसहन से प्रसिद्ध है, पेश्चिम दिशा रॉज्ी नोम वाली है, 
शोभा से राजती है, और उत्तर दिशा सुँभूता नौम वाली है, सुन्दरता से प्रसिद्ध है । 
यह दिशाएं ब्रह्मप्राप्ति के जप, पूजा, यज्ञ, तप आदि साधन हैं। उँन -दिशाओं का वौयु 
यत्स पुत्र है; प्राण उनका पुत्र हे | सह जो ईस दिशाओं के पुत्र-प्रोण को इस प्रकार 
जानता हे पुत्र के वियोगजन्‍्य रोने को नहीं रोती; उसका पुत्र उसके सम्पुख नहीं मरता। 
इस उपासना का ज्ञाता ऋषि कहता है-- सो में  ईंस दिशाओं के वत्खे वौयु को ऐसे 
औनता हे, इस कारण पुँत्नरोदन नहीं रोतों; में सन्‍्तान के वियोग से नहीं रोता। 


अरिएं कीश अपग्ेड्मुना 5मुना उम्मुना । थाणं प्रप्े इम्ुुना $मुना अंगुना 
भूः प्रेपे उनुना उम्रुना उमुना । भुंवः प्रप्े उम्ुुना धयुना 5घुना । स्व) परपैथे 
नुना उम्तना उम्मना ॥ ३ ॥ 


इस मेन, बचन और कैया से की गई उपासना से में अक्षय कोश को पाता हूं. । 
में उसी उपासना से देवी जीवैन को पाता हूं। में उसी उपासना से भू: को श्रौप्त होता 
हूं, भुंवः को प्राप्त होता हूं ओर स्वः को भ्रोप्त होता है । 
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यदवोचं प्राण प्रैपद्ये इति, प्राणो वा इँद सर्व भूतमू, यंदिद किच तंमेव 
तप्रापत्सि ॥ ४॥ 
वह जो मेने केहा था--अ्राण को प्राप्त होता हूं, इसका यह स्गार है कि प्राण ही 
येह सब अस्तित्व है जो होना है वह ही जीवन है | ज्ञो येह कुँछ अस्तित्व है उँसी को 
ही प्राप्त होता है । 
अथ यदवोचं थे! प्रेपद्य इति, ऐथिवीं प्रेपद्ये उन्तेरिष्न॑ं प्रेपग्रे दिवे . प्रपिथे 
इत्येव तैदवोचम ॥ ५ ॥ 
नेथा जो यह मेने केहा कि भू: को प्राप्त होता हूं वह यह ही कैहा कि परैथिवी को 
प्रोप्त होता हु, अन्तरिक्ष को प्राप्त होता है ओर प्रकाशमय लोक को प्राप्त होता हूं । 
अथ यदबोच सैुंवः प्रपद्य इति, अग्नि प्रपेये वायु प्रपध आदित्य प्रपैथ हत्येव 
तंदवोचम्‌ ॥ ६॥ 
में ही जो यह मैने कहा कि भ्ैंव: को प्राप्त होता है वह यह ही कैहा था कि 
अग्नि को प्रौप्त होता है, वायु को प्रोप्त होता है और आदित्य को प्राप्त होता हैं । 
अथ यदवोच स्व पैपद् इति, केग्ेद प्रपैधे, येजुवेंद प्रपेश्रे, सामवेद परपैद्य 
' इस्पेव त्दवोच तदवोचम ।। ७ ॥ 
और ज्ञो यह मैने कैहा था कि रेंच:ः को प्राप्त होता हूं वह यैह ही कैहा था कि 
ऋग्वेद की प्रौप्त होता हैं, येजुवेद को प्राप्त होता हूं ओर सौमवेद को प्रो होता हूं । 


इस उपासना मे भूः का अर्थ हे परथिबी आदि जड़छोक की सत्ता, स्थिति तथा 
शक्ति । भुवः से तात्पय्ये है तेज, प्रकाश और आदित्यलोक | स्व: से तात्पय्ये हे ज्ञान 
तथा आनन्द | इन तीनों व्याह्ृतियों की उपासना से बत्िलोकी के आत्मा की प्राप्ति 


अभीष्ट है । 
सोलहवां खण्ड । 
पुरुषो वाव यैज्ञस्तस्यँ यानि चतुविशति वर्षाणि, तैत्मातः सवनम्‌ | चतुविशे- 
त्यक्षरा गैँयत्री, गाँयन्न प्रांत!सवनम्‌, तदरस्य वेसेवोउन्वीयत्ताः । प्रॉणा वाव वेसवः 
'एंते हीदे | संर्ब वॉसयन्ति ॥ १ ॥ 
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मनुष्य देह मे स्थित आत्मा ही यैशस्वरूप है। उसकी आयु के जो पहले चोबीस 
वर्ष हैं वह प्रात: सवन-यज्ञ-है । चौबीस अक्षरों वाली गेयत्री हे और प्रोतःसवन 
गेयत्री वाला है; उस में गायत्री का अनुष्ठान होता है और ब्रह्मचारी भी प्रथमावस्था 
में गायत्री का आराधन करता है | इस कारण उसका वह ज़ीवन_यश है । 
'झर ईस यज्ञ के बस अनुगत हैं; देवता हैं । प्राण ही, इन्द्रियां ही वसु हैं। ये ही पु 
होकर ईस सारे देह को बसाते ह । 
ते चेदेतस्मिन्वयसि किंचिद॒पर्तपेत्स बूयात्पाणे वेसेव इंद मे. प्रोतःसवनम | 
माँध्यन्दिन सेबनमंनुसतनुतेति ! माह / प्रणिानां वेसूनां मेन्‍्ये यज्ञों विलोप्सीये- 
उच्च 3 एर 8 २2७ २८ 
त्युद्धेत तत एस्यगंदों ह भवति ॥ २॥ 
उस ब्रह्मचारी को यदि इस अवस्था में कुछ भी कोई सताये तो बैंह कैहे--प्राण 
वंछु हैं; यंह मेरें। जीवन प्रोत: काल का यज्ञ है | यज्ञ में मुझे कोई कष्ट नहीं होगा । मेरे 
मेंध्येदिन के यज्ञ को बेंढ़ाओ | म॑* प्रीण वंसुओं के बीच यश ने छोप होऊं । ऐसी 
घारणा से तेंब वह ऊँपर जाता है, उन्नत होता है ओर मानस रोगरहित होजीता है । 
अथ यानि चैतुश्वलारिंशद्रषोणि तेन्माध्यन्दिनं संवनम। चतुश्वत्वारिंशदक्षरा 
त्रिप, अहम माध्यन्दिस संवनम। तदेरंय रुंद्रा अन्वायत्ता;; प्रोंणा वॉव रुद्रे), एंते 
ही. सर्व रोदयन्ति ॥ ३॥ 


ओर जो मनुष्य की आयु के ४४ वंपे हैं बह माध्यन्दिन .ज्ञ हे। ४४ अक्षर वाला 
जिंटप छन्द है और मोध्यन्दिन सेवन भी त्रिष्रप छन्‍्द वाला है। सो ईंसके रूंद्र देखता 


हैं। प्रॉण 'ही रूँद्र है। ये ही ईंस संकल जगत्‌ को वियोग काल में रुँटाते है । 
ते चेदेतस्मिन्वयसि किचिदृपतपेत्स ब्रूयात्माणा रुद्राः । इदे में माश्यंदिन 
सवनम्‌ । तृती यसवनमनुसंतनुतेति । माह प्राणानां रुद्राणां मध्ये यज्ञो विलोप्सीयेत्यु- 
द्वैव तत एत्यगदों ह भवति ॥ ४॥ 
उसको यदि कोई इस चोतालीस वर्ष की आयु में कुछ सताये तो वह उसे कहे- 


प्राण रुद्र देवता हैं । यह मेरी आयु माध्योदिन यज्ञ है। मेरा तीसरा खबन विस्तृत करो। 
मैं प्राणों रुद्रों के बीच यज्ञ लुप्त न होऊं | तब ऊंचा जाता है और रोग रहित होजाता है। 


अथ यान्यश्टाचलारिशद्रषोणि तत्त्तीयसवनम्‌; अष्टाचत्वारिंशदक्षरा जगती, 
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जागते तृतीयसवनम्‌ । तदस्यादित्या अन्वायत्ता।, प्राणा बाबादित्या। । एते 
हींदे सर्वमाददते ।। ५ ॥ 

और जो इसकी आयु के अठतालीस वे हैँ बह तीसरा! यज्ञ है । बह अत्रस्था भी 
सवन स्वरूप है | अठतालीस अक्षर का जगती छन्द हे; तीसरे सबन में जगती छन्द के 
मेत्रों से यज्ञ किया जाता हे। सो इसके आदित्य अनुगत हैं, प्राण ही आदित्य है । ये ही 
इस सारे देह को ग्रहण-घारण-करते हे । मनुष्य का श्रष्ठ जीवन सबन ही हे। 

ते चेदेतस्मिन्वयसि किंचिदृपतपेत्स ब्रूयात्माणा आदित्या। । इदे में तृतीय- 
सवनम्‌ । आयुरनुसन्तनुतेति माह प्राणानामादित्यानां मध्ये यज्ञों विलोप्सीयेत्युद्धंव 
तत एत्यगदों है भवति ॥ ६॥ 

उस उपासक को कोई यदि इस आयु में कुछ सताये तो वह कहे-प्राण ही आदि- 
त्य देवता हैं, मेरी यह आयु तीसरा सवन हे । हे प्राण देवो ! मेरी आयु बढ़ाओ । आदित्य 
देवों के होते हुए में यशस्वरूप लोप न हो जाऊं; जब तक इन्द्रियां बनी रहें, यज्षकर्म ही 
करता रहू । तब ऊेचा हो जाता है और रोग रहित हो जाता है । 

इस्र उपासना का रहस्य यह है कि जो उपासक अपने जीवन को यश्षरूप जानता 
और आत्माविश्वासी है उसके रोग उस की इच्छा से, संकल्प से तथा शुभ भावना से 


नष्ट हो जाते है । उसके प्राण ही उस की पालना करते रहते है | विश्वास होना चाहिए 
कि अपने प्राण ही जीवन हे । 
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एंतद्ध॑स्म वे त॑द्रिद्रानह मेहिदास ऐतेरेयः । से किंग एतंदुपतपैसि, यो5हमनेन 
न प्रेष्यामीति। स ह षोडश वर्षशंतमजीजवत्प है। पोडश वर्षशत जीवति य एवं वेद ॥७॥ 


यह ऐतिहासिक वार्ता हे कि महीदास ऐनैरेय ने,निश्चय से यह बह ग्हस्य जानकर 
कैहा-मेरे रोग वा शत्रु सो मुझे तू कैयों येंह संतारहा हे। ज्ञो उपासक में'' इस से-तेरे 
प्रकोप वा प्रहार से-नेहीं भेरूगा । यह महिदास सोलेंह ओर सो वेषे जीती रहा। जो 
उपासक ऐसे जानता हे वह भी सोलेह और स्रो-बेंपे तक जीती रहता हे । 


सतरहवां खण्ड । 
से यदशिशिप्रैति येत्पिपासति यन्‍्ने रमते ता अंस्य दीक्षों! ॥१॥ अंथ स्द- 
भांति, 'यंत्पिबति, यद्रैमते' तेदुपंसदेरेति ' ॥२। अंथ येद्धर्सति, यज्ज्त्नति, यन्‍्मे 
थुन चेरेति स्तुतशख्ररेब तैदेति _ ॥३॥ 


१७६ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ं 
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वह यशज्ञस्वरूप उपासक जो कुछ खाना चाहता दे, जो पीना चाहता है और ज्ञो 
पापकम में नहीं रंमण करता हे थे' इसकी दीक्षाएं हें । वे इसके वत हैं। और जो बह 
खीता है, जो पीते है और 'जो ख्री पुआदि से प्रेम करता है वेंह इसका यज्ञ के कैंडाहार 
तथा दुग्धादि के समान शुभ होतो है । और वह जो हेसता है, जो भेंक्षण करता है 
ओर जो मृहस्थघमे पोलता है, वह इसका कर्म, बेद के सनोत्र और यज्ञ के डैपकरणों के 
ही समान होता हे । 


अथ यत्तपो दानमार्जवर्म॑हिंसा सयवचनमिति ती अस्य दक्षिंगाः ॥४॥ वसंमा- 

दाह! सोष्येयसो8ति. पुनरुत्यादनमेतरस्थिं, तेन्मरणंमेतॉस्यॉविर्थ) ॥०।। 
ओर॑ जो तप वह करता है जो उसका दीन है, सरलस्वेसाव है, बैर त्याग है और 
सैत्यवचन है वे इसकी दृक्षिणाएं हैं। इस कारण इसका सँन्‍तान उत्पादन 'ही “सोष्येति” 
और “अंसरोष्टण पण्डित छोग कहते हें। सो ऐसे जन का मेरण ही ईसका अंबस्थ 
यज्ञ है| यज्ञ में सोमरस खींचा करते थे । उस समय ऋत्विज़ कहा करते थे कि यह 
सोमरस, “सोष्यति” निकालेगा, उत्पन्न करेगा । इसने सोमरस, “असो०" उत्पन्न किया 
सो उपासक का सन्‍्तान उत्पादन ही यज्ञ का सोमरस है । अन्त समय में सन्यासरूप 

अवभूथ नामक यश्ञ होता था । उपासक का मरना ही अवभृथ यज्ञ है । 


तद्धेतद्‌ घोर आद्रिरसः कुँष्णाय देवैकीपुत्रायोक्तोवार्च, अपिपाँस एप से 
बभूव। सोउन्तवेलायामेतत्त्रय प्रतिपेग्रेत, अध्लिर्तमस्थेच्युंतंप्रसि प्रेणिसंशितैमसी- 
ति। तंत्ते ' द्रे. ऋचों भपतः ॥९॥ 


यह येह पूर्वोक्त कमैेयोगोपासना, घोरे नामक महर्षि भरगिरिसने देशेकी पुत्र भ्री 
कष्ण को बताई ओर उसे कहा | श्रीकृष्ण उसे सीखकर, तप 'ही हो गेंया। बह घोर 
बोला हे कृष्ण ! मनुष्य अन्त समय में येंह तीन घौरण करे । अपने को डपासक कहे मेरे 
आत्मा तू अखण्ड है , अविनाशी है, जीवनप्रशंसित है । ईस पर "ये दो ऋंचाएं 
हें । 

आदिल्त्नस्य रेतस$ उद्र्यन्त्मंससपरि जयोतिः परह्यन्त उत्तरम्‌, रंवें! पेडैयस्त 
बत्तरं देव देव॑त्रा सयंपगन्‍्प ज्योति#त्तममिति, ज्योतिरुत्तममिति ॥७॥ 

सर्वेध्रकार सनातन राक्ति की अन्धकार से ऊपर उत्तम ज्योति को हैम देखते 
हुए ओर पेरम आनन्द को देखते हुए, देवों में देव सूँये को प्राप्त हुए हैं; और डेसम 
ज्योति को प्राप्त दुए हैं । 
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अठारहवा खण्ड । 
मेनो ब्रह्मत्युपासीतेत्यव्यात्मप्‌ | अथाधिदेवेतमाकांशो ब्रह्मित्युभयमांदि४& भव 
न धिंद ५१४० 
यंध्यात्मं चाधिदवत च ॥१॥ 
मेन को ब्रेह्म जान कर ऐसा उँपासे, येह अध्यात्म उपासना है। अब अधिदेश्त 
कहते हें-आकाश ब्रह्म हे ऐसे। जानकर आराधे | यह 'दोनों अध्यात्म और ऑंधिदेवत 
उपासनाएं ऋषियों ने कही हैं! । 


मन में ब्रह्म की उपासना की जाती है इस कारण उस को महान्‌ कहा गयां है । 
आकाश में अनन्त भाव स्थापन करके अनन्त भगवान्‌ की उपासना की ज्ञाती है इस 


फारण उसे ब्रह्म कहा गया । 
तंदेतचतुष्पाद अह्म । वाक पादः, प्राण: पीदश्चक्षु। पद .,श्रोत्र  पादे इसैध्या- 
त्मेंम । अंथाधिदेव॑नमप्रि! पदों वायु। पाँंद ओदियः पांदो दिश पाँद ईंत्येभयमे्वी- 
दिए मैवत्यध्योत्मं चेबधिदेवत च ॥२॥ 
वेह येह मन चार पादवान्‌ ब्रेंहा हे । वाणी पाद है, प्राण पाद है; ने पांद है; और 
श्रो्े पोद है। येह अध्यात्म है । अंब अंधिदेवत में आकाश के चार पाद कहते हैं-अँग्नि 
पीद है,बौयु पाद है, आदित्य पोद है ओर दिशाएं पद हें। ऐसे " दोनों अध्यात्म औरें 
अंधिदेवत उपासनाभेद कैंहे हुए हें । 
वागेव॑ ब्रह्म॑णश्रेतुर्थ/ पाद); सो5ग्रिना ज्योतिषा भाति वे तपेति च | 
भाति थे तेषति च कीरयी येशसा ब्रह्मंतचेसेन ये एवं वेद ॥३॥ 
वाणी ही मनरूप ब्रैह्या का खोथा पाद है। मन की वृत्तियां वाणी में, सारे देह 
के प्राण में, नेत्र में तथा श्रोत्र में प्रवृत्त होती हें, इस कारण उसके ये पाद-स्थान हैं । वह 
वाणी अग्निरूप ज्योति से प्रकाशमान होती तेंथा दीमे रहती है | वाणी में आत्मा का 
प्रकाश काम करता है | उसी से यह उष्ण है। जो उपासक ऐसा जनता है वह प्रका- 
शैमान होता हे । ओर दीप रहता हे, कीत्ति से, येंशा से तथा ब्रह्म॑ंतेज से । 
प्राण एवं ब्रह्मणश्रतुर्थ/ पादः; से बायुनों ज्योतिषा भाति च तपति च | 
भाति च तपति च कीत्यों, यशसा, ब्रह्मवचेसेन य एवं वेद ॥४॥। चैक्षुरेव' ब्रह्मण- 
अतुर्थ। पाँद|; से ओदित्येन ज्योतिषा भाति च तपति च | भाति च तपति च कीत्यो, 
यशसा, ब्रह्मवचसेन य एवं वेद ॥५॥। ओजमेव बह्मणश्रतुयंः पाँद॥ से दिरिभि _ 





जरयोतिषा भॉति च वैपेति च। भाति च तपति चकीत्वो, यशसा, ब्रह्मयचेसेन य 
एवं वेद ॥६॥ 


ध्राण ही ब्रेह्म का चौथा पाद है। वह चौथा पाद वायुरूप ज्योति से चमकता ओर 
तपता है। नेत्र ' ही ब्रेंह्व का चौथी पाँद हे | वह सूयरूप ज्योति से चमकता ओर तपता 
है। भ्रोत्न ' ही भ्रेह्ठै का चौथों पाद है । बह दिशाओं की ज्योति से चमकता ओर तैंपता 
है। 

इसमे अध्यात्म और अधिदेवत को एक फरके दर्शाया है । इसका तात्पय्ये यह है- 
भीतर बाहर ब्रह्म की एक अखण्ड भावना होनी चाहिए | सब नियमों तथा विकासों में 
ब्रह्यससा ही स्फुरित समझनी चाहिए । 


उन्नीसवां खण्ड । 


आदियो त्रह्मेसादेशस्तस्योपव्याख्यानम्‌ । असदेवे्दमगग्न आसीतू। तेरंसदासी- 
सै्समंभपेत्‌। तेंदार्डट निरेवर्तत। तेर्सवत्सरस्य मात्रामशैयत | तंब्रिरमिय्रेत | ते. 
ऑण्डकपाले रजत च॑ खुवर्ण चोभवताम ॥१॥ 

सूर्य ही ब्रह्म है; यैह महर्षियों का आदेश है; सूर्य में परमेश्वर की सत्ता को 
समझने का उपदेश है। उसका विशेष व्याख्यान, यह है | सप्टि रचना से पहले यह 
विश्व अव्यक्त ही था। उसके पश्चात्‌ ईश्वर-सकल्प से व्यक्त हो गया ओर वह काय्ये- 
रूप होने लगा । तत्पश्चात्‌ वह अण्डाकार बैन गया । तदनन्तर वेंह अण्डा बरसों की 
अंबधि में प्रेंखृत्त रहा, उस से कोई दूसरा परिणाम न निकला | फिर वह दो टुकड़े हो 
गया। थे दो औण्डकपाल चींदी ओर सोनी होगये। 


तेथ्यद्रजैत सेये एईथिवी) यैत्सुर्व॑ण सा ' दो; । येज्जरॉयु ते पर्वतोंः । 
पढे स पेयो नीहरः । या पमनयसत नेथेः यद्रसियंसुदर्क स संसुद्रः ॥२॥ 
अह जो चान्दी का कपाल था वेह यह पथिवी हे;प्थिवी चान्दी सरृश है। शान्त वा शीतक् 
भाग प्रथिवी बन गया । जो सुबर्ण, तेजोमय कपाल था वेह थी सूयेलोक है। जो डस 
अण्ड में अँरायु था, कठिन पवते था वे * पेंवेत बने। जो उस में गेंभ था, ढीला, पतला 
भाग था वे मेर्घ ओर कूहरा हुआ | जो उस में नोडियां वत्‌ धारियां थीं बे. नदियां 
बन गई और जो उसकी वस्तिका, मध्यका पीनी था वह समुद्र हो गया। उसी से ये 
नाना विकार उत्पन्न हों गये । 
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अथ येत्तदर्नायत सो5सावादिय:। ते जायमानं घोषां उलूलवो<5नेदतिप्रन्त्स- 
वाणिं च भूतानि, सर्वे च कौमाः। तरपारत्तस्योदय प्रति परशायन प्रति, घोर्षो 
उल्दूलवो 5नूत्तिप्ठन्ति, संवोणि च भूतानि संर्वे चेत्र कॉपाः ॥३॥ 
ओर जो उस से उत्पन्न हुआ वह यह देदीप्यमान सूरैय हे। उँस सूथ के उत्पन्न 
होने पर “उरूरबः”विस्तीणे शब्द और नोद होने छगे; सौरे प्रॉणी उठे और उनके सारे 
मेंनोरथ उठे । सारे काम होने लग गये | उस कारण से उँस सूर्य के उदय होने पर और 
अंसत होने पर, विस्तीण शब्द और नाँद होने लग जाते हैं; सारे प्रॉणी खड़े हो जाते हैं 
और सीरे 'ही मैनोरथ होने लग जाते हैं । सूथे ही सारी जैवी जाग्रति का कारण है । 


से य ऐैतमेबर विद्वानादियं ब्रह्मेस्युपॉस्त, अंभ्याशो ह यदेन  साँधवो घोषों 
आ च गेच्छेयुरुप च निम्नेदिरन्‌ निम्रेढे रन्‌ ॥।४॥ 
वेह जो ईसको ऐसे जानता हुआ, आदित्य को ब्रैद्य जान कर ऐसे उधासता है 
इत् उपासक को शीघ्र ही 'जो श्रेष्ठ नाद हैं वे भल्ली भानित प्राप्त होते हें और सबप्रकार 
सुखी करते हें । 
आदित्योपासना का रहस्य यह है कि इस सूख्य में जो तेज हैँ उसे भगवान 
की सत्ता का विकाश जान कुट तजोमय का ध्यान करना। इस उपासना में नानास्वरूप 


' प्रकट होते हें । 
चौथा प्रपाठक | पहला खण्ड । 
जानश्रतिह' पौत्रायण अ्रद्धादेयो बहुदायी, बहुपाक्य आस । 
से ह संबेत औवसथान मांपयांचक्रे, संवेत एवं मे 5त्स्पन्तीति ॥ २१ ॥ 
पुराकाल में एक राजा, जानश्रुति नाम से पोत्रायण श्रद्धा से देने बाला, बेहुत 
दाता, बहुत अन्न पकाने वाल्ण था | उसने अपने राज्य में सब ओर घमेशालापं बेनवाई । 


इस कारण कि सेब ओर से आने जाने वाले यात्री मेरी ही अन्न खायेंगे। पुत्र के पुत्र 
को पौत्र और पौत्र के पुत्र को पोत्रायण कहते हैं | निवासस्थान का नाम आवसथ है | 


अथ है ईसा निशायामतिपेतुं! । तंद्धेव हंसी हेसमभ्युवांद। हो होडयि 
भेहाक्ष भडाक्ष ! जौनश्रतेः पोत्रॉयणस्य सम दिवाँ ज्योतिरांतत तन्मा प्रसाइश्षी- 
स्तक्तां मेँ प्रधाक्षीरिति ॥ २॥ 

येह एक ऐतिहासिक वात्तों हे कि ऐकदा एक रात में वहां हेस आये; देवस्वरूप 
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री 





शानिज्ञन आ उतरे । तब इस प्रकार एक हँसे ने दूसरे हंस को केहा-- हो हो हे'' 
भेंद्रनयन भेंद्रनयन ! देख, जानश्रति पोन्नौयण की दिने समान ज्योति फेंडे रही है; 
उसकी फीत्ति का विशाल सूर्य उदय हो रहा है। उसके साथ ने सम्बन्ध करना, उसे 
न छूना; कहीं वेह तुझे देग्ध नें करदे | उसकी निनन्‍्दा न करना । निन्‍्दा से तू भस्म 
हो जायगा | 


१२० ४७७ 


तमु ह परः प्रैत्युवाच | केम्बर एनमेतर्स्सन्त सेयुग्वानमित्र रक्रमात्थोति । 
यो नु केथे सयुग्वा रेंके इति ॥ ३ ॥ 
उस हंस को देसरे हेस ने उलट कैर कहा--अरे ! किस इसको यैह ऐसे को, 
एक साधारण जनको, गाड़ी वाले, रंके नामक ऋषि की भांति कहता है, बता रहा है । 
उसने पूछा ' जो संयुग्वा रेके हे वह कैसा ? 
यथा क्ताय विजितायाधरेयाः संयन्त्येब्रमेनें संर्वे तंदेभिसेमेति यत्किच 


9७ मै ८ पर 


प्रजा; साधु कुंतन्ति । यरस्तेदेद यत्स वेद । से मंयतदुक्त इति || ४ ॥ 


दूसरे हंस ने उत्तर में कहा--जसे जीते हुए पासे को, जूए के प्रधान अंक को 

नीचे के अंक मिल जाते हैं, उसी में गिने जाते हैं ऐसे ही इंस रक्त को जो कुछ प्रैज्ाएं 
भेला केरती हैं वह सब प्रोप्त होता है; वह सारे शुभों का स्थान है। जो जानथ्रुनि बह 
आनता है वह, 4ंह रेक जनता हे | वह रेक मेने येंद कोद!, बता दिया । 

तंदु ह जानश्रतिः पौत्रायण उपशुशभ्राव | से ह संजिहान एव प्षत्तारमुवाच । 
आड्रारे  ! सयुग्वानमिव रेक्रमात्थेति | यो नु कर्थ सयुग्वा रेक इति ॥ ५ ॥ यथा 
कृताय विजितायाधरेयाः संयन्त्येवमेन से तदमिसमेति, यर्त्किच प्रजा साधु 
कुबन्ति | यस्तद्रेद यत्स वेद | स मयेतदृक्त इति ॥ ६ ॥ 

बह हेसों का सम्बाद जानश्नति पोनआायण ने सुन लिया । वेह सवेरे जगते ही 
धघारथि को बोले--अरे पैयारे ! आज रात कों यह वार्ता सुनी है इत्यादि । तू रेक्त का 
पता छगा, वह कैसा है यह जानें । 

से ह क्षत्तान्विष्य नाविदेमिति प्त्येयाय । वे होवाच; यत्रारे ब्राह्मणस्या- 
न्वेषेणा तंदेनमच्छेतिं" ॥ ७ ॥ 

बह सारथि खोज कर यह समझा कि में उसे नहीं जान सका और लौट आया । 
राजा ने फिर उँसे कैहा--अरे ! जहां ब्रह्मज्ञानी श्रोद्मण की खोजें हुआ करती है वेहां 
इसको मिले । वह तुझे ऐसे ही स्थान में ममिलेगा । 
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सो5पस्ताच्छकटस्य पीमाने केषपमागसुपतविवेश । ते हीस्युवाद लव ने भगवः 
संयुग्वा रेके इति १ अंह छोरी ३ इति हूँ भतिनते । सं ह क्षेत्ताउविदोपिति 
प्रत्येयाय ।। ८ ॥ 

क्षत्ता ने अन्चेषण करते हुए एक स्थान में गाड़ी के नीचे छायामें बेठे हुए और दाद 
को संबुजलाते हुए को देखा । तब वह उसके पास बेठ गया । क्षत्ता ने डँसको नमस्कार 
पूवेक कैहा--भगवन्‌ ! क्या तें ही गाड़ी वाला रेके हे ? उसने उत्तर मे--अरे ! में" ही 
हैं; ऐसा स्वीकार किया । तब वेह सारथि यह समझ कर कि मने इसे जान लिया, 
लोट आया। 


दूसरा खण्ड । 
तदु ह जानश्रुतिः पोत्रायणः पैंट शंतानि गैवां निष्कपर्खतरीरथ तंदादांय 
प्रतिचक्रमे । ते. हॉम्यवाद ॥ १ ॥ 
सारथि ने राजा को जिस समय रक्ष का पता दिया उसी समय जानश्रुति पौत्रायण 


छः: सो गोएं, रैलमाला और खंच्चरों का रथ, येह सब लेकर मुनिद्शनाथ चला । मुनि के 
समीप जाकर उसको विनय से बोल्टा । 


रके ! इमानि पट शैतानि गैवार्मय निष्को5्यमश्वतेरीरथो 5नु में ऐतां भंगवों 
देवतां शोधि यीं देवतामुपार्स्स इति || २ 

हे रेक्त | ये छः सो गोएं, यह हार ओर यह अशध्वतरीरथ है । इन्हें ग्रहण कीजिए। 
तैंदनन्तर भंगवन्‌ ! मुंझे ईंस देवता की उपासना सिंखा जिंस देवता को तू 
आऔराधता है । 

तमु ह परः प्रत्यवाचाह, हारे त्वा शूद्र | तैबेव सैह गोशिरस्त्विति | तंदु ह 
पुनरेव जॉनिश्रतिः पौत्रॉयण! सह्खें गंवां निः्कैम॑तरीर्थ दुंहितरं तंदादांय 
प्रतिचक्रम | ३॥ 

तब यह सुनकर देसरा रक् उसको उत्तर में बोला--आहो शूद्र ! हे कर्मी ! हार 
के साथ आना ओर गोओं के साथ आना तेरी ही हो; ये सब वस्तुएं तेरी ही रहें। तेंब 
फिर भी जीनश्रुति पोचभ्रोौयण एक सेहसत्र गाएं, हीर, अश्वतरीरथ तथा पुत्री, यह सब 
लेकेर मुनि की ओर चला | 

ते हाभ्युवाद-रके ! ईद सेहर्से गेवामेय निप्कोउयेमश्व॑तेरीरथ इये जाया5इये 
ग्रॉपो येस्मिन्नास्से | अन्वेवे माँभगवः शोौधीति ॥ ४ ॥ 
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उसको जानश्रुति ने केहा--रेक्े ! यह सहस्त्र गोएं, यैह हार, येह अश्वतरीरथ, 
येह भारय्या और येह श्रौम जिंसमें तू विद्यमान हे ग्रहण कर । तेत्पश्चात्‌ ही भेंगवन्‌ ! 
मुंझको उपदेश दें । 
७ 8 के आ 9 श्े हे] 
तेस्या ह मुखमुपोदर्शह्न्नुवांच । आजहारमोः शृद्रानेनेव मुखेनालांपेयिष्यथा 
इति । ते हते ” रेक्ंपर्णा नॉम मेहैा।टपेषु यत्रास्मा उवास तेस्मे होवांच ॥ ५ ॥ 
रेक्त उस स्त्री के मुख को प्रेम से चूमता हुआ जानश्रुति को बोला-हे कर्मी ! ये 
वस्तुएं तू छाया, परन्तु मेरे साथ तो तू इंस ही मुंर्व से, अपनी पुत्री के सम्बन्ध से, 
वोर्ताद्याप करेगा । यह कह कर रेक ने सब वस्तुएं ले लीं। वे ये' ग्राम जो राजा ने 
उसे दिये मैहावृषबंनों में रेकेश्रणे प्रसिद्ध हुए | वहां वह रेहा ओर उस जानश्रुति को 
उसने उपदेश दिया। 
तीसरा खण्ड । 
वायवाव संवर्गो सदा वे अगिरुद्रॉयति वीयुमेबेप्येति  । येदा सयों5स्त- 
मेति वॉयप्रेवप्यितिं । यदा चन्द्रोडस्तमेति ' वायमेवॉप्येति ॥ १ ॥ 
वायु ही लय करने वाली हे । जब ही अग्नि वुझ्ल जाती है, वायु को ही भांप्त 
होती है। जब सूर्य अस्त होजीता है, वायु में ही लीनें होता हे । जब चन्द्रमा अंस्त हो 
जोता है तो वायु में ही लय होता है | सारे स्थूल पदाथे वायु में, सूक्ष्म कारण में 
व्यय होते हैं । 
येदाप उच्छुष्यन्ति वै।युमेवे।पिवन्ति, वायुशेवितान्सवान संटडस्के । 
इत्यधिदेवतम्‌ ॥२॥ 
जब पानी खूखते हैं तो वायु को ही भाप्त होते हैं। वायु ही इन सब पदार्थों को 
संवरण करता है, वायु में ही सब का लय होता है । यह अधिदेवत वर्णन है । 
अधाध्यात्मप््‌, प्राणो वीव संवेगे! | से यदा स्रपिति प्राणमेतर॒ वांगप्येति' , 
णो ्वेबेतांन्सवानमंबृछकत इति॥३॥ तो 


णं चल), प्रींण ओत्रप, पाँण मेने 


| एतो द्रो संव्गों; वांयुरेव देवेषु प्राण: प्राणेपु ॥४॥ 
अब अध्यात्म वणेन किया जाता है। प्राण-आत्मा-ही संवगे है। वह मनृष्य जब 
सोते हे तो प्राण में 'ही बोणी लीन होती हैं; उस समय प्रॉण में आंखें, प्रोण में रोज 
ओर प्रौण में ही मेन लय होता है। प्रोण-आत्मा- ही ईन सेब इन्द्रियों को ही संवैरण 


प्रपाठक 4 । खण्ड ३ १८३ 
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चादर यार रातभर, 


करता है। थे ही ये दो संब्ंग हैं, लयस्‍्थान हें। वोयु ही देवों में लय स्थान ह भौर 
प्रैण इन्द्रियों में छय स्थान है । 

अथ ह शौनक॑ च कापेयमर्मिप्रतारिणं च कीक्षसेनि परिविष्यमाणों ब्रह्म- 
चारी बिर्भितति । तेस्पा उ ह न॑ देदतु ॥५॥ 

एकदा शोनेक कापेय को ओर अभिप्रतारी काक्षसेनि को जब भृत्य भोज़नपरस 
रहे थे, एक ब्रह्मचारी ने कहा-भिक्षा दो | उसको उन्हों ने भोजन नहीं दिया । 

से होवाच-हात्मनश्रंतुरों देव एकः कें। स जंगार भुवनस्य गोगारत कापेय ! 
मोँभिपश्यन्ति मेश्यो अभिप्रतारिन ! बहुँधा वेसन्तम्‌ । येसमे वा एंतद्ल तस्मा ऐलर्ने 
देत्तमिति ॥६॥ 

बह ब्रह्मचांरी बोला- भुवन का पीलक ऐक ही सुखस्वरूप देवे हे | वह ही महान्‌ 
चाँरों को-अग्नि, सूये, चन्द्र, जल को; वाणी, चश्षु, श्रोत्र तथा मन को खाता है| भगवान्‌ 
में ही ये सब लग होते हैं। आश्रय है !! हे कापेय ! हे अभिप्रेतारिन, संवेत्र विमान उस 
सर्वपालक को मेंनृष्य नहीं कक | यह ही कारण है जिसके लिये यह अंन्न पकाया 
गया है उसको यह नहीं दिया गया । 

तंदु ह शौनेकः कापेयः प्रतिमन्वानः प्रत्येयाय। आत्मा देवानां जेनिता प्रजानां 
हिरेप्यदंष्टो बेभसो5नसूरिमेहॉन्तमस्प महिभोनमाहु:। अंनद्यमानो यदनेन्नमत्तीति । 
२१ २६ | 3 3 २५ *. >८ ह 20५9 
ते बयं ब्रह्मचारिन्नेदुपासंपहे दत्तास्प  भिशक्नेमिति ॥७॥ 

ब्रह्मचारी के उस कथन को शोौनक कापेय मैनन करता हुआ उसके पास आया । 
और बोला-हे ब्रह्मचारिन्‌ ! उस देव को हम जानते हैं | वह देवों का ईश्वर हे, प्रैज्ञाओं 
का उस्‍्पादक है, अंभग्नदन्‍त हे-अखण्ड नियमवाला है, सारी खूष्टि का मंक्षण-लय-करता 
है, संधेज्ष हे । ईस की मेंहा महिमा को उपासक वेणेन करते हें । वह भगवान्‌ न खीता 
हुआ भी जो अन्न नहीं हे उसे भंक्षण करता है; प्रकति को छय करता हैं। निश्चय से, हे 
ब्रैह्माचारिन हेस रेस ब्रह्म को आराधते हैं, यह कह कर उसे भिक्षा दे दी। 


तैस्मा उ ह दैदुस्ते वा ऐँते पश्चान्ये पश्चान्ये देश सन्तस्तत्कृतम तस्मात्संबासु 


ड 3६ २७ २४० 


दिश्वेश्नमेव दर्शतकृम । सेषा विरशडि्नांदी, तयेद सर्व रृष्टम्‌$ सर्वमस्येद हृ४ भवस 
झोदो भंवति ये एंव वेद, य एवं वेद ॥८॥ 


उन्हों ने उसको अन्न दिया | ये अन्य पांच, वायु आदि पांच; अन्य पांच-प्राणादि 
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पांच मिलकर दँस हुए, वह क्ेत है; जूआ खेलने का पासा है, इन्हीं में माया खेल रही 
है। इंस कारण सारी दिशाओं मे अन्न ' ही देंशकृत है; दस प्रकार का है। वेंह यह महा- 
शक्ति अन्न खाने वाली हे; वह सहार करने वाली हे । उस महा आत्मसत्ता से यह सारा 
विश्व जाना हुआ है। जो भक्त ऐसे ” जोनता है ईसका यहे सब जोना हुआ हो जाता है 
और वह अन्न का भोक्ता होता है । 
चौथा खण्ड । 
३ १ ३2 ९5 ९ ह ५३ अर 
सयकामो ह जाबालो जबालां मोतरमामन्त्रयांचक्रे । 
है ५9 रच है १2 १0% 
ब्रह्मचय्ये भवति | विवेत्स्यामि । किंगोत्रो न्वहमस्मीति ॥?१॥ 
पुराकाल में जवाला के पुत्र सत्यकाम ने अपनी जबाला माता को पुकार कर 
पूछा । हे पूँज्या ! में ब्रेद्मचय्ये थारण करूंगा | तू बता-में कोने गोजँवात्टा हैँ । 
सा हेनमुवाच नाइंमे्तद्रेद तात ! यद्रोत्रेरवेमेसि । बह, चरन्‍्ती परिची- 
रिणी योवने लीम॑लैमे । साहमेतन्न वेद यदीत्रेस्तवमसि । जवाला तु' नॉपा- 
इहपरिप , संत्यकामों नॉप ल्ंमसि । स्स सैत्यकाम एव जावालो ब्रवीथा इति॥२॥ 
वह ईस पुत्र को बोली--पयारे ! में यह नहीं जानती कि किस गोज वाला हें 
है । मैंने अनेक स्थानों में काम करने घाली नोकेरानी ने योवेंन में तुझे पोया । इस 
कारण जिंस गोनजेवाला तूँ हे बह में यह नेंहीं जीनती । जेबाला नौम वाली तो में” 
है ओर सैत्यकाम नम तू है । सो जोबाल संत्यकाम ही गुरु के पूछने पर कहना । 
सह हारिद्रमत गोतममेत्योवाच ब्रह्मचर्स्य भगवति मत्स्याम्युपेयां 
भगवन्तमिति ॥ ३ ॥ 


वह सत्यकाम गोतम नाम वाले हारिद्र॒मान्‌ के पुत्र हारिद्रमत के पॉर्स जाकर 
बोछा--मे भगवान के समीप ब्रैह्मचय्येत्रत को पालता हुआ रहंगा। इस कारण भगवान 


के पास में आया हूं । 

ते होवाच-कि गोत्रो नु सोम्यासीति । से होवाच-- नैहिंमेतद्ेद भो 
बेद्ोजों उद्देपेस्मि । अपृच्छे माँतर सा मां प्रेत्यक्रवीव, बहई चरन्ती परिचारिणी 
यौवने त्वामठभे । साहमेतन्न वेद यद्वोत्रस्वमसि, जबवाला तु नामाहमस्थि, 
सत्यकामो नाप लपसीति । सो5हं सत्यकामों जाबालो5रिम भो इति ॥ ४ ॥ 

इस सत्यकाम को गौतम ने कहा--यारे ! किस गोत्रवाला तू है. ? उत्तर में 
बैह बोछा--दे भगवन ! जिस गो वाला में हूं येंह में नहीं जौनता । मेंने अपनी मीता 
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को गोत्र पूँछा था | उँसने मुझे केहा--में बहुत स्थानों में काम करती हुई नोकरानी थी । 
योवन में तू मुझे प्राप्त हुआ इत्यादि पूर्वबत्‌ । सो में सत्यकाम जाबाल हूं । 
ते होवाच नर्तेदब्राह्मणो विवक्रतुमेईति | सैमिथ सोम्याहरोप लो नेष्ये । 
न संत्यादगों इति । तमुपनीय कृशानामबैलानां चेंतुःशता गां निरोांक्रत्योवाचेमोंः 
'भोम्यां्नु संत्रेमेति । ता अभिप्रेस्थापयन्तुवॉच--ना सहसरेणावर्तयेति | से ह वषे- 
गण प्रोवेंस । कै सैदा। सैंहसे सैम्मेदः ॥ ५ ॥ 
सेत्यकाम को गौतम ने केहा--अब्राह्मण-अज्ञानी-यह बात नेहीं कह सकता । 
इस कारण तू ब्राह्मण हे । प्यारे ! समिधा ले आ, में तुझे उपनयन में लोऊंगा | तू सत्य 
से चलायमान नहीं हुआ । उसको उँपबीत देकर गुरु ने कैश दुबेले गोओं में से चार 
सो गोए निकाल कर उसे केहा-पयारे |! ईनके पीछे जा | इनको बनों में ले जा । 
उनको चेलाते समय वह बोर्का--हे गुरो ! संहरत्र हुए बिना में नहीं लोट्रेगा | वह बरसों 
तक बनों में प्रेवासी बना रहा... जब वे  गोएं संहस्त्र हुई । 
पांचवा खरगद । 
अथ हेनमंषभो5भ्युवाद संत्यकाम ३ इति भगवः | इति ह प्रतिशश्राव । 
प्रांप्ताः सोम॑य | सहस्रे सम: प्रॉपय ने आचास्येकुलम्‌ ॥ १॥ 
तेब इंसको एक प्रधान ऋषभ ने पुँकारा-संत्यकाम ! तब सत्यकाम ने भगवन ! 


कहकर उत्तर दिया। ऋषभ ने कहा--सोरय ! सहसत्न हम होगेये हें । अब हमें ओचाये- 
कुल में प्राप्त कर | यहां ऋषभ से दिव्य स्वरूप समझना उचित हे | 


ब्रह्मणश्व ते' पाद अवाणीति | ब्रैवीतु मे भेगवानिति | तैस्मे होवाच--प्रांची 
दिक्कला पभतीची दिक्कला दक्षिणा दिक्लोदीची दिक्केला । ऐप वे सोम्य ! 
चतुष्कलः पाँदो ब्रह्मणः प्रकाशवान्नोंम । २ ॥ 
फिर ऋषभ ने कहा--सत्यकाम में तुझे ब्रह्म] का पाद-स्वरूप-बैताऊं । वह बोला- 
भगवन मुझे बैतायें । तब डसको ऋषभ ने केहा-उस स्वरूप की एक कैंला पूँचे दिशा 
है । दूसरी केला पश्चिम द्शिा हे, तीसरी केंला दक्षिण दिशा हे ओर चोथी केला उत्तर 
दिशा है । पयारे ! निश्चिय से यह चारकला-भाग-वाल्ा ब्रह्म का स्वरूप है; यह प्रेफाश- 
वान्‌ नाम से प्रसिद्ध हे। भगवान्‌ की विभूति का प्रकाश दिशाओं में होता है, इस कारण 
इसका नाम प्रकाशवान है । 


से य ऐतमेव विद्वांश्वतुष्क्ं पीद बद्मणः प्रकाशवानित्यंपीस्ते, प्रेकाश्षवान- 


१८६ छान्‍्दो ग्योपनिषद्‌ 
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स्मिछ्लोके भवति; प्रेकाशवतो हैँ लोकॉमर्यति, य एतमेव॑ दिद्वांश्वतुष्कर्ल पाद॑ 
ब्रह्मणः प्रकाशवानित्यपास्ते ॥ 

वह जो ईस प्रकाश उपासना को ईस प्रकार जानता हुआ ब्रह्म का आरकला 
वाला स्घरूप, प्रकाशवान्‌ ऐसे ओराघता है वह ईंस लोक में प्रेकाशवान्‌ होजोता है ।, 
उसे ध्यान में प्रकाश प्राप्त होजाता है। और निश्चय से घह प्रेंकाशवाले ' छोकों को प्री 
करता है। भगवान्‌ को अस्रीम प्रकाशमय समझ कर आराधना, प्रकाशोपासना है | 


छठा खगर । 
अग्निष्ट पादं वैक्तेति | से ह शोमूते गा अभिपस्थापयांचकार । ते येत्राभि- 
साय बभूवुस्तत्राभिमुपसमाधाये, गे उपरुध्य, समिर्भमाधाय, पॉश्रादिग्रे! प्राड- 
पोपविवेश ॥ १॥ 
ऋषपभ ने फिर कहा--तुझे दूसरा कड अश्नि कैहेगा । उसने सबेर होने पर गोएं 
हींक लीं । उनको चलते हुए जहां सायं हुंरे वहां ही उसने आग जला कर चांदना किया 
और गोओं को रोके कर अश्नि में समिघा लेगा कर अग्निहोत्र किया | फिर वह अग्नि 
के पीछे पूर्वाभिमुख बैठे गया। 
तमप्रिरभ्यवाद; संत्यकाम हे इति; भेगव इति ह परतिशश्राव ॥ २ ॥ ब्रह्मणः 
सोम्य | ते पोंद ब्रवाणीति | ब्रेवीतु मे भगवानिति । तरमे होवेचि- परेथिवी 
कैलान्तरिक्ष का, द्योः केला, समुद्र! कछा । एप वे सोम्ये ! चंतुष्कलः पौंदो 
ब्रह्म॑ंगोउनेन्तवान्नौम ॥ ३ ॥ 
उस समय उसको अग्नि ने कैहा--हे सत्यकाम ! उसने भगवन्‌ ! कहकर खुना । 
अग्नि ने कहा--यारे ! तुझे ब्रह्म का स्वरूप केहूं। उसने कहा-भेगवान सुंझे बंतायें । 
उसको अग्निने केहा--एक 8 'धृथिवी है,दूसरी केला अन्तरिक्ष है,तीसरी केला थोौ- 
प्रकाशमय लोक-है और चौथी केला समुद्र है। हे पयारे निश्चय से येह अंह्य का चार 
कलावाला स्वरूप अंनन्तवान नोम से प्रसिद्ध हे | 
भगवाब्‌ सव्वेत्र विद्यमान हे और अनन्त है। यह अनन्तोपासना है | यहां अश्नि खे 
समाधि में दृष्ट द्व्यस्वरूप अशिप्रेत हे । 
सय एतमेव विद्वाश्वतुष्कलं पाद ब्रह्मणो5नन्‍्तवानित्युपास्ते बनन्तवानस्मि- 
लोके भवति; अनन्तवतो ह लोकाक्षयति । य एतमेब॑ विद्वांश्वतुष्कलं पादं ब्रह्मणो- 
इनन्तवानित्युपास्ते ॥ ४ ॥ 


प्रपाटक ४ । खण्ड ८ १८७ 





घह जो इसको ऐसे जानता हुआ ब्रह्म का चार कलावाला स्वरूप अनन्तवान 

ज्ञान कर आराधता है, भगवान्‌ को सर्वत्र विद्यमान ओर अनन्त रामझकर उपासता है 
वह अनन्त वा[छा-अविनाशी-द्योज्ञाता है । और न अन्तवाले छोक- प्रुक्ति-को पाता है । 

सातवां खण्ड । 

हसस्ते पाद वक्तेति | स ह श्ोभूते गा अभिप्रस्थापयांचकार । ता यत्राभिसाय 

बभूवुस्तत्रा भ्रिमुपसमाधाय, गा उपरुध्य, समिधमाधाय, पश्चादमेः प्राडुपो पविवेश ॥१॥ 

तें हेस उपनिपसाभ्युवाद । सत्यकाम २३ति; भगव इति ह प्रतिशश्राव ॥ २॥ ब्रह्मण; 

सोम्य ! ते पाद ब्रवाणीति । ब्रवीतु मे भगवानिति। तस्मे होवाच-अप्नि; कला, 

सूस्ये! केछा, चन्द्र: केला, विध्युत्कलों । एप वे सोम्य ! चतुष्कलः पादो ब्रह्मणो 

ज्योतिष्यान्नाम ॥३॥ 
उस दिव्य तेज्ञोमय ने उसे कहा-तुझे तीसरा पाद हँस कहेगा । हेस ने उसे कहा--- 
पक केला अश्नि हे, दूसरी कैला सूर्य है, तीसरी केला चन्द्र है ओर चौथी कैंला बिज्विली 


है। यह चार कलावाल। ब्रह्म ज्योतिष्मान मोम से प्रसिद्ध है | परमेश्वर वेतन्य है। सब 
ज्योतियों की बह ज्योति है | उसी की ज्योति से अन्य ज्योतिष्मन्त है| 


स य एतमेत्र विद्रांश्रतुष्कलं पादे ब्रह्मणो ज्योतिष्पानित्युपास्ते, ज्योतिष्पान- 
स्मिलीके भवति; ज्योतिष्मतो हू लोकाहनयति। य एतमेव दविद्वां श्रतुकष्लं पा ब्रह्मणो 
ज्योतिष्पानित्युपास्ते ॥४॥ 

जो उपासक भगवान के स्वरूप को ज्योतिष्मान्‌ जानकर उपासता है, भावना के 


साथ आराधता हे बह इस लोक में ज्योतिवाला हो जाता है उसे देदीप्यमान ज्योति 
दीखने लगती है ओर वह तेजोमय लोकों को प्राप्त करता हे । यह उपासना भगवान्‌ के 


ज्योतिष्मान्‌ स्वरूप की हे । 
आठवां खण्ड | 
मैद॒गुष्ठे पौद वैक्तेति [ स ह श्वोभूते गा अभिप्रस्थापयांचकार । ता यत्राभि- 
साये बभूवुस्तत्राभ्रिमुपसमाधाय, गा उपरुधष्य, समरधमाधाय, पश्चादस्ने! प्राहुपोप- 


विवेश || १॥ त॑ मेद्गुरुपनिपर्त्या भ्युवाद | सत्यकाम रे इति,भगव इति ह प्रतिशश्राव ॥२॥ 
ब्रह्मण: सोम्य | ते पादं ब्रवाणीति । ब्रबीतु मे भगवानिति। तस्मे होवाच-मांणः 


कैंला, चन्नु! कला, श्रोत्र. केठा, मेने! केला । एप वे सोम्य ! चतुष्कलः पादो 
ब्रद्मण ऑयतनवाञ्ञार्म ॥३॥ 


१८८ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ 


हित बी के 








तीसरा पाद बता कर उस दिव्य अवतस्वरूप ने उसे कहा-तुझे मंद चोथा पाद 
कहेगा । अगले दिन, साय समय मंदगुने उसके पास आकर उँसे बताया कि चौथे पादकी 
पक केला प्राण है, दूसरी केला नेत्र है, तीसरी कैला श्रोत्रें हे और चोथी केला मेन हे । 
इस चार कलावाले ब्रह्म झा ओयतनवान-आधारस्वरूप-मीम हे | इस उपासना में ब्रह्म 
को जीवन, सत्ता तथा आश्रय बताया गया है | परमेश्वर ही आकाश का, सोरलोक का 
पृथिवी लोक का तथा देहधारी लोक का प्रकाशक तथा आश्रय है यह ही इस चतर्घा 
उपासना का मर्म हे । 


स य एतमेव विद्वांश्वतुष्कल पा ब्रह्मण आयतनवानित्यपास्ते, आयतनवानस्थि- 
लोके भवत्यायतनवतों ह लोकाअयति। य एतमेव॑ विद्वांश्रतुष्कल पादं ब्रह्मण आयतन- 
बानित्युपास्ते ॥४॥ 


वह जो इस प्रकार जानता हुआ चार कला वाले परमेश्वर के स्वरूप को आश्रय- 
रूप जानकर आराधता हे वह इस लोक में आश्रयवाला हो जाता है। यह भगवान्‌ के 
आश्षय में अमर हो जाता हे और अमर लोक को प्राप्त करता है । 


नवां खण्ड । 


प्राप हाचांय्यकुलछम । तमाचार्यों 5भयुवाद--सत्यकाम हे इति। भैगव ! इति ह 
प्रेतिग्रश्राव ॥१॥ ब्रह्मविदिव वे सोम्य ! भोसि, को नु ल्वानुशशॉसेति । अन्ये 
मेनुष्येम्य इति ह प्रति्ज्ञे | भगवांस्वेब मे कम ब्रयाव ॥२॥ 

इस प्रकार ब्रह्मशानी बनकर सत्यकाम आचायेकुल में प्राप्त हुआ । आचाये 
ने उंसको वात्सल्यभाव से पुकारा--हे सैत्यकाम ! उसने सगवन्‌ ! कहकर वह दाब्द्‌ 
सुना । गुरु ने कहा--सोम्य ! निश्चय से तू ब्रह्मघेत्ता की भांति दीर्खेता है । तुझे किसने 
दिक्षे। दी ? उसने उत्तर दिया- मनुष्यों से अन्यों ने। परन्तु भगवान्‌ ही मुँझे यथेच्छा- 
से उपदेश दें। मे आप ही का शिष्य हूं । 

श्रुंत वे मे भगवेदुरशेभ्य आचायोडेब विधा विदिता साधिष्ठ प्रॉपादिति 
तेरमे हंतदेवोवाच अंत्र ह॑ ने किंचेंन वीयोयेति, वीयायेति ॥२॥ 

मैंने आप जेसे महात्माओं से ही सुना हे कि आचाये से ही जानी-सीखी- 
हुई ब्रह्म विद्या--उपासना-कैल्याणतम को प्राप्त कराती हैं। यह सुनकर आचार्य ने उंखे 
भेह 'ही केंहा--जो कुछ तू ने सीखा है, इंसमं निश्चय से कुछ भी शोष नेहीं है"; शेष 
नहीं हैं | यह पूर्ण विद्या है । 
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दसवा खण्ड । 
उपकोसलो है वे कामठायनः सँत्यकामे जाबाले ब्रह्मचस्यमुवास । तैस्य ह 
ट्रादशवषौण्येग्नीन्‌ परिचंचार । स॑ ह स्मान्यॉनन्तेवेसिनः संमावतैयरस्त ह स्मेव ने 
समानतेयति ॥१॥ 
यह प्राचीन वृत्तान्त है कि केमत्ठ ऋषि का पुत्र उपकोसल सैत्यकाम जाबाल 
के समीप ब्रह्म चये धारण करके रहां | उसके बारह वर बीत गये, वह अंश्रियों की उपा- 
सना केरता रहा | समय समय पर बेंह सत्यकाम दूसरे शिर्ष्यों का संमावतेन करता 
रहा परन्तु उसको उसने समावतेन करके घर नहीं भेजा; उस्पका यह सेमावतेन मनेहीं 
करता था । 
ते जायोवाच-तंप्रो ब्रह्मचारी कुशलमंग्ीन परिचचारीन्मा लामग्नयं: परिभप्रवो- 
चन्‌ पंब्र्मस्मों इति। तस्मे हॉप्रोच्यव प्रवासांचक्रे ॥२॥ 
सत्यकाम को उसकी भार्या बोली--यह ब्रैंह्याचारी तेप कर चुका है। इसने भली 
प्रकार अभ्नियों को सेवन किया | तुझे अग्नियां न॑ शाप दें, इस कारण ईंसको अनुमति 
दे, उपदेश दे । परन्तु वह उसको कुछ कहे बिना ही स्थानान्तर को चला गया। 
से ह व्याधिनानंशितुं देश । तंमार्चायजायोवाच-रवह्मचारिन्नशान किन्नु 
नॉभ्ोसीति | से होवाँच--बेहैव इमेडस्मिन्पुरंपे कमा नॉनात्यया व्याध्िीमः 
प्रतिपृर्णोइस्पि नांशिष्यामीति ॥३॥ 
उपकोसल् ने मानस व्याधथिं से अनशन घारण कर लिया। सब उसको आचार्य 
भार्या बोली--हे ब्रह्मचारी, अन्न खा ; तू क्‍यों नहीं खाता है ? वह बोडी--ईस मन्द- 
भाग्यवान्‌ पुरूष में अनेके ये' कामनाएं हे, उन नाना प्रकार की व्याधियों से मे परिषूंणे 
है । इस कारण नहीं खाऊंगा । 
अथ हाग्नयः समैदिरे--तेंप्तो बेह्म चारी, कुशल न॑ः पयेचारीद्धन्तारप प्रन्नवा- 
मेति । तस्म होचु ॥४॥ 
तब ध्यानावस्थित उपकोसल को जो प्रतीत हुआ वह यह है। तेद्नन्तर अग्नियां- 


देवी स्वरूपाकार में ज्योतियां--बो्ढीं--यह व्रेंहहाचारी तप कर चुका | भी प्रकार इसने 
हमारी सेवा की । अहो ! ! इसको रहस्योपदेश दें | उर्सको उन्होंने केहा । 


प्राणो ब्रह्म | के ब्रह्म । ख॑ं ब्रह्मोेते। से होबाच--विजानाम्यह येत्मोणो 


१९० छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ 
ब्रह्मे) क॑ यें ते 'खेंच ने विनीनामीति । ते  होचुयदवाव के तदेव खंँम, 
यदेव खे तदेव कपिति । प्राण च हॉस्मे तदाकाश चोचुः ॥५॥ 

प्राण-जगत्‌ का जीवन, आधार ब्रेक्ष है। सुख स्वरूप ब्रह्म है। आकाशबत निरा- 
कार भ्रह्म है । यह सुन कर उपकोसल ने कैहा-जो प्रोण ब्रेह्म है वह तो में जानता हूं 
फिरेतु 'कें और 'खं में नहीं जीनता | वे'' देवी स्थरूप बोले- जो ही के हे सुख हे, वह 
ही सं-निर्सेकार है ओर जो ही निशकार है वह ही सुरमय हे | उसको प्रैण-जगत्‌ का 
जीवन-वैह आकाश ही उन्होंने कहा । 


ग्यारहवां खगढ़ । 

अथ हैन गाहंपत्यो5नुशशास ; एंथिव्यमिरन्रेमादित्य इति | ये ऐप ओदित्ये 
पुरुषो टरैयते  सो5हमेस्मि से एवाहमस्मीति || १ ॥ 

लेद्नल्तर इस उंपकोसल को गाहंपत्य ज्योति ने उपदेश दिया कि प्रैथिवी, अग्नि, 
अन्न ओर सँये ये मेरे धाम हैं, इनमें में विद्यमान हूं । परन्तु जो येंह सूये में पुरुष दीखँता 
हे बेंह में” हूं; वेंह ही में हूं। ऐसा पुरुष ध्यान में दरान देता है। 

से ये एतमेवर विद्वानुपास्तेउपहते पीपकृत्यां लोकी भेवेति, संबमांयुरेतिं ', 
ज्योग्जीव्ति , नॉस्यॉवरपुरुषाः क्षीयन्ते । उप वंयं ते भुस्रामो5रिमिश्व  छोके- 
इमुष्मिश्च य एतमेव विद्वानुपास्ते ।। २॥ 

वेह जो इसको ऐस जानता हुआ आराधता है वह पापकर्मों को नाश करके उत्तम 
जन्म वाला होजता है, सारी आयु को पौता है, उज्ज्वल जीवन जीती है, इसके पेश्रपौ- 
आ्रादि नेंहीं नोश होते,इसका वेश बना रहता है । हँम स्वरूप उसको, इंसलोक में और झैस 
लोकें में पोलते हैं; उसकी रक्षा तथा पालना दोनों लोक में हम करते हैं । यहां देची 
स्वरूपों से तात्पर्य देवी विकासों से हे । 

पारहवां खण्ड । 

अथ हेनमन्वाहोयेपचनो 5नुशशास; आपो दिशो नेक्षत्राणि चन्द्रमा इति। ये 
ऐप चेन्द्रमसि पुरुंषो देरैयते सोउहमेरिमे, सें एवाहमंस्मीति | १ ॥ स य एतमेव॑ 
विद्वानुपास्ते5पहते पापकृत्यां छोकी भवति, सर्वमायुरेति, ज्योग्जीवति, नास्यावर- 
पुरुषाः क्षीयन्ते | उप व त॑ भुझ्नामो5स्मिश्व लोकेउ्मुर्ष्पिश्च, य एतमेवं विद्वानु- 
पास्ते ॥ २॥ 
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तेत्पश्चात्‌ डेपफोसल को दैक्षिणाप्नि ने उपदेश दिया कि जल, दिशाएं, नक्षत्र 
ओर चन्द्रमा ये मेरे स्थान हैं । इन लोकों में पुण्यकमियों का वास होता है । परन्तु जो 
येंह चन्द्रमा में पुरुष दीखेता हे वेंह स्थरूप में। हूँ ; वेह 'ही में है" | आगे फल वर्णन 
किया है । 


तेरहवां खण्ड । 


अथ हेनमाहवैनीयो5नुशशास; प्रेण आकाशो द्ोविधदिति । ये एप विद्यति 
पुरुषो दरैयते सोडहमेरिभ,स एऐवाहमंस्पमीति | १ ॥ स य एतमेवं॑ विद्वानुपास्ते 
5पहते पापकृत्यां लोकी भवति, स्वमायुरेति, ज्योग्जीवाति, नास्यावरपुरुषाः 
प्तीयन्ते । उप बयं त॑ भुआझामोउस्मिश्र लोकेप्मुष्मिश्च, य एतमेव विद्वानु- 
बास्‍्ते || २ ॥ 

तेदनन्तर ईस ब्रह्मचारी को आहवनीय अग्यनि ने-देवी स्वरूप ने-ऊँपदेश दिया कि 


प्राण, आकाश, शैलोक तथा विद्युत ये मेरे स्थान हैं, इन में में प्रकट हूं । परन्तु ओ यैंह 
विद्युत में पुरुष-द्व्य स्वरूप-दीखेता हे वहें में हूँ; वेह ही में हू । 


चोौदहवां खण्ड । 

ते' होचुरुपकोसैल ! एषा सोम्य ! ते उस्मद्रिद्या 55त्मविश्वा । चौचारय॑स्तु ते 
भाँति वेक्तीति | आजगाम होंस्याचॉर्यरतेमाचौर्यो 5+सुवादोपफोसल ३ ॥ति ॥ १॥ 

वे अग्नियां बोलीं-हे डैपकोसल ! हे प्यारे, सुंधकों यह जो विद्या दी है बह 
हैमारी देवी--विधा--आत्मविशया हे । सब छोकों में एक ही परमेश्वर की नाना शक्तियां 
काम करतीं हैं; और वह एक अखण्ड प्राण और सुख स्वरूप निराकार आत्मा है। और 
तुझे तेरा आचाये शौन फेंहेगा | इतने में इसका औचाये आनिकला । डंपकोसल को 
औचाये ने पुंकारा-हे उपकोसल !। 

सैगव इति ह प्रेतिशआ्राव । ब्रह्मविद ईंव सोम्य ! ते मुख भाति। को नु 
सवानुशेशासेति | को से मॉनुशिष्योद्धों इंति हॉपेव निहनुत हमे नू्मीदेशा अन्या- 
इशा इंतीहोम्रीनमभ्यूदे। किन्नु सोम्ये | किस तेथ्वोर्चान्निति ॥ २॥ 

भेगवन्‌ ! कहकर उसने उसका वेचन सुना । आचाये ने कहा-हे ष्यारे ब्रेह्म- 
ज्ञानी की भांति तेरा मुख प्रकाशमान है । किसने तुँझे उपदेश दिया ? शिष्य ने फहा-- 
हे आचाये ! कोन मुँसको सिखाये, इस प्रकार छुंपाते इुँए बोला--निश्चेय इन अग्नियों ने, 
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इन जैसे स्वरूपों ने अथवा अन्य प्रकार के दिव्य स्वरूपों ने उपदेश दिया । ईस प्रकार 
भ्रक्षियों को उसने उपदेश बताया । फिर गुरु ने पूछा--प्यारे ! उन्होंने तुझे क्या कहा ? 

इंदमिति ह प्रतिजज्ञे । लोकान्वाव किल सोम्य ! ते थ्वोचेन्नह नु ते. 
तंट्रैक्ष्यामि-यंथा पुष्करपछाश आऑपो ने श्िष्यन्त एवमेवेविंदि पाप कम ने 
लिष्यत इति । ब्रेबीतु मे भगवानिति | तर्म होवांच ॥ ३ ॥ 

शिष्य ने यह ज्ञान है, ऐसे सारा सना दिया | आचाये ने कहा--यारे ! निश्चय 
से छोकों फो ही उन्होंने तुझे बताया | में तो तुझे वह ज्ञान केंहँगा जिसके जानने से, 
जैसे कमनन्‍ठपत्र में पानी नहीं लिप होते ऐस ही ईस प्रकार के ज्ञानी म पाप केंमे नहीं 
हिंप होता | शिष्प ने कहा--भंगवान्‌ मुझे वह विद्या बताइये । उसको उसने कहा | 

पद्धहवा खण्ड | 

ये एंपो5क्षिणे पुरुषो हेश्यत एप आत्मेति होवाच । एतदम्रतमभयमेतदेब्नोति । 
तंथ्र्रेप्यीस्मन्सर्पिवोंदिक वा सिचान्ति वत्मैनी एवं गचछाते ॥ १ ॥ 

जो येह आंख मे पुरुष दीखता है, यह आत्मा है यह उसने फेहा । येह ही अंम्ुत 
है, अभय है और येह ब्रह्म हे । भीतरी आंख से जो स्वरूप वा अपना आप दीखता है उसी 
से तात्पय्ये है। बेह यदि ईसस आंख में हे परन्तु वह लिप्त नहीं होता । जेसे लोग आंख 
में 'घी अथवा पोनी सींखते हें परन्तु वे आंख मे नहीं रहते किन्तु किनारों को ही 
निकल जौते हैं ऐसे ही अन्तमुख्ख होकर देखा हुआ पुरुष परम निर्लेप तथा स्वतंत्र ह । 

पेत संयद्वाम रैत्यार्चैक्षत ऐते हि. संवाधि वीमान्यभिसंयेन्ति । सवोग्येन 

वॉमान्यभिसयान्ति य॑ एवं वेद ॥ २॥ 

इस आत्मा को आत्मज्ञानी सेयद्वाम-प्राप्त शोभा-शोभाधाम ऐसा कैंहते हें। 
क्योंकि इसको ही सारी शोभाएं तथा सोन्दय्ये सब ओर से प्राप्त होते हैं । जो ऐसी 
औनता है उसको सौरी शो भाएं प्राप्त होती हैं । 

पष उ ऐव वै|मनीरेषे हि. सैवाणि वामानि नैयति | संवराणि वॉमाने नेयेति 

ये एंव वेद ॥ ३ ॥| 

और यह ही परमात्मा वामनी है सौन्दय्यों का नेता है | क्योंकि येह ही सारे 
सौन्दय्यों को चला रहा है। 'जो ऐस' जोनता है वह सौरे सौनन्‍्देंग्यों को अलाता है, 
सारे शुभ कमे करता हे। 
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ऐप उ ऐव भागनीरेषे हि सैवेषु लोकेरषु भाति | सैर्वेषु लोकेषु भांति ये 
एन वेद ॥४॥ 
लेथा यह ही भगवान भामनी है--प्रकाशों का नेता है। यह ही ज्योतिस्वरूप 


सारे छोकों में प्रकाशमान है। जो ऐसे जानता है वह मुक्त होकर सौरे 'छोकों में 
प्रैंकाशमान हो जाता हे । 
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आपूर्यमाणपक्षपांपूयमाणपक्षायार्द पेडुदेद्डेति माँसास्तान्मैसेम्य! संवत्सर संवँत्स- 
रादादित्यमादित्याबन्द्रमप॑ चन्द्रमततो विद्य॑तत तैत्पुरुषो मेनिवः ।॥५॥ से ऐनान्र 
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गभयरयेषे देवपैथो अ्रह्मपथ।। एतन पर्तिपेंदमाना ईमे मीनर्मीवर्त नॉर्वेतेन्ते 
नावतन्ते ॥६॥ 

ओर जो ही ईसमे शवकम--दाहकमं--करते है ओरे यदि नेही करते है तो भी 
ब्रह्मश्षानी मर कर जंवाला सरश अवस्था को ही पेले है। ज्वाला से दिने को, दिनेसे 
आपूर्यमाण-शुक्लपक्ष--को,शु|क् पक्ष से जो छे: उत्तेर के मोसों को सूये आता हे उनको, 
मांसों से वंषे को, बंषे से सूर्य को, सूये से चेन्द्रमा को, चन्द्रमा से विद्युत को बहा- 
वेत्ता पाते है। ये अवस्थाएं मुक्त पुरुष को प्राप्त होती है | विद्यत्‌ सदश तेजोमय घाम को 
पाकर वे मुक्त आत्माएं बैंह पुरुष, अमानव अर्थात्‌ परम पुरुष भगवान्‌ यह है ऐसा जान 
जाते है। बैंह ही इंन भक्तों को ब्रैह प्राप्त कराता है| यह देवैंपथ तथा ब्रैद्ोापण है । ईरेस 
देवमाग से भगवान को पीते हुए भक्त ईस मनुष्य लोक को नहीं लोटेफकेर आते; नहीं 
लोटकर आते | 


सोलहवां खेड । 
है वे यैज्ञो यो5य पँवते। एप ह यौन्‍्नंद से पुनाति 

यंज्रिद सर्व पुनाति तस्मादेषे एवं यज्ञ: । तरंय मनश्व वॉक च वतनी ॥१॥ 

निश्चितरूप से येह ब्रह्मशानी पुरुष ही यज्ञ है जो यह अपने उपदेश से संसार 
को परव्वित्र करता है। यह उपासक ही है जो ईस से।रे संसार को पवित्र करता है। जो 
यह जिंस कारण इंस सँरे को पवित्र कैंरता है उसेसे यह ही यश है। उसे उपासक 
के पवित्र करने वाले मन और वोणी दो मांगे हे--साधन--है । 

तेयो रैन्यतरां भनसा संस्करोति ब्रह्मा | बाँचा होता5श्वयुरुट्रातान्येतराम । से 
येत्रोपाँकृते प्रॉतरनुवोके पुरे परिधानीयाया ब्रह्मा वेयवबृदति ॥२॥ 


३ ४ 
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दृव्यमय यज्ञ को भी उपासक ही शुद्ध करना है । इस कारण इसमें भी उपासक 
ही यज्ञ है| ब्रह्मा उन दो मागों में से पक मा मैंन से संस्कार करता है; घह मौन- 
भाव से विधि कराता है। दोता, अध्वयु और उद्गाता देसरे वाणी के मार्ग से संस्कार 
करता है। वह ब्रह्मा, जहां येज्ञ में काये के औरम्भ में, प्रात: के पौठ के आरम्भ में और 
होम करने की अन्तिम ऋचा से पहले यदि बोर्लेता हे तो दोषी हो जाता है। 


ट ९8 


अन्यतरामेत वतनीं संस्करोति हीयतेडन्यैतरा । से यैथैकपाद व्रेज्रथो वेकेन 
चक्रेण वतमौनो रिप्येस्येवेमेस्यें येज्ञो रिध्येति । यह रिप्येन्तं येजमानो5नारिष्यौति । 
से इष्टे पपीयान्‌ भंवति ॥३॥ 

यदि ब्रह्मा बोल पड़े तो वह अन्यतर-वराणी-के ही मांगे से यज्ञ करता है; 
उसका दूसरा मन फा मासे नष्ट हो जाता है | जैसे कोई मनुष्य एंक पांव से चैंछता 
हुआ वा एक पहिए से चलता हुआ रंथ ने हो जाता है ऐसे ही ब्रेंहा का येश भेंट हो 
जाता है| येंज्ञ के नोश होते हुए यंजमान भी नेष्ट हो जाता है। वह ऐसे दोषयुक्त यश को 
करके पापिष्ठ होजौता है । 


अथ यत्रोपाकृते प्रातरनुवाके न॑ पुरा परिधानीयाया ब्रह्मा वेयव्बद॑त्युभे एंवे 


वर्तनी संस्कुबेन्ति, ने हीयते उन्यँतरा ॥४॥ से यथोभयपाद श्रेजत्रथों वोभोभ्यां 
चक्राभ्यां वतमानः भेतितिष्ठत्येबेस्यें यत्रं) प्रंतितिष्ठति | यज्ञ प्रतिक्तिंन्त॑ येज- 
प्रानो5नु प्रातितिष्ठीते । से हँद्ठी अ्यीन भेषाति ॥५॥ 
ओरे जहां येज्ञ में, कायरिस्म में, प्रात: पाठ में और अन्तिम #ऋचा से पहले 
व्रैद्मा नेहीं बोलता वहां याजक दोनों ही भागों को पवित्र करते हैं; दोनों साधनों से 
यज्ञ करते हैं; उनमें से कोई नहीं हीने होता । जैसे 'कोई मनुष्य 'दोनों पांव से 
चलता हुआ वा दोनों पहिया से चैंलता हुआ रेथ स्थिर रहता है ऐसे ही ब्रह्मा का 
येक्ष स्थिर रहता है । यैश्ञ के स्थिर होते हुए यैजमान स्थिर होजाता है । वे यजमान 
ऐसा यैंश करके अ्रेष्ठ हो जाता है । 
सत्तरहवां खण्ड । 
प्रजापतिलेकिन भ्यतपत्‌ । तेषीं तेप्यपानानां रसान्प्राहंहदर्मशि ईथिव्या बांयु 
मन्तरिक्षांदादित्यं दिव ; ॥ १ ॥ 
प्रजापति परमेश्वर ने लोकों को अपनी शक्ति से तपाया, उन तंपायमान लोकों से 


उसने सार उैद्धुत किये । उसने पृथिवी से आप्नि को, आकाश से धोयु को और तेजोमेय- 
लोक से सूँये को निकाला | 
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से एतास्तिंस्रो देवता अभ्यतपत्‌ । तासां तप्यमानानां रसान्‌ प्राहहत्‌ । अंग्रे- 
'ऋचो वॉयोयेजूषि  सामान्यादित्यात्‌ ॥ २ ॥ 
तद्नन्तर पेरमेश्वर ने ये अग्नि, वायु, आदित्य तीनै देवता तंपाये । उसने उन 
तपायमान देवताओं ले सौर उद्धृत किये, अजि से ऋग्वेदें, खायें से यजु॒र्वेद और सेये से 
स्रोम मंत्र । 
से एतां त्रयीं विधामश्यतंपत्‌ | तंस्यास्तेंप्यमानाया रैसान्‌ पराटहत्‌ । भूरि- 
१५१३ आए! [सर ॥:/ बिष्ण आई १६७७० ४] ८ प्द्यद्य हक 2 3३ 
त्येग्भ्यो भुवरिति येजुभ्यें: स्वैरिति/ सॉममभ्यः ॥ ३॥ तथच्रेक्ती रिप्येद्मू: 
सवीहेति गेहिपत्ये जुहुयात्‌ । करचामेव तेद्रेसेनर्चो वीयेंण्ो बज्ञस्य विरिए्व॑ं 
न्द्धाति ॥ ४॥। 
उस्र भगवान्‌ ने इस तयी विद्या को तपाया, स्तुति, कर्म, उपासना रूपसे निचोड़ा। 
उस्प तैपायमान विद्या से उसने सारों को डेद्धूत किया | भूं: यह ऋचाओं से, भूवः येह 
येजुर्मेत्रों से और स्व: यह सीमगीतों से | ये तीनव्याह्तियां तीन वेदों के सार हैं। सो 
यंदि ऋग्वेद के पाठ से दूषित हो तो भूं: स्वाहा यह कह कर गाहेपत्य अग्नि में होमेँ 
करे। ऋचणाओं ही के उँस सार से, ऋचाओं के सामथ्य से, ऋचाओं के यश का दोषे 
वा घाव पूरा होजाता है। वह घाव नहीं रहता । 
अथ यदि यैजुष्टो रिप्येद भुव स्वाहेति दक्षिणाग्नो जुहुयात्‌ । यज़ुपामेव 
तदसेन, यजुषां वीयेंण, यज॒पां यज्ञस्य विरिए्ठ सन्दधाति ॥ ५ ॥ अंथ यादि सामतो 
रिष्यत्सं स्वोहेत्याहवैंनीये जुहुयात्‌ | सामज़ामेव तठसेन, साम्नां वीयरेंण, साम्नां 
यज्ञस्य वरिष्ठ सन्दधाति ॥ ६ ॥। 
और यदि यज्ञ: कमे से देपित हो तो भुवः स्वाहा यह कहकर दश्षिण अश्नि मे 
होमे करे | वह घाव दूर होजायगा । ऐसे" ही यदि सोम से-सामगायन से-दृषित हो 
तो स्व: स्वाहा यह कहकर आहवनीये' में होर्म करे | साम सार से-साम सामथ्थे से 
साम के यज्ञ का घाय पूरा होजाता है | वेद्पाठ में जो दोष होजावे उसका यह 
प्रायश्चित्त है । 
तेद्रथा लैवणेन सुवर्ण संदरध्यात्सुव॑णेन रेजतम, र॑जतेन त्रेपु, त्रपुणा सीसम्र, 
सीसेन लोहेमू, लोहेने दोरु, दारू चमेणा ॥ ७॥ एंवमेषां लोकीनामांसां देवताना- 
मेसैयास्त्रयया विध्योया वीयें्ण यहस्य विरिए्ठं संदेधाति । भेषैजकृतो ह वी ऐप यैज्ी 


अंत्रेवेविद ब्रक मैंवाति | ८ ॥ 
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सो जैसे लवण से सोने को कोई जोड़े, सोने से चांदी को, चांदी से जपु को, अंपु 
से सीसे को 'सीसे से लोहे को, लोहे से लकड़ी को और चंमे से लकड़ी को कोई 
जोड़े वा वान्धे, ऐसे ही ईन लोकों के, ईन देवेंताओं के ओर ईस जेयी विधे। के सामथ्ये 
से ब्रह्मा यक्ष के क्षत-घाव-को जोड्ड देता है। जिस यज्ञ मे ऐसा आनने वाह्ट ब्रेड हो्वा है 
निश्चय से यह ग्रैत् ओरषेध स्वरूप हे। 
एप ह वा उदकमवणो यंज्ञो यैत्रेत विद ब्रह्मा भवाति । एंवंविंद ह वा 
ऐपा ब्रह्मागमनु गाथा, यतोी यत आबवते तत्तद्वच्छाति ॥ ६ ॥ 
यह ही उत्तराभिगमी, उत्तरायण से ले जाने वाल्टा येज्ञ है; जहां ऐसा सर्व कर्म- 
वेत्ता ब्रह्मा होता है । ऐसे जानने वॉंले ब्रह्मा 'की ही यह गाथा कही है, उसका यह 
सामथ्ये हे कि यह जेँहां अँहां से पीछे छोटता है वह वह दोप दूर होजाता है । 
७ लो आई र्ड ९ 3 १ 055 (७ ४ *१० ॥१ १२०७ यन + 
मानवो ब्रह्मवर्क ऋत्विक कुरूनश्वाभिरक्षत्येत्र विद्धे वे ब्रह्मा येज यनमान 
संवीश्रर्थिनो उमिरेक्षाता । तेस्मादेवदिदेमेव ब्रेझाण कुर्बीत; नेनिवेधिदं 
नानेवंबिदम ॥ १० ॥। 
जैसे उत्तम वेश की धोड़ी कुरूघंशियों को बैचाती है ऐसे ही ऐसा जानने धाला, 
पक ही सैननशील ब्रह्म फत्विजों की रक्षा करता हे। निश्चय से प्रह्मा ही येंश को, 
यैजमान को भौर सीरे ऋत्विजों को बचाता है; उनमे कोई दोष जुटी नहीं रहने देता । 
इस्ती कौरण ऐसी जानन वाले को ही ब्रह्मा बेनाबे । ऐसा नें जोनने वाले को 


नें बंनावे | 





प्रपाठक पांचवां | पहला खंड | 

योहवे' ज्ैयेए्ठ थे अष्ठं च वेद ज्येप्ठश्व ह वे अप्ठश्व भवाति । प्रॉणो वाँव 
डयेप्रश्ने अ्रप्रश्व ॥ १॥ 

निश्चय से जो मनष्य बड़े और उत्तम को जानता है वह निश्चय से बैड़ा ओर 
उत्तम होजीाता दे । मनुष्य शरीर में प्रोण ही, ज्ञीवन शक्ति तथा सामथ्ये ही बड़ा ओर 
उष्तम है । 

थो ह वे' बंसिष्ठ वेद वसिष्ठो है सेवानां मेवति। वेएवाँव वसिए्ठें! ।| २ ॥ 

निश्चय से जो उपासक वेसिष्ठ को जानता है, आच्छादक तथा धनावढ्य को 
जानता है घह अपमे जनों का वंसिष्ठ ही होज्ञाता है। मनुष्य के मुख में वाणी ही 
धसिंछ है | वाणी में ही सरक्षा और सम्पक्ति निवास करती है । 
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यो ह वे प्रतिप्ठां वेद प्रात ह तिप्रेत्यस्मिश्व लोकेएर्मुप्णिश्वे । चेंश्ुवावे ' 
प्रतिष्ठा ॥ ३॥ 

निश्चय से जो उपासक प्रतिष्ठा को, स्थिति को, मबादा को तथा सम्मान को, 
जानता है वह ईंस लोक मे और डैस-पर लोक-में स्थिर होजाता है । उसकी मान मर्यादा 
तथा स्थिति दोनों छोकों मे स्थिर होजाती है। आंख ही प्रतिष्ठा ह । 

आंख में ही मान मार्यादा है तथा आंख से देखकर ही मनुष्य सम विषम स्थान में 
स्थिर होता है । 

यो ह वे संपद वेद से हास्मे कामाः पेथ्न्ते देवाश्च मैनुषाईच ओजे वाव 
संपत्‌ ॥ ४ ॥ 

निश्चय से जो उपासक सम्पत्‌ को, धन समृद्धि को जानता है उसको देवी और 
मानुषी मनोरथ भली भांति प्रोम होते हैं। श्रोत्र ही संम्पत्‌ हे | कानों से सुनकर 
आत्मिक और व्यावहारिक ज्ञान की सम्पत्ति प्राप्त की जाती है। 

यो ह व आयतन वेदीय॑तन हूँ स्वार्ना मेवति । मंनो है वा ओयतनम॥९॥ 

निश्चय से जो उपासक आयतन-आश्रय वा घर को जानता है वह अपने अनों का 
आश्रय ही हो जाता हे । निश्चय से मनुष्य का मेन ही सारे ज्ञानों तथा कर्मों का 
आश्रय हे । 


£ ९७ ८४% ५९ ५७१० 


अथ है प्राणा अह अयसि व्यादिरेष्ई अयौनरस्म्यह अयोनेस्मीति ॥ ६ ॥ 
देह में कौन शक्ति श्रेष्ठ हे इस पर यह आख्यायिका है। ऐैकदा इन्द्रियादि प्राण, 
अह भअयिसवाद में, में बैड़ा हूं, इस विषय में, में बैंडा हूँ में अ्रष्ठे है! ऐसे परस्पर 
विवाद करने लगे । 
ते' ह प्राणा) प्रजापति पितस्मेयोचुड, मगवन्‌ ! को न॑ः श्रेप्न॑ं इति ! तांन्हो- 
वाच-यस्पिन वे उत्क्रोन्ते शरीर पॉपिप्ठतरमित हृश्येत से वं१ श्रेष्ठ इति ॥७»॥ 
वे' प्राण-जेबी शक्तियां वा सामथ्ये-प्रजापति पिता के पास पहुंच कर बोले - 
सैगवन ! हमारे में कोने सामथ्येश्रेष्ठ हे ? उनको वह बोलीा-तुम्हारे में से जिसके निर्केल 
जाने पर शेरीर अतिपापी सी, मस्त सा दीख पेंडे, वह तुम्हारे में भ्रंष्ठ हे । 
सा ह वागुच्चक्राम । सै संवरेसरं पोईेय पर्येस्रोवाच-केंथमशकर्ततें भेज्जीवि- 
तुमिति ! यथा केछा अंवेदन्तः प्रॉणन्तः प्रॉणेन, पेश्यन्तर्थक्षुपा, श्रृण्वन्तः श्रोत्रेणें , 
ध्यायन्तों मनसव मिति। प्रविवेश ह वार्क ॥८॥ 
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प्रजापति से यह खुन कर वहे वाणी देह से बाहर निकल गई | वह वेषभर बाहर 
रह कर फिर शरीर के समी्ष आकर अन्य प्राणों को बोछी-तुम मेरे' बिना केसे जीविते रहे 
सके ! उन्हों ने कद्दा-जैसे'' 'गूंगे न बोलेंते हुए, प्राण इन्द्रिय से सौंस लेते हुए, आखसे 
देखेते हुए, कानसे सुनते हुए और मन से विचारते हुए जीते रहते हैं ऐसे ' हम जीवित 
रहे | वोणी अपनी अश्रेष्ठता फो ज्ञान कर दारीर में प्रविष्ट हो गई । 
चक्षुहाीचक्राम | तत्संवत्सर प्रोष्य पर्येयोवाच-कथमशकतर्त्तें मज्जीवितुपिति । 
यथान्धा जपर्यन्तः प्राणन्तः प्राणेन, बन्दतों बाचा, ध्रृष्पन्तः श्रोत्रेण, ध्यायन्तो 
मनसवमिति । प्रविवेश ह चक्षु) ॥॥ श्रोत्रे होचक्राम । तत्संवत्सरं प्रोष्य पर्योयो- 
वाच-कथमशकतर्ते मज्जीवितुमिति | यथा बधिरा अधृण्वन्तः प्राणन्तः प्राणेन, 
बदन्तों वाचा, पश्यन्तठचक्षुपरा, ध्यायन्तों मनसेवमिति । प्रविवेश ह श्रोत्रम्‌ ॥१०॥ 
तदनन्तर आंख की शक्ति बाहर निकल गद। वप भर रह कर फिर आकर उसमे 
पूछा तो डसे बताया गया जैसे अन्धे न देखते हुए, नाक से सांस लेते हुए, वाणी से 
बोलते हुए, कान से सुमते हुए और मन से विचारते हुए जीते रहते हें पेसे हम जीवित 
रहे । तब आंख भी प्रविष्ट हो गई | ऐसे ही धरोत्र इन्द्रिय भी । 
मनो होचक्राम। तत्संवत्सर प्रोष्य पर्येत्योवाच-कथमशकतत्ते मज्जीवितुमिति | 
यथा बाला अमनसः प्राणन्तः प्राणन,बदन्तो वाचा, पर्यन्तश्चक्षुपा, ऋष्पन्तः ओ- 
ज्रेणवमिति | प्रविवेश ह मनः ॥११॥ 
फिर मन निकला | वर्ष के अनन्तर उसने आकर पूछा तो उसे बताया गया जैसे 
बालक मन विना, नाक से प्राण लेते हुए, वाणी से बोलते हुए, आंख से देखते हुए, कान 
से सुनते हुए रहते हैं ऐसे ही हम जीवित रहे । मन भी देह में प्रविष्ठ हो गया । 
अथ ह प्राण उच्चिक्रमिष्यन्त्स यथा सृहयः पंड़वीशशंकून संखिंदेदेवमितरान 
प्रेणान्‌ संमखिदत्‌ । ते हाभिसमत्योचुमेगेव्नेति. । चर्म! अ्रेष्ठीडइसि 
 मोल्क्रेपीरिति ॥१२॥ 
तत्पश्चोत्‌ प्रेण-जीवसहितप्राण-निंकलने लगा। जैसे कशा से ताड़ा हुआ ऊँत्तम 
भोड़ा पांच बांन्धने के खूटों को उँखाड़े ऐसे ही जैबवी धाणने अन्य सारे धोणों को सेला- 
यमान फर दिया । तब सारे प्राण उँसके पॉस भाकर 'बोले-भंगवन्‌ ? हमारा स्वामी 
यन । हेभारे में तें ही भ्रेष्ठे है ' | यहां से ने निकंल । | 
प्राण से यहां जीवन शक्ति ली गईं हे । उस शाक्ति का सांस के साथ घनिष्ट 
सम्बन्ध है । इसी कारण प्राण ओर जीव को यहां एक ही वर्णन किया है । 
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अथ हैने वौगुर्वाच-यैदर्ह वेंसिप्लो5सिए 'त्व॑ तेट्रसिप्ठोडसीति । अथ हैन'' 
चंलुरवोच यदेह प्रतिष्ठास्पि त्व॑ तत्मतिप्ठासीति  ॥१श॥ अध्थ हैने * श्रोत्रे 
वॉच-येदह  संपंदस्मि तैवं तंत्संपदेसीति ' | अँथ हैने ” मेने उैवाच संदहमयवेन 
मस्मि त्वं तैंदायेतनमसीति ॥१४॥ 
तेदनन्तर उसको वाणीने कैंहा-मो में वैसिष्ठ हैँ वेह तें ही वंस्िष्ठ है', मेरी आ- 
च्छादनशक्ति तेरे आश्रित हे | तब इसेको आंखेने केहा-'जो मे'' प्रतिष्ठा है धेंह ते ही 
प्रतिष्ठा है । तेदनन्तर ईसको कानने फेंहा- जो में सैंस्पदा हूं' वैंह ते ही सैंम्पद है । 
फिर हैंसे मैन ने कैहा- जो में आश्रय हूँ वह तू ही आश्रय है । 
ने वे वाचो नें चैक्षंषि ने श्रोत्राणि न॑ पैनांसीत्याचसतते । 
परांणा हस्येवार्चेक्षते । प्रोंणो शेवेतोनि सेबीणि भेवेति ॥ १५ ॥ 
निश्चय से न वाणियां, ने नेत्र म आ्रोत्र, मे मन ऐसा कहते हैं किन्तु इनको प्रोण 
हैं, यह ' ही केंहते हैं | क्‍योंकि प्रोण ही, जीव ही ये” सीरे होजीते हैं । इन्द्रियों में 
आत्मा ही इन शक्तियों के रूप में प्रकट होता है । 
दूसरा खेड । 
से होवाच कि ेउम्नें भविष्यतीति १ यरत्किचिदिदेगाश्वभ्य ओश्कुनिभ्य 
इति होचुः | तद्दा एतदनस्पान्रर्मनो ह वे नाम प्रैत्यक्षम | न है वो एवं विदि * 
किर्चनानेन भवतीति || १ ॥ 
घह प्राण बोला--मेरी अनश्न-खाद्य पदार्थ-क्या होगा ? उन्होंने कैहा--ज्रों कुछ येंह 
"ये से लेकर पेंक्षियों तक है, वह ही यह प्रोण का अंन्न हे | निश्चैय से प्राण का अन भोम 
प्रसिद्ध हे । निश्चय ऐसा जानने वाले के समीप केछ भी अंनन्न-अखाद्य पदाथ--नेहीं 
होतों । वह भोजन में अखाद्य भाव नहीं मानता । 
से होवाच कि मे वासो भविष्यतीति ? आप ईति होचुस्तस्माद्री एंतेद- 
शिष्यन्तः पुर्रेस्ताच्चोपरिष्ठांच्चाँद्विः परिदर्धति । लेम्भुको ह वासतो भवत्यनंग्रों ह 
भेबति ॥ २॥ 
वह प्राण बोला--मेरी वैस्र कया होगा? उन्होंने उसे केहा-जैल ही । इंस 
फारण ही देस अन्न को खाता हुआ उपासक पहले तथा भोजेंनानन्तर जेलसे परिधान 
फरता है अश्न को जल से आचमन करके आच्छादित करता है। यह जल लेम्मनरूप- 
अवलमस्भनरूप-येस्त्र होजाता हे । इससे ध्राण ने नहीं रहता । 
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तेद्धैतत्सत्यकामो जाबालो गोशतये वैयाप्रपद्यायोवेल्वोवीच यैद्यप्येनच्छु- 
रेकाय संथाणवे ब्रेयाज्तॉयरलेवॉस्मिस्छाखा, प्ररोहेयुः पेलाशामीति ॥ रे ॥ 
बह यह उपदेश सत्यकाम जाबाल ने वेयाप्र पद के पुत्र गोश्नति को देकर कैहा-- 
यदि कोई गुरु येंह उपदेश सूँखे पेड़ें को केंहे तो उसमें भी शाखाएं उत्पन्न हो आवें 
और पत्र फट निकले | यह प्राण विद्या श्रद्धाविश्वासहीन मनुष्य को भी भक्त तथा 
उपासक बनाने का सामथ्ये रखती है । 
अथ यदि मैहरज्निंगमिषित्‌ | अमावस्यायां दी क्षिन्वरा पौर्णमास्यां रीजो सर्वोष- 
पेस्य मन्धे दधिमंधुनोरुपमथ्य ज्येप्ठाय अष्लौय स्वीहेस््यग्रॉवाज्यस्य हुत्वा मन्थे 
संपॉतमंवनयेत्‌ ॥ ४ ॥ 
और यदि महत्व को पाना चाहे, तो अमावस्था की रात मे दीक्षा .लेकर उसी 
मास की पूणेमासी की रात में, सवे ओपथ नामक बूटी के रेस को देधि और मधु के 
साथ घोरटें कर “येछ्ठ के लिए श्रेष्ठ के लिए स्त्राहा ऐसा कह कर अप्ि में घेत का 
हवन करके ख्वे से लगा हुआ घूंत उस मेन्ध में टेपका देवे । 
वेसिप्ठाय स्वाहेत्यग्नावाज्यस्य हुख्रा मनन्‍्थे संपातमवनयेत्‌ । 
प्रैतिष्ठाये स्वाहेत्यप्रावाज्यस्य हुत्वा मन्‍्धे संपातमवनयेत्‌ | 
सेपदे स्वाहेत्यप्रावाज्यस्य हुस्वा मन्‍्थे संपातमघनयेत्‌ | 
आयतनाय स्वाहेत्यग्रावाज्यस्य हुला मन्धे सेपातमवनयेत् ॥ ४ ॥ 
वेमिप्ठाय सवाहा कहकर घूत का हवन करे और दोष मम्थ में डाले । प्रैतिष्ठाये 
संवाहा कहकर अश्नि में घूत का हवन करे ओर शोष मन्धथ में डाले । ऐसे ही संपदे 
स्वाहा और आयतनाय स्वाहा कहकर कम करे | 
अथ प्रतिरुप्याओलो मेन्थमांधाय मपति । अमो नीमास्पेमों हि. ते सैबे- 


फ्िद हि ज्येप्ठें!  श्रष्ठो राजाउपिपाति! । से मे ज्येष्ठ्यं अध््य रॉज्यमाधिपत्यं 
गर्मतु । अहमेवेद संबेमंसानीति ॥ ६ ॥ 

होम के पंश्चात्‌ अग्नि के पास जाकर, अंजलि में मैन्थ लेकर जप करे । हे परमे- 
ध्वर तू अम--असीम--नाम वाला है; तेरा नाम अमान--अनन्त--है । निश्चय से तेरी 
भेह सारा जगत ऑनन्त है | वेंह 'ही तू उयेष्ठ है, श्रेष्ठ है, रोजा है और स्वामी है । यह 
तू मुझे बड़ाई, उत्तमला, रौज्य ओर स्थामित्व प्रौध्त करा | में. ही यैंह सैब--महाव, 
सवे भ्रष्ठ आदि होआऊ | 
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अथ खल्वेवेयचा पंज्छ आचामधि, ्त्सवितुदणीमेह इत्याचामति, वय देवेईय 
भोजेनमित्पाचामति, श्रेष्ठ सवेर्धातममित्याचामति, तुरे भंगस्य ' पीमहीति, सर्व 
पिबति ।७॥निशिज्य कंस चैंससे वा पैश्वादग्सेः संविशति चर्मणि वा स्थण्डिले 
वा। वा्चयमोउ्पैसाह!ः से यैदि खरिये  पैईैयेत्समैंद्ध कर्मेति विश्वीत्‌ ॥८॥ 
तेदनन्तर निश्चय से आगे कहे मन्त्र को पादश: पढ़कर ईस ऋचा से आचमन 
करे | अथोत्‌ एक एक पद पढ़ कर आचमन करे | हँम उपासक उस सेष्टि कर्त्ता देखें 
के दिये भोजेन को अंगीकार करते हैं। उसका दिया अन्न श्रेष्ठ हे और सबपुश्प्रिंद है। 
हम भेंगवान के तेजोमेंय स्वरूप का ध्यान करते हें । अन्त में सीारामन्थ पी जोय। 
तत्पश्चात्‌ केंसपात्र को और चमसे को धोकर रख देवे और आप अग्निकुण्ड के 
पीछे ' चमर्सिन पर वो भूमिपर बेठे जाबे | वाणीको वैंश में किये हुए निरभेये वहीं जप 
करता हुआ सो जाये | वैंह उपासक यदि स्घप्न में स्त्री को देखे तो केमे सैंफल 
हुआ जीने । 
तेदेषे छोकेः । सदा कमेतु काम्येषु खिंय स्वप्नेषु पर्यति । 
सेप्रद्धि तेत्र भौनीयात्तेस्मिन्खमनिदरशने; तस्मिन्खप्रनिदर्शने ॥६॥ 
इस पर येह श्लोक है। जब काम्य कमों की उपासना में, स्वप्त में ञ्ली को देखे' 
तो थेंहां उँस स्वप्न दशेन में कायेसिद्धि ही जीने । 
तीसरा खण्ड । 
शतेकेतुहारु॑णियः पंचाँलानां सेमितिमेयाय । 


ते है प्रवौहणो जेबलिस्वाचे-कुमारानु त्वोशिषत्पितेस्॑न हि भंगव इति॥१॥ 
आरुणि ऋषि का पुत्र, >वेतकेतु पंचालदेश के क्षत्रियों फी सभा में आया। उस 
को अवाहण जैबैलि राजा ने केहा-हे कुमार ! क्‍या तुझे तेरे पिताने शिक्षा दी ? यह सुनने 
के ऑनन्तर उसने उत्तर दिया-निश्चय से, भगवन्‌ ! उसने मुझे शिक्षा दी है । 


वेश येदितो5घिगजा: प्रैयन्तीति ! ने भेंगव इति । वेथे यथा पुनरावततेन्तार 


इति ? नें भगव इति । वेखें परथोर्देवियानस्थ पितृयाणस्य च वंयावतेनारे इति ! 


भेंगव इति ॥२)॥ 
राजाने कहा-हे *० तकेतु ! जैसे येहां से मैरकर परलोक को प्रैजाएं जाती हैं वह 
तू जानता हे ? उसने कहा-मैगवन्‌ में नहीं जानता | राजा ने कहा-जसे प्रजाएं-जीव- 
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फिर जन्म में ओते हैं वह तू जानता है ? उसने उत्तर दिया-भँगवरद ! में नहीं झ्ञानता । 
राजा ने कहा-देवेयान के और पितेयाण के मौर्गों की मिझता को तू जोनता है? उसन 
उत्तर दिया-भंगवन ! में नहीं जानता । |। 


वेथ येथासौँ लोको ने संपूयतारे इति / ने भगव इति। 
वेये येथा पेचम्यामेहुतावोपः पुरैषपचसो भवन्‍्तीति ? नेवे भगव इति ॥१॥ 
फिर राजा ने कहा-जैसे' यह लोक अर्थात्‌ परलोक जीवों से नैंहीं भरता वह तू. 
ज्ञानता है ? उसने उत्तर दिया-मैंगवन्‌ में नहीं जानता। अन्त में राजा ने कहा-जैसे' 
पांचेंवी आहुति में हवन किया हुआ जल पुरुष के वचन का हो जाता है, गर्भाधान 
में जैसे पुरुषाकृति बन जाती है वह तू जानता हे ? उसने उत्तर दिया-मेंगवन ! में नेँहीं 
जानता । 
अथानु किपनुशिष्टोब्वोचेथा। । यो हीमानि ने विद्यात्‌ के सो5 नुशिष्टो 
ब्र॒वीतेति'' । से हा्यम्तः पितुरेद्धमेयेंय त॑ होवांचाउनसुशिष्य वाँव किल में 
भगवानब्रवीदनुत्वॉ5शिषंमिति ॥४॥ 
तंद्नन्‍्तर फिर राजा ने कहा- अपने आप को आप केसे सैशिक्षित कहते हें। जो 
मनुष्य ईन प्रश्नों को नहीं जानता, केसे थेंह अपने आप को संंशिक्षित ऐसी केहे | थेंह 
अ््ब्तकतु प्रवाहण राजा से पँरास्त होकर अप॑न पिता के स्थान पर चैला आया ओर पिता 
को बोला-बिना शिक्षा दिये ही मुँझ को भेंगवान्‌ ने कैंहा कि तुँझ को सिंखा दिया । 
पैश्व मा रोजन्यबन्धुः प्रैश्नानप्रात्तीत्तेषां नेकेंचनाशंक विवेक्तमिति।से' होवेच- 
सेथा मा रब तंदेतानवदों यथाहमेषां नकंचन वेद । येंश्रहरेमिमानवेदिष्स कं 
ते नॉवक्ष्यमिति ॥५॥ 


राजन्य बन्धु--क्षत्रिय भाई ने मुझ से पांच प्रैश्न पूंछे परन्तु उन में से एक को भी 
में कैहने में नेहीं संमर्थ होसका । वेंह आरुणि बोलौ--जैसे'' मुँझ को दूँने वे' ये'* प्रश्न 
कहे में. भी उँन में से ऐंक को, एक के उत्तर को नहीं जानता । योंदि में ' ईमको जौनता 
होता तो केसे सलुझे नें उत्तर केह देता । 


से ह गौतमो रोज्ो उद्धैमेयाँय । तैस्मे है पाप्तायहॉचिकार । से ह प्रात) सेभाग 
उदेयाय । ते होवाच-मोनुफस्य भंगवन गौतम ! पिक्तस्य 'वरं टेणीया शते | से 
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होवाच- तेंवेव राजन ! मॉनुप विरत्तम | यॉँमेव कैमारस्थोन्ते बॉचममापैयास्ता 
मेवे में बहीति ॥ ६ ॥ 


वह आरुणि गोतेम पुत्र से प्रश्ष सुनकर उनका ज्ञान प्राप्त करने के लिए उस 
राजा के स्थान पर चला आया | राजा ने उस आये हुए की पूजा की | वेह गौतम प्रेत: 
काल संभागत राजा के पोस आया | उसको राजा ने केंहा--हे पूजेय गौतेंम ! मेनप्य- 
सम्बन्धी घन के बेर को तू मांग । गौतम ने कैहा--राजन ! हेरों ही मोनप पेन हो । 
वह मुझे नहीं चाहिए । परष्तु तूने जो ही बोणी मेरे पुत्र कैंमार के समीप फंही थी 
वह ही मुझे तू कह । 

से ह क्च्छी बैभुव | ते ह चिर वेसेत्याज्ञापयांचकार | ते होवाच--येथा 

पा ते गोतपार्वेदो यैथेये न॑ग्रोंक ल्वेंत्तः पुरा विद्यों ब्रॉह्मणान गंच्छति । 
तस्मादू संवेषु लोकेपु श्त्रस्पेव प्रशासनम॑मूदिति । तैस्मे होवांच || ७ ॥ 

गौतम की प्राथना सुनकर राजा दुखी होगया | परन्तु सोच विचार कर उसने 
उसको आज्ञा दी कि तू चिरकाल तक श्रत धारण करके यहां रैंह । नियत समय पर 
राजा ने उसे केहा--जैसे , हे गौतेम ! मुझको तूने केंहा, में बह विद्या तुझको देने को 
समुय्यत हूं । पेंसन्तु यह विद्या, पुर्येकील में, तुंझ से पेहले ब्राह्मणों को नेंहीं प्राप्त होती 
थी । उससे सारे देशों मे क्षैत्रियों का ही इसपर अधिकार था; श्षेत्रिय ही क्षत्रियों 
को सिखाते थे । यह महिमा बता कर उसको राजा बोली । 


चौथा खण्ड । 

असो वाब लीको गोतंमामिस्तस्थादित्य एव सेमिद्रई्मयों धूंभो5हरचिंश्रन्द्रमो 
अंड्रारा नप्नत्नाणि विस्फुलिड्रा। ॥ १॥ तंस्मित्नेतरिपन्नग्नो देवा! श्रद्धां जुहति । 
तरंया ओहुते! सोमो रॉजा संमंवति ॥ २॥ 

हे गोतेम ! वह प्रकाशमय लोके ही अग्नि हे, होम करने की आग है | उस अग्नि 
की सखूये ही समिथा है। उसका धूँआं सूर्य की किरणें हें । दिने उसकी ज्वाला है, 
चन्द्रमा उसका अंगारा है, उसकी चिंनगारियां नक्षत्र हें । यह एक महान हवन है जो 
इंश्धरीय नियम में निरन्तर होरहा है। देवें छोग उस ईस अग्नि में भ्रंद्धा को चरू बना 
कर होमें करते हें । यह यज्ञ भक्त की भावना का है | उँस श्रद्धा की औहुति से मनुष्य 
के मम में सोम राजा उश्पन्न होता है, भगवान्‌ के प्रिय स्वरूप का दशन होता है । चु- 
लोक का सम्पूर्ण व्यापार परमेश्वर के नियम में एक महाव्‌ हवन है। यह यश श्रद्धा से 
ही समझ में आता है। 


५०७ डान्दो ग्योपनिषद्‌ 
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बाचवा खण्ड । 
पंजन्यो वाव गौतमामिस्तस्थे वायुरेव समिदेश्न धूमो विद्येद्चिरेशनिरड्ारी 
होदुनयो विस्फैलिड्राः । १ तीस्में्रेतस्पि्रेग्नो देवों! सोम राजाने जुह़ति । 
तर्या ओहुतेर्ष समेंवति ॥ २ ॥ 
हे गौतेम !मेथ ही अग्नि है। उसकी वायु ही समिधा है उसका धूआं पैना मेघ 
है, बिजली उसकी शिखा है. गिरने बाली बिजली उसका अंगारा हे, गेंजनाएं उसकी 
चिनगारियां हैं । उस इस अश्नि में वेबेंजन सोमे रॉजा को औद्धान करते हैं, वर्षा के लिए 
भगवान्‌ के आगे प्रार्थना करते हें । उँस प्राथेना की आहति से बेर्षा होती है। भावना- 
वान भक्त भगवान्‌ के विधान मे वर्षा को भी हवन ही होता समझता है। 


छठा खण्ड । 
पृथिवी वाव गौतमोंभिस्तेस्याः संबत्सर एवं सैमिदाकाशों धूंगो रोत्रिरंर्चे- 


दिशो5ड्जौरा अवान्तरदिशों विस्फुलिंगाः ॥ १॥ तस्मि्लेततास्पे्नेग्नो देवों वर्ष 
जुह्ति | तरंया आहुतेरने  संभंवति ॥ २ ॥ 

हे गोलेम ! प्रेथिवी ही अग्नि हे, परोपकार रूप यज्ञ का कुण्ड है । वेषे-फाल- ही 
डैसकी समिधा है | भाकाश उसका पघूंआं है, रात्रि उसकी उजवाला है, दिशापं उसके 
अंगौरे हैं ओर विदिशापं उसकी चिनगारियां हैं। उस इस भंप्नि भे देवँमन वेर्भा को 
आह्वान करते हैं, उस आइहुतसि से अंब्न होता है । परोपकार कमे से अन्न उत्पन्न होता है । 
पुण्योपाजन का स्थान होने से भूमि यज्ञकी अग्नि हैं । 


सातवां खण्ड । 
पुरुषो वाव गौतपौप्रिस्तंस्थ वागेव संमित्पाणो धूंपो जिंहानिश्वक्षुरद्भॉरा 


९७७७७ ७. री. 


श्रोत्र विस्फुलिड्राः ॥ १ ॥।' तस्मिन्रेतसिमिन्रेग्नी देवां अन्न जुह्ाति । तेसया 
औहुते रेत; संभवति ॥ २॥ 


हे गोतेम ! पुरुष ही आपक्‍्॒नि हे, यज्ञ स्थान है। उसकी बाणी ही सम्मेधा है, परोप- 
कार रूप अपश्नि प्रचण्ड करने का इंन्धन है। प्राण उसका धुूँआं है, जिंहा उसकी म्धाला 
है, नेजे उसके अंगारे हैं और श्रोजें उसकी चिनगारियां हैं। उँस इस अंपि में देवेंजन 
अन्न को चरु बना कर हवन करते हैं, उँस आइुति से रेलेंस उत्पष्म होता है। पुरुष जीवन 
भी एक यज्ञ है, घमे का स्थान है। 
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आठवां खण्ड । 


योपा वाव गौतमाप्रिस्तस्या उपस्थ एवं समिद्‌ यदुपमन्त्रयले स धूमो योनिराचि- 
येदन्तः करोति तेडड्भरारा अभिनन्दा विस्फुलिड्रा। ॥ १ ॥ तस्मन्नेतस्मिश्तमों देवा 

रेतो जुह्ति । तस्या आहुतेगेमे? संभवति ॥ २ ॥ 
हे गौतम ! सत्री ही गृहस्थ धरम में अग्नि है। उसके संयोग से संसार का यन्न कमे 


होता है | पत्नियों में पति लोग सनन्‍्तान का कारण स्थापन करते हैं। उसीसे गभ होता 
है। सन्‍्तान दान से स्त्री का जीवन भी यज्ञस्वरूप ही है। 


नंवी| खण्ठ । 


इति तु पंचम्यामाहुतावीपः पुरुषवचसो भवन्तीति। से उल्बाहतो गेर्भा देश 
वी नव वा माँसानन्तः शयित्वा याँविद्वाथ जेयिते ॥ १ ॥ 
ऐसे पांचवीं आहुति में जल-रेतस-पुरुष वाची होता है । यह एक प्रश्न का 


उत्तर हुआ । बैह उँल्ब में छिपटा हुआ गेभे देस अथवा नेव भौस तक माता के उँद्र में 
सोकेर अब समय होता है तेंब उत्पन्न होजाता हे | 


से जातो यावदायुष जीवैति । ते प्रेत दिष्टपितो5मय ऐवं दहेरैन्ति । येते 

'ऐंवेलो येतरः सेभूतों भेवति ॥ २ ॥ 
वेह जन्मा हुआ जितनी अायु नियत हो तब तक जीता है । अन्त मे जब वह मर 
जाता है तो उस मेरे हुए को यहाँ से अप्नियां ही, शेश्वरीय शक्तियां ही नियत निर्दिष्ठ 
स्थान को ले जाती हैं । जिंसकी प्रेरणा से 'ही जीव ओआया था, जिंस शक्ति से वह 
उश्पन्न होती है, उसीसे निदिष्ट स्थान में कर्मालुसार जाता है । 
दसवा खण्ड । 

ते रैत्थं विद चेमे <रुण्ये अद्धा तप इंत्युपासते 'तेडचिंपंमभिसंमवन्त्यै- 
जिंषो एहेरेह औपुयेमाणपक्षमापूँयैमाणपक्षोद्रान्‌ पेड़ेदेडडेति मांसांस्तान्‌ ॥ १॥ 
मेसिभ्यः संवेत्सरं संवेत्सरादादित्यमादित्याचन्द्रेमेस चैन्द्रमसो विध्तम्‌ । तेर्पुरुपो- 
उम्ॉनिवश, से ऐनान ब्रह्म गैपयत्येषे देवयानः पन्‍्था इतिं॥ २॥ 
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वे' जो इस प्रैकार भगवान के नियम को जानते हैं ओर ओ ये बैन में श्रद्धा तप 
मेँ रत रहते हैं बे" भक्त उपोति में जाते हैं | उपोति से दिने में, दिनें से शुक्लुपक्ष में, 
भुंक्॒पक्ष से ' जो छे: मास सूये उप्तर को जीता है उनको, मासों से थेंषे को, थे से 
आदित्य को, आदित्य से चेन्द्र को ओर उसके उपरान्त विद्युत सहश धाम को जाते हैं । 
बह तेजोमय पुरुष अमानव है; मनुष्य नहीं है, वेंह परम प्रकाशमय पुरुष ईन उपासकों 
फो ब्रह्म में ले जीता है; अपना स्वरूप प्रदशन करता है । यह देवैयान मांगे हे । 


अथ ये ईमे ग्राम इंशापूर्ते द॑त्तमित्युपासते ते धूमममिसंभवन्ति। धूम्ाद्रात्रि 
रात्रेरपेरपक्षमपरपक्षा््रान-पड़ूँदेशक्षिणति मेसासोमरते  संबत्सरम भिप्राप्नुवन्ति ॥३॥ 


और जो ये' उपासक लोग आम में रह कर सकाम कमे करते हैं, वेदिकयश और 
कूआ, तालाबआदि बनवाते तथा दान कैरते हैं वे" मर कर धूप के समान सूक्ष्मशरीर में 
रहते हैं । उससे रात्रि को, रांजि से केष्णपक्ष को, केष्णपक्ष से जो छे मांस सूये दक्षिण 
को जाता है उन मासों को प्राप्त होते हें। परन्तु सकामकर्म करने वाले ये" उपासक 
पैबष को नहीं प्रोप्त होते । सकाम कमे से सदा प्रकाशमान रहने वाले छोक को जीव 
नहीं जाते । 


मासभ्य! पितृलोके पितैलोकादाकांशमाकाशा्न्द्रमसमेषें सोमो राजा । 
'तदेबानापन्न॑ ते देवों भक्षयन्ति ॥४॥ 
मासों से पितृलोक को, पितृलोक से आकाश को, आकाश से चन्द्रमा को प्राप्त 


होते हैं | यह ही सोम राजा है; यहां ही कमेफल देने वाला ईश्वर प्रियस्वरूप से राजता 
है| बैंह देवोकेा अन्न, भोग विधान करता है । उेसी कमेफल को देथें भोगते हैं । 


तस्मिन्यावत्संपातमुपित्वा व्थेतैमेवा ध्वान पुननिश्वर्तन्ते । यंथेतमाकीाशमाकांशी- 
ट्रोंयुम, वॉयुभूत्वा घूंपो भवति, धूंमो भूत्वाउश्रे भवति।।५॥ 


उस चन्द्रलोक में जितने वषे की नियति हो तब तक रह केर फिंर इसी ही मांग 
को पीछे छोटे आते हैं। जैसे इंस आकाश को, आकाद से वायु को । वायु होकर 
ूघ्न होतो हैं | धूंत्र होकेर घना बादल बनता है । 
अश्न भूवा मेघो भवति, मेथ्रो भूत्वा प्रंवषेति। ते ईह क्लीहियवा 'ओपधिव- 
नस्‍्पतयस्तिलमाषा इति जायन्तेडतो वे  खलु दुनिर्षपतरम: ' थो ' थो होन्ैपं- 
त्ति, यो रेत: सिर्चति तंदेभूय एवं भेवेति ॥९॥ 
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घना बादल बन कर मेघे हो जाता है; मेध हो फैर बैरसता है| अनन्तर यहां थे' 
चावलादि धानन्‍्य, ओपेधियां वनस्पतियां, तिले उड़द आदि उत्पन्न होते हैं । नि्धय से 
इससे निकेलना कठिन हे, क्योंकि अन्न में जीवन है । जो ज्ो ही मन॒ष्य अंश्न को 
खाता है और जो रेतेंस सींचेता हे उस से दुबारा ही गर्भ हो जीता है, गर्भ ही चन्द्र 
से लोटते प्राणी के जन्म का स्थान है। और वह गर्भ अन्न से उत्पन्न हुए रेतस्‌ से 
बनता है । 

सकाम कमियों का पुनरागमन वायु द्वारा होता है। देव परोक्षप्रिय होते हैं, इसी 
ओपनिषत्सिद्धान्तानुसार यहां यही भाव निहित है जब गर्भ बन जाता ह तो वायुद्वारा 
ही जीव शरीर में सांस के साथ प्रवेश करता हे । 


हैँ ५ 


तथ्य रह रैंपमणीयचरणा अभ्याशो ह यत्ते रंमणीयां योनिमापत्रेरन, ब्राह्म॑- 
णयोनि वा क्षत्रिययोनि वो बेईययोनिं वा । अँथ ये ईहँ केपूयचरणा अभ्याशों ह 
यँत्ते केपूयां योनिभापश्चेरने , श्वयोनिं वा शुकरयोनि वां चॉण्डाहयो्नि वा ॥७॥ 
बे' जो दस लोक में शुभ आचरण वाले, हैं तत्काल ही उस शुभकर्म के प्रभाव से 
बे शुभ जैन्म को पते हैं; जैसे श्रोह्मणजन्म को, क्षत्रियेजन्म को तथा वेईर्यजन्म को । 
यहां वेश्य में ही चोथा बण परिगणित किया गया है। ओर' 'जो इस लोक में निन्दिति 
आचरण वाले हैं, शीघ्र ही वे” नीच जन्म को पाते हें; जेस कुत्ते के जन्म को, सूंकर के 
जन्म को तथा चाण्डाल-महापापी-के जन्म को । 
अधैतयोः पैथोने कतरेणें च " तानीमनि ईद्राण्यसंक्रदावर्तीनि भूतानि भवेन्ति। 
औयसख म्रिय॑स्वेसेतेसतीय  स्थानम्‌ | तेनॉसी लोको ने सपूर्यते, तस्माज्जु- 
गुप्सेत । तंदेष छोकः ॥८॥ 
और जो जीव ईन दोनों मार्गों में से किसी भी मागे से नहीं जाते वे ये श्रुर्द बेरबार 
मरने जन्मने वाले जीवें हैं'' | येंह तीसरा खान है जो जायस्व-जन्मो-और प्रिपस्व- 
मरो-इस नाम से प्रसिद्ध है। इससे यह लोके नहीं भरमे पोता | ईससे इसे निन्दिंत 
जाने | ईस पर यह खछोके हे । 
सतेनो ह्रिण्यस्य सुरां पिबंश गुंरोस्तल्पमावसन | 
ब्रह्महा चेते पे्तेन्ति चत्वारः पेश्रमश्रोचरंस्तरिति ॥९॥ 
सोने का चोरे, मेद्रिपार्म करने वाला, गुरु की शर््यां पर रहेने बाला-गुरुपलि- 
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भोगी, ब्राह्मण को मारने वाला ये' चार ओर पांचेवां उनचारों के साथ रहने वाला ये' 
पांच जायस्व प्रियस्व योनियों में गिर्रेते हैं । 

अथ ह य एंतानेव पंचार्नीन वेद ने से ह तेरेप्योचरन्पाप्मेना लिप्येते ; शेरद्ध 
पूर्तः पुण्यलोको भंत्रति, ये ऐंबं वेद य एवं वेद ॥१०॥ 

औरे जो उपासक ईन पांच अश्नियों को ऐसे जानता है; पूर्वोक्तविधि से समझता 
हे बेह ज्ञानी उपासक उैन महापापियों के साथ रेहता हुआ भी पोप से नहीं लिंते होता । 
'जो उपासक इस मम को ऐसे ' जानता हे वह शेंद्ध पवित्र होकर उत्तेम लोकवान 
होजाता है । 

ग्यारहवां खणढ | 

प्राचीनशाल ओप॑मन्थवः सैसयज्ञः पोलुषिरिन्द्रयुन्नो भालवेयो जनः शार्क- 
रौक्ष्यो बुडिल आशतराखिस्ते' हेते' महाशेला मेहाओतज़ियाः सेमेय मीमांस। 
चक्र: | को नु औत्मा कि ब्रह्मति ॥१॥ 

उपमन्यु का पुत्र प्राचीनशाल, पुलुधि का पुत्र सत्ययज्ष, भालवि का पुत्र ईन्द्रसुस्न, 
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शैकेराक्ष का पुत्र जन ओर अश्वतराश्ि का पुत्र बुैंडिल, वे. ये बड़ी शौलाओं बाले 
और मेंहाशानी मिर्ेंकर विचारने लेंगे। हमारा ओत्मा कोन हे ? ब्रह्म कया वस्तु हे ? 
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ते' ह संपादयांचक्ररुदौलको वे भगवन्तोडयैमारुणिः सँप्रती्ममात्मान वेश्वा- 
नरमेध्येति । ते हन्ताभ्याँगच्छामेति | ते हॉम्याजग्मु३ः ॥ २॥ 


उन्होंने निश्चय किया कि यह प्रसिद्ध अरुणवंशीय उंद्दालक ऋषि ही, इस 
समय ईस विश्व में खिद्यमान आत्मा को जानता हे | अँब हम भगवन्तो ! उसेके पास 
खेले । वे उसके पास गये । 


सह संपादयांचकार भरक्ष्यन्ति मामिम मैहाशाला! मैहाश्रोजियास्तेभ्यो ने 
संरवमित प्रतिपत्स्ये । हन्ताहमन्येमभ्यनुशांसानीति ॥ ३ ॥ 

उन समागत विद्वानों फो देख कर उसने निश्चय किया कि ये मैहाशाला बाले, 
भहाज्ञानी मुझ से प्रश्न पूछेंगे | उनके उप्तरों के लिए में स्ववे प्रेंकार से भेहीं संमथे 
होऊंगा । इस कारण में उनको अन्य उप्तरदाता बरताऊं | 

तान्‌ होवाच--अश्वपतियें भेगवन्तो5ये केकेयः संम्प्रतीमेमात्मा्न वेशवोनर- 
मेत्येति | ते हनताभ्यागेच्छामेति | ते हॉम्याजग्मुः ॥ ४ ॥ 
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उद्दालक ने उनको केैहा--भगवन्तो ! यह केकेय का पुत्र अश्वपति 'ही ईस 
समय इस वेश्वानर ओत्मा को जानता है। अंब डेसके पास हम खेलें । वे उसके 
पास गये | 
तेभ्यो ह प्राप्रेश्यः प्रैथगर्णिं कारयांचकार | से ह प्रातः संजिहान 
उवाच--ने में ” स्तेनो जनपदे ने केंदरर्यों ने मेंदापो ननाहितांभ्रिनादिद्रोत्न 
' सबेरी स्वेरिणी कुतः । यक्ष्यमाणो वे भगवन्तो 5हमस्मिं । याँवदेकेकैस्पा ऋलिजे 
न देस्यामि तीवद्भगवर्द्धयो दैस्यामि; वेसन्तु मे भगवन्त इति ॥ ५ ॥ 
उस अश्वपति राज़ा ने उन आये हुए बिद्दानों की परेथष पृथक पूजा कैरवाई । 
धह प्रात:काल उर्ठकर उनके पास गया ओर बोलेा--मेरे' देश में ने चोरे है, ने कोई 
क्ृपण व क ने कोई मँदिरा पीने वाला हे, ने कोई अंग्निहोत्र रहित है, ने कोई अंपढ है, 
ने कोई व्यैभिचारी हे और जब कोई भी पुरुष व्यभिचारी नहीं तो स्त्री ब्यैभिचारिणी 
केंहां से हो। ऐसे पुण्यदेश में, हे पूंज्यघरो !मे यश करने वाला हैँ | आप उसमें 
ऋत्विज बनिए । जितना एक एक ऋत्विज़ को धन में दूँगा डँतना ही पुूँज्यवरों को 
दुंगा। बसिए, ओप मेरे स्थान में रहिए । 
ते होचुयेंने देवायथने पुरुषश्चरे्त हेवे बंदेत । ओऔत्मानमेवेम॑ वेश्वानरं 
सेप्रत्येध्योषे, तेमेव नो ब्रहीति ॥ ६ ॥ इ 
बे उसे बोले--हे राजन ! जिस ही प्रेयोजन से पुरुष किसी के पास जाय वह ही 
केंहे तो अच्छा हे | हमारा प्रयोजन दक्षिणा लेना नहीं है | इंस विश्व में विद्यमान औत्मा 
को ही आप इस समय जानते हैं | वह शान ही हमें बताइए । 
तान्‌ होवाच--परातवे प्रतिवक्तास्मीति | ते ह समित्पाणयः परवक्लि प्रतिच- 


बे 
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क्रमिरे । तांन्‌ हानुपनीयैवेतंढुबां वे ॥७|। 

वह उनको बोला--कल प्रातःकाल आपको में उपदेश दूँगा। ये सैमिधा हाथ में 
लिये अगले दिन सवेरे उसके पास गये । उसने उनको बिना उपनयन किये ही 
यह कहा । े 

पारहवा खण्ड । 

औषैमन्यव के त्वर्मोत्मानमुंपास्स इति ? दिवेमेव मंगवों रीजश्नमिति होवाच । 
ऐसे वे! 'सुतेजा ऑत्मा वेशवोनरों ये लैंमारमॉनमुंपेस्से । तर्मात्तत्रे सुंत॑ प्रसुत- 
मॉसुत कुले दृश्यते ॥ १ ॥ 
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हे ओपेमन्यव ! तू किस आत्मा को आराधता है; तेरी आत्मा के विषय में केसी 
धारणा है ? उसने उत्तर दिया--हे सैगवन्‌ ! राजन ! प्रेकाशमय को 'ही में उपासता 
हैं । राजाने कहा--निश्चय येह शुप्रप्रकाशमय आत्मा विश्व में विद्यमान है जिस आत्मा 
को ते ओराधता है। इंसी कारण तेरे ' कुल में रस, अच्छे रस ओर उत्तमरस दीखेंते 
हैं। तेरे घर में भगवान के आशीर्वाद से उत्तमोत्तम भोग्य पदार्थ हैं । 


2 ११% 


अत्स्यन्न॑ पैंश्येंसि प्रियेम् । अन्त्यन्न पैरेंयति प्रिय  भवैत्यस्थे ब्रेमवर्चेस कुले 
ये एतमेवमात्मीन वेशवानरमुपासंते | मूद्धो लेषः ओत्मन इति होवांच । मूँद्धो ते ' 
वेयेपतिष्यद्यन्मां नॉगमिष्ये इति ॥ २ ॥ 


तू उस स्वादु अन्न को परमेश्वर के आशीर्वाद से खाता है, प्रियवग को देखता 
है । ओ उपासक इस वे*वानर आत्मा को ऐसे ऑराधता हे बह भी, उसके भाशीर्वाद से 
स्थादु अंन्न को खाता है ओर प्रियवगे को देखता हे । उसके कुल में ब्रह्यतेज होते है । 
अभ्वपति ने केहा-- परन्तु यह आत्मा का सिर है; ऊंचा एकांशी भाव है । तेरा सिर 


कर] 


गिंर जाता यादि तू आगे सर्व स्वरूप जानने के लिए मेरे ' पास ने ओता | 


तेरहवाँ खण्ढ । 

अथ होवाच सत्ययड पोर्लेपि प्राचीनेयोग्य ! के लंमात्मानमुपास्स इति ! 
आदित्यमेव भगवो राजन्निति होवांच । एंपं व विश्वरूप ओत्मा वेबबोनरो ये ' 
तेंमांत्मानसुपोरंसे । तश्मात्तव बहूँ विर्वरूप केले दृश्यते ॥१॥ 

फिर वह सत्ययश पौरूषि को बोला-हे आचीनयोग्य ! तू किस आत्मा को आरा- 
घता है ? उसने कंहा-हे भंगवन्‌ राजन ! आदिस्यवण को ही में आराधता हूं। राजा ने 
कहा-जिंसख आत्मा को तूँ उंपासता हे वह येंह ही विंश्वरूप-विश्व का प्रकाशक-आत्मा 
वेवानर है । इस कारण उसी के आशीर्वाद से तेरे ' कुल में बहुत नोनारूप से भोग्य 
पदाथ दीखेते हें । 

प्रैठत्तो 5'वतरी रथो दासीनिष्कोउत्स्यन पश्यसि प्रियम्‌ । अयन पेईयति 
प्रिय मेवत्यस्थें ब्रह्मवर्चेस कुले ये ऐतमेवमात्मानं वेश्वोनरप्ुपास्दे । चेलुश्रेतदात्म॑ने 
इति होवांच । अन्धो5भविष्यध्रेन्मी नोगमिष्ये इति ॥ २ ॥ 

उसी के अनुग्रह से तेरे पास अश्वतरीयुक्त रथ हे,दासी सहित हार विद्यमान है, 
और तू अन्न को खाता है प्रियजनों को वेखता हे। जो इस ही वेईबानर ओत्मा को आराधता 


है वह भी भेज्न को खेँता हैं,प्रियेजनों को देखता हे और उसेंके कुछ में ब्रेह्यलेज दोतों है । 
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अश्वपति ने कैहा-परन्तु येह औत्मा का नेत्र हे; एकांश है परन्तु शानमय भाव है ।त्‌ 
अन्धा हो जाता जो प्रभु का अखण्डस्वरूप जानने के लिए मेरे पास ने आता । 


चोदहवां खण्ड । 


अथ होवाचेन्द्रग॑म्नं भालवेयम्‌ । वेयाप्रपद्म ! के लैमार्त्मनमुपास्स इति । 
वेयुमेवे भंगवों रोजश्रिति होवांच । ऐपे वे * पथेग्वस्मोत्मी वेशवोनरों ये लेंमा- 
त्मानमुरपेस्सि । तेस्मारेवां प्रंथम्बलय औयन्ति प्रथग्रथश्रेणयों इनुयेन्ति ॥ १ ॥ 
तेस्पश्चात्‌ उसने इन्द्रग्मश्न मालबेय को फहा-वैयाप्रपद्य ! तूं किस आत्मा को 
उपासता है ? वह बोले-हे भंगवन्‌ रोजन ! वौयु को ही में आराघता हृ;प्राणरूप परमे- 
धर को में उपासता हूं। राजा ने कहा-जिंस आत्मा को तू' आराधता है वह येंह ही 
पृथग़वत्मोौ-स्वेत्र विद्यमान-वेश्वानर औत्मा हे। उँसी के अनुश्नह से तेरे " पास नोनाभेटे 
आँती हैं और नीनारथश्रेणियां तेरे पीछे चलती हैं । 


अत्स्येत्न पैब्यसि प्रियम्‌। ओच्त्यन्नं परयति म्रिय॑ भवत्यस्ये अ्रवर्चसं कुँले 
ये एतमेवेमात्मान वेवानरसुपारते । प्रांणस्ववेष ओत्मन इति होबांच । प्रॉणस्त॑ 
उदेक्रमिष्य॑धन्मीं नगिमिष्य इति ॥ २॥ 

उसी के अनुग्नह से तू अज्न को खाता है और प्रियजनों को देखता है । जो ईस 
प्राणसरूप, वेश्वानर आत्का को ऐसे डेंपासता है वह भी अन्न को खाता है और प्रिय॑ 
जनों को देखेंता हे | उसके कल में श्रं्यतेज् होतीं है | अभ्वपति ने केहा-यंह आत्मा का 


प्रोण है। तेरों प्रॉण देह से बोहर निकल जाता यदि भगवान्‌ का अखण्डस्वरूप जानने 
के लिए तू मेरे पास ने ओता | 


पन्द्रहवां खणद । 


अथ होवाच जन॑ शाकराक्ष्य | क॑ त्वमात्मानमुपास्स इति  आकाशमेव भगवों 
राजन्निति होबाच । एप वे बेहुल आत्मा वेखानरो ये त्वमात्मानमुपास्से । तस्मार्वं 
बहुलो5सि प्रजया च धनेन च॥ १ ॥ अत्स्यन्नं पद्यसि प्रियम्‌ । अन्त्यन्नं॑ पद्यति 
प्रियं भवत्यस्य ब्रह्मवचेस कुले य एतमेवमात्मान वेखानरणुपास्ते । संदेहंस्त्वेषै 
आत्मन इति होवाच । संन्देहरते वैयशीयेद्यन्मां नागमिष्य इति ॥ २॥ 


फिर राजा ने जन से पूछा तो उसने बताया में आफाश को निराफार इश्वर को 
उपासता हूं। तब राजा ने कहा-यह बेहुल-अनन्त--सलशक बेश्वानर आत्मा हे। उसका 


५१२ छान्दोग्यौपनिषद्‌ 
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अनुग्रह है तू प्रजा और धन से विस्तृत है। परन्तु यह आत्मा का मंध्यभाग है, घड़ है । 
तेरा थैड़ छिन्नछिन्न हो जाता यदि तू अखण्ड भगवान्‌ को जानने के लिए मेरे पास 
न आता । 


सोलहवां खण्ड । 


अथ होवाच-बेडिलमाशखतराखिप । वेमाप्रपद्य | के त्वमात्मानसुपास्स इति 
अप एव भगवो राजन्निति होबाच । एप वे रैयिरात्मा वेश्वानरों ये ल्मात्मानसु- 
पास्से । तस्मात्त्व॑ं रयिमान्पुष्ठिमानसि ॥ १ ॥ अत्स्यन्ने पश्यद्धि प्रिय । अन्त्यन्न 
पश्यति प्रियं भवत्यस्य ब्रह्मनचेसं कुले य एतमेबमात्मानं वेश्वानरमुपास्ते । 
बस्तिस्तववेष आत्मन इति होवाच । बंस्तिस्ते व्य॑भेत्स्यद्यन्मां नागभिप्य हंते ॥२॥ 

फिर उसने बुडिल, आश्वतराश्वि को केहा-हे वेग्राप्रपद्य ! तू किस आत्मा को 
आराधता है ? उस ने कहा-अप को ही, जल में रहने वाले को । राजाने कहा-यह रैंयि- 
घन-संशक बेश्वानर आत्मा है । उसकी कृपासे तू रयिमान्‌ ओर पुष्टिमान्‌ हे परन्तु येह 
आत्माकी बँस्ति हे,उद्रस्थ जलाशय है; ब्रह्म का सर्वेस्वरूप नहीं हे । तेरी बंस्ति भेदेन 
हो जाती यदि तू सब्रस्थरूप जानने के लिए मेरे पास न आता | 


सत्तरहवां खण्ठ । 


अथ होवाचोदा लकमारुणि गोतम ! के त्वमात्मानमुपास्स इति ! प्रैथिवीमेर् 
भगवों राजन्निति होवाच । एप वे प्रतिप्तात्मा वेखानरों य॑ लमात्मानमुपास्से । 
तस्मात्त्व॑ प्रतिष्ठितोइसि प्रजया च पैशुमिश्व ॥ १ ॥ अत्स्यन्न पश्यसि प्रियम्र । 
अक्ष्यन्न पव्यति प्रियं भवत्यस्य ब्रह्मवचेस कुले य एतमेवमात्मान वेश्वानरमुपास्ते | 
पाँदो ल्ेतांबात्पन इति होवाच । पदों ते” व््यम्शास्थेतां यन्‍्मां नागमिष्य 
इति ॥ २॥ 


तद्नब्तर राज़ा ने उेद्दाठक आरुणि फो कैहा-हे गौतम ! तू किस आत्मा को उपा- 
सता है ? उसने कहा-प्रैथिवी को ही,पृथिवी की अधिष्ठात्री शक्ति को ही। राजा ने कहा- 
यह प्रतिष्ठा-स्थिति-सशक भात्मा है। उसके प्रासाद से ही तू प्रजा से, पेशुओं से प्रति- 
छिते है'', सम्मानित है । परन्तु पँथिवी, औत्मा के दो पांव हैं, इससे आत्मा की महिमा 


जानी जाती है। तेरे'' दोनों पांब शिथिंलँ हो जाते, यदि तू सर्वस्वरूप को जानने के लिए 
सेरे पास न आला | 
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अठारहवां खण्ड । 
तान होवाचते' वे खलु यूय॑ प्रंथगिवेममात्मान वेशवानर विद्रोंसो उन्नमये । येस्ले- 
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'तमेव प्रादेशमात्रमभिविमानमात्मानं वेखानरमुपास्ते स संवेषु लोकेषु सर्वेषु भूतेषु 
सर्वेष्बातमंसन्नमत्ति  ॥१॥ 
डेन उपासकों को राजाने केहा-निश्चय से ये आप इंस वेगैवानर-सर्वश्रविद्यमान- 

ध्रात्मा को भिन्न अशों की भांति जानते हुए भी अंज्नको खौते हैं; सुख से जीसे हैं, सुख 
भोगते हैं | परन्तु 'ज्ञो उपासक इस सर्वो्गेमय, सवेत्र विश्येमान, वेश्वानर आत्मा को 
ऐसे ' ओराघता है बह सारे छोकों में, सारे प्राणियों में सेंब आत्माओं में, अंप्न को 
खै।ता; स्ेत्न सुख भोगता है । एक अखण्ड भगवान्‌ का उपासक भुक्त होकर सन्न 
आनन्द में रहता है । 


तेस्य ह वा ऐतस्यॉल्मनो वेरवानरस्य मूद्धेंव सुतेजा श्रृक्षु विश्वरूपः प्रेणः 
पृथशत्मांत्मा संन्देहो बेहुलो बस्तिरिव रयि; एथिव्येव पाँदावुर ऐव वेदिलों- 
मांनि बेहिहदेय गाईपलयो मंनो5न्वाहायेपंचन ओस्यमाहवनीयः ॥।२॥ 

उस ही ईस अखण्ड, सं्वेत्रविद्यमान आत्मा का शोभनप्रकाश ही सिर के समान 
हे। झलोक उसका मूर्द्धा हे। विंश्वरूप-सर्वशान-उसका नेन्रे है, ब्रेह्माणड की वायु-जीवन- 
शक्ति ही उसका प्राण है, अनन्त भाव ही उसका धॉंड है, धन सम्पत्ति ही उसकी 
'बैस्ति है, पृथिवी "ही उसके पांव हैं, वेदि. ही उसकी छोती हे, यशकुश उसके 
लोभ हैं, गाहपत्य अग्नि उसका हेदय दे, दक्षिणाग्नि उसका मेन है और आहवनीय 
अग्नि उसका मुख है । वह वेश्वानर आत्मा, एक अखण्ड है, सवत्र विद्यमान है, प्रकाश 
स्वरूप है, सबश्ञ है, अनन्त हैं, घनों का स्वामी है और निराकार हे; तथा यज्ञस्वरूप है। 
यह अखण्डोपासना है । 


उन्नीसवां खणद। 
तेदयंद्मक्त प्रेथममॉगच्छेतडोमीयम; से यों प्ेथमामोहुति जुहुयांत्तो जुह॒यावर्षों- 
णाय खोदहेति / प्रॉणस्तृप्यीत ॥१॥ प्राँणे तृप्यति चेल्नुस्तृप्यति,चेलुषि तृप्यत्यादि- 
त्यस्तृप्येत्यादित्ये तेप्यति दो ' स्तेप्यति, दिवि स्तृप्यन्सां यरत्किय योश्ी- 
दिखँंश्राधितिष्ठ तस्‍्तेंत्तप्याति, तैस्यानुतेसि तष्यति प्रेजया पर्शुमिरेन्नाथेन, तेमेंसा, 
ब्रह्म॑ब॑चेसेनेति !।२॥ 


२१४ छानन्‍्दो ग्योपनिषद्‌ 
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बेह जो भोजन प्रथम प्राप्त करे, उपासक को भोजन मिले, वह ही होम की वस्तु 
है। वह जिस पेहली आइहति को हँवन करे, उसको प्रोणाय स्वाहा ऐसा कह कर हवन 
करे | उस से प्रीण नै होता है। प्राण के ठप होते नेत्र तंघ होता है, आंख के वस होते 
सूय्ये वेंत होता है। सूये के तेंस होते हुए प्रैंकाशमय लोक वैंस होता है । प्रैकाशमय लोक 
के ते होते हुए जो कैंछ थोः और सूँये के औश्ित है बैंह तैप होता है । उसकी तृप्ति 
पर उपासक प्रैंजा से, पेंशुओं से, भोरग्ये अन्न से, तेज से और ब्रह्मप्रकाश से लैस होता 
है | वैश्वानर के उपासक का भोजन अमृतस्वरूप हो जाता है| 


चीसवां खरण्ठ। 

अथ यां द्वितीयां जुहयात्तां जुहुयादुव्यानाय स्वाहेति वयानस्तृप्यति ॥।१॥ व्याने 
तृप्यति श्रोत्र तप्यति, श्रोत्रे तृप्यति चन्द्रमास्तृप्याति, चन्द्रमासे तृप्याते दिशस्तृप्य- 
न्ति, दिश्लु दृप्यन्तीषु यत्किच दिशश्व चन्द्रमाश्चाधितिष्ठन्ति तत्तप्यति, तस्यानुवृप्ति 
तृष्यति प्रजया, पशुभिरन्नाय्रेन, तेजसा ब्रह्मवर्चेसेनेति ॥२॥ 

फिर जिंस दूसरी आहुति को होम करे, उस समय उसको व्यानाय स्वाहा ऐसा 
कह कर हेवन करे | इस से व्यानशक्ति, श्रवणशक्ति तप होती हे। व्यान के तप्त होने 
पर भ्रोन्न तृप्त होता है । भ्रोच्र के तृप्त होने पर चन्द्रमा तृप्त होता है। चन्द्रमा के तप्त 
होने पर दिशाएं तृप्त होती हैं । उनके तृप्त होने पर जो कुछ दिशाओं के और चन्द्रमा के 


आश्रित है वह तृप्त होता है। उसकी तृप्ति पर यजमान सन्‍्तान से, पशुओं से, खाने 
योग्य अन्न से तेज से तथा ब्रह्मतेज से तृप्त हो जाता है । 


“ इकीसवों खण्ड | 


अथ यां तृतीयां जुहुयात्तां जुहुयादपानाय स्वाहेसपांनस्तृप्यैति ।१। अपाने 
. तृप्यति वीक तृप्यति, वाचि तृप्यन्यामग्िस्तृप्यसभौ तृप्यति प्रथिवी तृप्यति, परथिव्यां 
तृप्यन्सां यत्किच प्रथिवी चाम्रिश्चाधितिष्ठ तस्तत्तृप्यति। तस्यानुतृप्ति तप्यति प्रजया, 
पशुभिरन्‍्नायेन, तेजसा, ब्रह्मवचेसेनेति ॥२॥ 
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तद्नन्तर जिस तीसरी आहति को हथन करे उसको अपांनाय स्थाहा कह कर 
हवन करे । इस से अपान-बोलने की शक्ति वैप्त होती है। उसकी तृप्ति पर थाणी तृप्त 
होती हे । उसकी तृप्ति पर अग्नि तृप्त होती है। अग्नि फी तृप्ति पर पृथियी तप्त होती है । 
डस की तृप्ति पर जो कुछ पृथिबी और अग्नि के आश्रित है बह तृप्त होता हे । 


प्रपाठंक ५ । खण्ड २४७४ २१५ 
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.  बाईसवा खणठ । 


अथ यां चतुर्थी जुहुयात्तां जुहुपात्समोनाय स्वाहेति, समानस्तैष्षति ॥१॥ 
समाने ठृप्यति मन॑स्तृप्यति, मनासे तृप्याति पर्जन्यस्तप्यति, पर्जन्ये तृप्यति विद्यु- 
त्तप्याति, विद्यति तृप्यन्त्यां यरत्किच विद्यच्च पर्जन्यश्राधितिष्ठतस्तत्‌ तृप्याति । 
तस्यानुत॒प्तिं तप्याति प्रजया, पशुभिरन्नाद्येन, तेजसा, ब्रह्मवर्चेसेनोति ॥२॥ 

फिर जिस चौथी आहुति को हवन करे, समानाय स्वाहा कह कर हवन करे। 
इस से समान-मन की शक्ति तैप्त-शुद्ध-हो जाती है । उसकी तृप्ति पर मैन शुद्ध होता है, 
फिर प्रेघ,तद्नन्तर बिजली तृप्त होती हे । इस तृप्ति पर जो कुछ मेघ और बिजली के 
आश्रित है वह तृप्त होता है । 
सर *. ०५ 
तइसवा खंड । 

अथ यां पश्चमीं जुहुयात्तां जुहुयादुदांनाय स्वाहेत्युदानस्तृप्याति ॥१॥ उदाने 
तृप्यति लक दैप्यति, त्वचि तृप्यन्त्यां वायुस्तप्याति, वायो ठष्यत्याकाशस्तप्याति । 
आकाशे ठष्यति यत्किंच वायुश्राकाशश्राधितिष्ठतस्तत्तप्यात | तस्यानुठप्तिं उप्यति 


चैसेनेति ० ३७ 


प्रजया, पशुभिरन्नाधेन, तेजसा, ब्रह्मव ॥२॥ 


फिर जिस पांचवीं आइहुति को हवन करे, उदानाय स्थाहा कर कर हयन करे । 
उससे उदान-शरीर की शक्ति-पुष्ट होती है। उस से त्वचा, फिर वायु, फिर आकाश 
तप्त होता है | 


चौबीसवां खण्ड । 
से ये इंदमविद्वानग्निहोत्र मुहोति, यँथाड्ीरानपोशे भस्मनि जुहुयात्ता- 
टेके तेत्स्यांवे ॥ १ ॥ जय ये एतदेव विद्वॉना्रिहोत्र मुहोति, तेरेय सैरेंषु लोकेषु , 
सेवेंषु भूतेषु, संवेष्वात्मपु हुंत॑ भवति ॥ २॥ 
वेह जो इस वेश्वानर उपासना को नें जानता हुआ अग्निहोत्र कैरता हेउसका ऐसा 
कम, जैसे कोई अंगारों को दूर हेटाकर भेंस्म में हैँघन करे, उस जैसा वेह होतेों है । 
'और 'जो उपासक ईस वैश्वानर उपासना को ऐसे जानता हुआ अंग्निहोत्न केरता है, 
उसका सौरे छोकों में, सारे प्राणियों म॑ और सेब ओत्माओं में हवन होजाता है; उसको 
कुछ भी करमा दोष नहीं रहता । ज्ञानी का सववेश्र ही हवन है | 


११६ छान्‍्दोग्योपनिषर्द 
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तेद्रथेषीकावूलमँभों प्रोतं पैंदेयेलेव हीश्य सेवें पाप्मानः प्रदेयन्ते ये एतदेव 
विद्वांनमिहोत्र सुँहोति ॥ ३ ॥ तस्मादू हैव॑विश्वद्यपि चैडाछायोच्ििएं प्रेयच्छेदेत्मिनि 
हेवोस्ये तंद्रेथॉनरे हुँत॑ स्वादिति। तदेष छोकः ॥ ४॥ 

सो जैसे मेज की रूर आग में पड़ी हुई तुरंत भस्म होजाती है इसी प्रकार ईसके, 
जो इंस वेश्वानर उपासना को ऐसे जानता हुआ अग्निहोत्र केंरता है सौरे पॉप भैंस्म 
होजाते हैं। इसलिए ऐसी जानने वाला योदे चैण्डाल को 'भी उच्छिष्ट देवे' तो ईसैका 
बेंह कमे भी वेशवानर आत्मा में ही हवन होजाता है। ऐसे जन के सारे कर्म अग्निहोत्र 
होजाते हैं। वेश्वानर के उपासक के स्वेकम भगवान्‌ का पूजन बन जाते हैं । 

यथेह प्ुधिता बाला), मातरं पंथुपासते। ऐंवं सैवाणि भूतान्यात्होत्रसुपासते, 
इत्यभिहोत्रमुपासत इति ॥ ५ ॥ 


इंस लोक में जैसे भूखे बेचे माता को आराधते हैं, माता से खुखादि की याचमा 
करते हैं, ऐसे ही सारे प्राणी अश्निहोप्ैंरूप वेश्वानर की उपासना करते है । 


प्रपाठक छठा । पहला खेड़ । 
शेतेकेतुहरुणेय आस । ते ह पितोवीच-शेतेंकेतो वेस अह्मचरस्यम्‌ । ने वे" 
सोम्यास्मेल्कुलीनो उनेनूच्य ब्रह्म॑बन्धुरिव भवतीति ॥ १॥ 
यह ऐतिहासिक कथा है कि पुराफाल में एक आरृणि मुनि का पुत्र श्वेतेकेतु था । 
उँसको पिता ने केहा-हे इवेतंकेतु ! तू ब्रह्मचय्ये घारण करके आचाय्य के समीप रेह, 
विद्या अध्ययन कर । निश्चय से प्यारे ! हमारा कुँलीन पुत्र वेदों को नें पढ़ कर अब्रेहा- 
बन्धुवेत्‌ नेहीं होती है | हमारे वेश के पुत्र सभी वेदश होते हैं । 
से ह द्वादशवे रैपेत्य चैतुर्विशतिवर्षः सेवोन्वेदामधीत्य, प्रहयामना अनूचान- 


मानी स्तेब्प ऐथाय । ते” ह पितोर्थोच-खे्ेकेतो येम्लु ' सोम्पेंद'* मेहामना अंनू- 


चानपानी स्तंब्धो5 स्थुंत तमादेशमप्रान्‍यः ॥ २ ॥ येनेश्रेतं श्रेत भेवत्य॑मंत मेतम- 
विज्वात विजतमिति | कैंथ नु मेंगेवः से आदेशों भेवतीति ॥ ३ ॥ 
वह >वेतकेतु बारहव्षे गुरु के पास रहकर, जब चौबीस वर्ष का हुआ तो, सारे 


वेद पेढ़ुकर, बड़ा मनस्वी, अपने आप को वेदश मानने वाला और हेंठी श्रमकर अपने 
पिता के पास ओया । उसको उखके पिता ने केंहा--हे प्यारे श्वेलकेतु तू जो यर्ह मेहा- 





ध्रपाठक ६ । खण्ड १ २१७ 
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मनस्वी, पंणिडताभिमानी, हेठी है कया तूने अपने आचाय्ये से वह अआदेश--रहस्यरूप 
उपदेश-पूंछा था ? जिस आदेश के जानने से न सेना हुआ भेद सुना हुआ होजीता है; न 
मैनन किया हुआ विषय मैंनन किया हुआ होजाता है और न जौना हुआ पदार्थ जाना 
हुआ हो जाता है। उसने कहा--मैंगवन्‌ ! वह उपदेश केसे होती है ? 


येथा सोम्यकेन म्रत्पिण्डेन सेर्वे औन्मयं विश्व स्यात्‌ । 
वाचारम्मणं विकारों नामघेय मंत्तिकेत्येव सत्यम ॥ ४ ॥ 
_आरुृशि.ने कहा--हे प्यारे ! ज्से पेक मिट्टी के ढेले से,एक मिट्टी के पिण्ड के शान 
से, सारा मत्तिकामय जगत्‌ आना हुआ होज्ाता है, ऐसे ही उस एक भेद के उपदेश से 
सब कुछ जाना हुआं होजाता है । मिट्टी के बने हुए पदाथे नाना हैं, परन्तु वह विकार 
धैंचन का अवलम्बन है, कहने की वस्तु हे ओर केवल नोम मात्र हे | उसमें पदार्थ, 
संत्तिका ही सेंत्य हे । । 
यथा सोम्येकेन लोहमणिना सर्वे लोईपय विज्वातं स्यात्‌ । 
वांचारम्भर्ण विकारों नामघेय लोहमित्येव संत्यम्‌ ॥ ५ || 
हे प्यारे | उस उपदेश से स्वेज्ञान ऐसे होजाता है जैसे पक खुवर्ण पिण्ड से सारा 
सुबर्णमय जाना हुआ होजाता हे । विकार-सुब्ण की बनी वस्तु-तो वेंचनविस्तार है और 
केवल नोम की वस्तु है। वास्तव में सुंवर्ण ही सत्य हे । 
येथा सोम्येकेन नखनिरक्वैन्तनेन सेर्वे काष्णोय्स विज्ञार्त स्पात्‌ | वॉचारम्भर्ण 
विकारों नामपेय कृष्णायसमित्येव संप्यम्‌ । ऐदवं सोंम्य से औदेशो भंवतीति ॥६॥ 
हे प्यारे ! जैसे एक सुहरने के ज्ञान से, एक छोहखेंण्ड के जान लेने से सारा लोहे 
का बना विकार जाना हुआ होजाता है; विकार, वँंचनबिस्तार और नोम की वस्तु हे; वास्तव में 
सब विकारों में लोहो ही संत्य है ऐसे ' ही पंयारे ! वह आदेश है । उस आदेश से ही 
स्ेज्ञान होजाता हे । 
ने वे नून॑ भगवन्तस्ते ऐतदवेदिपु) । यँद्धथेतेदवेदिष्यन केथें से. नौविश्ष्यें- 
झ्रिति | भगवांस्वेव में | तेदुश्रवीज्षिति । तथा सोम्येति होवाच || ७ ॥ 
पिता का कथन सुनकर श्वे रा ने कहा--बवे' मेरे पढ़ाने वाले पूज्य आचार्य 
निश्चय ही यह आदेश नहीं जानते रऊ॑ । वे यदि येह भेद जानते होते तो मुझे कैसे 'न 
केंहते । अब भेंगवान्‌ ही मुँझे वह रहस्य थेतायें | उसने केंहा-प्यारे ! तेथास्तु । 


श्ट्द छनन्‍्दोग्योपनियंत्‌ 


२७०/ीव.#म कक / "3७ 
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दूसरा खेड । 


सैदेवे सोम्येदमग्र आसीदेकैंमेबाद्रितीयम । तंद्धेके ओहरेसदेवेदर्मग्र औसी- 
देकपेबाद्रितीयम । तेसेमादसं्तः सज्जायेत | २ ॥ 


हे सोम्य ! यह ब्रह्म सृष्टि से पूवे सत-अस्तिरूप- ही था। वह सद्रूप ब्रह्म एक ही 
अद्वितीय था| अपने स्वरूप में अखण्ड था ओर उसके सहश कोई दूसरा नहीं था । 
उसमें कई एक जन फेंहते हैं अंभाव ही, न होना ही यह पहले था | वह अभाव ऐक ' ही 
केवल था| उस अंभाव से, नास्ति से भाव उत्पन्न हुआ | 


कुतस्तु खल सोम्यव स्यादिति होबाच | केंथमंसतः संज्जायेतेति । संच्ेव 
सोम्यदमंग्रं ऑसीदेकमेवॉद्रितीयम ।। २ | 
मुनि ने केहा-हे प्रिय पुत्र! निश्चय से केहां से ऐसा हो । कैसे अभाव से भाव 
डेत्पन्न होजाय | इस कारण सोम्य ! यह ब्रह्म पहले सेत्यस्थरूप ही एक अंसमान थां। 
ऊपर के दो प्रवाकों में परमेश्वर का सद्भावं कहा है, परमेश्वर के होने के साथ 
सारी वस्तुओं का, सारे भावों का सद्भाव आजाता है, क्योंकि किसी काल में भी अभाव 
से भाव नहीं होता | 
तदेश्नत बैहु स्यां पेजायेयोति । तैत्तेमो5रछजत । तेत्तेज ऐश्लेंत वेहु स्यां प्रेजाये- 
येति। तंदपो रूजत । तेरपाश्रेत्े के च शोचति स्वेदते था पुरुंपस्तेजेस एव 
तदेध्योपो जॉयन्ते ॥ ३॥ 
डेस परमेश्वर ने ईच्छा की, में बहुत होजाऊं, अपनी शक्ति का बहुत विस्तार 
करूं और जगत्‌ को “प्रजनयेयम” डेत्पन्न करू । उसने अपना ध्ैकाश किया, तेज रचा | 
उसे अभिव्यक्त इंश्वरीय स्वरूप तेज ने इच्छा की कि में विस्तृत होजाऊं और जगत 
उत्पन्न करूं। तब उसने जैल सजा, जलीय जगत्‌ बनाया | इसी कौरण जहां कैहीं मेंनुष्य 
सोचता है, परिश्रम करता है अथवा पसीना ले आता है तो उँस अवस्था में हेजें से ही 
अल उत्पन्न होते हैं । 
आत्मा की इच्छा से ही पसीने के रूप में जल बह निकलता है| इसी प्रफार पर- 
मेश्वर की इच्छा से ही अव्यक्त कारण वाष्पमय होगया | 


ता आप ऐस्नन्त वैहथः स्याम प्रजायेमहीति । ता अन्नमेसजन्त । तेरंगा- 
दन्न के च वंर्षति तंदेव भुँयिप्ठमेत्न भवत्यद्धर्थ ऐव तंद॑ध्यक्ायं जोयते ॥ ४ ॥ 
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उन जलों ने ईंचछा की कि हम बैहुत होजायें ओर जगत्‌ को उत्पन्न करें । तब 
उन्होंने भन्न को रेचा | ईंस कारण ही जैंहां केहीं मेघ बरसता हे वेंहीं भ्ेंहुत अन्न होते 
है। जेंलों से 'ही धंह खाने योग्य अन्न उत्पन्न होता है । 


तीसरा खण्ड । 
तेषां खंल्मेषां मृतानां त्रीएैयेरव बीजानि मेवन्त्यण्डंजमू, जीवेजमुद्धिज्मेमिति | १॥ 
निश्चय से उन जीवों के संयोग से ईन प्राणियों के तीन ही बीजै हैं, जन्म- 
स्थान हैं | एक अण्डे से होने वाला, दूसरा जीवें से, मनुष्य ओर पशुओं से होने वाला, 
तीसरा उद्धिदों से होन वाला | जो भूमि को फोड़ कर निकलते हैं उनको उद्धित्‌ कहते 
हैं, वे बनस्पतियां हैं । 
'पेय देवैतेत्त हैन्ताईमिमास्विस्तो देवता अनेन  जीवेनात्मनानुप्रविश्य 
नॉमरूपे व्याकरवाणीति ॥| २॥ 
उस ईस ई/वर ने ईचछा की कि अहो में ईंन तेज, जल और प्रथियी रूप तीने 
देवताओं में इस जीव ओत्मा के साथ प्रवेश करके नोम रूप को प्रकट करूं, नाना नाम 
रूपों फो विस्तृत करूं । 
तासां जिहत त्रशितमेकैकां केरवाणीति । सेये देवतेमास्तिस्लों देवता अनेन 
' ज़ीवेनात्मनानुप्रविश्य नॉमरूपे ठेयाकरोत्‌ ॥ ३े ॥ 
उनमें से एक एक को तीने गुणा,ती्न गुणा केरूं। ऐसा संकट्प करके उस ईँस 
सर्वाधिष्ठान्री देविता ने ईन तीनें देवताओं में ईंस जीव आत्मा के साथ प्रवेश करके नाम 
रूप प्रकट किये । 
तासां त्रिह्॒त त्रिशितमेकेकामकरोते | यैथा सु खंलु सोम्येमांस्तिसो देवतासिर्टेत्‌ 
भिहंदेककी भवाति तेनमे  विजानीहीति ॥ ४ ॥ 
उस ई»दर ने उन तीन देवताओं में से पक एक को तीन गुणा, तीन गुणा किया। 
और निश्चय से. हे प्यारे ! जैसे ये तीने देवता पैक एक तीन गुणा, तीने गुणा होते है 
वेह मुझ से तू जान | 
चौथा खण्ड । 
गेदग्े रोहित रूँप तेमसस्तट्रेपम, यच्छुकेले तंदंपाम, यरकृष्ण तेदअस्ये। अपा- 
गा्दप्रेरग्नित्व वोचारम्भणं विकोरो नांमभेय  त्रीणि रूपाणीत्येत सेत्यम्‌ ॥१॥ 
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जो अभि का रक्त वेंणे है वह तेजेफा रुँप है, जो शक्ल हे वेंह जेलों का रूप है और 
'ज्ो कैला रूप हे वेह प्रोेथिवी देवता का रूप है; अग्नि तीन देवताओं के तीन रूपों का 
समुच्यय हे | इस प्रकार अंग का ऑग्निपन जीता रहा | इस कारण विकार वेचन विस्तार 
है, नोम मात्र है। वास्तव में तीने रूप ही सेंत्य हैं। 
येदादित्यस्य रोहित रूँप॑ तेनसस्तट्रेपप, यच्छुकैक् तंदंपाम, यत्कृप्णं तर्देन्नस्ये । 
अपागादादित्यादादित्यलम्‌, वाचारम्मणं विकारों नॉमधेयम, त्रीणि रूपाणीत्येने 
संत्यम | २॥ 
जो सूर्य का रैक्त वणे हे वेह तेज का रूँप हे, जो शुक्ल है वेंह जँलों का, 'जो 
फैला है वह प्रोथियी का रूप है | इस प्रकार सूये से सूँयैपन जीता रहा; विकार वंचन 
विस्तार और नोम मात्र हे। वास्तव में तीने रूँप ही संत्य हैं । 
यच्चन्द्रमसो रोहित रूप तेजसस्तद्पम्‌, यच्छुकल तदपाम्‌, यत्कृष्णं तदन्नस्य । 
अपागाचन्द्राचन्द्रतम्‌, वाचारम्भणं विकारो नामधेयम्‌, त्रीणि रूपाणी त्येव सत्यम्‌ ॥ ३॥ 
यद्विद्यतो रोहित रूप तेजसस्तद्रपम, यच्छुक्ल तदपाम, यत्कृष्णं तदन्नस्य | अपागाद्वि- 
युतो विद्युक्तम्‌, वाचारस्भर्ण विकारों नामधेयम्‌, त्रीणि रूपाणीत्येव सत्यमू॥ ४ ॥ 


इसी प्रकार चन्द्रमा ओर विद्युत्‌ में भी रक्त वर्ण तेजका है, शुक्ल वर्ण जलों का 
है और कृष्ण रूप पृथिवी का हे इत्यादि । 


ऐतद्धस्म वे तंद्विदरांस आहुः पूवे मेहाशाल्ा मेहाश्रो जिया ने नोड्थे केश्वना- 
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श्रंतममेतमविज्नौतमुदोहरिष्यतीति । हेम्यो विदांचेकरु! ॥ ५ ॥ 


सो ईस ही रहस्य आदेश को जानते हुए पूवेज, महाशाल्ता वाले, बैड़े वेदवेत्ता 
जन कहा करते थे कि हैमें इस युग में कोई पुरुष भी अंश्युत, अंतकित, ऑंविज्ञात ज्ञान 
मेँहीं केहेगा, क्योंकि उन्होंने इन्हीं उदाहरणों से सत्य स्वरूप भगवान्‌ को तथा जगत के 
सद्भाव को जाना था| 


यढू रोहितामेवाभूंदिति तेजसस्तट्रपमितिं तंद्विदा्चक्रुयदू शुक्लमिवों भोदिर्यपां 

रूपमितिं तंद्विदासंक्रुयेद कृष्णमिवा्भूदित्येन्नस्थ रूपमिति  तंद्विदाशक्रे। ॥ ६ | 

और जो रैक्तवर्णसा पदाथ हो गया, वह तेज का रूँप है ऐसा बेंह उन्‍्हों ने जाना; 

'जो कुछ शुक्नवर्णखों हो गेंया, वह जैलों का रूँप है ऐसी वेंह उन्होंने जाना और जो कुछ 
कृंष्णघर्णसी हो गया वह प्रीथिवी का रूँप है ऐसा वैंह उन्होंने जाना । 
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तेज में ही ये तीनों मुख्य रंग हैं। वह ही आदि में रचा गया। उस्त तेज से ही 
अन्य पदार्थ बने हैं, इस कारण उनमें छाया आती गई है | गाढतर छाया पृथियी की है 
सो वह कृष्णवर्ण है । 
येद्रविज्ञातामेवा भूदियेतासामे्व देवतानां सैमास इंति तंद्विदाशंक्र! । यथा 
खंलु 2 ५१५०७७०१ ९ पट १ २१ तट ० 23 तेन्मे 
नु खल ' सोम्येमास्तिश्लो देवेताः पुरुष प्रॉप्य त्रिदत्‌ त्रिददकका भवाति तन 
विजानीहीति ॥७॥ 
जो कुछ न जाना हुआ सां हो गया, जिसका रूप नहीं दिखाई दिया, वह अज्ञात 
बस्तु भी ईन ही देवताओं का समुदाय है ऐसे वेंह उन्होंने जोना। हे प्यारे ! निश्चय से, 
जसे ये" तीनों! देवेता जीवात्मा को प्रोत्त होकर उनमें से एक एक तीने गुणा. तीन 
गुणा होता है वेह मुझ से तू ज्ञान |. 
पाचवा खण्ड । 
अन्नपशितं त्रेधा विधीयते । तंस्य ये स्थैविष्ठी धातुस्तत्पुरीषे  भवति;। यो 
पंध्यमस्तन्मांसप, यो 5णिप्ठस्तन्पने ॥१॥ 
खाया हुआ अन्न पचकर तीने भागों मे विभक्त हो जाता है। उसेका जो स्थूल 
भाग होता दे वह विंठा हो जाता है, जो मध्यम भाग होता है वेंह मांस बनता है ओर 
'ज्ञो सूंह्मतम भाग होता है वह मस्तक के विचारतन्तु बन जाता है; वह ही मनोबृत्ति 
का स्थान हे | 


आपः पीतास्त्रेधा विधीर्यन्ते | तासां येः स्थैविष्ों धातुस्तन्मृत्र भवेति; 
२ १३ ३ ४ जा 0 कट १५ 
यो. मध्यमस्तंब्लोहितम्‌, योडणिप्ठः से प्रॉणः ॥२॥ 
पिये' हुए जल पचकर तीनैभागों में विभक्त हो जाते हैं। उनका जो स्थूल भाग 


होता है वह सूंत्र बंन जाता है; जो मध्यम भाग होता हे वेंह रक्त बनता है और 'ज्ो 
सूँह्मतम भाग होता है | वह प्रोण हो जाता है, जीवन पोषक बन जाता है । 


'तेजो5शितं अेधा विधीयते। तंस्य ये; स्थविष्ठो धातुस्तदेस्थिं' भवति; यो 
मेईेयमः स मेजेजा, यो5णिंप्रं! सो वीक ॥३॥ 

घृत तेलादि को भी तेजोमय पदार्थ कहा जाता है| ऐसा खाया हुआ तेज पच- 
कर तीनेमागों में विंभक्त हो जाता है। उसका जो सेंथूल भाग होता है वेह अस्थिं--हड्डी 
बैन जाता है; जो मध्यम भाग होता है धेंह मेंज्जा बन जाता है, और जो सूँक्ष्मतम भाग 
होता है वेहे धोणी बन जाता है; उससे बोलने के स्वर तथा तन्‍्तु बनते हें । 


२२२ छान्दोग्योपनिषतृ 





अन्नमय हि सोम्य मेन आपोमयः प्राणस्तेजोमेंयी वीगिति । 
भूय ऐव मे भंगवान्‌ विज्ञोपयलिति | तथा सोम्येति होवाँच ॥४॥ 
इस कारण निश्चयसे हे सोम्य ! अन्नमय मैन है, मनन करने का साधनभूत मस्त- 
कतन्तुजाल है। जलमय प्राण-जीवन-है और तेजोमैयी वाणी है। वे तकेतु ने कहा-मुझे 
भंगवान्‌ देंबारा भी बैतायें | आरुणि ने केंहा-प्यारे पुत्र ! तेथास्तु । 
लेठां खण्ड । 
देध्नः सोम्य ! मेथ्यमानस्थ योउडणिंमा स॑ ऊँध्वे! स्मुदीषति, तैत्सपि- 
भबति ॥१॥ 
प्योरे ! बिलोये जाते हुए देही का जो सूक्ष्म भाग होता है वह ऊँपर उड़ आता 
है बह घी हो जोता है । 
एवंमेवे खलु सोम्याज्ेस्याश्यमानस्य यो5रणिंमा स ऊेले) संमुदीपति तेन्मनो 
भवति ॥२॥ अँपां सोम्ये ! पीयमानानां योडणिपी स ऊँध्वे/ संमुदीपति सें 
प्रॉंणो मेवति ॥३॥ तेजतः सोम्याइ्यपीनस्य  यो5णिंगा स॑ ऊँध्वेः संमुदीषति 
सा वींग भेवेति ॥४॥ 
प्योरे ! ईसी प्रकार ही खाये जाते हुए अन्नें का जो सूक्ष्ममाग होता है बह ऊँपर 
उठे जाता है थेंह मेंनतन्तुज्ञाल बनता है। पंयारे ! ऐसे ही पिये " जाते हुए जैँलों का ' जो 
सूँधम अश होता है वेंह ऊँपर नितेर आता है, वेंह प्रोण-जीवन हो जता है । प्यारे ! 
ऐसे ही खाये हुए तेजें का जो सूक्ष्म अंश होता है बेंह ऊँपर नितर आता है बैंह कैंणी 
बन जाती है । 
अन्नमय हि सोम्य | मन आपोमयः प्राणस्तेजोमयी वागिति । भूय एवं था 
भगवान्‌ विज्ञापयलिति । तथा सोम्येति होवाच ॥५॥ 


इस कारण ही प्यारे ! अन्नमय मन है, जलमय प्राण है और तेजोमयी वाणी है। 
इवेतकेतु ने कहा-मुझे आप फिर भी वबतायें | आरुणि ने कहा-प्यारे ! तथास्तु । 


“ सातवों खण्ड । 


पोडशकलः सोम्य ! पुरुष! । पंचदशाहोंनि माशीः | 
के।ममर्पः पिब । आपोमयः प्रॉणो न पिवंतो विच्छेत्सैयत इति ॥१॥ 


प्रपाइक६६ । खण्ड ७ स्श्रे 
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हे सोम्य ! सोलहँकला वाला यह शारीरी आत्मा है । तू पेंन्द्रह दिन तेक अन्न मे 
खा । जल येथेच्छा पीता रह पानी ने पीते' हुए तेरा जलमंग्र जीवेंन मेड हो जायगा। 


से ह पंश्चददशाहानि नाशायें, हेनैंमुपर्सेंसाद । कि ब्रवीमि'* भो ईत्यच! 
सोम्ये ! यजूपि, सामानीति से होवोचि ने वे माँ प्रतिभान्ति भो इति ॥२॥ 


डेस श्वेतकेतु ने पेन्द्रह दिन तक अन्न न॑ खाया और वह सोलहतवें दिन पिता के 
पास गया । पिता को बोला-हे पिता ! में केया कैह, क्या खुनाऊं। उसने कहा--थारे ! 
ऋग्वेद को, येजुर्वेद के मन्‍्त्रों को तथा सीम गीतोंको सुनाओ | उसेने कैंहा-हे पिता ! 
मेंझे वे वेद नहीं सूझते; नहीं स्मरण होते । 
ते होवाच यथा सोम्य ! मेहतो5*याहितस्थेको 5द्भारः खैद्यो तमात्र: परिशिएँं : 
स्यात्तेने तंतोषपि न॑ बहु देहेत्‌ । ऐसे सोम्स | ते पोडेशानां करेछानामेका 
कैछातिशिएं स्या्त्तयेतहि  वेदान्रोनुर्मवस्यशान ॥ ३ ॥ 
उसको पिता बोछा--यारे ! जसे बेड़ी, ईन्धनयुक्त अग्नि का सुगनू समान, पैक 
अंगारा शेष रेंह जाय तो भी उससे बहुत घास पात न॑ जैँछ सके। हे सोम्ये ! ऐसे " ही 
' तेरी सोर्लेंह कैलाओं में से एक केला शेर्षे रेह गई है, उससे ईस समय तू वेदों को 
नहीं अनुभव करता, उनके मन्त्र तू स्मरण नहीं कर सकता । अब तू अन्न खो । 
अथ में विज्ञास्यसीति | से होशार्थ हैनेंमुपससाद । ते ह यत्किंच पंप्रेच्छ 
सर्च ह पंतिपेदे || ४ ॥। 
भोजन करके जब आयगा तब तू मुझे सारा वेद बैता देगा । उस श्वेतकेतु ने अन्न 
खाया | फिर यह औआरुणि के पास आ गया | आरुणि ने उसको जो कैँछ पूछा बह सारा 
उसने सुना दिया । कल 
ते होवाच--यँथा सोम्य! मैहतो 5भ्याहितस्थेकमड़ारं खैद्योतमात्र 'पंरिशिष्ठप, 
त॑'' तृणरुपसमाधाय प्रॉज्वालयेत्तेन॑_ तंतो5पि बेह दहेत्‌ ॥ ५ ॥ 
उसको पिता ने कैहा--हे सोम्य ! जैसे बेड़ी ईन्धन से प्रचण्ड अप्निके झँगनूमात्र, 
एक, अगारे, बेचे हुए को, कोई ले ले और उसे तिनंकों से मिलाकर ऑलाये तो 'भी 
उसेंसे बहुत घास पात जँला दे । 


एवं सोम्य ! पोर्डशानां केलानामेकी केंलातिशिष्टाभूते । साँ5भ्रेनोप॑समाहिता 
प्रोज्वालीत्तयतहि ' वेदोनिनुभवसि | अन्नमय हि सोम ! मेने ओपोमयः पांणस्तेजो- 
मेंयी वॉसिति। बंद्धारंय विजज्ञाविति विजज्ञाविति ॥ ६॥ 
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पयारे ! ऐसे ही तेरी सोलह केलाओं में से एक फैला शेष रह गेई थी | वह अन्न 
से संयुक्त की हुई प्रज्वलित होगई | उँसीसे अंब तू वेदों को अनुभव करता है | इस 
कारण हे सोम्य ! अंन्नमय ही मेंन है , जंलमय प्राण है ओर तेजोमयी वाणी हे। ऐसे 
उदाहरणों से वह तेंब अपने पिता के उपदेश को समझ गया। 


आउवा खण्ड । 

उद्दालको हारुणिः श्ेतकेतु पुत्रइवाच--सप्ान्त मे सोम्य ! विजानीहीति। 
'अंजेतरंपुरुंषे स्वैपिति नॉम सेता सोम्य ! तेदी सम्पन्नो भवति; संवेमपीतो मेवति । 
तस्मादेन  स्वेपितीत्याचक्षेते, स्व हांपीतो  भवति ॥ १ ॥ 

अरुण के पुत्र उेद्दालक ने अपने पुत्र श्वेतकेतु को कैहा--सोम्य ! तू मुझ से स्घप्न 
के सिद्धान्त को, सार को जान ले। जिंस अवस्था में यह आत्मा स्वपिति नाम होता हे, 
प्यारे ! तेंब वह सेंत्‌ से--शुद्ध साक्षी स्वरूप से सम्पन्न होतो हे; अपने शुद्ध स्वभाव में 
मग्न होता है ओर अपने स्वरूप को प्रोप्त होतो हे। ईससे ईस आत्मा को सुपुप्ति में 
स्थपिति ऐसे केहते हैं। वह अपने साक्षी स्वरूप में ही लीन होता हे । 

जाग्मत अवस्था में आत्मा वृत्तिमय भावों में मप्न रहता है, अपने आप को वृत्ति 
स्वरूप ही समझने लग जाता है परन्तु सुषुमति में इक्तियों से पृथर होकर केवल अपने 
साक्षी स्वरूप में प्राप्त होता है। अज्ञान ओर गाढ़तर कमे बन्धन के कारण आत्मा को 
उस अवस्था में अपने स्बरूप की प्रतीति नहीं होती । 

स येथा शैकुनिः मँत्रेण प्रबद्धों दिश दिश पंतित्वाउन्यत्रायतंनमलेब्ध्वा, बन्धन- 
मेवोपेश्रयेते । ऐवमेव खेल सोम्य! तन्मनो  दिश दिश पतित्वीडन्यत्रायतेनेमलब्ध्वा 
प्रॉणप्रेवोपेश्रयते । प्रैंणबन्धनं हि. सोम्य ! मेन इति ॥| २ ॥ 

लेसे वह पत्ती जो सूत्र से बेन्धा हुआ हो, दिशा दिशा को उड़कर, केहीं भी 
भ्रोश्रय ने पाकर, थक कर फिर बेन्धन को 'ही आश्रय बनाता है; जहां बन्धा हुआ हो 
वहीं बेठ जाताहै । निश्चय ऐसे “ही प्यारे ! वेंह इत्तिस्वरूप बना हुआ मैंन--आत्मा 
दिशा दिशा को दोड़कर, भटककर कफैही भी आश्रय न प्राप्त करके अन्त में गण को ही 
ओश्रय बनाता हे; सुषुप्ति में अपने स्वरूप में ही विश्राम करता है।। हे पयारे शुद्ध ! सौक्षी 
स्वरूप के बन्धन वाला ही मेन है । वत्तिस्थ आत्मा शुद्धसाक्षी रूप प्राण से ही 
संबद्ध हे । 

अशनापिपासे मे सोम्य ! विजानीहीति । यंत्रेतत्पुरँपोडशिशिषति नोमांप॑ 
एवं तेदेशित॑ नर्यन्ते । तथ्यर्था गोनॉयो 5रर्यनायः पुरेषनाय इति । एवं तेदेप 
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औचक्षते5शनायेति  । तंत्रेत॑-छुड्भेसुर।तित सोम्य ! विजोनीहि ।  नेदेममूँल 
भविष्येतीति ॥ ३ ॥ 


हे सोम्य ! मुझ से तू मूख प्यास को, इनके भेद को जान ले | जिंस अधथस्था में 
यह आत्मा अशिशिषति नाम होता है, खाने की इच्छा वाला होता है उस अवस्था में 
अल ' ही उस खाये हुए को देह में सर्वत्र लेजाते हैं। सो जसे गोएं ले जाने वाले को 
गोनोय, अध्वपति को अश्वनाय, सेनापति को पुरुषनाय ऐसा कहा जाता है ऐसे ही वे ' 
अल अशनाय-खाये हुए पदार्थ को ले जाने वाले ऐसी केहे जाते हैं। हे प्यारे ! वहां खाये 
हुए पदाथे से यह अंकुर-देह-उत्पन्न हुआ औन | यह बिना कारण नहीं होगा । 


तेस्य के मूल स्यादन्येत्रान्ञात्‌ । एवमेर्व खलु सोम्यान्रेन शु्गेनॉपोमूलमन्वि - 
च्छद्धिः सोम्य ! शैंड्रेन तेजोमूलमन्विच्छ । तेजसा सोम्य ! शैड्रेन सन्मूर्लेमन्वि- 
सछे । सैन्मूला। सोम्येमाः सँंवीः प्रजा! संदायतनाः सत्मतिष्ठा। ॥| ४ ॥ 


उस देह का अष्त से दूसरा कहां सूल-कारण- हो । देह का कारण अन्न अर्थात्‌ 
पृथिवी हे । ऐसें ही निश्चय से हे सोम्य ! पृ।थिवीरूप अंकुर से जल कारण औन । हे 
ऐसारे ! पौनियों के अंर्कर-कार्य-से तेओे कारण को जोन । हे सोम्प ! तेज कीौय्ये से स॑ 
मूल को, सबके संचालक भगवान्‌ को जौन | हे प्यारे ! ये” सारी प्रजाएं, सब आत्माएं 
तथा सृश्टियां सत्‌ के मूलवालियां हैं, इनका आश्रय परमेश्वर हैं, ये सँत के आश्रित हैं 
और सैंत में प्रतिष्ठित हें । 

भगवान ही सारे कारणों का आश्रय है ओर सब आत्माओं का आधार है । परमे- 
ध्वर में सारे कारण विलक्षण ओर अचिन्तनीय रूप से रहते हैं। इस कारण वह सब का 
मूल कहा गया हे । 

अथ येत्रेतत्पुरुपः पिपासति नाभ तेजे ऐव तंत्पीते नयते । तंथर्थों गोनॉयो- 

उग्वेनायः पुरुपनाय इति; तंत्तेजे आचष्ट उदन्येति | । तेत्रेतदेव शेद्नमुर्पतित 
सोम्ये विजोनीहि। नेदेपमूर भक्वियतीति ॥ ५ ॥ 


ओर जिंस अवस्था में यह आत्मा पीने की इच्छा करने वाला, पिपासति नाम 
होता है; जल पान करता है तो उँस पिथे हुए पदार्थ को तेज ही अवयवों में लेजाता 
है। सो जैसे गोनॉय, अंश्वनाय, पुरुषनाय हे ऐसे ही वेंह तेज “उदन्य" जंल को 
लेजाने वाला, ऐसा फेहते हें | हे प्यारे! उस जलूपान की अवस्था में यह शरीररूप अंकुर 
उत्पन्त हुआ जोन । यह बिनो कारण नैहीं होगी; इसका कोई कारण हे । 
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तस्य के मूल स्यादन्यत्रादर्य! | अहिः सोम्य ! शुड़ेने  तेजोमूलमन्विच्छ | 
तेमसा सोम्यँ ! श॒द्गेन सन्प्रृलेंमन्विस्छ | सेन्मूला।  सोम्येमां! सेवोः प्रेजा), 
संदायतना! संसमतिष्ठा। | यथा नु खेल सोम्येमास्तिस्रीं देवेता! पुरुष प्रौप्य त्रिहते 
का है ४४ ४2 | है ५ मेर्नरि 
त्रिहदेकेकी भवेति तैदु क्त॑ पैरेस्तादेव | भवयरेंय सो्ग्य ! पुरुषस्य प्रयतो वीडर्मन॑सि 
बस, पु 2 ट। $ देव॑ ज 

संपधते, मैने; प्रीणे, प्रोंणस्ते मसि, ते नः पैरैस्यां देवेतायाम्‌ |॥।६॥ 
उसका जछों से दूसरा केंहां कारण हो। हे सोम्य ! जलों के केये से तेजें को 
कारण जान | पंयारे ! तेज के कोय्ये से सत्‌ को मेल औन। हे पंयारे ! ये ' सारी प्रेजाएं 
संन्मूला हैं,संत्‌ के आश्रित हैं ओर संत्‌ में रहती हें। सब कारणों,कार्यो तथा आत्माओं का 
आश्रय और आधार परमात्मा है। निश्चय से, सोम्ये ! जसे ये ' तीन देवता पुरुष को 
प्रांत होकर, उनमें से एक एक तीनैंगुणा, तीनगुणा होतों है बेंह पहले से ही कैंह दिया 


गया । है प्यारे ! ईसस जीवात्मा का मरते समय यह होतीं है कि इसकी वाणी मेन में चली 
जाती है, मन प्राण में चल्या जाता हे, प्राण तेज में चअला जाता है और तेज परम देधेंता- 
आत्मा में लीन हो जाता हे । 

से य एपो5णिंपा | ऐतंदात्म्यमिद स्व तंत्ससम । से आत्मा तंक््वमंसि' 
बेतकेतो ! इति । भूय एवं माँ भगवान्‌ विज्ञॉपयत्विति। तथा सोम्येति होवाँच ॥७॥ 

वेह जो यह प्रकृति के विकार से ऊपर आत्मा है, परम सूक्ष्म है, यह ही शुद्ध 

 आत्मभाव है, यह सब वह सत्य है; परमसत्य है, इस में विकार नहीं है । हे शवतकेतु ! 

वेंह शुद्ध आत्मा यह तू ' है ; तेरा स्वरूप परम शुद्ध हैं। उसने कहा-ओर' 'भी मुझे 
भगवान बेतायें । आरुणि ने कहा-प्यारे ! तथास्तु । 


नवां खण्ड । 
यथा सोम्य ! मंधु मधुकृतो निर्सिप्नन्ति । नानाययानां वेक्षाणां रसानसेम- 
वहारभेकेतां रस गेमयन्ति ॥१॥ 
हे सोम्य ! जैसे म्रधुमक्खियां मधु बनाती हैं। नानाप्रकार के ईैक्षोंके रैसों को एक 
स्थान पर लाकर ऐंकता प्राप्त रंस को सेम्पादन करती हैं । 
ते येथा तेत्र ने विवेक॑ लभन्ते5मुष्यॉह टेक्षस्य रसो<्स्म्यमंष्याहं हेक्षस्य 
शो उस्मीति । ऐवेमेव' खेल सोम्येमाः सेव: प्रेजा; सतिसंपेच न विदृः सति सं: 
पेधामह इति ॥२॥ | 
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जैसे नानावृक्षों के वे रेस वहां मैचु अबस्था में यह विवेक नहीं रखते कि में' ईस 
वैक्ष का रंस है, में इस उेक्ष का रंस है । हे पथारे ! निश्चिय ऐसे ही ये सारी प्रेजाएं 
सत्य मे-अपने शुद्धस्वरूप में-रेह कर भी यह नहीं जानती कि हम सेंत्य में संप्राप्त हैं; 
हम अमर अविनाशी हैं । 


ते ईंह वैयाप्रो वा सिंहो वा टेंको वा वर्रोहों वा कीटो वा पंतड़ो वा देशो 
वा मेशको वा येद्यद्भवैन्ति तंदी भवान्ति ॥ ३॥ 
इसे लोक में वे अज्ञान ओर गाढ़तर कमंबन्ध से घिरे हुए जीव, व्याघ्र, सिंह, 
वैक, वराह, कीट, पैलेग, देश ओर मंशक आदि जो जो होते हैं नेंब वे ही वे रहते हैं; 
अपने शुद्धस्वरूप को अनुभव नहीं करते | अपने शुद्धसाक्षी स्वरूप की प्रतीति भाग्यबश 
मनुष्य जन्म में होती हे । 
से ये ऐषो 5णिंमेतदोत्म्यामिद॑ं सत्र तैत्सयम । से औत्मा तत्त्वमेसि  श्वेतकेतो ! 
इति | भूय ऐसे मां भगवान विज्ञौपयलिति | तथा सोम्येति होवांच ॥४॥ 
वह जो यैह अविकारी आत्मा है वह परम सूक्ष्म है। यह आत्मभाष है। यह सच 
बह सेत्य है, परम सत्य है| हे श्वेतकेतु ! वेंह यह औत्मा विकार, अज्ञानरहित तू है” । 
उसने कहा-और भी मुँझ को भेगवान्‌ उपदेश द॑ । आरुणि ने केहा-प्यारे ! तेैथास्तु । 
दसवा खण्ड । 
ईमा! सोम्य ! नद्यः पुरंस्तात्माच्यः स्वन्दन्ते, पंश्चाट्तीच्यस्तों! समुद्रात्समु- 
द्रमेनापियन्ति । समुद्र एवं भवेन्ति | तो यथा तंत्र ने विंदृरियंमहमस्मीयमहमरस्मीति।। १॥ 
हे पयारे ! ये पूवैंकों जाने वाली नदियां पूे की ओर बहती हैं, पैश्विम को जाने 
बालीं पश्चिम को बहती हैं ओर अन्त में वे सेंमुद्र से समुद्र को ही प्राप्त होती हैं, 
समुद्र से वाष्परूप होकर उठती हैं ओर फिर समुद्र में ही चली जाती हें । संमुद्र ही 
होजती हें । जैसे थे नदियों सँमुद्र बनकर नहीं जानती कि यह गंगा वा यमुना में 
हे ५ | यह मन हूँ ष्ट । 
एँवमेन खलु सोम्येमा! सबीः पजा;सत आगम्य ने विद; संत औगच्छामह 
इति। ते ईईह व्याप्रो वा सिहो वा ठेकी वा वेरोहों वा कीटो वा पंतड्गो वा 
देशो वा मेशको वा येंद्यदेभबनिति तदा भवान्ति ॥२॥ 
हे सोम्य ! निश्चय ऐसे ही ये सारी प्रजाएं, जीवात्माएं संत से-अपने शुद्ध साक्षी 
स्थरूपले बाहर व्यथहार में आकर अज्ञानघद् नहीं जानती कि हम सेत्‌ से घाहर औरही 
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हैं; अपने स्वरूप को भूली ही रहती हें | इंस लोक में वे'' अविद्याग्रस्त आत्मा व्याप्र, 
सिंह, इक, वराह, फीर्ट, पेलड्र, देश ओर मशकादि जो जो होते हें वह ही वे बने 
रहते हें । 
स ये ऐषो5णिंपा । ऐतेदात्म्यम्‌ । ईद सर्व तत्सत्येम । से ओत्मा तस्वेमसि' 
अंतकेतो इति । भूय एवं माँ भगवान विज्ञीापपलिति । तथा सोम्येति होवाच।॥१॥ 
वह जो यह अविकारी आत्मा है, वह पेरमसूक्ष्म है । यह आत्मभाष है। यह ही वैह 
सब सत्य है हे #वेतकेतु ! वह परम सूक्ष्म, परमशुद्धस्वरूप आत्मा येह तूँ हे" | उसने 
कहा-और सी मेुंझ को भेगवान्‌ उँपदेश दें । आरुणि ने केहा-यारे ! लेथास्तु । 


ग्यारहवां खण्ड । 
अस्य सोम्य ! मैहतो टक्षस्य थो मूलेडयाहन्याज्जीवैन सवेदों' ' मेथ्येडभ्या- 


हन्याज्जीवेन सवेशो 3ग्रेअभ्याहन्याज्जीवर्न श्ववेत्‌ । से एप जीवेनाप्मैनानुपभूत।, 
पेपीयंपानो मोद॑मानस्ति्रेति ॥| १ ॥ 
हे प्यारे ! इंस महान्‌ ईक्ष का जो मनुष्य जड़ में अभिहनन करे तो वह जीता हुआ 
रेस गिराये, ज्ञो मध्य में अभिहेंनन करे तो बह जीता हुआ रेखता रहे ओर जो अग्न 
भाग में अंभिहनन करे तो तब भी वह जीती हुआ रंसता रहे, पर सूखे वा मरे नहीं । 
क्योंकि वह यह इक्ष जीव से और औत्मा से परिपृणे हे; इसमें जीवन भी है और आत्मा 
भी हुआ फरता है। इसी कारण पोनी पीता हुआ हैंषे से रेहता है । 
अस्य यदेकां साखां जीवो जहात्यथें सा शष्यति, द्वितीयां जहात्यंथं सो 
भैष्याते, तेतीयां जहात्यथें सा शुष्याति, सब जहाति सर्व: शुष्यति। ऐवमेव खँलु 
सोम्पे ! विद्धीती होवाच ॥ २॥ 
इस वृक्ष की जब ऐक शाखा को जीबे छोड़ देता है तो वह सूख जाती है दूसरी 
को छोड़ देता हे तो वह सेँंख जाती है, तीसरी को 'छोड़ देता है तो बह सूख जासी 
है और यदि जीव सारे इक्ष को छोड़ देता है तो सारा वृक्ष सूख जाता है। प्यारे ! निश्चय 
ऐसे ही मनुष्य शरीर को जीन । ह 
वापेत है किलिद ५ कक ३ #॥ ७ रआ ५9 8 नि ७ है। 
जीवापेत वाव किलेद प्रिंयते ने जीवो प्रिंयत इति । से ये ऐपो- 
<णिमा । ऐतदात्म्यम्‌ । ईद सेर्व तरंसत्येंम । से आत्मा तत्वमेसि  शर्तकतो ! 
इति । भूंय एवं में भगवान विज्ञौपयत्विति | तेथा  सोम्येति होवांच | ३े ॥ 
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निश्चय से येह दरीर आत्मा रहित ही मरता हे, आत्मा नेंहीं मैरता | मरण भाव 
आत्मा में नहीं हे । वह सदा अमर सत्ता हे। वह 'जो येंह अविनाशी आत्मा है, पेंरम 
सूक्ष्म है। यह औत्मभाव है । यह सेव वेह सत्य है; परम सत्य है। हे श्वे्केतु ! थेंह 
अमर अविनाशी आत्मा येह तूँ हे. । उसने कहा-- और सभी मुझको भगवान्‌ उपदंश 
दें'। आरुणि ने केहा--पयारे ! तैथास्तु । 


. बारहवां खण्ड । 


न्यग्रोषफलमत आहरेतीदे भगव हृति । भिंन्धीति । भिंन्‍्ने भैगव इति । 
किम्रत्र पेईेयसीति ? अण्व्य हैवेमों थाना भगव इति । ऑसोमड्रेकी भिन्‍्धीति। 
भिन्‍ना भेगव इति । किमेत्र पईयसीति ! न किर्चेन भेंगव इति ॥ १॥ 
यहां समीप से न्यग्रोध फल-गूलर का फल-ले आ । पुत्र ने लाकर कहा - 
सैगवन्‌ ! यह फल है। उसने कहा-इसे तोड़े दे । पुत्र ने फल को फोड़कर कहा-भगवबन ! 
सेदनें हो गया । उसने कहा-समें तू क्या देखेंता है ? पुत्र ने उत्तर दिया - 
भेगधन ! सूक्ष्म से ये देोने। उसने कहा--प्यारे ! इनमें से पके दाने को तोड़ो। पुत्र 
ने लोड कर कहा--भंगवन्‌ ! भेदेस होगया । उसने फिर पूछा--ऐंस दाने में तू क्या 
देखता है ? पुत्र ने कहा--भेंगवन्‌ ! कुछ भी नहीं देखता हूं। 


'ते होधाच ये वे सोम्ये्तमर्णिमान ने निंभालयस एतस्य वे. सोम्येषो' - 
इगिज्न एंव मेहान न्यंग्रोधस्तिकति । श्रंदस्स सोम्येति ॥ २॥ 

तब आरुणि ने उसको कैहा--यारे ! जिंस ही ईंस अत्यन्त सूक्ष्म कारण को तू 
नहीं देखता है पयारे ! इसी सूक्ष्म कारण का ' ही येंह ऐसी महान न्यैग्नोधवृक्ष खैंडा है । 
बीज में ही वृक्ष बनने फी योग्यता निहित है| प्यारे |! हस बात पर अ्रंद्धा कर | 

से ये पैषो5णिंमा । ऐतेदात्म्यम्‌ । ईद सर्व त॑त्सतेयम । से आत्मा 

तेरेवेंसि चेतकतो ! इति । भूय एवं में भगवान्‌ विज्ञोपयल्विति । तंथा 
_ सोम्येति होवांच ॥ ३ ॥ 


बह जो सैह देह में आत्मा है पेंरम सूक्ष्म है। यह आत्मभाव है । यह से वह 
सत्य है। हे द्वेलेंकेतु ! बेंह वेह में अत्यन्त सूक्ष्म रूप से रहा हुआ आत्मा येह तेँ हे'' । देह 
में आत्मा किस प्रकार रहता हे यह तक से अगस्थ बात है । इस हे नप श्रद्धा कर | उसने 
कहा-- और भी भें को भेगवान्‌ उपदेश दें। आरुणि ने केंहा-प्यारे ! तथास्तु । 
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जो सर ] 
- तंरहेवा खण्ड | 
लेवणामेतेदृदेकेडबैधायाथ मे परतरुपसीदेथा इति । से ह तेथा चकार । ते. 
होवांच यदो्षाँ लवेणसुर्दकेड्वॉधा ओंड्र ! तंदाहरेति | तद्धावमश्य ने विवेद ॥॥१॥ 
आरुणि ने कहा -यैह लवण पानी में रखकर सवेरे मेरे पास आना । उसने ऐसा 
ही किया । जब सवेरे वह अपने पिता के समीप गया तो उसने उसे कंहा--राॉत को जो 
लवण तूने पानी में रेकेखा था, पथारे ! बेंह लेआ | उसने उस लवण को पानी में खोज 
कर भी नेहीं जाना । उसको वह नहीं मिला । 
यथा विलीनेमेवीड्रास्यान्तादाचॉमेति | कैथमिति ? लैवणमिति । मंध्यदाचो- 
मेति | कथमिति ? लवेणमिति । अऑन्तादाचोमेति । कंथामिति ! लेब्रणापेति । 
अंभिपरास्यनंदर्थ मोपेसीदधा इति । तद्ध तथा चेंकार । तेन्छमँंत्सवर्तते । ते होवी- 
चाँत्रें वोंव किले तैत्सोम्ये ! ने निर्मालयसे5जेबे किलेति | २॥ 
आरुणि ने कहा-पयारे ! इसमें लवण ऐसा है जेसे विलीन ही हो | ईंस जल को 
ऊपर से आचमन कर | आचमन करने पर आरुणि ने कहा-जल का स्वाद कैसा ? उसने 
उत्तर दिया-लेवण है। फिर कहा-मेंध्य से आचमन कर | आचमन करने पर पूछा-कैसा 
है ? उसने कहा-लेवण है । फिर कहा किनारे से आचमन कर। आचमन फरने पर पूछा- 
कैसा है ? उसने कहा-लेवण हे । पलक में मुनि ने कहा-अंब इस जेल को पान करके 
मेरे । सेमीप आना | उसने वह वसा ही किया और पिता को कहा--लैवण निरन्तर 
विमान है, नष्ट नहीं हुआ । मुनि ने उसको कैंहा- सोम्य ! निश्चय वैह लवण येंहां जल 
में 'ही हे, परन्तु लीन होजाने से तू नहीं देखता । यहां ही रमा हुआ है । निश्चय से 
यहां ही है | 
सय एपोडणिया। ऐतदात्म्यम्‌ । इद सर्वे तत्ससम। स आत्मा तक्वमसि 
शखतकेतो ; इति। भूय एवं मा भगवान विज्ञापयत्विति । तथा सोम्येति होवाच।॥३॥ 
वह जो यह आत्मा है, परमसूक्ष्म हे। यह आत्मसाव है । यह वह सब सत्य है । 
वह देह में रमा हुआ आत्मा यह तू है । उसने कहा-और भी मुझ को भगवान्‌ उपदेश दें। 
आरुणि ने कहा-प्यारे ! तथास्तु । 


चौदहवां खण्ड | 
यथा सोम्य ! पुरुष गैन्धारेम्यो5मिनडाक्षमानीय ते तैंतोडइतिनने विहृ॑- 
जेत्से यथा तत्र प्रॉडवोदेडवबाधरोडिः वा प्रेसैंड वा प्रेश्मायीताभिनेद्धाक्ष औनीतो 5भि- 
नेद्वाक्षो विर्ेष्ठः ॥।२॥ 
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हे प्यारे | जेसे कोई शत्रु किसी पुरूष को गन्धारदेश से आंखें बान्यकर दृरदेश 
में छाकर उसको तब नि्जनस्थान में छोड़े दे । बह जैसे बहां पू्रंको, उत्तरको, नीचे'' 
को तथा पंश्विम को ऊँचे स्वर से चिंज्लाये कि में नेत्रबद्ध लाया गया है और नेत्रबद्ध 
छोड़ें दिया गया है । मुझ पर दया करके कोई मुझे स्वदेश का पथ प्रदर्शन करे | 

तस्य येथा भिनहन प्रमुच्य प्रेद्यादेतां दिश गन्धारा एतां दिश  व्र्नेति । से 

ग्रामादग्राम प्रच्छन, पीण्डतो मेधावी गन्धारानेवोपसपद्मेत' | एवमेवेहाचोयवान 
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पुरुंषो वेद । तरंय तविदेव चिरं यावन्न विमोक्ष्येधध संपेत्स्य इति ॥२॥ 

जैसे! उसके करुण क्रन्दन को सुनकर कोई दयावान्‌ उसके नेत्र के बन्धन को 
खोर्केकर उसे कंहे-इस दिशा को गैन्‍्धार है, इस दिशा को जो | वह ग्रामसे श्रम पूँछता 
हुआ, पण्डित बुद्धिमान अन्त में गन्धार में ' ही पहुच जावे | ऐसे ही यहां आत्माज्ञन 
में आचार्यवान्‌ पुँरुण, सदगुरु का शिष्प जानता है। गुरुमुख से सुनकर, आत्ममार्ग पा 
कर वह भी परमेद्बर के आदित्यवर्ण धाम को पहुंच जाता है। परमधाम में पहुंचने की 
उसकी उतनी ही देर होती है जैव तक वह वन्ध से नेंहीं मुक्त होता है। अन्त में 
परमपद प्राप्त कर लेता है | 

स य एपो5णिमा । ऐतदात्म्यम्‌ । इद सर्वे तत्सत्यम । स आत्मा तत्तमसि 

अतकेतो | इति | भूय एवं मा भगवान्‌ विज्ञापयलिति। तथा सोम्येति होवाच॥३॥ 

वह जो यह गुरू उपदेश से शुद्ध आत्मा है परमसूक्ष्म हे । यह आत्मभाव है। 

९ के 

यह वह सब सत्य है, परम सत्य है, वह मेरे उपदेश से शुद्ध और प्रबुद्ध आन्मा, हे इवेत- 
केतु ! यह तू है । उसने कहा-और भी भगवान मुझे उपदेश दें । आरुणि ने कहा-प्यारे ! 
तथास्तु । 


 पद्धहवा खण्ड । 
: चैहष सोम्योपतापिन जातयः पर्युपैसते-जानासि मां मानासि मामिति। 
तेस्य याँवल वाडमनैसि संपयते, मनः प्रोणे, प्रणस्तेजेसि, तेज: परंस्यां देवतायां 
ताँवज्जानीति ॥१॥ 


हे सोमेय ! ज्वरादि से पीडिंत पुरुष को सम्बन्धीजन घेर केर उपासते हैं: उससे 
पूछते हैं कि मुझे पैहचानता है, मुझे जानता है । जब तक उसकी वाणी मैन में नहीं लीनें 
होती, मेन उसका प्रॉण में नहीं लीन होता, प्रीण तेज में नहीं लीन होता और तेज परम 
देवेता-आत्मा में नहीं लीन होता तेंब तक जनता रहता है । 
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अथ येदास्य॑ वाड्मनेसि संप््ते, मेन! प्राणे, प्राणसेतेजेसि, तेज: पेरस्यां 
देवतायामर्थ न! जॉनाति ॥२॥ 
और अब ईसकी वैणी मेन में लीन हो जाती है, मैन प्राण में लय हो जाता है 
प्राण तेज में और तेजे पेरम देवता आत्मा में लीन हो जाता है तेंब बह नेंडीं औऑनता। 
सपभे इन्द्रियों के लय हो जाने पर मन॒ष्य का मरण होता है । इन्द्रियों के सारे शान, 
अन्तकाल में आत्मा में प्राप्त हो जाते हैं । वही सत्यस्वरूप है और ज्ञानमय है । 

स य एपो5णिया । ऐतदात्म्यम्‌ । इद सर्वे तत्मत्यम | स आत्मा तत्त्वमसि 
शेतकतो ? इति । भू एवं मो भगवान्‌ विज्ञापयलिति । तथा सोम्येति 
होवा व ॥३॥ 

वह जो यह ज्ञानस्वरूप परम देवता आत्मा है, परम सूक्ष्म हे। यह आत्मभाव 


है। यह वह से सत्य हे। वह ज्ञानस्वरूप आत्मा, हे र्वेतकेतु ! यह तू है। उसने कहा- 
और भी मुझ फो भगवान्‌ उपदेश देवजें | आरुणि ने कहा-प्यारे ! तथास्तु । 


सोलहवां खण्ड । 

पुरुष सम्योते हस्तगेंहीतमानयनन्‍्त्यपहर्षीव स्तेयमकॉर्षीत्‌। परेशमस्मे तेपतेति। 
से यदि तसय केत्तों भवति तेतेँ ऐवानतंमास्मान कुरते। सोडन॑ताभिसन्धो$नृ- 
तेनत्मानपन्तयाय पर्रशुं तप प्रतिगह्नाति । से दैल्मेतेडथ हैन्यते ॥१॥ 

हे सोम्य ! और जब कभी राजपुरुष किसी डाकृपुरुष को उसके हाथ बान्धकर, 
राजसभा में छाते हैं तो कहते हैं इसने, प्राण वा घन अपहरण किया, चोरी की। उस 
समय न्यायाधीश कहता हे-यह अपना दुष्टकर्म स्वीकार नहीं करता, इस कारण इसके 
लिए कुँल्हाड़ा तपाओ, इस की परीक्षा करें। यह यदि उँस कर्म का करत्ते। होता है और 
फिरें भी अपने ओप को झूँठा प्रकट करता है तो वह अंसत्यभाषी झूँठ से अपने आपको 
छुपाकर तँपे हुए कुँहाड़े को पकड़ लेता है । तब वैंह जलने लग जाता है। तैदनन्तर 
डाकू जान कर राजपुरुषों द्वारा वह मोरा जाता है| 

अथ येदि तैस्याकर्ती भेवति तँत एव सेत्यपात्मांन कुँते | से सेसेयामिस- 
न्धः सत्येनॉत्मोनपन्धीय परेंशुं तंप्ते प्रतिगूह्वाति । से ने देखतेड्य' मुच्यते॥२॥ 

ओर यंदि वह उस फेम का फेर्त्ता तहीं होता, तो बह उससे ही अपने आप को 
सत्यसिद्ध करता हे। वेह संत्यभाषी न्‍्यायाघीश के सन्‍्देह पर सत्य से अपने ऑपको 


ढंप कर तंपे हुए पेरेशु को पेंकड लेता है, परन्तु सत्य के प्रभाव से मँह भेंहीं अंछता। 
तब छोड़ें दिया जाता है । 
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है. शाविति ) 


शवतकेतो ! हति । तंद्वास्य विज विजज्ञाविति ॥३॥ 


जैसे सत्य के प्रभाव से वेह सत्यवादी वहां-परीक्षा में नहीं अछता तथापि 
सवेत्र सत्य अधिनाशी हे, सत्यस्वरूप आत्मा का कदापि नाश नहीं होता । यह आत्म- 
भाव है | यह बैह सं्येसत्य हे । वह सत्यस्वरूप अविनाशी ओत्मा, हे “बेतकेतु ! यह येँ 
है | तब उस आरुणि का वेंह सद्विज्ञान श्वेतकेतु जीन गया । 


प्रपाठक सातवां | पहला खण्ड | 
अधीहि भगव इति होप॑ससाद सनत्कुमारं नारदः | ते होवाच-ँद्वेत्थ तेने 
' मोपसीद , तेतस्तें ऊर्ब्ब वेध्यामीति ॥ १ ॥ 
एक समय नारद महात्मा ने सनत्कुमार के पास जाकर कहा--हे भगवन्‌ ! मुझे 
ब्रह्मविद्या पंढाइण । सनत्कुमार ने उसको कैहा--जो कुछ तू जानता है, उससे मेरे 
समीप बेठ; वह मुझे सुना दे। उससे ऊँपर तेुँझे बब्राऊंगा । 


0.४ 


से होवा्च वेद मैगवो5£येमि, यैजुर्वेदम, सामवेदमार्थेवैणं, चतुर्थम्‌, इतिहा|स- 
पुराण पंचम, वेदानां वेदेमू, पिल्यम, रोशिम, देवम, निधिमें, वेफीवाक्यमेकीयनम्‌, 
देवविद्योम, ब्रह्मविद्याम, भूंतविद्याम, क्षेत्रविद्याम्‌, नेक्षत्रविद्याम, सर्पदेवेजनविद्या- 
मेतद्वगंवो 5ध्येमि | २॥ 
नारद ने कहा--मैगवन ! में ऋग्वेद को जानता हूं, यज़ुर्वेद को, सामवेद को, 
चोथे अथवेबेद को, पांचवें इतिहास पुराण को, वेदों के वेद व्याकरण को, पिर्तुकर्म को, 
गेंणितशास्त्र को, भाग्यविज्ञान को, निधिज्ञान को, तैंकेशास्त्र को, नीतिशास्त्र को, देवों ' 
के ज्ञान को, भेक्तिशास्त्र को, पांच तेंस्वों की विद्या को, घ॑नु्वेंद को, ज्योतिष शास्त्र को, 
सर्पो के शान को और गन्धवै-संगीत न॒त्य-विद्या को में जानता हूं। हे भगवन्‌ ! येंह सब 
मैं अध्ययन करता हूं, मुझे ये विद्याएं आती हैं । 
सो5ह भगवों मंत्रविदेवासिमिं, नात्मेंवित्‌ | श्रेतं छेवे में भगवदर॒शेभ्य- 
स्तेरेति शोकेमात्मविदृति । सो5ह  भेगवः शोचोमि । ते मां भगवाजछोकेसय 


पॉर॑ तॉरयलिति | ते होवाच- यद्रे . किचेतैदव्यगीछ्ा नैमिवतेत्‌ ॥ ३ ॥! 


हे भगवन्‌ ! बेह सवेबिद्या सम्पन्न में मंत्रवित्‌ ही हू; भ्न्थों के पाठ का ज्ञाता 
ही हूं, आत्मा का ज्ञाता नहीं हूं। मेने भगवान्‌ जेसों से सुना हुआ ही हे कि औत्मज्ञाता 
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शोके को-जन्म मरण की चिन्ता को-तेर जाता है । परन्तु भेंगवन्‌ ! वेँह में शोकें करता 
हू । उँस चिन्तातुर मुझको भगवान्‌ शोके से पॉर तौर देवें | नौरर को सनत्कुमार ने 
केहा-तूने जो केछ ही यैंह अध्ययन किया वह येंह नौम ही है; शब्द मात्र है। 
नाम वा ऋग्वेदो यजुर्वेद! सामवेद आधर्वणश्रतुर्थ इतिहासपुराणः पंचम, 
वेदानां वेद, पिध्यो, राशिदेवो, निधिवोकोवाक्यमेकायनं, देवविय्या, ब्रह्मविद्या, 


भूतविद्या, क्षत्रविद्या, नक्नत्रविद्या सर्पदेवजनविद्या। नामबेतेन्नामोपास्स्वेति || 9 ॥ 

सनत्कुमार ने कहा--हे नारद ! ऋग्वेदादि सारी विद्याए नाम ह नाम ही यह ह; 
नाम का-शब्द का यह विस्तार हे । तू नाम ही चिन्तन कर । पाठ को भली भांति 
समझ । 

से यो नाम ब्रह्मेत्युपास्ते, यावन्नाम्नो गत तंत्रास्य यथाक्रामचारों भवति यो 
नाम ब्रह्मत्युपास्ते । अंस्ति भगवों नाँम्नो भूय इति! नम्नो वॉँव भूंयोउस्तीतिं । 
तेन्मे भगवान ब्रवीत्विति ॥ ४ ॥ 

वह जो नाम ब्रैद्यै को आराधता है, इसका जहां तक नाम की गेति है वहां तक, 
स्वेच्छागमन होजाता है । नारद ने कहा--भंगवन ! नोम से भी कुछ अधिक है ? 
उसने कहा--नाम से 'भी अधिक है । नारद ने कहा--बैंह वस्तु मुझे भगवान बनायें । 

दूसरा खण्ड । 

वाग्वाव नोज्नो सयसी । वोस्वाव ऋग्वेद ब्रिज्ञापयति, यजुर्वेदम, सामवेदमाथ- 
बे चतुथमितिहासपुराणं पंचमम, वेदानां वेदम्‌, पिव्यमू, राशि, देवम, निधिम, 
वॉकोवाक्यमैकायनम्‌, देवविद्याम, ब्रह्मविद्याम्‌, भूतविद्याम्‌, प्षत्रविद्याम, नक्षत्रविद्यास, 
सर्पदेवजनविद्याम्‌ ।। 

सनत्कुमार ने कहा--हे नारद ! वाणी ही नाम से बड़ी है। वाणी में ही नाम- 
दब्द-पिरोये हुए हैं । वाणी ही ऋग्वेद को बैतलछाती हे; वाणी ही वेदों का, सारी 
विद्याओं का तथा सारे तत्तवों का ज्ञान कराती हे । 

दिवंं च प्रंथिव्रीं च वायुं चाकाश चापश्र तेजश्व देवोंश्व मैनुष्यांश्व पेशुंश्र 
वेयांसि च। तृणवनस्पती+छेवापदान्याकीटपंतड्रपिपीलक॑ थेर्मे चाँधर्म च सत्य 
चॉनर्त च सांधु चोसाधु च हृदयज्ञ चाहदयज्ञ च। येद्रे वांहः नभिविष्य 
नीधंर्मों ठेयज्ञापयिष्यते सत्य नॉनूत्त ने सौधु नॉसाधु ने हँदेयज्ञों नीहदयंज्ञ), 
कींगेवर्तत्से विज्ञोपयति बींचमुपास्खेति ॥ १ ॥ 


प्रपाठक ७ । खण्ड ३ २३५ 
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झुलोक को, प्रथिवी को, वायु को, आकाश को, जलों को, तेम् को, देवी को, 
मैनुष्यों को, पेशुओं को, पक्षियों को, तेण वनस्पतियों को, हिस्ने जन्तुओं को, कीड़ों से 
लेकर पतंग चींटी तक को, घेमे को, अंधम को, संत्य को, अँसत्य को, अच्छे को, 
बैरे को, हँद्यान॒कृल को, हेदयप्रतिकूल को, वाणी ही बतलाती है | यदि वौणी ने 
“होती तो ने घेंम ने अंघमम जीत होता। ने सत्य, ने असत्य, ने अच्छा, न॑ बुरा, नें 
ईदयानुकूल, न हदयप्रतिकूल जाना जाता । वौणी ही ईरस सब को बेतलाती हे। नारद ! 
तू वॉणी कों औराध | 

स यो वाचं ब्रक्मेत्युपॉस्ते, यावद्रोंचों गत तत्रास्य यथाकामचारों भव्ति यो 
वाच ब्रह्मत्युपास्ते । अस्ति भंगवों वाँचों श्रेय इति। वाचो वाब भूयोष्स्तीति । 
22२ रथ 3.) न 9४5 
तन्मे भगवान ब्रेंवीत्विति ॥ २॥ 

बह जो वाणी को, व्रेंह्य ऐसा जानकर आराधता है जहां तैक वाणी की गेति हे 
बेहां तक ईसका यंथ्रेच्छा गमन होतो है। नारद ने कहा--मँगवन्‌ ! वाणी से अधिक भी 
कुछ है'” ? उसने कहा--वीणी से 'भी अंधिक हे । नारद ने कहा--बह मुझे 
भंगवान केंहें । 


तीसरा खण्ड । 
मतों वात वाचो भय), येथा ने द्रे वामलके, द्रे वा कोले, द्रो' वोको मुष्टि 
रंनु मवत्येव बेल च नेम च मनो5नुभवाति । स येंदा मेनसा मेनस्याति मेंत्रो्नतीयी- 
येति । अथावीते , कंपोणि कुर्वीयेत्यंथ कुरुते, पैत्रांश् पेशुश्रच्छेयेस्यथेडछत ईंमेश् 
लोकेपपु चेच्छेयस्यैथेच्छेते मनो ब्ोत्मा, मनो हि लोको मैनो हि ब्रह्म, मेन 
उपास्स्वोति ॥१॥ 
सनत्कुमार ने कहा-मेन ही वाणी से बडा है। जेसे' दो आंधलों को, दो बेरों' 
को, दो पोम्पों को मुंशि अनुभव करती है ऐसे ही बंणी को, नोम को मेन अनुभव करता 
है । जैब वेंह मनन करने वाला मैन से विचारता है कि मेंत्नों को पेदूँ तो पढ़ने छग 
जाता है, केरमा को करूँ. तो करने लैँग जाता है, पैंत्रों को. पेंशुओं को चौहू तो चौहने- 
लग जाता हे, ईस लोके को, उस लोक को चौंहूं तो रैचछा करने लग जांता है । मैंन ही 
आत्मा है, मन ही लोके-प्राप्ति है, मैन ही महान है; नारद ! तू मनको औराध । 


स यो मनो ब्रह्मेत्युपास्ते, यावन्‍्मनसो गत॑ तत्रास्य यथा कामचारों भवाति 
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यो मनो ब्रह्मेत्युपास्ते । अस्ति भगवों मनसो भूय इति । मनसो वाव भूयोउस्ती- 
ति। तन्मे भगवान ब्रवीलिति ॥२॥ 
जो मनृप्य मन को महान मानकर इंश्यरोपासना करता है जहां तक मन की 
गति है वहां तक इसका स्वच्छन्द्संचार होता हे । इत्यादि । 
चोथा खरढ। 
सकलल्‍पो वाव मैनसो भ्ूयान । यंदा वे सकल्पयतेउर्थ मैनस्यति, अंथ वाच- 
मीरयाते । तामु नृम्नीरेयति । नेश्नि मेन्त्रा एके भवन्ति) मेन्त्रेष केप्ोणि ॥१॥ 
संकटप ही, चित्तवृत्ति ही मैनसे महान्‌ हे । जब ही कोई संकैटप करता है तैब 
मनन करंने लग जाता है। फिर वाणी को प्रेरणा करता है। उस वाणीको नॉम में, 
शब्दों से प्रेरता है। नाम में मन्त्र एक हो जाते हैं; मंन्त्रों में कम एक हो जाते हैं । 
तानि ह वा एतानि सकल्पेकायनानि, सकेल्पात्मकानि, संकल्पे प्रतिष्ठितानि। 
समक्लपतां द्रावाएथिवी, समकरपेतां वांयुश्नोकश च, समकल्पतामापंश्ै तेजोंश्व । 
तेषां  संबेलप्त्ये वंषे संकेल्पते, वर्षस्य संक्लृप्त्या अल संकल्पतेउन्नेस्य सक्लप्त्य 
प्रॉणाः संकल्पन्ते। प्रॉणानां संक्लुप्स्ये मेन्त्राः संकेल्पन्ते, मैन्त्राणां संक्टेप्स्पे कैमीरि 
संकेल्पस्ते | कमणां सकक्‍्ट्रप्ट्य लोक: संकरुपते, लोकैंस्य संबेंट्प्त्ये सब सँकैल्पने | 
से एप संकल्प! संकेल्पमुपास्स्वेति |२॥ 
वे' ही ये नामादि संकेट्प आश्रित हैं, सेकट्पात्मक हैं और संकदवप में रहते हैं । 
धुलोक और प्रथिवीलोक संकल्प करते हुए प्रतीत होते है, वायु ओर ओकाश संफेरप 
कर रहे हैं, जल ओर तेजें संकंट्प कर रहे हैं; इन में भगवान्‌ का संकल्प काम करता 
है। उनके सेकंठेपनिमित्त 'ईष्टि होती" है, इंष्टि के संकेल्पनिमित्त अन्न होती है, अन्न 
के संकेट्पनिमित्त प्राण होते” हैं, प्रेणों के संकेल्पनिमित्त मन्त्र होते हैं, मैंन्त्रों के 
संकल्पनिमित्त कैम होते है | कमों के संकेल्पनिमित्त छोक॑ होते हे, लोक॑ के संकेल्प- 
निमित्त सेब कुछ होती है। वह यह संकल्प-चित्त-महान्‌ है। नारद ! तू संर्केंटप को 
चिन्तन कर । 
से ये; संकल्प बद्मेत्युपॉस्ते केलृप्तान वे से लोकीन्‌ ध्रवान श्रेवः प्रतिष्ठितौन्‌ 
१ ३ क् नो हे कर डर » 
प्रतिप्ठितो 5व्यथभानानव्यथमोनो 5मिसिध्यति । यावत्संकल्पस्य गत तत्रास्य यथा- 
कामचारो भवति यः संकरुप ब्रह्मेत्युपास्से। अस्ति भगव। संकल्पादुूभूय इति। 


संकल्पाद्राव भूयो5स्तीति । तन्मे भगवान ब्रवीत्विति ॥३॥ 
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बह जो सँकटप को महान, ऐसा जानकर आराधता है, वैह निश्चिय निश्चित किये 
हुए ' लछोकों को सिद्ध कर लेता है, स्थिंस्मति वाला स्थिर पदार्थों को साधता है, प्रंति- 
छ्वितजन प्रतिषप्ठितेसन्तानों को प्राप्त करता है, और संशयादि से अपीडित मनुष्य पीडी- 
सन्देहरहित सम्बन्धियों को सिंद्ध करता है। जहां तक संकल्प की गति है वहां तक 
इसका स्वच्छन्द सचार हो जाता है। इत्यादि । 


पाचवा खण्ड । 

चित्त वाव संकल्पादभयः । यंदा वे चेतयँतेउर्थ सकल्पयते5थ' मंनस्यत्यंथ 
वाचमीरंयति । तामु नोम्नीरंयति, नांम्ि पन्‍्त्रा एक भवन्ति मन्त्रप कत्रोणि ।१। 

चित्त ही-साक्षी आत्मा ही- संकेल्प से महान हे; उसकी सत्ता संकल्प का 
शासन करती है | मनष्य जब ही बिंन्तन करता है तो ब्ैभी संकेल्प करता है । प्रथम 
स्फुरणा चित्त में होती है | फिर मेनन करता हे, तंद्नन्तर वाणी को प्रेरता है । और 
फिर उस वाणी को नाम म-शब्दों के जोड़ने में, स्म्रति के तार में प्रेरित करता है । नौम 
में मंत्र एंक होआते है ओर मनत्रों मे केमे एक होजाते हैं । मंत्र शब्दमय हैं ओर कर्म 
मेत्रों मे वणित हैं । 

५ २3 €6._ कर की | हा. #0 है. 0८७७ €< ८ 

तानि हवा एतानि चित्तकायनानि, चत्तात्मान, चत्त प्रतिप्नितानि | तस्मा- 
९ १०८७, १ ट १४५३९१५ ४ प्रा ८ पे कस १ 22 ँ [+# की: । 
धर्मपि बहुँविदचित्तो भवाते, नॉयमस्तीस्थेवेनमार्ड। । येदेयं वेदे' यद्रा अँय्य॑ विद्वों- 
बज | >ट | 3 ७ १९७ 3 [आकर डे एव छ 
ज्त्ममचित्त; स्यादिति | अंथ यद्यल्पविचित्तवान भेवाति तरैंमा एवॉोत अंश्रपन्ते । 
चित्त हेवेषीमेकायन चिंत्तमात्मा, चित्त प्रतिष्ठा, चिंत्तेशुपॉस्स्रेति | २॥ 

व ही ये संकव्पादि चिंत्त के आश्रित हैं , चिंत्तरूप हैं ओर चित्त में प्रतिष्ठित 
हैं। ईससे येद्वपि कोई बेंहुअुत मनुष्य अंचित्त होआता है, उन्मत्त होजाता है तो येह 
नेंहीं है , ऐसे ही इसको लोग कैहते है । जो यह जानता है, पढ़ा हुआ है, यदि यह 
स्मरण करता होता तो ईस प्रकार चेतना रहित ने होती। ओर यदि कोई थोड़ी जानने 
वाला चैतन्य होता है तो उसको ही मनुष्य सेचेने लग जाते है । इस कारण चिंत्ते 'ही 
संफंल्पादिकों का आश्रय हे, चित्त आत्मा है और चिंत्त प्रतिष्ठा है। हे नारद ! तू चिंत्ति 
को औराध । 


स यश्नित्त बल्षेत्युपास्ते चित्तान्वे स लोकान, ध्रुवान्‌ धवः, प्रतिष्ठितान्‌ 
प्रतिष्ठितो5व्यथमानानव्यथमानो 5 भिसिद्धयति । यावचित्तस्य गत तत्रास्य यथाकाम- 
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चारो भवति यश्रिर्त ब्रह्मेत्यपास्ते । अस्ति भगवंश्रित्तादभूय इते? चित्ताद्राव भूयो- 
उस्तीति | तन्मे भगवान ब्रवीत्विति ॥ ३ ॥ 


वह जो चित्त को महान जानकर भगवान्‌ को चित्त से आराधता है वह 
चेतनावन्त लछोकों को सिद्ध कर लेता है । शेष पूर्वेवत्‌ । 


लंठा खणढ़ । 
ध्यान वाव सित्तादभूयों ध्यायतीव प्रैथिवी, “यायतीवोन्तरिक्षम, धयेयतीव 
द्योटयायंतीवेपो ध्योयन्तीव पवेता।, ध्ययन्तीव देवेमेनुप्या। । तरंमांध हूँ 
मेनुष्याणां महत्ता प्राप्तुवैन्ति ध्यानापादांशा ईंवेव ते  भवेन्ति | अथ  येडरुपाः 


>>. 3३७ 


कैंलेहिन। पिर्शैना उपवादिनेस्ते | अथ ये / प्रेमवों ध्यानापादांशा इवबर्व ते 
मैवन्ति । ध्यानमुर्पीस्स्वेति ॥ १॥। 

सनत्कुमार ने कहा--ध्यान ही, आत्मा की एकाग्रता ही चित्त से महान है । 
ध्योन करती हुई सी प्रेथिवी है, मानो पथिवी अपने रचयिता परमेश्वर का ध्यान करती 
हुई निश्चल है| ध्यान करता हुआ अन्तरिक्ष है। सोर लोक मानो ध्यान कर रहा हे, 
अल मानो ध्यान कर रहे हैं , पेंवेत मानो ध्यान कर रहे हैं, देवन्नन तथा मनुष्य मानो 
ध्यान कर रहे हैं। प्रति का सारा विकास भगवान्‌ के नियम में नियत रूप से निग्व॒ल 
है । इंस कारण जो नर नारी ईस लोक में मनुष्यों की महत्ता को प्राप्त करते हैं, ध्यान 
की कला के अंश से ही वे होते हैं; थोड़े बहुत ध्यान से ही, एकाग्रता तथा हरि 
ध्यान से ही वे बड़ाई पाते हैं। और जो अंत्प हैं, तुच्छ तथा चंचल चित्त हैँ वे कैल्ह 
करने वाले, चुंगठखोर और निन्दृक होते हैं । तथा जो जन सैमथ-शक्तिशाली-होते हैं, 
ध्यान की कब के अंश से ही वे होते हैं| मानों ध्यान के एक अंश से उनको ऐसा 
गौरव प्राप्त होता है | हे नारद ! तू ध्यान को सिंद्ध कर | 


सयो ध्यान बद्मत्युपास्ते यावद्धयानस्य गतं तत्रास्य यथाकामचारो भवति 
यो ध्यान अद्मेत्युपास्ते । अस्ति भगवो ध्यानादुभूय इति  ध्यानाद्वाव भूयो 5स्तीति | 
तन्‍्मे भगवान्‌ ब्रवीत्िति ॥ २ ॥ 


वह जो ध्यान को महान्‌ जानकर भगवान्‌ की उपासना करता है; ध्यान में 
भगवान को आराधता है, जहाँ तक ध्यान की गति है वहां तक इसका स्वच्छन्द संचार 
होता है । अन्य पूर्वेवत्‌ । 
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सातवां खण्ड । 


विज्ञानं वाव ध्यानादभूयः । विज्ञानेन वा ऋग्वेद विजानाति, यजुर्वेदम, साम- 
बेदमाथबेणं, चतुर्थम्‌, इतिहासपुराणं पंचमम, वेदानां वेदम, पित्यम, राशिम, दवम, 
निधिम, वाकोवाक्यमेकायनम्‌, देवविद्याम, ब्रह्मविद्याम्‌, भूतविद्याम, क्षत्रविद्याम, 
नक्षत्रविद्याम्‌, सरपदेवजनविद्याम्‌, दिवज्न, प्रथिवीं च, वायु्वाकाई चापश्व, तेजश्व, 
देवांश्र, मनुष्यांश्र, पशृश्च, वयांसि च, तृणवनस्पतीउछवापदान्याकीटपतड्रपिपीलकम, 
धर्म चाधर्प च, सत्य चानृतं च, साधु चासाघु च, हृदयज्ञं चाहदयज्ञं चान्न च रसे 
चेमं च लोकममुं च विज्ञानेनेब विजानाति । विज्ञानमुपास्स्वेति ॥ १ ॥ 

सनत्कुमार ने कहा--विज्ञान ही, यथार्थ ज्ञान ही ध्यान से महान्‌ है । मनुष्य को 
यथाथे ज्ञान होना चाहिए । विज्ञान से मनुष्य ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद, चोथे अथवेवेद 
को आनता है| पांचवे इतिहास पुराण को, व्याकरण को, पितृकर्म को, गणित, को, 
भाग्यविज्ञान को, खानों को, तकंशास्त्र को, नीतिशास्त्र को, देवविद्या को, भक्तिशासत्र को, 
तत्वों की विद्या को, क्षत्रविद्या को, ज्योतिषविद्या को, सर्पो के ज्ञान को तथा 
गायन विद्या को, द्युलोक को, पृथिवी, वायु, आकाश, जल, तेज, देव, मनुष्य, पश्च, पक्षी, 
तृण वनस्पति, हिस्नजीव, कीट पतंग चींटी, घमे अधमे, सत्यासत्य, अच्छा बुरा, अनु- 
कूल प्रतिकूल, अन्न, रस, इस लोक, परछोक वा उस लोक इन सब को विज्ञान से ही 
मनुष्य जानता है । हे नारद ! तू विज्ञान को प्राप्त कर । 

सयो विज्ञान बहमत्युपास्ते विज्ञानवतों वे स लोकान ज्ञानवतो 5भिसिद्ध्नति | 
यावद्रिज्ञानस्य गतं तब्ास्य यथाकामचारों भवति यो विज्ञान ब्रक्मेत्युपास्त । आस्ति 
भगवो विन्ञानादभय इते  विज्ञानाद्राव भूयो 5स्तीति। तन्मे भगवान्‌ ब्रवीत्विति॥२॥ 


जो जन विज्ञान को महान जानकर परसेश्वर की उपासना करता है वह विज्ञान 
वाले और ज्ञान वाले लोकों को सिद्ध कर लेता हे । दोष पूवेवत । 


आठवां खण्ड । 
बेल वाव विज्ञानादुभयो5पि ह शत विज्ञानवतामकी बेलवानाकंम्पयते | से 
यदा बली भवरत्यथोत्थाता भषत्युत्तिप्नन परिचेरिता भवेति, परिच॑रन्नुपसंत्ता भव- 
त्युपसीदन द्रेष्ठा भवाति, श्रोतों भेवेति, मंन्‍्ता मेवाति बोद्धा भेवाति, कैततता भैताति, 
विज्ञोता भेवति ॥ १॥ 
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सनत्कुमार ने कहा--बेल ही विज्ञान से अधिक है । निश्चय सो विज्ञानवालों को 
एक बलवान केंम्पा देता है| वह ज्ञानी जब बेली होतों है त॑भी कार्य्य करने को खड़ा 
होतों है । खड़ा होती हुआ सेवो करने लग जाता है, सेवो करता हुआ सत्संग में बैठने 
वाला होज़ोता है, सत्संग में बेठेना हुआ तत्त्व को देखेंने वाला होजाता है | तदनन्तर 
भ्रोतां होती है, मेनन करने वाला होती हे, तेत्वज्ञाता होतो है, सत्कम केंत्ता होतों है 
और आंत्मज्ञाता होजाता है । 
बेलेन वे प्रैथिवी तिहति, बेलेनान्तरिक्षम, बलेने द्योरवलेने पंब्रेताः, बंलेन 
देवमनुष्या।, वेलेन पंशवश्च, पयांसि च, तेणवनस्पतय+, शवॉपदान्याकीटपतड़- 
पिपीलकम्‌ । बलेन लोकस्तिठ्रति। बलमुपास्सेति ॥ १॥ 
बेल से ही पूंथिवी ठेहरी हुई है; बेलसे आकाश, बैलसे धैलोक, बेलसे पेवेत, बल 
से देवमनुष्य, बेछसे पशु, बल से पेक्षी, बलसे तेण वनस्पतियां, बल से हिस्तैजीच, फीट 
पतंग तथा चीटियां, ये सब अपने स्वभाव में ठहरे हुए हैँ । भगवान्‌ का नियम और 
उसकी नियति ही परम बल है। उसी से सबकी स्थिति है। बैठे छोके अपनी मर्यादा 
में स्थित है । हे नारद ! तू बेल की प्राप्ति कर । 
स्‌ यो बल ब्रक्मेत्युपास्ते यातद्वलस्य गत तत्रास्य यथाकामचारों भवति यो 
बल ब्रह्मेत्युपास्ते । अस्ति भगवों बलादुभूय इति ? बलाद्वाव भूयोष्स्तीति । तन्मे 
भगवान व्रवीलिति ॥ २॥ 
जो जन बल को महान्‌ जान कर भगवान की उपासना करता हे जहां तक बलकी 
गति है वहां तक उसका स्थच्छन्द संचार होता हे | शोप पूवेबत्‌ । 


नवा खण्ड | 
अन्न वाव बैलादुभूपः । तेस्माथ्रद्रपि देशरात्रीनोश्षीयाद्रश्व ह | जीवेदथंवा 
इट्रंप्ठा5श्रोतोडमन्ता उबोद्धी 5करत्ता उविज्ञाता भवति । अंथाजैस्योय द्रंप्टा भब्रति, श्रोतों 
भवति, मेरता भवति, बोद्धों भवति, केत्ता भवति, विज्ञाता भवति । अन्नमुपा- 
ससवेति ॥ ? ॥ 


भ्रश्न ही बैल से अधिक है, अन्न से वल प्राप्त होता है। ईंस कारण यद्यपि कोई 
मनष्य देश रात्री तक ने खाये ओर यदि वह जीतो रहे तो अंद्र॒ष्टा, अश्रोता, अमन्ता, 
अंबोद्धा, अकर्त्ता और अविज्ञाता होजाता हे, उसमें शान, मनन नहीं रहता । और अन्न 
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की प्राप्ति से देखने वाला होजौाता है। भोतों, मेन्‍्ता, बो्ें।, केताा और विशेता होजाता 
है, उसका मनन ज्ञान बना रहता है | हस कारण नारद ! तू अन्न फो सेवैंन कर । 

स योउचन्न ब्रह्मेत्युपास्तेपञ्नवतो वे स लोकान्‌ वानवतो5भिसिद्ध्ञाति | याव- 
दन्नस्य गत॑ तत्रास्य यथाकामचारों भवति योउन ब्रक्षेत्युपास्ते । अस्तिभगवो 5न्नादू- 
भूय इति ? अन्नाद्राव भूयो5स्तीति । तन्‍्मे भगवान्‌ ब्रवीतिति॥ २॥ 

जो जन अन्न को महान्‌ मान कर भगवान्‌ की उपासना करता है; खाता पीता 
हुआ उसको नहीं भूलता, वह अमृत भोजी, अन्न घाले और पान वाले लोकों फो सिद्ध 
कर लेता हे | शोष पूर्वेंघत्‌ । 
दसवा खण्ड । 

आपो वावाजन्नादरभूयः । तेस्माथर्दी सुशष्टिन भेवति, व्याथीयन्ते प्रांणा अने 
केनीयो भविष्यतीति । अँथ येदी सुटरष्टिमवरल्यानन्दिनं! प्रोणा भवन्त्य॑न्न॑ बेहै भवि- 
प्यैतीति। ओप एँबेमों मूत्तो येय  पूंथिवी, यैदेन्तोरिक्षं, यद द्यौः, यत्पर्वता), यदेव- 
पनुष्या), यत्पशवश्व, वर्यांसि च, तृणवनस्पतय ३, श्वाषदान्याकीटपतड्रपिपीलकमाप 
एवेमा मूत्तो!। अप उपास्स्वेति ॥ १॥ 

जल ही अन्न से अधिक है, जल से अश्न होता है । इस कारण जब संब्ृश्टि नहीं 
होती तो प्रोण दुःखिंत होते हें कि अन्न थोड़ो होगा। भोर जेब अच्छी वर्षा 'होती है 
तो प्रोण आनन्दित होते हैं कि अन्न बेहुत होगों | जल ही ये” आगे कहे भसेंशिमन्त 
पदाथे हैं। जो यह पँथिवी है, जो अन्तरिक्ष है, जो झुलोक, जो पवेत, जो देघमनुष्य, 
जो पशु, पक्षी, तृण वनस्पतियां, हिस्त्रजीव, कीट से पतंग चींटी तक जल ही ये मूत्ते हैं, 
जल ही इन में मूत्तिमन्त बने हुए हैं | हे नारद ! तू जलों को सेवन कर । 

से योउ्पो अश्षेत्युपास्त आमोति सैर्वान्‌ कीमांस्तृप्तिमोन भेवति । यावदर्षा 
गतं तत्रास्य यथाकामचारों भवति योउपो अल्ेत्युपास्ते। अस्ति भगवोष्द्धथो भूय 
इति १ अद्भयथों वाव भूयो5स्तीति । तन्‍्मे भगवान्‌ ब्रवीलिति ॥ २॥ 

थेह जो अैलों को महान, ऐसा जान कर भगवान्‌ की उपासना करता है, स्नानादि 
से शुद्ध होकर उपासना करता है वह सारे मैनोरथों को प्राप्त कर लेता है; तप्तिमान हो 
ओता है । शेष पूवेबत्‌ । 


ग्यारहवां खगड़ । 
तेजो वेवाद्धैयों भैयः । तेद्ठा एतद्रायुमीगह्माकांशमाभितपाते, तेदोडुनिशोचौते, 


निर्तपाति, विष्येति वा इति । तेज ऐवँ तेतपूव देर्शयित्वाउपोपे : सेजते । 
'तंदितदेध्वांमिश्व, तिरेश्वीमिश्व, विद्वृद्धिराहांदाश्वरन्ति । तैस्मादीहुविद्योतते, स्तेन- 
यति, वर्षिष्येति वा इति । तेज एवं तत्पूर्व दर्शयित्वाईधापः छजते । तेज 


उपास्स्वेति ॥ १ ॥ 

तेअ ही जडझों से अधिक है, तेज से जल बने हैं। जिस तत्त्व से जलों की उत्पत्ति 
तथा प्रकाश होता है वह तेज है| वह यह तेज वायुको भली भांसि ग्रहण करके आकाश 
को नेंपाता है। तेंब लोग केहते हैं बहुत तप रहा हे, अति तेपरहा है अब बेरसेगा । तेज 
"शी डँस पूँवे. उष्ण स्वस्वरूप को दिखा कर फिरे जलों को रंचता हे वे ये 'तेज्न ही, 
ऊपर की और तिरेंछि बिजिलियों से गैजैते हुए चलते हैं।ईस कारण छोग कहते हैं 
कि चमक रहा है, गेंजेता है अब बैरेलेगा | हे नारद ! तू तेज फो जोन । 

से गेसनो ब्रेह्मेत्युपारते, तेजस्वी वे से तेमखंतो लोकोन भौांस्व॒तो5पंहतत- 
मस्कामभिसिद्धै्यति | यावत्तेजसो गत॑े तत्रास्य यथाकामचारों भवति यस्तेजो 
ब्रह्मेत्युपास्ते । अस्ति भगवस्तेजसो भूय इति ! तेजसो वाव भूयो5स्तीति । तन्पे 
भगवान्‌ ब्रवीजिति ॥२॥ 

पेह जो तेज को महान, ऐसा जान कर भगवान्‌ को आराधता हे वैह तेजस्थी 
उपासक तेजवाले, प्रेंकाशमान और अंस्धेरे से रहित छोकों को सिंद्ध कर लेता है। 
होष पू्वेबत्‌ । 





बारहवां खण्ड । 


आकांशो वाव तेजसो भूयानाकोंशे वे सूर्योचन्द्रससावुभौ विशद्युक्ेक्षत्रापंयंप्रि- 
राकारोनॉहियति । औकाशेन श्रणोत्याकॉशेन प्रतिशणोल्राकोशे रेमेत आकेशे 
ने रमैत औकाशे जोयत आकाशेममिजोयते | ऑकाशसुपास्सेति ॥१॥ 

सनत्कुमार ने कहा-आकाश ही तेजले अधिक है। आकाश में ही सूर्यर्चन्द्र दोभों 
बिजली, नेक्षत् ओर अग्नि आदि रहते हैं। औकाद से मनुष्य शब्दद्वारा दुसरे को 
बुछाता है । आकाश से मनुष्य शब्द को सुंनता है, उत्तर को सुनला है, ओकादा में 
मनुष्य क्रीडी करता है, आकाश में ही बन्धुवियोग होने पर नेहीं रेभण करता, आकाश 
में सब पदार्थ उत्पन्न होते हें और आकाश को पाकर ही जगत उत्पन्न होता है। हे 
नारद ! तू सब का स्थान आकाश को जीन | 


प्रधाठक ७। खण्ड १४ २४३ 
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से ये आकाश ब्रेह्मेत्युपस्त आकाशर्वतो वे से लोकोन प्रकाशवंतो5संबाधा- 
नुरुगायेवतो 5भिसिद्धेयति | यावदाकाशर्य गते तत्रास्य यथाकामचारों भवति य 
आकाश ब्रह्मेत्युपास्ते। अस्ति भगव आकाश्षादभूय इति१ आकाशाद्वाव भूयो उस्ती- 
ति | तन्मे भगवान्‌ ब्रवीलिति ॥२॥ 


बेद जो आकाश को महान, ऐसा जान भगवान को आराघधता है वैह भाकाशवाले 
प्रेकाशवाले, दुःखक्लेशरूप बीघा रहित और विस्तीण लोकों' को) सिद्ध कर लेता है । 
दोष पूचवत्‌ । 


तेरहवां खण्ड । 
स्मरो वावाकाशादभूर्य: । तैस्मराग्र्शपि बेहव औसीररख्न स्मरन्‍्तो नेव ते'' 
कंचन थणुयुने ” मन्वीरंन विजानीरन | येदा बाँव ते  स्मेरेयुरथ शणुयुरथे मेन्वी- 
रथ विजीनीरन्‌। स्मेरेण वे पुँत्रान्‌ विजानाति, स्मरेणे पैशून्‌ । सैपमेरमुर्पो- 
स्थेति ॥१॥ 


सनत्कुमार ने कहा-स्मरे-स्मृति-स्मरण ही आकाश से अधिक है। इस फारण 
यद्पि बैहुुत मनुष्य ने सेमरण करते दुण एकस्थान में ही बैठे हुए हों, सो भी वे नें 
ही कुछ सुने, ने मेनन करें ओर न॑ जीने | जब ही वे स्मरण करें-स्मृति से काम लें 
तब सुनने छग जायें तेथा मंनन करने लग जायें ओरे' जीन सकें । स्टृति से ही मनुष्य 
अपने पैत्नों को जानता है और सैमृति से पैशुओं को पहचानता है। नारद ! तू स्मेरण- 
शक्ति को सैम्पादन कर । 

स यः स्मरं बह्मेत्युपास्ते यावत्‌ स्मरस्य गत तत्रास्य यथाकामचारों भवति 
यः स्मरं ब्रह्मेत्युपारते । अस्ति भगवः स्मरादुभूय इति ? स्मराद्राव भूयो5स्तीति । 
तन्‍्मे भगवान्‌ ब्रबीलिति ॥॥२॥ 

जो जन स्मरण को महान जान कर भगवान्‌ की उपासना करता है, जहां तक 
स्मरण की गति है, वहां तक उसका स्वच्छन्द संचार होता है । रोष पूर्यबत्‌ । 


चौदहवां खण्ड | 
आज्ञा वाव संमराद्मूयसी । अशेद्धो वे संमरो मंत्रान॑धीते, केमोणि केरुते, 
पुत्रांश्व परश्रेज्ठेत इमं च कोकेगमुं. चेच्छते । औशासुपॉरस्वेति ॥१॥ 
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अप्राप्त पदाथ की आकांक्षा का नाम आशा है। सनत्कुमार ने कहा-आशा ही 
स्मरण से अंधिकतरा है । निश्चय जब आशासे प्रदीप्त रैम्ृति होती है तब मनुष्य मैन्त्रोंको 
पढ़ता दे, केमों को केरता है, पुंत्रों को और पेशुओं को चेहता हे,ईस और डेस लोके को 
अहता है। नारद ! तू आशा को आराघन कर । 
से ये आशां ब्रेक्षेत्यूपास्त आशेयार्स्थ सेंवे कॉमा। संप्रद्धथन्यमोपों होस्या- 
शिषो  भवेन्ति | यावदाशाया गते तत्रास्य यथाकामचारो भवाति य आआ्ञां ब्रह्मे- 
त्युपास्ते । अस्ति भगव आश्ञाया भूय इति ? आशाया वाब भूयो5स्तीति । तनमे 
भगवान्‌ ब्रवीलिति ॥२॥ 
वह जो आशा को महान, ऐसा जान कर भगवान्‌ की उपासना करता है, परमे- 
ध्वर की दया की आश। से ईसके सारे मेनोरथ सिद्ध हो जाते हैं और इसके औशीर्वाद 
अमोघ-अचूक-हो जौते है| दोष पूवेबत्‌ । 
पन्द्रहवां खण्ड । 
प्राणो वाव आशाया सैयान । येथा वी अरा नाभों सेमपिता एवमस्मिन प्रांणे 
सैर्बे संपपितम्‌ । प्रॉणः प्रणिन योति, प्राणः प्राण देदाति, प्राणाय ददाति । 
प्रांणो ह पितों, प्रॉंणो पति, प्रॉणों भ्रीता, प्रोणः स्वैंसा, श्रौीण आचार्य), प्रौणो 
ब्राह्मण: ॥१॥ 


प्राण से तात्पये यहां आत्मा की शक्ति से है| वह शक्ति देहस्थ पुरुष की देह में 
जीवनरूप से स्फुरित होती हे और परमपुरुष के लोकों के निर्माण तथा श्विति आदि 
में अभिव्यक्त होती है । सनत्कुमार ने कहा-प्रेण ही आशा से अधिकतर है। जैसे ही 
रथ की नैभि में अरे लगे हुए होते हें ऐसे" ही इस प्रोण में संव कुछ समपित है । प्रोण 
प्रीणद्वारा जन्मान्तर में जोता है, प्रेण प्रोण को फँलप्रदान करता है, ध्रोण के लिए ही 
देतो है | प्रोण ही पिता है, प्रोण माता है, प्रॉण भ्रीता है, प्रोण बहिन है, प्रोण आचार्य हे 
और प्रोण ही ब्रोह्मण दे । ये सब संजाएं आत्मशक्ति में ही समझी गरे हैं । 


से येदि पितर वा, भातरं वा, भ्रातरं वा, खसारं वेचार्य वा, ब्रीक्म्ण था, 
किंचिंद भशमिवर प्रेत्याह धिकेत्वा5स्स्विंयेवेनेमो । पिलेहा वे लेंगसि', मे।वहा 
वे लेंमसि, अत्हा नै स्वैमसि, स्वेंसुहा वे लैंपस्पेचार्यहों वे लेमसिं', ग्रौह्मणहा 
बे ल्ैंमसीति ॥२॥ 
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येदि वह अबज्ञा करने वाल्य पिता को, माता को, श्लाता को, बहिन को, आचार्य 
को, ब्राह्मण को केछ अनुचित से कहे तो सन्‍त लोग तुझे घिकार हो, ऐसा डेंस को 
कहते हैं । मेँ पिर्तृंघातक है, तू मोौत्यातक है,तू भ्ीतृहन्ता है,तू बहिनको हनन करनेयाला 
है, तू आचार्यधातक है. तू ब्रौद्मणघातक है, ऐसा उसको कहते हैं । 
श्र येद्यप्येने नुत्का + है 2 दे ] द्ः १११०२ 
अथ त्कान्तेंप्राणान शूलेन सैमासं वेयतिसन्दहे त्ेवेन॑ ब्ेयु॥ पितृहोसीति, 
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न पॉवृहसीति, न भ्रावह्सीति, न खंसखहासीति, नॉचौयेहासीति, न ब्राह्मण- 
हॉसीति ॥३॥ 
और यद्यपि ईन मैरे हुए, प्राण रहित, पिता आदियों को कोई पुजत्रादि शैल से 
इकट्ठा करके अच्छी तरह जैलावे तो ईसको सन्‍्तजन नेहीं कहते कि तू पिंतेहन्ता है'', ने 
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कहते हैं तू मोत्हन्ता हे, न भ्रातृहन्ता है, न बहिन का हन्ता हैं, न आचायेहन्ता है और 
ने ब्राह्मणहन्ता है * । 
प्राणो बेवैतानि सर्वीणि भेवति | स वा ऐप एंवं परईयन्रेव ' मेन्वान एवं 
विनोनननतितांदी भवेति। ते चेद ब्रेयुरतिवांयसीत्यतिवाद्रस्मीति ब्रयानापहंवीत।।४)। 
प्राण-आत्मा- ही ये सारे सम्बन्धी हो जाता है । वेह ही यह आत्मज्ञानी ऐसे' 
समझता हुआ, ऐसे'' मेनन करता हुआ और ऐसे'' जानता हुआ अंतिबादी हो जाता 
है, यथाथ वक्ता बन जाता है । किखी का पक्षपात घह नहीं करता | डँसको यैंदि अन्य 
जन केहे कि तू अतिवादी है तो में अंतिवादी हैँ ' ऐसा उत्तर में वह केंहे, अपने भाव 
को नें छुपाये । 


सोलहवां खण्ड । 
एप तु वा औतिवदति, सें। संसनातिवद्ति । सो5हई भैगवः स्ेनातिवेंदा- 
नीति। सेय॑ वेब विजिज्ञासितव्यमिति | से भंगवों विजिज्वीस इति ॥?१॥ 


अतिवादन का अर्थ हे-अति-परम-कथन । सनत्कुमार ने कहा-येह आत्मवेत्ता ही 
पैरम कथन करता है, जो सत्य के साथ, साक्षी के भाव से अति बोलता है साक्षी 
आत्मा के भाव से ही ऊेची बात कही जाती है। नारद ने कहा-मगवन्‌ ! ईश्वर रूपा से 


वह में सत्य से अति बोलूं। उसने कहा-तब सत्य ही'', अविनाशी पद ही जानने योग्य 
है। नारद ने कहा-हे भंगवन ! मैं सैत्य को जोनना चाहता हूं । 





सत्तरहवां खण्ठ । 
येदा वे विभानायर्थे सेयं बैदति | नाविनानन्‌ सँसे वेदेति । विभोनश्रेवे 
संस वेदेति। विज्ञोन लेब॑ विजिज्ञॉसितव्यमिति। विज्ञोने मंर्गवों विजिज्ञास इति॥१॥ 
पदार्थ के विशेष ज्ञान का नाम विज्ञान है । सनत्कुमार मे कहा-निश्चय जब मनुष्य 
आत्मा परमात्मा को मैल्दीभांति जानता हे तंब सत्य बोलता है | न जानता 
हुआ सत्य नहीं बोलता | जौनता हुआ ही सत्य केंहता हे । विजन ही जॉनने की 
इच्छा करने योग्य है| नारद ने कहा-रभगवन ! में विज्ञेन को जानना चाहता हूं । 


अठरहवां खरड । 
येद वे मैनुतेडम विनानाति | नागा विनानाति मैलेबं विन्ोनाति । 
'प्रतिस्वेत्र विजिज्लीसितव्येति । मँर्ति भगवों विजिज्ञोस इति ॥१॥ 
देखे, सुने ओर पढ़े हुए विषयों को विचारना और मानना मति है | सनत्कुमार 
ने कहा-निश्चय जब कोई मनुष्य सत्य को मनन करता है, मानता है तब जानता है । 
न मानकर नहीं आनता | मानकर ही मौनता हे । मेति ' ही जानने की इच्छा करने 
योग्य है। नारद ने कहा-भेगवन्‌ ! में मंति को जानना चौहता हूं । 
उन्नीसवां खणद । 
येदा वे श्रद्धदधासथें मैनुते । नाअंदधन मैनुते | श्रदधदेव मेनुते। श्रद्धा 
वेब विजिश्नौसितव्येति । श्रंद्धां भगेवों विजिज्नोस इति ॥१॥ 
आत्मा परमात्मा रूप सत्य को धारण करने की जो रुचि हे, जो आस्तिकभाव है उस 
का नाम भ्रद्धा है । सनत्कुमार ने कहा-निश्चय जब मनुष्य सत्य में श्रद्धा करता हे तब 
सत्य को मानता हैे। और अश्नद्धा करता हुआ नीं मानता | श्रद्धा करता हुआ 'ही 
मोनता है | अ्रेद्धा/ ही जौनने की इच्छा करने योग्य है। नारद ने कहा-भेंगवन ! भ्रैद्धा 
को में जानना चाहता हूं । 


; बीसवां खण्ड । 
येदा वे' निस्तिष्ठयर्थ अ्रद्धाति । नानिस्तिष्न श्रदघाति । निरििप्नश्नेवँ 
श्रदधाति । निष्ठो लेब॑ विजिज्ञैसितव्येति । निश्ठीं भंगेवो विजिन्नौस इति ॥१॥ 


आत्मा परमात्मा रूप सत्य में जो अविचल धारणा करता है, जो दृढ़ विश्वास 
तथा निश्चय है उसका नाम निष्ठा है। सनत्कुमार ने कहा-निश्चय जब मनुष्य सत्य में 


प्रपाठेक ७ | खण्ड २३ २७७ 
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अविचल निश्चय करता है तेब सत्य में श्रद्धा करता हे। न निश्चय करता हुआ नैहीं 
ध्रद्धा करता, सदयात्मा श्रद्धालु नहीं होता । निश्चय करता हुआ 'ही श्रेद्धा करता है| 
नि्ठा-सत्य में अधिचल स्थिति- ही औनने की इच्छा करने योग्य है। नारद ने कहा- 
भेगवन ! में निष्ठा को जौनना चाहता हू । 


हकीसवां खण्ड | 


रे है ९५३ ५५ ८ १6७ (८ ४८ ११ 

येदा थे' कैरोत्यर्थ निस्ति्ठति । नाकृर्ली निरस्तिष्ठति | केल्वेव निर्तिप्रति । 
कूतिस्वेव विजिज्ञातितव्येति । कति भगेवों विजिज्वास इति ॥१॥ 

भगवान्‌ की उपासना, आराधना तथा कत्तंव्यकमें का नाम कृति है। सनत्कुमार 
ने कहा-निश्चय जब मनुष्य सत्य की प्राप्ति के झिए उपासना आदि सत्कम कैरता है 
तेंब सत्य में निष्ठा करता है; कम न करके नहीं निशा करता है; अकर्मण्यज़न केवल कोरा 
तके ही करता रहता है। कमे केरके ही निष्ठा करता है । इस कारण क्लैति-कत्तव्य- 
शीलता- ही जानने की इच्छा करने योग्य हे । नारद ने कहा-भेगवन ! में केति को 
औजौनना चाहता हूं । 


पाइसवां खण्ड । 
यदा थे! सुख लभतेडथे करोति | नासुखे लेब्ध्वा करोति। सुखमेव लड्ध्वा 
करोति | सुख त्वेव॒ विनिशज्वैसितव्याभिति । सुख भगवों विजिन्नांस इति ॥१॥ 


सनत्कुमार ने कहा--निश्चय जब मनुष्य कम करके सुख को पाता है तब कमे 
करता है; आत्म-परमात्म-सत्ता सुख रूपा है। उसकी प्राप्ति हो तभी धामिक कमे किये 
जाते हैं। सुख को न पाकर कमे नेहीं केंरता | सुंख को ' ही पौकर कमे केरता है । इस 
कारण सुख ' ही जानने की इच्छा करने योग्य हे। नारद ने कहा--भेगवन्‌ ! मे रेुंग्ब को 
' औनमा चाहता हूँ । 
७. रे + 
तइंसवा खण्ड । 
यो वे' भूमा तत्सुखम । नार्टपे सुखमस्ति । भूगेवे सखम । भूप्ा ल्वेबे' 
विजिज्ञोसितव्य इति । भूंपानं भगवों विजिशज्वीस इति ॥१॥ 
बहुत होने को, सब से महान्‌ को और परम पुरुष को भूमा कहा है | सनत्कुमार 
ने कहा--निश्चय जो महान है, परम पवित्र सत्ता हे वह सुख है । अत्प मे सुख नेहीं 
है' । भेंहान्‌ ही सुख है । मेहान्‌ ' ही जौनने की इच्छा करने योग्य है। नारंद ने कहा-- 
भैगवन ! में भेंहान्‌ को जीनना याहता हूं। 


रद छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ 
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चौबीसवां खण्ठ । 

येत्र नान्‍्येत्पश्यति, नान्यच्छेणोति , नार्न्यद्रिजानांति से भूमा | अथ यत्रा- 
न्येत्पर्यत्यन्यच्छृगोत्यन्येद्रिजौनाति तंदेल्पंप। यो वे  भूंमा तंद्मतमेथ येदेर्प 
तैन्मैत्येप । से भगवः करिमिने प्रतिष्ठित इति ! सत्र मंहित्लषि; येदि वा ने 
महिम्नीति॥ १॥ ५ 

सनत्कुमार ने कहा--जिंस परम शुद्ध अवस्था में आत्मा अन्य वस्तु को नहीं 
देखता, अन्य शब्द को नहीं सुनता और अन्य पदाथ्थे को नेहीं जानता वेह भूँमा है। उस 
निरपेक्ष आत्मपद का नाम भूमा हे। और जिस अवस्था में आत्मा अन्य वस्तुओं को 
देखता हे, अंन्य शब्दों को सुनता है और अन्य वस्तुओं को जानता है वेंह अल्प हे। जो 
“ही भूंभा हे, परम आत्मपद है वेह अमृत है, अविनाशी आनन्द है ओर जो परम 
अल्प है बह मरणीय है। नारद ने पूछा--मैंगवन ! थैँंह भूमा किस में प्रतिष्ठित है, किस 
में स्थिर है ? सनत्कमार में उत्तर दिया--अँपनी महिमा में, अपने विमल आत्मभाव 
में | अथवा ने महिमो में । 

गो जश्वमिह पंहिमेत्याचेक्षते हँस्तिहिरण्ये दासभार्य शक्षेत्राण्यायेंतनानीति । 
'लैहमेव बवीमि | बअंवीमीति होवॉचान्यो हेन्यस्मिन्‌ प्रातिष्ठित हृति ॥ २ ॥ 

इस्प लोक में गाय, अश्व, हँस्ति सुबर्ण, दास भार्या, भूमि और घेंर महिमा केही 
जाती है। परन्तु में” ऐसे नहीं कहता, में इसे आत्मा की महिमा नहीं कहता । वह 
बोका--यह तो एक दुसरे में प्रतिष्ठित हे, यह में केंहता हूं । आत्मभाव इस महिमा में 
प्रतिष्ठित है, में यह नहीं कहता । 


पच्चीसवां खयढ | 

से ऐवाधसंतात्‌ से उपरिष्टारस पेंश्रार्त्सपुरस्तात्स देक्षिणेत १, से उत्तरतः, 
से एवेद  सेंवेमिति । अथातो5हड्भांरादेश ऐवाहमेवॉपिस्तादहमुपरिशोंदरह 
पैध्नांदृ३ पैरेस्तादई दक्षिंगैतो 5ईपुत्तैरंतो 5हमेवैद संर्वमिति ॥ १ ॥ 

यह भूमा ही नीचे है; यह ऊपर है, वह पीछे हे, वह आगे है, थंह देक्षिण से है, 
वैंह उत्तर से है और वह ' ही येह सेंवेज् विद्यमान है। परम पुरुष की महिमा कह कर 
सनत्कुमार कहता है कि अँब इससे आगे आअंह भावना का उपदेश ही है । मेँ ही 
'भीचे है, में ऊँपर हूं, में पीछे है, में आगे हूं, में दक्षिण से हू, में उत्तर से हूं, 
और में ही यैंह सैंब है, में ही यह सवे चेतन्य स्वरूप हैं । 


ी प्रपाठक ७। खण्ड २६ २४३ 
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अथात आत्मादेश एंव । आत्मेवाधस्तार्द त्मोपेरिष्टादात्मा पेरैचादात्मा पुरे- 
स्तादात्मा दक्षिणत औत्मोत्तरत औत्मेवेदे संवेमिति | से वा ऐप व पेठेयस्नेव 
मन्बान एवं विजोनन्नात्मरतिरीत्मक्रीड ओत्ममिथुन औत्मानन्दः से खंवाड 
भव्रति। तेस्य संवेप् लोकेपु कीमचारों भवाति | अथ  येडर्यैथाउतो ” विर्दुरे- 


न्यराजान॑स्ते क्षय्यलोका भवन्ति; तेपां सर्वेषु ' छोकेप्वका्मर्चारों भवाति ॥२॥ 

अब-ईससे-अपगे-अत्मा का उपदेश ही है। आत्मा ही नीचे है, आत्मा ऊँपर है 
आत्मा पीछे हे, आत्मा आगे ह, आत्मा दक्षिण से है, आत्मा उत्तर से है, आत्मा 'ही 
यह सेब है, सबत्र विद्यमान तथा स्वचेतन्य स्वरूप है। वह ही येंह स्वान्म-परमात्म- 
ज्ञाता, शुद्ध स्वस्वरूप को तथा परमपुरुष को इस प्रकार देखेता हुआ, ऐसे मनन करता 
हुआ, ऐस जानता हुआ, आत्मा में रसि-प्रसन्नता मानने वाला, आत्मा में, स्वस्थरूप से 
रमण करने वाला, स्वात्मा में अनन्यभाव से एक स्वात्मा में आनन्दी वह अँपना आप 
राजा होजोता है, वह आत्मज्ञानी अपना आप महाराजा-शासक-बन जाता है । उसे 
परकी अपेक्षा नहीं रहती । उसका सीरे लोकों में यथेछा गमन होती है । ओर जो 
ईससे विपरीत जानते हैं; आत्मदर्शी नहीं हें, अंन्य राजा वाले हैं वे” नीशमय लोकों 
वाले होते हें | उन बंद्ध जीवों का सारे छोकों में यंथेच्छा विचरण नहीं होतो । 

उब्बीसवां खण्ड । 

तस्थ है वा एतस्येव पेश्यत एवं पमैन्वानस्थेव विज्ञानत आत्मतः प्राण आत्मत 
आशाउ>त्मतः समर आत्मत आकाश आत्मतस्तेज आत्मत आप आत्मत आविर्भाव- 
तिरो धावात्मतो उन्नमात्मतो बलपात्मतो विज्ञानमात्मतों ध्यानमास्मतश्चित्तमान्मतः 
संकल्प आत्मतो मन आत्मतो वागात्मतो नामात्मतो मंत्रा आत्मतः कर्माण्यात्मत एवेंद 
. सर्वरभिति ॥ १॥ 

सनत्कुमार ने कहा-ऐसे देखते हुए, एसे मनन करते हुए, ऐस्पे जानते हुए उँस 
ईंस आत्मज्ञाता का आत्मा से प्रीण है। आत्मा से आशा है, आत्मा से स्मृति, आत्मा से 
आकाशा, आत्मा से तेज, आत्मा से जल, आत्मा से प्रकट होना और नाश होना, आत्मा 
से अन्न, आत्मा से बल, आत्मा से विज्ञान, आत्मा से ध्यान, आत्मा से चित्त, आत्मा से 
संकल्प, आत्मा से मन, आत्मा से वाणी, आत्मा से श्रतियां, आत्मा से कम ओर आत्मा 
से ही यह सब हे | आत्म-शानी-मुक्तात्मा-आत्मा से ही सर्वसिद्धि-सम्पक्न होता हैं 
उसके आत्मभाव से होने योग्य स्वयं होजाता है । वह विमल आत्मभाव से सर्वज्षञ ओर 
सर्वेसम्पन्न समझा गया है । 





२५० छान्‍्दो ग्योपनिषद्‌ 
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तेदेय झोको ने पैंश्यो मैत्युं पैइ्यति, ने रोगे नोते दुःखताम्‌ | सेव है 
पलैय; पेँेयति, सेवरमोभोति सबेश इति ॥ 
.,. थह यह इस पर छोक है। आत्मदर्शी सेत्यु को नहीं देखता, वह अमर हो जाता 


रोगे 5 9० ४. फ- १० टर 
है। ने वह रोगे को भोगता है और नें ही मानस दःसखावस्था को । आत्मदर्शी संब कुछ 


आननता है और सेवैसुख संत प्रंकार से प्रौप्त करता हं। 
से एकथा मैवति, जिया भवति, पंचधा, सप्तवा, नँबधा चेव, पुनश्चकादेश 
स्पृत;; शते च देश चेकेश्व सहस्राणि च विशोति! । आंहारशुद्धों सन्तश॒द्धिः, 
सच्तशु॒द्धी भरता संथृति!, स्मृतिलम्मे स्ग्रन्थीनां विभमोक्ष) । तस्मे सद्तिकषायाय 
तमससंपारं देशयति भगवान्‌ सनस्कुमारंस्त स्कन्द इत्याचेश्षते, ते स्कन्द 
इत्याचक्षते ॥| २ ॥ 
धह मुक्तात्मा एक होता है, उसका स्वरूप अखण्ड होता ह परन्तु सिद्धिसंयोग 
से, परमेश्वर में रत रहने से स्वसंकल्प पूवेक त्रिधा, पेंचधा, सप्तया, नेवधा, फिर 
पैकादश, सो, देंस, ऐक, भसहस्तरों तथा बीस प्रतीत होने ' लग जाता ह । परमेश्वर की 
इच्छा में उसके ये संकल्पमय स्वरूप होते हैं | इन्द्रियों से जो विषय अश्रहण किये जाते 
हैं उनका यहां नाम आहार है। उपासना से आहारशद्धि होने पर अंन्तःकरण की शुद्धि 
होती हैं। अन्तःकरण की शुद्धि होने पर भुव संपति होजाती ह । स्मति-ज्ञान-के लाभ 
होने पर अज्ञान, पाप आदि की सोरी ग्रन्थियों का सवेनोश होजाता हं | क्रोधादि दोपों 
को कयाय कहते हैं | भगवान सनत्कुमार ने उस नेश्रकपाय नारद को अज्ञानान्थकार 
से पोर को, आत्म-परमात्म-स्वरूप को दर्शाया | उपदेश देकर उसको आत्मदर्शी बना 
दिया । डेस भगवान्‌ सनत्कुमार को स्कनद भी कहते हैं; उसको सस्‍्कन्द भी 
कहते हें । 
प्रपाठयक आठवा । पहला खण्ट । 
अथ यंदिदेमस्पिन ब्रहमपुरे दहर॑ पुण्डरीक वेईम,दह रो 5स्मिन्नन्तराका शस्तस्मिने 
यदन्तस्तेर्दन्‍्वे'्ठव्यम्‌, तेद्वीवे विजिज्ञासितव्यमिति ॥१॥ 
भ्रब दहरो विद्या कही जाती है । ईस व्रेह्मपुर में, भगवद्धक्त के शरीर में जो येह 
सूक्ष्म कैमलशह है, छृदय हैं और ईस में भीतर जो सूक्ष्म ओकाश-आत्मनिवासस्थान- 
५. इसमे जो'' भीतर चैतन्य-ज्योति है बेंह खोजेंने योग्य है । वैंह "ही जोनने की इच्छा 
करने योग्य है | ब्रह्मा की उपासना आराधना मनुष्य दरीर में होती हे इस कारण यह 
ब्रद्मपुर है । 
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'त चेह ब्रैयुयेदिदेमस्सिन्त्रह्मपुरे दईर पुण्डरीक वेईम, देहेरो 5स्मिन्नन्‍्तेराकाॉशः 
कि तंत्र विद्यते, यंदन्वेष्ठव्यम, यद्राव विजिज्ञांसितव्यभिति ॥२॥ 
उस दहरोपासना के ज्ञाता भगवद्धक्त को यंदि कोई कोरे ताकिक केहे कि ईस 
ब्रेह्यपुर में जो यह सूक्ष्म कमल ग्रृंह है, सूक्ष्म जो इस्त में भीतर आत्मस्थान है, चेह इस 
में क्या वियैमान हे जो' खोजने योग्य है और जो ' ही जानने की इच्छा करने योग्य है? 
से ब्र्या्रावान्वों अयमाकौशस्तावोनेषों उन्तहेंदेय ओकाश! । उमे अस्मिन 
द्यावोपृधिवी अन्तरेवे समाहिते, उपावर्निश्च, वॉसुश्व सूयोचन्ट्रमसावुभौ, विद्ये- 
न्नक्षत्राणि । यचाोस्येर्स्ि यत्र नॉस्ति सं्ब तंदस्मिन्सेभाहितमिति ॥३॥ 
वह उपासक उन ताकिकों को कहे-जितना ही यह आकाश हे उतना ही यह 
अन्तहंदेय में आत्ममाव है। इंस आत्मज्योति में दोनों' , द्यो और प्रथिवी, भीतर ही" 
भली भौन्ति प्रतिविम्बित हैं | दोनों अग्नि ओर वायु, दोंनों ' सूँग ओर चन्द्रमा, दोनों 
बिजली ओर नक्षत्र इस में समाहित हैं । इस भगवद्ठक्त का ईस संसार मंजो कुछ 
ज्ञान हे और जो ज्ञान नेहीं हे बेंह ज्ञाताज्ञात संब इस आत्मा में भली प्रेफार 
निहित है । 
'त चेद्‌ ब्रैयुरैंस्पिंडचेदिद ब्रह्मपुरे सब समाहितम, संवोणि च भूतानि, सर्वे 
थे कोमाः यँदनेस्नर्रा वॉप्तोति पेश्वसते वा; कि. तंतो5तिशिष्यत इति १ ॥४॥ 
उस उपासक को फिर यदि ताकिक कैहें-ईस ब्रेह्मपुरं में यदि यैह सब समाहित 
है, सारे पंदाथ ओर सारे मनोरथ भली प्रकार निहित हैं तो जैंव ईस देह को बुंढापा 
प्रौंप्त होता है और जब यह शरीर नष्ट हो जाता है दो उसके पश्चात्‌ क्या होष रहे 
जाता है ? 
से ब्रूयान्नास्पे जरयेतेंज्जीयति । न॑ वैधेनास्य हन्यते । एतत्संत्ये ब्रह्मपुर- 
मस्मिन्कार्मा: समाहिता। । एप आत्मापहतपाष्मा विजरों विभत्युविशोकों * 
विजिरेत्सोइपिगोंसः संत्यकामः संन्यसेकल्प/ । यथा ब्रेवेह प्रैजा अन्वाविशन्ति 
यैधानुशॉसने ये. यैँमन्तमेमिकीमा भेवेन्ति, ये जनपदम, सं क्षेत्रभागम, ' ते 
“तैम्रेवोपजीवन्ति ॥५॥॥ 
उन तकंवादियों को वह उपासक उत्तर में कंहे-शरीर की जीणेता से यह ब्रह्म- 
पुरस्थित आत्मा नहीं जीणे होता | ईस शरीर के वैध से यह नहीं हनन किया ज्ञाता। 
थेंह आत्मा सेंचा ब्रेंहपुर हे, रेस में ही भंनोरथ भी प्रकार स्थित हैं । येंह हृदयस्थित 
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औत्मा है, निष्पाप है, जरारहित है, झत्युरहित है, शोकेरहित है, क्ुघारहित हैं, तेंषा- 
रहित है, सत्य इच्छावाला है और संत्यसंकल्पवात्‌ है । उसकी कामनाएं ऐसे पूणे 
होती हैं जैसे ही ' इस लोक मे प्रेजाएं राजा के पीछे चलती हैं; राजा का जैसा 
आदेश हो उसके अनुसार, जिंस जिस प्रदेश को चाहने वीली हो जाती हैं । जिस 
देश को, जिंस क्षेत्र भागको राजा प्रदान करे उस उसको ही भोगती हैं । 
तेग्रंधहे कैंपेजितो लोकेः श्लीयेत एवमेवामुत्र पुण्यजितों लोके: क्षीयते। 
तंग इहात्मीनपननुविद्य वजन्त्येतां शव संत्यान कीमांस्तेपां.. सर्वेषु लोकेष्बेकार्म- 
चारो भरवेति । अँथें ये ईहात्मोनमर्नुविद्य त्रेजन्त्येतांश् सत्यान कॉमांस्तेषां 
सवेषु लोकेषु कामचारों भवति ॥६॥ 
सो जैसे इस छोक में राजसेवादि केमों से प्राप्त भोगे नाश हो जाता है, अन्त 
समय साथ नहीं जाता, ऐसे” ही पेरलोक मे पेंण्यकर्म से प्राप्त भोग क्षेय हो जाता है । 
इस कारण जो. सकाम कर्मीजन ईस जन्म में आत्मा को और इन निष्कामकर्म के सच्चे 
मेनोरथों-सुर्लो-को न जान कर मर जाते हैं उन बद्धजीबों का सेरि छोकों ' में स्वेतन्त्र 
संचार नहीं होता । ओर ः जो परमेश्वर के उपासक ईस मनष्यजन्म में ओत्मा को और 
इन सच सुंखों कों भल्ी प्रेकार जानकर शरीर छोड़ते हैं उन मुक्तात्माओं का सारे 
लोकों ' मे स्वतन्त्र संचार हो जाता हे, वे सवत्र निर्बाथ होजाते हैं । 
दूसरा खण्ड । 
से यदि पिवैलोककामों भवति, संकल्पॉदेवास्य पितर! समुत्तिप्ठन्ति, तेने' 
पिवलोकेन संम्पन्नो महीयते ॥२॥ 
थह सेत्र स्वतन्त्र मुक्तात्मा यदि पिता के लोक की कामना वाला होता है तो 
इंसके संकल्प से ही पितिर इसके सम्मुख तैपस्थित हो जाते हैं। उँस पिंतेल्ोक से युक्त 
वह मंहिमावान्‌ हो जाता है | मुक्त आत्मा जिस वस्तु का ज्ञान प्राप्त करना चाहे, वही 
वस्तुशञान वह सकलल्‍पमान्न से प्राप्त कर लेता है । यह सिद्धि उसे सभाव से प्राप्त 
हो जाती है । 
अथ यदि मातृलोककामों भवति, संकल्पादेवास्य मातरः समुत्तिष्ठन्ति | तेन 
मावलोकेन सम्पन्नों महीयते ॥२॥ अथ यदि भ्रातलोककापो भवति, संकल्पादेवास्य 
भ्रातरः समुत्तिष्नन्ति | तेन श्रावलोकेन संपन्‍नों महीयते॥ ३॥ 
और यदि वह मातलोक की कामना वाल्या होता है तो इसके सकलल्‍प से ही 


माताएं, आ उपस्थित होती हें । उस मातृलोक से युक्त वह महिमावाला हो जाता है। 
ऐसे ही भ्रातुलोक जानो । 


रद 
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अथ यदि खसलोककामों भवति संकल्पादेवास्य खसारः समुत्तिप्रन्ति | 
तेन स्वख़लोकेन सम्पन्नो पहीयते ||७॥| अथ यदि सखिलोककामो भवति, सकल्पा- 
देवास्य सस्वायः समुत्तिप्रन्ति | तेन सखिलोकेन सपन्‍नो महीथते ॥|५॥| अथ यदि 
गैन्धम्राल्यलोककापो भवति, सेकल्पादेवास्य गन्धमाल्ये समुत्तिप्नतस्तेन गन्धमाल्य- 
लोकेन संपन्‍नो महीयते ।॥॥३॥ 

ओर यदि वह बंहिनों के लोक की कामना करता है तो संकल्प से बहिनों का 
मिलाप उसको प्राप्त हो जाता है | यदि वह मित्रों के लोक की कामना करता हे तो 
सकतप से इस क्रे मित्र सम्मुख आ जाते हें | यदि वह गैन्धच और माला की कामना 
करता है तो इस के संकल्प से गन्धमाल्ठा भी प्राप्त हो जाते हें । 

अथ यद्न्नपानलोककामों भवति, सकलपादेवास्यान्नपाने समुत्तिप्ठतस्तेनान्न- 
पानलोकेन सम्पन्नो महीयते ||७|| अथ यदि गीतवादित्रजोककामों भवति, संक- 
स्पादेवास्य गीतबादित्र समुत्तिप्ठतस्तेन गीतेबादित्रलोकेन सम्पन्नो महीयते ||८॥ 
अथ यदि स्त्रीलोकेकामो भवति सकल्पादेवास्य स्त्रियः समुत्ति0ल्‍्ति, तेन स्त्रीलो- 
केन सम्पन्नों महीयते ॥९॥ 

यदि वह अन्न जल के लोक की कामना करता है, गीते और बाजे की कामना 
करता है और पैली छोक की कामना करता हैं तो उक्त सव संकट्प से ही इसके सम्मुख 
आ उपस्थित होते हें । 

ये येमन्तमेमिकामों भवति, ये काम कामयते सोउरंप सेकेल्पादेवे संस 
त्तिष्नति । तेन संपनो महीयते ॥ १० ॥ 

वह मुक्त आत्मा, जिंस जिंस प्रदेश को चाहने वाल्टा होता है और जिंस मैनोरथ 
को चाहता है वह ईसके संकल्प से "ही उपस्थित होजाता है । उससे युक्त होकर 


|] रे हर न स्वसंकट तेरे ों न 
मेंहिमावान्‌ होजाता है। मुक्तात्मा ठप से से तत्वों और सर्वे वस्तुओं को जान 
लेता है । वह सफल मनोरथ ओर सिद्धकाम होता है । 


तीसरा खण्द । 


ते इमे सत्या! कामा अनृतापिधानास्तेषीं सत्यानां सैतामनेतमपिधौनम | 
'यो यो हेस्पेत) पेति ने तंमिहँ दर्शनाय लभते॥ १ ॥ 
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वे ये सच्चे आत्मिक मैनोरथ बद्धजीव में असत्य-अज्ञान-के ढकने से युक्त हैं । 
मनुष्य की सच्ची कामनाएं अविद्या ने ढक रक्‍खी हैं | उन सत्य होने वाले मनोरथों का 
असत्य ढेंकन है । इस कारण ईस मनुष्य का जो 'जो बन्धु यहां से मर जाता हे, पर- 
लोक में उसके होने पर भी, उसको ईस लोक में देशिन के लिए वह नेहीं प्राप्त 
कर सकता | 

अथ ये चास्येहँ जीवा ये च प्रेता यंचान्यदिच्छेन्न लेभते, सब तदत्र 
गेला विन्दँते | अत्र ह्स्येत  सत्या। कामा अनृतापिधाना। । तथ्रैथौपि हिरणेय- 
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निधि निहितमश्तेत्रज्ञा उपयुपरि सर्चरन्तो ने विन्देयुरेवर्मेब्रेमा सेवा; प्रजा अहरह- 
गेन्छन्त्य एंते ब्रह्मलोके ने विन्देन्त्यैन्रेतेन हि ' प्रैट्यूटा; ॥ २ ॥ 

ओर ईंस मसुष्य के जो बन्धु जीते हैं, जो मैर गये ओर जो कुछ अन्य वस्तु 
चाहता हुआ वह नेहीं पता, वह सेंब यहां ब्रह्मोक में जाकर प्राप्त कर लेता है । यैंहां 
आत्मा में ही ईसके ये  संच्चेे-अमोघ-मनोरथ अंसत्य से ढके हुए हैं । सो जसें' ही 
क्षेत्र में गंडे हुए सँवर्णकोश को, क्षेत्र को न जानने वाले उसके ऊपर ऊपर चलते हुए 
भी कोश को नैहीं पीते ऐसे ही ये सारी प्रंजाएं दिनें द्नि-नित्यंप्रति-आत्मभाव में 
जाती हुई भी ईस ब्रेंहालोक को नहीं प्राप्त करतीं । क्योंकि ये प्रजाएं अज्ञान से ही: 
आच्छादित हैं; अपने स्वरूप को भूली हुई है । 
से वा ऐप आत्मा हेंदि, तैस्येतदेव निरेक्तम, हेवंयेमिति | तंस्माद्धदयिम | 
अहरहवी / एववित्टवर्गं लोकमेति ॥ ३ ॥ 
बह ही यह आत्मा द्वेदय में है, उसका यह ही निवेचन हे | हँदय में यह आत्मा 
है; इसी कारण हेदय कहा है। ऐसी जानने वाला दिने दिने-प्रतिदिन- ही स्वगे लोके 
को, हृदय में आत्म-साव को प्राप्त होता है | सुपुप्ति में तथा समाधि में आत्मा के सारे 
भाव हृदय में एकीभूत होजाते हैं । 
अथ ये ऐप संप्रसादो5स्माच्छरीरॉत्समुत्थाय, पर ज्योतिरुपसंपत्म, स्वेन 
रूपेणाभिनिष्पद्यते । ऐपे ऑत्मेति होवेचितदेमतमभयमेतद्ब्रह्मेति । तस्य ह वा 


एतेस्य ब्रह्मणो नाम संत्यमिति ॥ ४ ॥ 

और वह यह स्वस्वरूप में प्रसन्न आत्मा, अत्यन्त मोक्ष समय, इंस भौतिक ईरीर 
से उँठकर-निकल कर-पैरम ज्योति परमेश्वर घाम को पीकर अपने स्वरूप से प्रकट 
होता है । गुरु जनों ने केहा--थह आत्मा है, परम पुरुष है, येंह्र अम्रत है, यह अभयपद 
है और येह ब्रह्म हे । उस ईस ब्रेद्ठा का नोम सत्य हे । 


प्रपाठंक ८ । खण्ड ४ "१५५ 


नी. जी टी ही ली जी 5 ही जी ५ ही ही 5 ही 5 5 नल जी -ी5 जी हा ही हि 5 ही हक हा #5 # ५ /5 5 3 #0% #* ७ | 5 # हाऊ 5 #औ #_ 3 ५ # 5 हैक, ही नी 5 ढक ८१५ 29. 





तानि ह वा ऐतानि त्रीप्यक्षराणि; सैत्तियमिति । तेग्रेत “संत” तंदसपेतेमेर्थ 


3८९७१५९ 


यंत्‌ “ति ? तन्मर्यमथ यंतू “यम!” तेनोमे यच्छति । यदनेनोभे यच्छति तस्माद 


“यम । अहरहवा एवंविस्सिंग लोकमेति ॥ ४ ॥ 

सत्य शब्द के वे ही ये तीन अक्षर हैं, स, ते, ये, | वेह जो “से” हे वह अंम्रत 
है; ओर 'जो “तू” ह वह मेत्ये है, ओर जो “यम” हे उससे “स” “त्‌” दोनों को 
जोड़ता है। जा ईससे दोनों को जोर्ड़ता हे ईसस कारण “यैंम” है | ऐसा जानने वाला 
प्रॉतेदिन संवगे लोक॑ को प्रांघ होता हे । सत्य शब्द से अविनाशी आत्मा का और नाश- 
वान्‌ का ज्ञान होता ह | 


चोथा घगणठ । 


अथ य आत्मा से सेतुविधृतिरेषां लोकानामसंभेदेय । सेतुमहो रांत्र 
७ +८ (९१ 


तरंतो न जरा न मृत्युने शोको न सुकृते न दुंरष्कृतम्‌ । सर्वे पॉप्मानों5तो 
निरतन्ते | अपहतपाप्मा ह्ेषे अह्यलोक। || १ ॥ 

और जो सवेदा सत्यावस्था में रहने वाला आत्मा हे, ब्रह्म हे, वेंह परमेश्वर ईन 
पृथिवी आदि लोकों के अविनाश के लिए पुल वा बान्घ है। उसके नियम में सब लोक 
बद्ध हैं । वह लोकों का धारक है | इंस परमात्म-सत्ता रूप सेतुं को दिनेरात नहीं लांघते, 
उसमे काल नहीं हे; न॑ जरा, नें मृत्यु, न शोक, न॑ पुण्य, न॑ पॉप उसे लांघता है । 
उसका स्वरूप सरेदा परम शुद्ध रहता हे। सारे पाप इंस पद से लोट आते हैं । पोप 
रहित ही यह ब्रेह्मघाम हे । 

तस्मादा ऐसे सतुं तीलवाउन्धः संन्नर्नन्धो भवति, विद्धं। सन्नविद्धों . भपत्युप- 
ताँपी सेज्ननुपेतापी भवैति । तश्माद्रों एंत सेतु.  तीलवापि  नक्तमेहरेवाॉमि- 
निष्पयते । सकृद्गिभातो बेवेषे ब्रह्मलोकः ॥ २॥ 

इंस कारण से ही इंस सेतु को छांघ कर अन्धा होता दुआ मनुष्य नयनवान- 
ज्ञानवान-होजाता है। पाप से बीन्धा हुआ होने पर भी अविद्ध-पौपरहित-होजौता है 
ओर दुःख से पीड़ित ' होने पर भी अंपीडित होजौता है। इंस कारण से ही ईंस सेतु 
को कांघ कर ही रेंत्रि, दिन ही होजौती है। क्योंकि यह ही ब्रैद्यणाम सदा, निरन्तर 
प्रकाशमान हे । 

तेद्य ऐवेत ब्रह्मलोक॑ ब्रह्मचर्येणानुविन्दन्ति तेषामेवेष अ्रहलोकः । तंषों 
सैवेंषु लोकेषु कौमचारो भवाति || ३ ॥ 
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ईस लिए जो ही उपासक ईस ब्रह्मलोक को ब्रह्मचथ से, यज्ञकमे, तप, संयम 
और जितेन्द्रियता से प्राप्त करते हैं डनका ही येंह ब्रह्मघाम हे । उन मुक्त आत्माओों का 
सारे 'लोकों में स्वच्छन्द संचार होता हे। 


पाचवा खण्ड । 
अथ यघज्नै ईत्याचेक्षते ब्रह्मचयमेनें तंदब्रह्मचर्यश ब्रेन यो ज्ञाता ते 


विन्देते । अंथ यदिशगेत्याचक्षेते ब्रह्मचयेमेव तेद ब्रेह्मचर्येण हेवेष्ठी त्मोन- 
पंनुविन्दते ॥ १ ॥ 

और जो यैज्ञ-चेदिक होमादि-ऐसा कहते हैं, ब्रह्मचये ही वह कमे है । ब्रह्मचये 
से 'ही जो ज्ञानी है डैस ब्रह्म को पाता है | तैंथा जो ईए ऐसी कहते हैं, जो दान 
पुण्यादि कमे बताये हैं; ब्रद्माचये ही वह शुभकम हे। ब्रह्मचये से ही ईश्वर को पूँजकर 
उपासक आत्मा को प्राप्त करता है | स्वे शुभ कमे इ्वर प्राप्ति के साधन हैं । 

अथ यत्सलॉयणपित्याचंक्षते ब्रह्मचर्यमेव तंद ब्रह्मचयेंण होव संत आत्मनखस्रॉणं 
विन्द ये नॉमे १८ चेप्लेते 2 (७ >2 २० 203 0 धैवात 3552-32 बिय 
विन्देते । अथ येन्मोनॉमित्यीचेक्षेते ब्रह्मचयेमेत्र तंदे ब्रह्मचंयेण ब्रेवेत्मानंमेनुविः 
मेनुते ॥ २ ॥ 

और जो सैत्त्रायण नाम से यज्ञ केहते हैं वह व्रैद्यचये ही हे; ब्रह्मचये से ही 
उपासक अपने सदा, निरन्तर रेहने वाले आत्मा का रेक्षण प्रॉप्त करता है । तेंथा 'ज्ो 
मौनें ऐसी केहते हैं वह भी ब्रह्माचये ही है अंह्मचये से ही, उपासक आत्मा को जान 
कर परमेश्वर के स्घरूप को मेनन करता है । 

अथ येदनाशकायनमिर्याचक्षते ब्रह्मचर्यमेर्व तँदू, एंप ह्लॉत्मा न नेरैयति, ये 
ब्रह्मचर्यणानुविन्द्ते । अँथ यदरण्यॉयनपित्याचक्षते ब्रेह्चयमत्र तते। अरैश्व ह 
वे प्यैथ्वा्णवी ब्र्मलोके। ततीयेर्यामती दिवि तंदेर॑ मंदीय सरस्तदरवर्स: 
सोमैसवनस्तैदपरीजिता पूत्रह्मेणः प्रैुविमित  हिरेण्पयम ॥३॥ 

ओर॑ जो अनाशकायन-उपवास-ऐसा कहते हैं वह ब्रैद्मचर्य ही है। क्योंकि जिस 
स्वस्वरूपको ब्रेंह्मचय से, उपासक प्रोप्त करता है वह यह आत्मा फिर मेहीं नेट होता; 
सदा एक रस शुद्ध बना रहता हे । तेथा जो अरण्यायन-वबैनवास-ऐसा कैहते हें बह 
भी ब्रेह्मतये ही हे । क्योंकि ब्रह्मलोक में अर और एग ये दो समुद्र हैं। यहां से तीसरे 
प्रकाश मय मोक्षघाम में वेंह “ऐरम” सुख ओर “मदीयम” आनन्द का सैरोबैर है, सुख 
ओर आनन्द का समुद्र हे | बैंहा अंम्ृतनिसत करता हुआ अश्वत्ध वृक्ष हे, अम्नतमयपद 
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है | वहां, संवेसमथ परमेश्वर का बनायी हुआ औदित्यवर्ण, अविनोंशी पैर है; 
ब्रह्मधाम है । 


तेग्य ऐवेतावेर च एंये चार्गवी ब्रह्मलोके ब्रह्मचर्येणानुविन्देन्ति, तेपेमिवेप' 
ब्रह्मलोकः । तेषां संवेषु लोकेपषु कॉमचारों भवति ॥४॥ 


ईस कारण जो ही उपासक जन ईन, “अरम” सुख और “ण्यम” आनन्‍न्दरूप दो 
समुद्रों को ब्रह्मलोक में ब्रेद्मचये से प्राप्त करते हें उंनका ही येह ब्रेद्मधाम है । उनका 
सारे लोकों ' में स्वैतन्त्रसंचार हो जाता है। ये दो समुद्र सुख और आनन्द ही समझने 
चाहिए । 


ठंठा खण्ड । 


अथ या एँता हैँदयस्य नेड्यस्तांः पिड्वैलस्याणिंम्नस्तिप्ठन्ति शैक्लस्य, नीले - 
स्य, पीतेस्य, लोहितरेयेति | अंतो वो आदित्य) पिड्रल एप शुक्ल ऐप नीले ऐप 
पीते ऐप लोहितः ॥१॥ 


अब हृदय की नाडियों का वर्णन किया जाता है। जो ये मनुष्य के हँदय की 
नाड़ियां हैं वे पिंगलवर्ण के सूक्ष्मस से भरी हुई है; शुक्लबर्ण के, नीलेबण के, पीतेवणे 
के और रोक्तव् के सूक्ष्मरस से भरी हुई है। येंह ' ही सूंथे पिगेलबण्ण है; यह शुक्लचर्ण 
यह नीलैबण येह पीतवण ओर यह रेक्तवणे हे । ये सब वण सूर्य के हैं, उस की ज्योति 
से ये वर्ण, हृदयगत नाडियों के परमसूक्ष्म रसों में आये हैं । इस उपासना में आत्मा के 
निवासस्थान को सूय्य के साथ मिलाया है। यह प्राचीन चक्रोपासना है । आदित्यधाम 
में आत्मा को स्थिर करने का रहस्य है । 
तेद्य्थों महापथ आतत ईभौ ग्रामौं गेच्छतीम चामुं चेँ। ऐवमवेता ऑदित्यस्य 
रंईपय उभो लोको गेच्ठस्तीप चॉमुं थे । अंभुष्मादादित्यात्मतायेन्ते । तो औसु 
नॉडीपु रेप्ता ओभ्यो नोडीम्यः पतायन्ते । तेज्मुष्मिन्नादित्ये  रुपा। ॥२॥ 
वे सूथ के वणे नाडियों के रसों में ऐसे आये हैं सो जेसे दूरतक रूम्बा मैहामाग 
इस समीपस्थ ओर उँस दूरस्थ दोनों श्रामों को जाता है | ऐसे ही ये र्सूय की 
' अरैगे इस ओर उँस दूरस्थ दोनों लछोकों ' को जाती है | उस आदित्य से ही फे्लेती 
ब्रे" किरंण इस छोक मे आकर ईन नौंडियों मे प्रवि्रे होकर फिर इन नौंडियों से 
पी हैं। अम्त में घे. किरणें लोट कर उँस आदित्य में जा प्रविष्ट होती हे । 


२५८ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ 
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तेग्रत्रतत्सुपी) सेमसस्‍्तः सम्प्रसन्नः सम ने विजानात्यांसुं तेदा नांडीषु रुप्ो 
भत्रति । तेन्न केश्वन पॉप्मा संपशति | तेजसा हि. तंदा सम्पन्नों भवेति ॥३॥ 


इस कारण जिंस अवस्था में सैह जीवात्मा सोया हुआ, समशान्त और प्रसन्न 
होता है और स्वप्न को नहीं जानता उँस समय वह इन नोंडियों में प्रविष्ठ होतों है । उस 
काल उसको कोई भी पाँप नेंहीं स्पर्श करता । उस समय आत्मा तेज से ही संम्पन्न 
होता है, आत्मज्योति से युक्त होता हे । 


अथ यत्रतदर्बलिमानं नीतो' मवति तैममित आँसीना औहुजानासि मां 
जानासि मांमिति। से यांविदस्पाच्छरीरदिनुस्कान्तो भवति तांवज्जानाति ॥४॥ 
तदनन्तर जिस अवस्था में ज्वरादि से यह जीवात्मा निरबंलँता को प्राप्त होता हे 
तब उसको चारों ओर से घेरं कर बेठे' हुए बन्धुजन कैंहते हे-तू मुझको जानता हे, क्या 
तू मुझको आनता है ? वह स्रियमाण जीवांत्मा जब तक इस शेरीर से नेंहीं निकल जीता 
तैंब तक जानता पहचानता हे । 


अथ॑ यंत्रतदस्पा्छरी रादुस्करापत्सेयतरेय रश्मिभिरूध्व॑मात्कमेते | स ओमिति 
१९५ बज [000 १८ 26७. १2% दीदी 3 रे हर ८० 
वा होद्रों मीयते | स यवित्‌ श्िप्यन्मन॑स्तावदादित्ये गबछति । एतट्रे खलु लोकंद्वार 
> 3७ ७ 3० दुपा 
विदृषी प्रषदन निरोधो5विदृषाम्‌ ॥।५॥ 


तदनन्तर जिंस अवस्था में यह जीवात्मा प्रबुद्ध हो कर ईंस शरीर से बाहर 
निकलता हैं तेव ईन ही किरेणों द्वारा ऊँपर को जाता है। वेह ओरमें-भगवान का 
नाम ही उच्चारण करता हुआ ऊेँपर जाता है| वह जितने काल में मेन हिंलावे-सकरूप 
करे-उतने स्वल्प समय में आदित्य लोक को जो पहुंचता है । येंह आदित्यलोक ही 
आत्मश्ञानियों के प्री करने का लोकैंद्वार हे और अ्ञानियों का निरोध है। अज्ञानी इस 
ठोक को नहीं जाते। 


तदेष शोक! । शर्त चेंका च हंदयस्य नाड्यस्तासी मेपोनेमेभिनिःस्तेको । 
तयोध्वमॉयब्रम्रतत्त्तमेति विष्वेडडन्यों उत्क्रमणे भेवन्त्युत्कमण भवन्ति ॥३॥ 

इस हू पर यह ज्छोके हे।सो और ऐक हेंदय की नीाड़ियां हैं। इन में से पक 

ऊँपर को निकली हुई हे । विवेकी मनुष्य का आत्मा उँससे ऊँपर को आता हुआ अँम्रत- 


पन को-मोक्षधाम को जाता है। अन्य नाड़ियां मेरेण समय मौनायोनियों के मार्गों व 
होती हैं | 


ढ 
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ह सातवा खण्ड । 
ये आत्मापहतपाप्मा विनरः, विभत्यु्विंशोंकी 3विजित्सो इपिपोस:, सत्यकाप!, 


संत्यसंकल्पः सोडन्वेष्ठन्य), से विजिज्ञौसितव्य+/ । से संवीश्व लोकोनाप्रोति 
संवीर्श कॉमान, यसस्‍्तमोत्मानपंनुविद्य विजानातीति | है प्रजापातरुवाच ॥ १ ॥ 

यह ऐतिहासिक वार्त्ता है कि एक सत्संग सभा में प्रजापति नामक महर्षि ने 
कैहा--जो आत्मा पापरहित है, अजर है, अमर है, शोकेरहित है, क्षुंघारहित हैं, वेंपा- 
रहित है, संत्यकाम हे ओर संत्यसंकलप हे वह ही खोजने योग्य है और वह ही जौनन की 
इच्छा करने योग्य है । 'जो परमेश्वर भक्त उस आत्मा को सोक्षात्‌ करके जानता हे 
वह सारे लोकों को ओर सौरे मंनोरथों को प्रोप्त कर लेता है । 

तंद्धो ये देवासुरा अनुबुबुधिरे । ते होचुहेन्त तेमात्मॉनमन्विस्छामों यमार्त्या 
नमन्विष्य संवाध लोकानामोति | सर्वोश्व कॉमानिति । इईन्द्रो हैव देवोनाममिप्रव- 
त्रांन विरोचनो5सुराणाम्‌ । तो हॉसेविदानावेबे समित्पाणी, प्रभापतिसकाश- 
मोजग्मतु। ॥ २॥ 

वह उपदेश दोनों देव ओर असुर समझे । वे' अपने अपने दलों में परस्पर बोले- 
अहो ! जिस आत्मा को खोजे कर, जान कर मन॒ष्य सारे 'लोकों को ओर सारे मेनोरथों 
को प्राप्त कर लेता है हम उस आत्मा को जानना चाहते हैं । तब देवों ' का नेता ईंन्द्र 
चला और अंसुरों का नेता विरोचन चल पड़ा | थे दोनों विवाद न करते हुए, शान्त- 
भाव से ही संँमिधा हाथ में लिये प्रजापति के समीप ओये | 

तो ह द्वातिंशत वैषोणि ब्रह्मचयेमूप॑तुस्तो ह प्रंजापतिरवाच-किमिच्छन्ताव- 
वांस्तमिति १ तो होचतु्य आत्मापहतपाप्मा, विजर, विमृत्यारशोको 5विजिघत्सो- 
5पिपासः, सत्यकाम;, सत्यसकरूप: सोडन्वेष्ठव्य/;; स विजिन्ञासितव्य; ।स सर्वाश्च 
लोकानामोति सर्वाश्च कामान्‌ यस्तमात्मानमनुविद्य विजानातीति, भेगवतो वचों 
वेदेयन्ते तेमिच्छन्तीववोस्तामेति।। ३ ॥ 

वे आकर बेत्तीस वैषे तक प्रजापति के पास ब्रेह्मचये पूवेंक रहे । तदनन्तर 
डनको प्रजापति ने कैहा--आप दोनों क्या चाहते हुए यहां रहे ? वे” चबोले- जो 
प्रात्मा पापरहित है इत्यादि वह जानना चाहिए | उस को जो जानता है वह सारे लोकों 


और सारे मनोरथों को प्राप्त कर लेता हे, यह भेंगवान्‌ के बेँचनों से जिजशासु जन 
आते हैं । उस आत्मा को जीनना चाहते हुए हम यहां रहे । 
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'तौ ह प्रजापतिरवाच--य एंषो5क्षिणिं पुरुषों ईश्यत ऐष आत्मेति होवाच | 
एतदमलेमर्मयमेत्दे बहेति | अथ ' यो5य  भंगवो5प्सु परिरुयायते यईचायमोदर्शे 
कतम एंपे इत्येष उ एवेपु सर्वेष्वेतेषु परिरेयायत इति होवाँच ॥ ४ ॥| 

उनको प्रेजापति ने कैहा-जो येह भांख में आत्मा देखा जाता है, जो समाधि में 
दिव्यनेत्र से पुरुष देखा जाता है; यह आत्मा है। येह अमृत हे, अंभय है ओर येह मंहान्‌ 
है। उन्होंने पूछा--भंगवन्‌ ! 'और “जो येह जैलों में प्रतिबिम्बरूप से देखा जाता है और 
जो यह देप॑ण में प्रत्याकृतिरूप में देखा जाता है कौन यह है ? प्रजापति ने फेहा-- 
येंह ही आंख में देखा गया पुरुष ईन सेब में प्रतीत होता हे, उसी का भाव इन में 
झलकता है । 


आठवां खण्ड । 

उदशराब आत्मानमवेक्ष्य यंदात्मैनो ने विजानीथरस्तन्मे' प्रत्रतमिति॥। तो 
होदेशरावेज्वेक्षां चक्राते । | तो ह प्रजापतिरुवाच कि  परयथ इति १ ' तो होच॑तुः 
संबमेवदमोब भेगव ओत्माने पंयाव ओऑलोमभ्य ओनखेभ्यः प्रतिरूँपमिति ॥१॥ 

प्रजापति ने उनको कहा--पानी के प्याले में आत्मा को देखकर यंदि आत्मा के 
स्वरूप को ने जान सको तो मुझे बेताना। थे'' आत्मा को पानी के प्याले में देखने लगे । 
उन को प्रजापति ने केहा-क्या देखते हो ? वे बोले-मंगवन ! सारे ही इस आत्मा को 
हम देखेंते हैं, लोमों से लेकर नेखपयेन्त प्रतिरूप को हम देखते हैं । 

तो ह प्रजापतिरुवा्च॑-साध्वैलेकुती, सुबसनो, पेरिष्कृतों भुत्वो्दशरावे:डवेश्ले- 
थामिति | तौ'' ह सोध्वरलकेतो सुवेसनो, परिष्केतो भूंत्वोदंशरावे प्वेक्षां चक्रातेतती.ह 
प्रभापतिश्वाच-कि परंयथ इति ! ॥२॥ 

फिर उनको प्रेजापति ने केहा-तुम दोनों अर्चछे अलेकृत, सुवस्त्रधारी और विभू- 
बित होकैर आत्मा को पानी के प्याले में देखो । वे'' अंच्छे अंलकृत, रेुवस्त्रधारी वेशें- 
विभूषित होकर पानी के प्याले में आत्मा को देखेंने लगे। उनको प्रजापति ने केहा-क्या 
देखते हो ? ॥ 


तौ होचेतुयगैवे दे मारव| भेगव! साध्वलंकृतो, सुवसनो, परि््कृतों स्व एंवैमेवेमो 
भगवः सॉध्वलेर्कतो, सुंवसनो, परिष्कृताविति | एप औत्मेति होवे|चितेदेमेतम ४ 
यमेतद ब्रह्मेति। तो ह शान्तहृदयों पैवत्रजतुः ॥३॥ 
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वे! बोले-मगवन्‌ ! जैसे ही यह हेँमारे शरीर अच्छे अलंकृत, सुंबख्रवाले 
परिष्कृत ' हें. ऐेसे' 'ही भंगवब्‌ ! ये प्रतिबिम्ब अच्छे अलेकृत, सुंवल्नयुक्त और 
परिष्कृत दीखते हैं । प्रजापति ने केहा-येह औत्मा है; यह अंम्त तथा अभय है और येह 
मेहान्‌ है । वे शान्तहृदय हो कर चले गये । यहां प्रजापति का संकेत प्रतिबिम्ब के द्वष्टा 
की ओर है । 

तो हान्वीक्ष्य अजापतिरुवा चॉनुपर्लभ्यात्मोनमननुविद्य ब्र्जतो यँतर एतद्पनि- 

पंदो भविष्यन्ति । देवाँ वसुरों वा ते परामविष्यन्तीति | से ह शोन्तहृदय 

एव विरोचेनो5सुरान जंगाम । ते भेयो हेवेमिपेनिपद प्रोवेनचित्मिविश मैहेस्य ओत्मा 
परिचय्यंः । औत्मानमेवेह' मैईयन्नात्मॉन परिचरन्नुभो लोकीबबॉप्नोतीम॑ चौंमु 
 चेति॥४॥ 

उन जाते हुओं को देखकर प्रजापति ने केहा-आत्मा को न पा कर और न जान 
कर जा रहे हैं, जो देव वा असुर इस उपनिषेद्वाले हो जायेंगे। देव वॉ अंसुर, वे" 
इस उपनिषद्‌ वाले हाॉरजायेंगे । घेंह शान्तहदय विरोचंन अंसुरों के पास जा पहुँचा 
और उनको यह उपनिर्षद्‌ बताने छगा । देहें ही इस लोक में पूजनीय हे और देहैं 
सेवनीय है । अपने शैरीर को ही ईंस लोक में पूजता हुआ ओर देहँ को सेन करता 
हुआ ईंस और उँस दोनों ' लोकों को मनुष्य प्रौत्त कर लेता है । 

तस्मादप्येग्रेहाददानमअदेधानमयजमानमाहुरासुरो बेतेति । असुराणां  ब्ोेषो- 
पनिषलेतरय शरीर भिक्षेया वेसनेनॉलंकारेणेति संस्कुवन्येतेन हम्रु लोक जेष्यन्तो 
मन्यन्ते ॥५।॥ 

इंस कारण आज भी ईस लोक में अदाता को, अश्रद्धालहुकी और अयजमान को 

पण्डितजन कैहते है कि यह असुर ही है । येंह अंखुरों की विया है कि वे मरे हुए के 
शैरीर फो मोछादि से, भेख्र से, अँलकार से सेजाते हें । ईसस कमे से पर लोक को जीते 
जायेंगे यह वे मौनते हैं ). 





नवां खण्ड । 
अथ क्रेद्रो -्वाप्येवे देवानेवद्भय देदश । यंथेव खल्वयेमस्मिज्छरीरे सॉध्वल- 
कते सा 'लकतो भवति, सुबसने सेवसनः, परिष्कृते परिष्कृत ऐवमेवेयिमेस्मिन्न- 
। भेवति) स्रैंमि स्रोमः, परिद्वैक्णे परिन्‍्रेकणः | अस्येव शरीररेय नॉश- 
पडयति । नाहेमेत भोग्य ' पेरैयामीति ॥१॥ 
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और ईन्द्र ने देवों को ने पहुँच कर ही मांग में यह सैय देखा। निश्चय जैसे" 
ही येह छायापुरुष इस शेरीर के अच्छे अलेकेत होने पर अच्छा मलेंकृत होती है; सैब- 
स्रयुक्त होने पर सुंवस्त्रवान्‌ और परिष्कृत होने पर परिष्कत होता हे ऐसे ' ही यह 
छायापुरुष इस शरीर के अन्धा होने पर अन्धा हो जाता है; काना होने पर काना और 
अगहीन होने पर अंगेहीन हो जाता है । रईस दौरीर के नाश पर ही यह नष्ट हो जाता है। 
मैं इस आत्मविद्या में कैलयाण नहीं देखता । 
से समित्पाणिः पुनरेयाय । ते ह प्रजापतिरुवाच-मंघवन ! येच्छान्तेहदयः 
प्रात्राजी! साथ विरोचेनेन, | किमिच्छेन्‌ पुनरागंमें इति ? सर होवाॉच-यथेव 
खट्वय॑ भगवो5स्मिज्छरीरे साध्वलंकृते साध्वलंकृतो मबति। सुबसने सुवसनः, 
परिष्कृते परिष्कृृत एवमेवायम स्मिन्नन्धे5न्धो भवति) ख्रामि स्रामः, परिहकणे परि- 
टकक्‍्या । अस्येव शरीरस्प नाशमन्वेष नश्यति | नाहभत्र भोग्य पश्यामीति ॥२॥ 
बेह इन्द्र समित्पाणि फ्र छोटे आया। उसको प्रजापति ने फैंहा-ईन्द्र ! विरोचन 
के साथ 'जो तू शान्त-हृदय होकर चेला गया था अब फेया चाहता हुआ फिर लोट 
आया है ? वेंह इन्द्र बोला-भगवन ! यह देहछाया विद्या सेन्तोष जनक नहीं हे दृत्यादि । 


७ 90 ३ 


ऐवप्रेवेष मेघवन्निति होवाच । एंत॑ लेबें ते भूयो5नुव्याख्यास्यापि । वसा- 
पेराणि द्वांत्रिंशत वेषीणीति । से हॉपराणि द्वॉर्जिंशत वर्षीण्युवास। तेस्मे होवाच।॥ २॥ 
प्रजापति ने उसे केहा-मंघवन ! ऐसा ही येह हे, इसमें कल्याण नहीं दीखता । 
यह ही ज्ञान तुझे में दुवारा वेयाख्यापूवेक कहूँगा। तू ओर बेत्तीख वैषे ब्रह्मचर्यपूवेक मेरे 
पास रहे | वह 'औओर बेक्तीस वेष तक ब्रह्मचये पूवेक रेंहा । फिर डेँसको प्रजापति 


ने कहा । 





दसवा खण्ड । 
ये ऐप स्ंवमे मेहीयमानश्ररत्येष आत्मेति होवाचतेदसंतमभग्मेतद्‌ ब्रह्मेति । 


ह शान्तहदयः प्रवेव्राज | >उ337 मकर, 


१८ 


हांप्राप्यव देवेनितंदेभय देदेशे । तथ्द्य॑पीद 
शेरीरमंन्ध भवत्यनन्ध:ः से भवति यदि खॉममस्रॉमः । नेवेषो<स्य दोषेण 
दुष्यति ॥ १ ॥ 


प्रजापति ने कहा-जो यह साक्षी स्वप्न.में नाना रूपादि से पूज़्यर 
विंचरता है यैह आत्मा है; यह अंमस्ृत, अभय हे। येंह श्रेक्ष हे । वेह इन्द्र 
होकर चला गया । परन्तु ऊँसने देवों को न पेंहुँंच कर ही ईस भय को जौर 
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सो यँद्यपि यह शरीर अन्धा होतो है तो वेंह स्वप्त का साक्षी अन्‍्धा नहीं होता, यदि 
यह कैना हो तो वह कीना नहीं होता । इंस शरीर के दोष से यैंह नहीं देषित होता । 

ने वेधेनास्य हन्यते,नास्ये ख्राम्येण स्रापः प्रन्ति' | लेवेनम, विच्छादयन्तीवो- 
मरियवेत्तेव: भवैत्यपि' " रोदितीब' नौहैमेत्रे ' भोग्यं परैयामीति॥| २ ॥ 

इसके वध से वह नहीं हनन होता, इसके कानापन से वह नैहीं काना होता परन्त 

इसको मारते हें, ऐसा, भंगाते से हैं, ऐसा प्रतीत होता है और वह अप्रिर्य रूपादिकों को 
आनने वाला सी होजाता है तेथा रोती सो प्रतीत होता है । में ' इंस स्वप्न के साक्षी के 
स्वरूप में कल्याण नहीं देखता । 

समित्पाणिः पुनरेयाय | ते ह प्रजापतिरुवॉच-मधवन | यच्छान्तहदयः 
प्रात्राजीः किमिच्छन पुनरागम इति ? स होवाच-तश्रद्यपीद॑ भगवः शरीरमन्धं 
भवत्यनन्धः स भवति; ख्राममस्रामः । नेवेषो उस्य दोषेण दृष्यति ॥ ३ ॥ 

वह सामग्री हाथ में लिये फिरे छोटे आया। उसको प्रजोपति ने कहा--मघवन ! 
जो शान्त हृदय होकर तू गया था अब क्‍या चाहता हुआ फिर लोट आया है ? शेष 
पूवेवत्‌ । 

न वधेनास्य हन्यते, नास्य स्राम्येण स्रामः। प्रन्ति लेबेनम, विच्छादयन्तीवा- 
प्रियवेत्तेव भवत्यपि रोदितीव । नाहमन्न भोग्यं पश्यामीति । एवमेवेष मघवज्निति 
होवाचेतं त्वेब ते भूयो5नुव्याख्यास्यामि | वसापराणि द्वात्रिशत वर्षाणीति | स 
हापराणि द्वा्िशत वषोण्युवास । तस्मे होवाच ॥ ४ ॥ 


ग्यारहवां खगड़ । 
तेथत्रेतत्‌ सुप्तः समस्तः संपसन्नः स्वप्न॑ ने विजानात्येष' ओत्मेति होवाचैतंददे- 
म्तममेयमेतंद ब्रह्मेति । से ह शांतहेदयः प्रेवेव्ान | से हॉँप्राप्येव देवांनेतर्दमयं 
देदश । नाह खेंल्वयमेव  संप्र॑त्योत्मानं जौनात्येंयमेहमेस्मीति। ' नो एवेमौ।नि भूतानि 
विनोशमेवीपीतो  मदति । नीहमेत्र . भोग्ये पैशैयामीति | १ ॥ 

सो जिंस सुषुप्ति अवस्था में यैह सोया हुआ, स्वस्वरूप में स्थित, संप्रसन्न होता 
है ओर स्ंवप्त णूँ नहीं जानता येंह ओत्मा है; यह उसने केंहा | यह अमृत, अभय है। येंह 
मेहान्‌ हे । के शोन्‍्त हृदय होकर चेंला गया। परन्तु उसने, देवों को न पेहुँच कर ही 
। यह दोष देखा। निश्चय ऐसे  थैंह इस विधेमान औत्माको नहीं औनता कि 
है, ने ही इन भूंतों को जान सकता है । क्योंकि सुषुप्ति में यह विनाश में 

ऐोतों हे।इसफारण में ईसे सुषुप्ति अवस्था में कै्याण नहीं देखता । 
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से समित्पाणिः पुनरेयाय । ते है प्रजापतिरुवाच-मंघवन ! येच्छान्तहृदय: 
प्रात्ाजीः करिमिन्छन पुनरागेम इति १ से होवॉच-नोंह खेँल्वय ' भेगेव एवं संप्रत्या- 
त्मोन॑ जोनात्ययमहेंमस्मीति ; नो एवेमानि भूतानि । विनाशमेवापीतो भवति । नाइ- 
मत्र भोग्य पश्यामीति ॥ २ || 
बह समिधा हाथ में लिये फिर लोट आया । उंसको प्रजापति ने कैहा--मंप्रवन ! 
तू जो शान्तह्नदय होकर चला गया था अब कैंया चाहता हुआ फिरें लोटे! आया है ? 
सने केंहा--भेगवन्‌ ! यंह जन ऐसे विद्येमान औत्मा को नहीं जान सकता कि यह 
मैं? हूं, नही इन भूतों को | सुधुप्ति में विनाश में ही लीन होता हे । मे इस में कल्याण 
नहीं देखता। 
तैवमेतरैपें मेघवज्निति होताच । एंते ल्वेबँ ते भूयोडनेव्याख्यास्यामि । ' नो 
ऐेवान्यत्रैतेस्माट्सपरोंणि पंर्च वेषणीति । से हॉपराणि पेश वेषोण्युवांस । तॉन्येक- 
शत संम्पेदरेतत्तयदोह रेकेशत ह वे. वै्षाणि मैधवान्मजौपेतों ब्रैद्म॑चर्यमुतास । 
तैप्मे होवांच | ३ ॥ 
प्रजापति ने केहा--मघवन ! ऐसा ही येह है । यह ही आत्मविद्या तुझे में फिर 
कैंदेगा | देससे देसरी बात नहीं कहूंगा । तू और पांच .वैषे मेरे पास रेंह | वेह ओर 
पांच बष रहा | वे वर्ष सारे मिलकर एके सो एक होगये । येंह वेहि जो कहते हैं कि 
हैक सौ एक यैंष ही इन्द्र प्रजापति के समीप ब्रह्मचयेपूवेक रहा यह' ठीक है । फिर 


इसको प्रजापति ने उपदेश दिया । 
स्वप्त खुषुत्ति के साक्षी ओर स्वस्थरूपस्थ आत्मा से प्रजापति का तात्पय्य॑ था 
परन्तु इन्द्र इन दोनों अवस्थाओं को आत्मा समझता रहा | 


बारहवाँ खगठ । 


मेघवन्मर्त्य वा ईदे शैरीरमौत्त म्रेत्युना ।तैदस्पामतस्याशरीरस्यात्मनो5थिक्लोन- 
मात्तो वे. संशरीरः प्रियोप्रियाभ्याम | ने वे  सेशरीरस्थ संतः प्रियोप्रिययोंर- 
पहतिरेस्ट्यररीरं वॉव सन्त न प्रियोप्रिये स्पेशतः ॥ १ ॥ 

हे ईन्द्र ! यह पांच भूतों का बना देह मरणधर्मा है, मृत्यु से ग्रस्त-ऊ था हुआ है। 
वह शरीर ईंस अविनाशी, अंशरीर आत्मा का अधिष्ठान है, रहने का स्थान. टिपण 
सेशरीर आत्मा प्रियाप्रिय से--सुख दुःख से भ्रस्त है। निश्चैय शरीरवाले 
सुंख दुःखों का नोश नहीं है । आत्मा के ऑशरीर ही होने पर सुँख द 
संपश करते । है 
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अशरीरो वायुरैश्नं विश्यृत्स्तंनयित्तुरशरीराप्येतानि । तग्ेथेतान्यसुप्मादाकाशा- 
तेसैमुत्थाय परे ज्योतिरेषसंपद्य स्वेने स्वेने रूपेणॉभिनिष्पंचन्ते ॥ २ ॥ 
अद्ारीर वायु है| मेधै, बिजली और समेप्रेगजन-ध्वनि-ये अैशरीर हैं। सो जैसे 
ये वायु आदि उेस आकाश से उद्धेत होकर परम ज्योति--स्वफारण--को प्रात करके 
अपने अपने स्वरूप से प्रेकट होते हें । 
ऐवमेवेपष संर्भसादो 5स्मेाच्छरी रीत्समुरत्याय पर ज्योतिरेपसंपथ स्वेनं रूपेणो- 
भिनिष्पैथते । सें उत्तमः पुरुष! । से तंत्र पेयेति जम्तन क्रीडन रमेमाणः 
स्त्रीभितं याने्वा ज्ञीतिमिवाँ नोपेजन रमरन्निंद  शरीरं से यैथा प्रयोग्य 
औचरणे युक्त ऐवमेवयिंपरिमछरीरे पौंणो युँक्तेः ।। ३ ॥ 
ऐसे ही यैह प्रैंसक्ष आत्मा ईस शरीर से निकल कर पैरम ज्योति को-परमे- 
भश्वर घाम को-प्रौ्त करके अपने परमशुद्ध स्वरूप से प्रकट होता है| वह मुक्तात्मा उत्तम 
पुंस्ष है । वह आत्मा वैंहां मुक्ति में रेहता है। मुक्त होकर वह स्त्रियों से, योनों से, 
बन्घचुओं से हेसेता हुआ, खेलेता हुआ ओर जो रंमण करता हुआ सशरीर आत्मा था 
उसको, मित्रवग को ओरं ईसस भौतिक शरीर को ने स्मरण करता हुआ रहता है। वहें 
जैसे रथ में सुंड़ा इुआ है घोड़ीं होता है ऐसे " ही यैंह ओत्मा ईस शरीर में जुड़ा 
ईआ है। मुक्त हो कर ही इस से पृथक्न होता है । 
अथ यत्रितैदॉकाशमंनुविषण्णं चक्षु) से चाक्षुपः पुरुषों दंशनाय चल्ु;। अथ 
यो वेदेद जि््राणीति स आत्मा, गेरधाय प्रांणम्‌ । अंध यो वेदेदेमिव्याहराणीति 
स औत्माइमिंव्याहाराय वौंक । अंथ यो पेदेद श्रैणवानीति स औत्मा, अ्रवणाय 
श्रोतंस ॥४॥। 
और सदारीरं के जह, देह में येह आकाश कृष्णतारा अनुगत है वह चश्तु है। 
उस हारा देखने वाला वैह आंख में रहने वाला पुरुष-आत्मा-है; देखने के लिए ओंख हे । 
औरे "जो जेहुनता हे कि में इसको सेघूं येंद औत्मा है, गेन्च के लिए औण इन्द्रिय हे । 
और जो (नताहै कि मैं ईसपाक्य को योर वह आत्मा है, बोर्लने के लिए वोणी है। 
33/ १९ आनता है कि में ईस को सैंसे वैंह आत्मा है, सुँनने के लिए भोज हे । 


॒ यो वैदेद॑ मैन्‍्वानीति से आत्मा; मैनो5स्य देव ' चेश्ु । 
दे ऐप एसेने देवेन' चेहुषा मेर्नसेतान कमान पैरेयन्‌ रमेते ॥५॥ 


२६६ छात्दोग्योपनिषद्‌ 
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तेथा जो जानता हे कि इसको मनन करूं वह आत्मा है; मैन इस आत्मा का 
स्वाभाविक नेत्र हे। बेंह ही यह आत्मा इस स्वाभाविक नेश्रें मेन से इन मेनोरथों को 
देखता हुआ मोक्ष में समता है। मुक्त आत्मा का नेत्र केवल स्वाभाविक चेतना, मन है | 

ये ऐँते ब्ह्मलोके ते वा एँतं देवा आत्मानमुपार्सते | तैस्पात्तेपां से च लोक 
आँत्ताः सर्वे च कॉमाः | स संर्बाश्व लछोकॉनाप्रोति सेंवीश्व कमान येसमाँस्मेनि- 
मेनुविद्य विजानातीति ह पैरमापतिश्वाच प्रजापतिरुवांच ॥६॥ 

ऊपर कहे ब्रद्मलोक में जो ये देव हैं, मुक्त आस्माएं हैं थे उस 'ही इंस परमेयर 
को आराधते हैं। उनका इृष केवल परमपुरुष हे। इस फारण डेंन मुक्त आत्माओं को 
सारे लोके ओर सारे मनोरथ प्रोप्त हैं । ' ज्ञो उपासक उस परमात्मा को भली प्रकार 
संमझ कर जानता हे वह सारे लोकों ' को और सारे मनोरथों को प्रौप्त करता है। यह 
प्रेजापति ने कहा, प्रजापति ने केंहा । 

किक [। 
तरहवाों खरा | 

वैयामाच्छव्ं प्रैपय्रे रैबलाब्छच्ोम प्रपग्ेडथ इंव रोमाणि विधूय पांपम्‌, 
चन्द्र इंवे रोहोमुखात्‌ परमुच्य घूवा शेरीरंमक्रत क्रेतात्मा ब्रेह्मलोकममिस स्पवामीस- 
भिसम्मवामीति ॥१॥ 

देह मे निवास करने वाले आत्मा को दयाम कहा है, छायापुरुष वर्णन किया है। 
जो आत्मा परमात्मज्योति में जा मिलता है, ब्रह्मघाम में प्रतिष्ठित होता है वह शबत्ू 
है। दयाम से में शबल को प्राप्त होता हूं | रैबल से ईयाम को जानता है । रोमों' को 
घोड़ा जैसे दूर कर देता है ऐसे पाप को दूर कर रेहु के भुंख से चैंन्द्र की भांति पाप 
को छोड़ें कर और शेरीर को त्याग कर मैं क्लेतात्मा होकर अविनाशी, न बैंनाये हुए 
ब्रह्मथाम को प्राप्त होता है, प्रोप्त होता हूं । 


चोदहवां खण्ड । 


आकाशो वे नामरूपयोनिषेहिता । ते बैदन्तरें तदुब्ह्मे, तेदेम्नंत स औत्मा | 
प्रजापतेः समा वेरंम प्रेपैथे | यश्ो5ह  भवामि ब्रौह्मणानाम येशों रौज्ञाम, यैंशो 
विशौम्‌ । येशो5हंमैनुप्रोर्पत्सि । से हींहँ यैशेसां यैशेः श्वेंमदत्कमैद ५ खेत 
लिन्दृर्मोंभिंगीं लिन्दुमाभिगाम ॥१॥ 

निश्चय से निराकार परमेश्वर नाम रूप का चलाने वाला है, नामरूप) 
फा घह ही संचालक है । वे' नामरूप जिंसके भीतैर हैं, जिसके नियम में हैं £ 


प्रपाठक <। खण्ड १५ २६७ 
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बेँह अमृत है और बह औत्मा है। ऐसे इंश्वर का उपासक में प्रजापति के संभा ग्रेंह को- 
सत्संग को-प्रांप्त होऊं। में' ब्रोह्मणों के यंश वाला होऊं ,, राजाओं के यशवाला होऊं 
और वैद्यों के यशवाला होऊँ । में शुद्ध येंश को प्राप्त करना चाहता हू । वह में ' यैंशों 
का यैंश-परमशुद्ध आत्मा-फिर दांत रहिते भक्षण करने वाले श्वेरतेरेतस को और पिछले 


जन्म स्थान को ने प्रीप्त होऊं, न प्राप्त होऊं। 
पन्रहवां खण्ढ । 


तद्भेतद्‌ ब्रह्मा भजापतय जेवाच ; प्रजापतिपनवे, मैनुः पेजाभ्य/। । आंचार्यकु- 
लद्वेदमधीय , यथाविधाँन गुरो! केमोतिशेषेणाभिर्समाट्य, कुट्म्बे शुचों देशे'' 
स्वाध्यायमधीयानो पामिकान्विदेधदात्मंनि सर्वेन्द्रियोणि सम्पतिष्ठाप्याहिसन्‌ सब- 
भूतानि, अन्यत्र तीर्थेम्यें), से रंवेंस्वेव वत्तेयन यावदायुष, ब्रेंह्लोकमभिसंम्पग्से | 
ने च ऐनरावेतेते; नच पुनरावतेते ॥१॥ 

वेह यह ब्रह्मविद्या का रहस्य ब्रह्मा ने प्रजापति को फेहा, प्रजापति ने मनु को और 
सैनु ने लोगों को बताया । आत्मज्ञान के ज्िजशासु को चाहिए कि आचायेकुल 
से बेद को पढ़े कर यैथाविधि गुंढके पास से सारे सेवोदि कमे करके सेमावत्तेन करा 
कर परिवार में रहता हुआ, पवित्र स्थान में बेठ कर स्वाध्याय फैरता हुआ, सन्‍्तानों 
को तथा अन्य जनों को घामिक बनाता हुआ, सारी इन्द्रियों को आत्मा में संयम कर 
धोमिक कत्तेव्य कर्मा से भिन्न स्थानों में सोरे प्राणियों को न सताता हुआ, बह ओआयुभर 
ऐसे बनता हुआ अन्त में ब्रेह्मघाम को प्राप्त होता है । वहां से वह नहीं फिर लोटैकर 


आता, नहीं फिर लौट कर भाता । 
अथ शाल्तिः । 
आप्यायन्तु ममाड़ानि, वाक्प्राणश्रक्षु! श्रोत्ररथों बलमिन्द्रियाणि च सवोणि 
संब ब्रह्मौपनिषदम। माई ब्रह्म निराकुर्याम, मा मा ब्रह्म निराकरोदनिराकरणमस्त- 


निराकरण मे5स्तु । तदात्मनि निरते य उपनिपत्सु धमोस्ते मयि सन्‍्तु ते मयि सन्तु ॥ 
ओम शान्ति: शान्ति: शान्ति: । 


इति सामबेदीया छान्दोग्योपनिषत्समाप्ता । 


६०५ ० हु 
-मयुबु-/क धमाका फ्रयफ्ारततक प्क#्यदल 





पहला अध्याय | पहला ताशह्मय । 


उैपा बा अश्वस्य मेध्यर्य शिरः, सैयेश्रर्शवीतः प्राणो व्यात्तेमप्रिवेवानरः 
संवत्सर औत्मा। मेंश्वस्य मे*ैंस्य थो प्रृष्ठ्॑न्तरिर्क्षमुदेरण, प्रंथिवी पॉजस्थम, दिशे: 
पाँव अँवान्तरदिश! पंशव ऋतवो 5द्रॉनि, मेंसिाश्राधमोसाश्व पंवण्यहोरीत्राणि 
प्रतिद्ठी, नेक्तत्राण्येस्थीनि, नेभो मांसानि | ऊँवध्यं सिर्कता), सिन्धवों गुदा, सकृूच 
क्लोमानश्वथ, पव॑ता ओर्षेषेयश्र वैनेस्पतयश्व लोगीनि। उद्रपूंवीधों मिम्छोचअप- 
नीर्षों यंद्रिजुम्मते तैद्विग्रोतते, येंद्रिंयूंनुते तेरस्तनेयति, येन्मेहतिं तैद्रंपेति ', 
बाँगेवीरय वीक ॥ १ ॥ 


येज़न योग्य--पूजनकम योग्य अश्व का सिंर उऊँषा है, सूय्ये ्श्ठु है, वायु प्राण है, 
विस्तृत मुख अंशजि वेश्वानर हे, संवेत्सर औत्मा है | यजनीय अगभ्व की दुलोके पीठ है,अन्त- 
रिक्ष पेटें हे, पृंथियी पादस्थान-खुर-है, दिशाएं पांसे हैं, अन्तदिशाएं पंसलियां हैं, ऋतुएं 
अंगे हैं, मीस अधमास जोड हें, दिने रात प्रतिष्ठा है, नक्षत्र हड्डियां हैं, नमस्थ मे मांस 
है। अंधथजीण अन्न बीलुकण हैं, नेदियां गुंदा है, यकृत नीचे का मांस पिण्ड है,पचत ओष- 
धियां चारा-दें, वैनस्पतिया लोमें हैं, नॉमिसे ऊपरका भाग उर्देथ होता हु: ' सूय्यहै,नामि 
से नीचे का भाग दोपहर के पेंश्रात्‌ का दिन है, जो जअंभाई लेता है वह ज्थैत्‌ का 
कड़कड़ाना है। 'जो अंग फपाता है वेह मेधें गजता है, 'जो सूत्र फेंका हे 
बैरसता है और ईस भश्व का दिनेहिनाना ही वाणी है। यजनीय अश्व एक; 
कप बस्तु है । 


अध्याय १। ब्राह्मण १। २६९ 
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अहवी अख्व पुरस्तान्महिमाउन्वजायत । तेस्य पूँ्वें सैमुद्रे योनी रॉनिरेन' 
पेश्वान्महिभाँउन्धेजायत । तेस्यापरे समुद्रे योनिरेतों वा अश्व महिमोनांवैभितः 
संबंमूवतुः। हैयो भृत्वा देवॉनवर्द्राजी गैन्धवर्निवां 5सैरानवो मैसुष्यान्समुद्र ऐवार्स्ये 
बैन्धु। सभुद्रों योनिः॥ २॥ 

होम से पूवे अश्व-सूये-को लक्ष करके मैहिमायुक्त दिन प्रेकट हुआ । उसकी 
पूवे समुद्र में योनि हे, उसका पूर्व दिशा में स्थान है | होमें के पश्चात्‌ इस अशभ्व को 
लक्ष करके महत्त्व युक्त रेंत्रि प्रेंकट हुई | उँसका पश्चिम दिशी में स्थान है | ये ' महिमा 
वाले दोनों अश्व-सूये-को सच ओर से, आगे ओर पीछे से लक्ष करके प्रकट हुए । रात 
दिन का कर्ता यह अश्व ही ह | वह हँय होकेर देवों _ को उँठाता रहा, वोजी होकर 
गैंन्धर्वों को, अर्वा होकर अंसुरों को ओर अंश्व होकर मैंन॒ष्यों को उठाता रहा । ईसफा 
समुद्र ॒_ ही बैंन्धु है, सेमुद्र ही स्थान है । आकाश ही अर्काश्व का स्थान है। 


दूसरा ब्राह्मण । 

“मैवेहे किचनांग्र आसीन्थत्युनेवेदेमार्टतमोसीत्‌ , अशनायया5शेम्ाया हि 
मृस्युस्तन्मनो' 5करुरुता5 उ्त्मन्वी स्येमिति। सो5चैन्नंचरत, तरयाचत औपो 5जौय- 
न्तोचेते वे मे  केमेंदिति तंदेवाकस्पाकैलैम । के | ह वीं अंस्मे भवति ये ऐव- 
मेतैदकस्योकत्व बेदे' ॥ १ ॥ 

सृष्टि से पूंवे अभिव्यक्त पदार्थ यहां कुँछ भी नहीं था | यह विश्व खाना चाहने 
वाले मृत्यु से--प्रलय से ही आच्छादित थो | भैक्षण करन चाहने वाला 'ही मेंस्यु है। 
तेंब भगवान्‌ ने मेंन-सकट्प-किय कि में मेनस्वी हो जोऊं। वेंह प्रभु अचेनू पूजन- 
संचालन करने लगा। प्रकृति में उसने कम्प उत्पन्न किया | उसके संचालन से सूक्ष्म 
जल प्रेकट हुए । उसने जाना कि अँचेन करते हुए ही मेरे लिए खृष्टि का कारण जेल 
उत्पन्न हो गैंया । बह ही अंक का-सूय्य का-अकेपन हे । जो इसप्रंकार यह ऑफे का 
अँकपन औनता है उँसके लिए सुख ही होती है । 

आपो वा अकेस्तैद्यदपां शरे आसीत्तित्समहन्येत । सा प्रथिव्यभवत्‌ । तेस्या- 
मश्रोम्यत्तस्शऑन्तस्प तईस्य तेजोरंसो निरवततामि! ॥ २॥ 

छः दवीभूत सष्टि का उपादान जल ही अके है, तेज़ का आदि रूप हे | वह 

ह घोर था प्रभु के संकल्प ने उसको इकट्ठा किया। वह ही प्रथिव्री हो 

( प्रथिवी में भगवान्‌ के सकरप ने भ्रम फिया। उस श्रौन्‍ल ओर तैपे हुए पाथिव 
' लेज़ोरेसरूप अग्नि पिण्ड बेन गया। 


२७५. यूहदारकण्योपनियद्‌ 
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से त्रेधा55त्मान ठेयकुरुत। आदित्य तृंतीयम, वोयुं तूतीयम्‌, से ऐप प्रांणखेधों 
विहिते! । तरेय प्राची दिक्शिरो5सो चासो  चेमों | अंथासंये प्रतीची दिक्कँ पुच्छ- 
प्र्तों चोसो च संक्थ्यों । दक्षिणा चोदीची च पौंखे, थोपृष्ठमन्तरिक्षमुदेरमियमुर!। 
भई हेंपो5पई प्रेतिष्ठितों येत्र के चेतिं' 'तंदेव प्रंतितिईस्येवे विद्वेन ॥ ३ ॥ 

डैस अण्डाकार अग्निपिण्ड ने अपने आप को तीने भागों में विभर किंया। 

अग्नि, घायु और आदित्य तीसरा | अग्नि, आदित्य और वायु तीसरा | वेह यह 
जीयेंन, जगत्‌ का होना तीनें ध्रकार का बनाया गया। उस तीन प्रकार से विभक्त 
अग्निपिण्ड का पूंवेदिशा सिर है; येंह यह इंशान और आग्नेय कोण दो भुजञाएं हैं। 
और इसकी पश्चिम दिशा पूँछे हे, नाभि से अधोभाग है; यह येंह वायब्य और नेऋत्य 
कोण दो हडिंडयां हैं | दक्षिण ओर उर्त्तर दिशा दो पोसे है; चुंलोक पीठे है, अन्तरिक्ष 
उँदर है ओर सैंह पृथिवी छाती है बह यह पिण्ड द्रवीभूत जल में ख्ित है| पेसे  जोनता 
हुआ उपासक जहां कहीं जाता हे वहीं स्थिर हो जाता हे । 

सो5कामयत द्वितीयों मैं आत्मा जायेतेति। से मनसी बच मिथुन समभव- 
देशनाया मैँत्यु। | तथद्रेत ऑसीत्स संबँत्सरोडभवत्‌ | न॑ ह पुरा तंते) संवेत्सर 
आस तंमेतॉवन्त कीलपमविरम । याँवान्संवत्सरस्तमेतावतः कौलस्य पैरेस्तादरुमैत । 
ते * जातमम्व्याददात्‌ स मोणकरोस्‍्सेब वीगभर्व्त । 

जैस जगत्‌ प्रभु ने कामना की कि मेरा दूसरा लोके उत्पन्न होवे । तब उैस 
ख्वाना चाहने वाले मेत्यु ने, परिवत्तेनशील जगत्‌ क्रम ने मेंनके साथ वोणी को जोड़ें 
दिये।। उस से शब्द की उत्पत्ति हुई । वह जो कारण थीं वेंह संवत्सर, सूये और चन्द्र 
हो गया । उँस से पहले संवेत्सर नहीं था । उस सवत्सर को ईतने कील तक भगवान्‌ 
ने आरण, भरण किया। जितना संवत्सर हे उसको इतने कोल के पीछे ' रचा | उँस 
काल ने उत्पन्न होते ही मुख फेलाया, वस्तुओं में परिणाम उत्पन्न किया । उँसने भोण 
किया, नाद गूजाया वह कालगत नाद ही वाणी हो गई । ध्वनि से वाणी हुई। 
से ऐ्नत यदि वा इंममभिमंस्थे कैनीयोउ्ने केरिष्प इति। से तया वाचा 
तेनां55त्मैनेदे | सेवमटजत यंदिद कि चर्चो यजूषि, सामानि, छेनदापि, यान, 
प्रेजाः पेशन । से येध्रदेवासनेत तैत्तदेस्रैमैप्रियंत । सेव वे ज्तीति तैं: 'जेगटि 
तिवंम । संबस्पैर्तेस्यात्ता मेंवति सेवेमेंस्योन्ें भंत्रति ये एबमेतदितेर<्‌ 
वेद ॥५॥ 
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उस खाना चाहने वाले मृत्यु ने मानों विंचारा कि यदि इसको में हनम फरूंगा, 
इतने ही कार्य्यरूप जगत्‌ फो न्ट फरूंगा तो अढ्प अ्न-नाशवान्‌ जगत रंचूगा। तथ 
उसने उंस्त नादरूप वोणी से, उस प्रथम अपने परिणाम से येंह दृश्यमान सारा जगत 
रेंचा और जो केंछ यह है उसको, ऋग्वेद को, येजुर्वद के मन्त्रों को, सामगीतों को, 
छन्‍्दों को, यशकर्मो को, प्रजञाओं को ओर पशुओं को रचा | यह सारी सृष्टि विकासक्रम 
में होती चली गई। उसने जो हो ही रेंचा उस डैसको उसने खाने को स्थिर किया, 
सारे काये जगत्‌ में नाश की नियति हो गई । सेब काय्ये जगत को ही भेंक्षण करता 
है वह ही अदिति का मृत्यु का-अंदितिपन है। जो उपासक ऐसे इस अदिति के अंदि- 
तिपन को जानता है, सारे कार्यों में, विकासों में भगधान्‌ के संकल्प को स्फ्रित हुआ 
समझता है वह ईसे सीरे भोग्य पदाथ का मंक्षक हो जाता है, इस्स उपासक का सारा 
भोग्यपदाथ अंन्न बन जाता हे । 

सोडकामयत भूयसा यैज्ञेन भूयो येजेयेति। सो5आम्यत्स तंपोड्तेप्यत । 
तेरेय औन्‍्तस्य तमनस्य येंशों वीयेमुंदक्रॉमत्‌ | प्रॉणा वे'' यशो वीयम, तेत्पाणपत्की - 
न्तेषु शरीरं ैंयितुमध्रियेत । तस्य शेरीर एँवं मैंने आसीत ॥६॥ 

उस साप्टक्रमगत इंइ्वर संकव्प ने फिर कामना की कि में मेहान्‌ यज्ञ से फ्ंरि 
यजन करूं। तब उसने भ्रम किया । उसने तप तेपा | उँस श्रोन्‍्त, तेंत से 'फीकसि और 
शक्ति उत्पन्न हुई । भोण 'ही येंशा ओर वीये हें। उन प्राणों-इन्द्रियों के निर्केल आने 
' पर शरीर ने बढ़ना आरम्भ केर दिया, प्रकृति ने फेलना आरम्भ; कर दिया । उसका 
शरीर में स्थूल प्रकृति में ही मैंन था । 

'सो5कामयत मेध्ये में इंदे सैयात्‌) आत्मन्टेयनेन सैयामिति । ततोडेवें। सम- 
भपद्दवत्तन्मे*्येमभादिति । तंदेवावमेधस्याचमेयत्वम । ऐप ह वो अशमेध वेदे 
ये एनमेतर वेद । तेमेनवरुंपयेवामन्यत । ते संवेत्सरस्य पैरेंस्तादत्मेन औलभत 
पैशून्देवेताभ्यः प्रैतेयोहत्‌ । तस्मात्सवेदेवत्ये . प्ोप्चित प्रॉजापत्यमाल्भ॑न्ते । 

डैसने फिर कामना की कि यह विकास मेरे लिए यजनीय हो, इससे मे मैनस्वी 
होजाऊं । तब हि स संकल्प से अंश्व-सूयये-उत्पन्न हुआ । 'जो वह बेंढ़ा, वह येजनीय 
होगेंया । वह टी अश्वमेघ का अश्वमेघपन है| येह ही उपासक अश्व मेघ को जानता है 
जो ४7 । ऐसे" उत्पन्न हुआ जीनता है। उस अश्व को प्रभु ने निरयेधं ही माना । 

तार की समाप्ति रूप वैष के पीछे; उसने अपने लिए श्रांत्त किया; उसका 
यने आप किया । उसने देवताओं के लिए पैंश दिये | ईसस कारण सब देवता 
चित्र किये गये प्रौजापत्य पशु को प्रीप करते हैं । 


१७२ यृहदारण्यकोपनिषत्‌ 
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ऐप है वा अश्वमेधों ये ऐप तेंपति । तेरय संवत्सर आत्मा । अेंयेमेमिरक- 
/तैस्पेमे " लोकीो ऑत्मानस्तोवेतावर्की वमेधो । सो पुनरेकैबे' देवेते भेवति मैरेय 
ताप पुनमत्यु " जैयति,  नेने पत्युरोभोति, मैस्युरैस्यात्ी मवत्येतांसां देवैंता- 
नापेको मषति ॥ ७॥ | 
निश्चय यह ही अश्वमेघ यजन है जो येह सूर्य तेप रहा है । संधत्सर-फाल- 
उेसका आत्मा है; फाल में उसकी स्थिति है। येह अभि अंक है, तेज है । उसके ये" 
पृथिवी आदि लोके औत्माएं हैं; उसके आश्वित हैं। बे'' ये" सूँय और तेज्ञ दोनों अं>ब मेघ 
हैं। फिर घेह पैक ही देवेता है ' जो सेंत्यु ही है, जो सबका संयमन करने वाला है । 
जो उपासफ ईश्वर के संकल्प से सारी रचना होती जानता है फिर घह मँत्यु को जीते 


लेता है, इस को मेरण नेहीं प्रौप्त होता | संयेमन करने वाला ईसका आत्मा होजोता है । 
वह ईन देवताओं में सामथ्येवान्‌ आत्मा होजौता है । 


तीपरा ब्राह्मण । 


ट्रैया है भराजापत्या देवाश्रासुराश्व । ततः कानीयसा एव देवा ज्यायसा अंसु- 
रॉस्त एपु ' लोकेप्वस्पंधन्त | ते है देवों ऊँचुईन्तांसुरान्‌ येज्ञ उद्वीथेनात्येया- 
पाते ॥ १॥ 

निश्चय प्रजापति--जीवात्मा के इन्द्रियगत दी प्रकार के भाव हैं, सन्‍्तानवत 
पघासनाजन्य भाव हैं; एक तो देव हैं, शुभभाव हैं, दूसरे अखुर हैं, अशुभभव हैं। उन में 
से छोटे दुबेल ही देव हैं ओर बडे प्रबल अंखुर हैं। उन्‍होंने इम “छोकों में, इन्द्रियों में 
स्पर्धा की | वे देव परस्पर मिल कर बोले--अंहो यज्ञ में, अंसुरों को उद्गीयथ से, ईश्वर 
स्तुति से, नाम जाप से अंतिक्रमण कर जायें । 

ते' ह वाचपूचुस्तंवं ने उद्गायेति | तेंथेति, तेभ्यो वागुदगांयवव । यो वोतौचि 
' ओोगरस्त देवेभ्ये ओगायत्‌, येत्‌ केल्याणं वेदेति तंदात्मेने | ते ' बिद्रैनेने' वे“ 
ने उदिगात्राउत्येप्यन्तीति | तैममिद्रस्य पैप्मनाइविध्यन । से यें: से पैप्मा यैंदे- 
वेदेपतिरूप॑ वैंदेति से ऐँवं से पींप्मा ॥ २॥ 

ये देव वाणी को बोले--ईमारे लिए तू स्तुति गायन कर । तैथाँ कहकर 
वाणी ने उनके लिए स्तोत्र गायन किया । ' जो वोणी में सुख है, स्थरं से गार. 
तो डसने देवों के लिए मौयन फिया और जो फेल्याण' बोलेनी है वेंद्र » 
मांगा । वे अखुर जान गये कि ईसी दी स्वार्थी उद्लीता से हँभारे पर दे 
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करेंगे। उन्होंने दौड़ेंकर उसको पोप से बीनंघ दिया । वेह जो बीन्धना है वह पाप है । 
वाणी जो ही यैंह भंनुचित--अशत्य, कदु॒बचनादि भोषण करती है बह ही बंह 
पॉप है । 
अथ ह प्राणमूँचुस्त् ने उद्वायेति | तैथ्ेति; तेमेय; प्राण उदगायत्‌ । येः 
प्राण  भोगस्त देवेभ्ये आगायब्रेत्कल्योर्ण जिंध्रेति तंदात्मेने | ते विदरैनेन वे 
ने उद्गात्रा उत्येष्यन्तीति । तैमेमिट्रत्य पैप्मनाउविव्येन । से ये से पॉप्मा । 
ंदेवेदेभपतिरूप जिंधति स॑ एव से पीप्मा ॥ ३॥ 
तदनन्तर देव प्राण को, घ्राणेन्द्रिय को बोले-हेंमारे लिए तू स्तुति गायन कर । 
मेथास्तु कहकर प्राण ने उनके लिए स्तोशञ्र मौयम किया । जो प्रोण में भोगें-सुख-है 
उसको उसने देवों'' के लिए गायन किया ओर नो भेंड्र सूंघेता हें वेंह अपने लिए उसने 
मांगा | वे असुर औन गये कि ईस उद्गाता से ही देव हेमारे पर आक्रमण करेंगे । 
उन्होंने दौड़ कर डँसको पोप से बीनँथ दिया । मैंह भो बीन्धना है यैंह पाप है। घाणे- 
स्विय जो ही यैंह अनुचित सूंघेती हे वह ही वह पंप है । 
अथ ह चक्षुरुयुस्त्व न उद्ायेति । बथोति; तेभ्यश्रश्नरृदगायत्‌ । यश्चश्लुषि 
भोगस्त देवेभ्य आगायथ्त्कल्याण पश्यति तदात्मने | ते विदुरनेन वे न उद्गात्रा- 
इत्येष्यन्तीति | तमभिद्॒त्य पाप्यनाइविध्यन | स य। स पाप्पा । यदेवेदमप्रतिरूप॑ 
पत्यति स एवं स पाप्मा !! ४॥ अथ ह श्रोजमूचुस्त्व न उद्रायेति | तथेति ; तेभ्यः 
श्रोत्रमुदगायत्‌ । ये श्रोत्रे भोगस्त देवेभ्य जागायद्यत्कल्याणं श्रणोति तदात्मने । 
ते बिदृरनेन वे न उद्गात्राउत्येष्यन्तीति | तमभिद्ुत्य पाप्मनाउविध्यनू । स यः स 
फाप्पा । यदेवेदमप्रतिरूप शरूणोति स एवं स पाप्मा ॥ ५ ॥ 
तत्पश्चात्‌ अक्षु को उन्होंने कहा। उसने कल्याण अपने लिए ही मांगा । वह भी 
पाप से विद्ध होगई | ऐसे ही भओजत्र । 
अथ ह मन उऊचुस्त्व न उद्ायेति | तथेतति ; तेभ्यो मन उदगायतव्‌ | यो पनसि 
भोगस्त देवेझ क्र आगायद्रत्कल्याणं संकल्पयति तदात्मने । ते बिदुरनेन वे न उद्ात्रा- 
उत्येष्यन्ती ।। तमभिद्र॒त्य पाप्मनाइविध्यन्‌ | स यः स वाप्मा । यदेवेदसप्रतिरूप॑ 
। स एबं स पाप्मा । एबसमु खल्बेता देवेंताः पोप्पभिरुपारुजन्रेबेमेनीः 
विध्येन ॥ ६ ॥ 
शर देवों ने मन को कहा कि हमारे लिए तू स्लोच् गायन कर | तथास्तु कह कर 
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मन ने उनके लिए गायन किया । जो मन में सुख हे उसको उसने देवों के लिए गायन 
किया और जो वह कल्याण का संकल्प करता है वह उसने अपने लिए मांगा । असुरों 
ने स्वार्थी जान कर उसे भी पाप से बीन्ध दिया | वह यह बींघना ही वह पाप है। जो 
ही यह अनुचित संकल्प करता है वह ही वह पाप है। निश्चय इंसी प्रकार ये अन्य 
देवता भी असुरों द्वारा पापों से छूण गये; अखुरों ने इंसी प्रकार ईनको पाप से बीन्धा | 


अथ हेममारसन्य प्राणमुँचुस्तं ने ईद्वायेति | तंथेति ; तेभ्य ऐप प्रांण उदगों- 
यत्‌ | ते  विदरनेन वे ने एद्गात्राउत्येष्यन्तीति | तमेभिद्रेत्य पॉप्मना5वि 


न्‌। से यथाओव्वान मेत्वा लोछ्ठो” विध्येसेतेत्र वे विश्व॑ंसमाना विष्वश्ञो 
विनेशं)। तंतो देवी अभवन्परापसुरा: । मवेत्यात्मनी पैरा द्विपन अ्रीतृव्यो 


है 2० ज॑ है3 


बंद ॥७॥ . 

तंद्नन्तर वे देव ईस मुख में बठ हुए प्राण को बोले कि हमारे लिए. तूं उपासना 
यज्ञ में स्तुति गायन कर | तेथास्तु कहकर ईस्प प्रोण ने, मुख द्वारा अभिव्यक्त आत्मशक्ति 
ने उन देवों के लिए प्रार्थना स्तोन्न गौयन किया । वे अख़ुर जान गये कि इंसस उँददाता 
से ही देव हमारे पर आक्रमण करेंगे। दोडेकर उन्होंने उस उद्भाता को पाप से बीं्ेना 
चाहा। से जैसे मिट्टी का ढेलो पत्थर को पहुँचे कर पत्थर के साथ लग कर नैष्ट हो 
जावे, ऐसे' -ही वे असुर नए होते हुए खैंण्ड खण्ड होकर नेष्ट हो गये । सैंदनन्तर 
देवों विजेता हुए ओर अंखुर पेराभव हुए ।  ज्ञो उपासक ईस प्रकार आत्मशक्ति को 
जौवता है बह आत्मा से पापों पर विजेता होऔता है; ईसा ठेपषे करने बाला शैत्रु हीर 
जीता हैं । 

ते होचुं। के नु सो5भूद यो न॑ इत्थमसक्तेत्यंयमोरंयेडन्तरिति। सो 5यॉस्‍्य 

ऑड्रिरसो5ड्रॉनां हि. रस ॥८॥ 

विजय थाप्त करके वे' देव परस्पर बोले-कैहां वेंह विजयदाता है ? जो हैमे इस 
प्रकार बेलवन्त बनाने में समथ हुआ, जिसने हमें इस प्रकार एक कर दिया । उत्तर में 
कहा गया कि यह भुंख में भीतर हे । इस कारण बह अँयास्य नाम है और ओंगिरस 
है| निश्चय अयास्य ही आँड़्रों का, इन्द्रियों का सीर है । 


सा वा ऐपा देवैंता दूनोम । 'दूरं हँर्स्याँ मेत्यु दूर ह वो असम, प्रस्युभेवति 
ये एवं वेद ॥९ 


वह ही मुखस्थ यह देवता दूंर नाम वाला है | निश्चय इस आत्मशन्ति 
दुर हे इस कारण इसका नाम दूर है। जो उपासक ईस प्रकार आत्मा फो सर 
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अमर जौनता है निर्श्ेय ऐेस से रेंत्यु दूर हो जीती है । 
से| वा ऐपा देवतेतासां देव॑तानां पौप्पान मैत्युमपहत्ये यत्रासां दिशामन्तस्तद 
गेमेया कार । तेदसीं पेप्मनों विन्‍्येदथा त। तस्पानन जनपियोन्नीन्तमियाज्रेत्पाप्मान 
मत्युमन्यवायानीति ॥।१०॥ 
येह ही यह मुखस्थ आत्ममावरूप देवता ईन वाणी आदि देवताओं के पैपस्वरूप 
सत्यु को हेनन करके जहां इनकी दिशाओं का अन्त है वहां ले गेंया । वहां इने देवताओं 
के पापों को उसने स्थापित क्रिया, पापों को इनके स्वरूप से वाहर निकाल दिया । ईंस 
कारण उपासक पापी जन के निकट ने जौय, उसके दुरदेश में भी ने जाय कि कहीं 
पापी की संगति से पॉपरूप मूँत्यु को ने प्रांत हो जाऊं । 
सा वा ऐैपा देवतेतासा देवतानां पौप्मान॑ मत्युमपहत्योथिनों मेत्युमस्येवेहत्‌ ॥। ११॥ 
वेद ही यह मुखस्थ आत्मभावरूप देवता इन वाणी आदि देवताओं के पौपरूप 
शृत्युको नेष्ट करके फिर इनको मेंत्यु से ऊपर अमरभाव में ले गया। आत्मजागृति से 
सारी इन्द्रियां शुद्ध हो जाती हैं | 
मै वे! वीचमेत पथयामत्यवहत्‌ । सी यैंदा मंत्युमसंमुच्यत  सो5भिरेभवत्त्‌ | 
१४३ ः १६ १३ नह 4 २० 
सोड्यमेग्रिः परेण मत्युमतिक्रीस्तो दीप्यंते ॥१२॥ 
निश्चय से वह आत्मभाव पेहली वाणी को ही मृत्यु से ऊपर ले गया, वाणी म 
उसने आत्मसत्ता जाग्मत की | जब वह वाणी मझूत्यु को छोड़ें चुकी तो वह वाणीगत 
आत्मभाव तेजोमेंय हो गंया | वह येंह आत्मभावरूप तेज म्ेत्यु को अतिक्रान्त हुआ परेम 
शुद्धस्वरूप से दी हो जाता हे । 
अथ प्राणमत्यवहत्‌ । से यैंदा मृत्युमत्यमुच्यत से वासुरभवेत्‌ । सोड्य 
वायु: परेण भत्युम तिक्रान्तः पंवेते ।। १३ ॥ 
फिर वह मुखस्थ आत्मभाव प्राण को, प्राणेन्द्रिय की आत्मशक्ति को मझत्यु से 
ऊपर ले गया | जैब बह प्राणणत आत्मभाव मृत्यु को छोड़े चुका तो वह वायु होगेंया, 
स्वतंत्र होगया । बह येह आत्ममावरूप वौयु, स्वतंत्र सत्ता म्त्यु को अंतिक्रान्त हुआ 
अपने पेंरमस्वप से गतिमौन्‌ होता है । 
अथ - क्षुरत्यवैहत्‌ । तैद्दा मत्युमत्यमुँच्यत स॑ आदित्यो5भवत््‌ । सो5सीा- 
(र्ण मध्युमतिक्रोन्तस्तेपति ॥ १४ ॥ 
नन्‍्तर वह चक्षु को म॒त्यु से ऊपर ले गया । जब वह नेज्रगत आत्मभावष मृत्यु 
'का तो वैह सूख्पे होगेया, स्वयं प्रकाशस्वरूप होगया | वेद यंद आत्मस्वरूप 
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सूर्य मेंत्मु को अंतिक्राल्त हुआ अपने पेरैमस्थरूप से प्रेकाशित होता है । 
अथ श्रोत्रमत्यवंहत्‌ । तेद्यदी मैत्युमत्यमुच्यत ती दिशो5भवन । तो इसा दिशे: 
'परेण मृत्यमतिक्रोन्ता। ॥ १५ ॥ 
फिर वह आत्मभाव श्रोत्रगत आत्मशक्ति को सृत्यु से पार ले गया । जब वेह 
मृत्यु को छोड़े चुका तो वे दिशाएं होगई । वे ये" दिशाएं आत्मा की श्रवण करने की 
आकाशगत दाक्तियां मेत्यू को अंनिक्रान्त हुई अपने परमस्चरूप से शोभती हैं । 
अथ मंनो5त्यबहत । तेद्दी मैत्युमत्यमुच्यत से चन्द्रमा अंभवत | सोउ्सो' 
चन्द्र: परेण मेत्युमतिक्रान्तो भाँति | ऐव ह वा एनम्रे्षों देवता मु््युमतिवहति ये 
'ऐवं वेद ॥ १८६ ॥ ह 
तेत्पश्चात्‌ वह मुखस्थ आत्मभाव मन को झत्यु से पार ले गया | जब वह मना- 
गत आत्मभाव झुत्यु को छोड़े चुका तो वह चन्द्रमा होगेंया; अत्यन्त निर्मे् होगया । 
वेह यह मनोगत आत्मभावरूप चन्द्र रुंत्यु को अतिक्रान्त हुआ अपने परम स्वरूप से 
चमकता है। जो उपासक ईसे प्रकार आत्मा की शक्तियों को जानता है ऐसें' ही 
इसको यह मुखस्थ शुद्ध भाव्मभाव मुत्यु को रांध्र कर ले जाता है । 
अथास॑नेउश्नाद्यमागायँंत । यंद्धि किंचानम्तेड्नेनेव' तेदेब्ंत ईहँ 'परंति- 
तिप्नत्रि ॥ १७ || 
तदनन्तर उस मुखस्थ आत्मभाव रूप प्राण ने अपने लिए खाने योग्य अन्न मांगा । 
जो ही कुछ अन्न खाया ज्ञाता है इंस प्राण से 'ही वह खाया जाता है | इस भैन्न में, देह 
भेंहीवइप्राण रहता है। बद्ध आत्मा अन्नमय कोश में ही रहता है| 
ते देवा अब्न॒वन्नेतावद्ी ईद सर्वे यदन्नम, तेदात्मेने ओगासीरंनु  नो5रसिसेश्नन्र 
ऑमजस्वेति । ते बे'' मांडमिसंविशेतेति । तथेति ते * समेन्तं परिण्यंत्रिशन्त । 
तेस्मागरदेनेर्नान्रमेत्ति' . तेनेतास्त॒पैयैन्ति | ऐँव ह वै ऐने री अभिसंत्रिंशेन्ति, 
मेंतों स्वानां श्रेष्ठें: पुरे एऐता मवत्यन्नींदो5थिपॉतिय एवं वेदे । ये जे हेवे'' 
बिर्दे  स्वेषषे प्रति प्रेतिबुभूषति ने हेवाल भोय्येंग्यो मबति | ओथ ये ऐवेवर्मनुं- 
भवति, यो वे“ तैमेनु मीर्यान्‌ बुभूषति से हैवौल मोर्येम्यो भेवेति ॥ १८॥ 
थे! घाणी आई देव उस मुखगत आत्मभाव को बोले-जो गन्न हे + ईतन 
ही यह सेब है जो तेरा आहार है | बेंह अन्न तू ने अपने लिए मांगों, पेशवात्‌ ६ 
हमारा भाग भी बौंट दीजिए। उसने कहा--बे' देव सारे 'ही सुँझ को प्राप्त 
मेरे स्वरूप में ही प्रवेश करें । तंथास्तु कह फर थे उसको सब आर से प्रोप्त 


अच्याय र्‌ । जाक्षण ३ । २७७ 
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स्परूप में प्रधिष्ट होगये। इंस कारण जो इस मुखगत प्राण से अंध्न को खैता है उँस से 
थे देव तैस होते हैं । आत्मा एक है दन्द्रियों में उसकी दाक्तियां हैं। 'श्लो उपासक इस्स 
प्रकार आत्मसत्ता फो जानता है, ऐसे” 'ही इसको अंपने जन प्रोप्त होते हैं; वह अंपने 
जनों का पोषक, श्रेष्ठ पुरुष, आगे चलने वाढा-नेता, नीरोग अन्न भोक्ता तथा रेैज़ा हो 
जौता है । और "जो मनष्य ऐसा जानने घाले को अपने जनों में प्रतिकुंड होकर पेराभूत 
करना चाहता है बह अपने भँरणीय बन्धुओं के लिए समर्थ नेहीं होतां। तथा जो जन 
' ही इस उपासक के अंनकृल होता है और जो ही उसको तथा पोषेण योग्य जनों को 
पोषण करना चाहता है बैंह मैरणीय जनों के लिए समर्थ होर्जोता हे । 


सोड्यास्य आड़रिरसो5ड्रानां हि रस३, प्राणो वी अड्भानां रसे$, प्राणो हि 
वाँ अँड्रानां रंसः । तस्माद्स्पात्कस्पाचों ड्रात्पांण उत्क्रामति तंदेव तरछुष्यस्येप 
हि वां अंड्रानां रैंसः ॥ १० ॥ 
तात्पय्ये यह है कि वेह मुखगत आत्मभाव अंगों से उत्पन्न हुआ सार है, इन्द्रियों 
में रहने वाली आत्मशक्ति है। अंगों का ही सार है। प्राण ही अंगों का सार हे; प्रोण 
'ही निश्चेय अंगों” का सार है| इंस कारण जिस किसी अंगे से प्रंण बोहर निकलता 
है तो वह ही तेंब सूँख जाता हे । इस कारण यह मुखगत आत्मभाव रूप प्राण ही 
निश्चय इन्द्रियों का रंस-सार तथा शक्ति है । 
3 ३ है. भू ने छ ५9 रच ज १० ११% 
एप उ एवं ब्रेहस्पतिः । वास्तव घृहती तैसथा ऐप पंतिस्तस्मादु 
ब्रेहरपति; ॥। २० ॥ 
और येह मुखगत भआत्मभाव ही बृहस्पति है | वाणी ही बूंहती हे, बड़ी है; उसपर 
बाणी का यह आत्मभाव रूप प्रोण पति हे- स्वामी है. इसके आश्रित ही वाणी है; ईस 
कारण यह ब्रेहस्पति हे । 


एप उे ऐव ब्रैह्मणस्पतिः । वाग्वे ब्रह्म तस्या ऐप 'ेतिस्तेस्मादु 
ब्रह्मणस्पति। ॥ २१ ॥ 
तेथा येह आत्मभाव ही व्रेह्मणस्पति है | वाणी ही ब्रह्म बेद है, डैसका येह पति 
है इस कारण ब्रेह्मणस्पति है । 
ऐप ह ऐव साम। वाग वे सामर्ष सा चामश्रेति तेरंसान्नः सामतवम्‌ । यंद्वेव 
४ [पिणा, सेमो मेशकेन, सेमो नॉंगेन, संग एंमिखिमिलोकेः, समोपनेने 
तस्मादेवे सोम । अंडनुते साँम्न! सौयुज्य सैलोकतां ये एनमेते्सोप 
'२२ ॥ 


२७८ बृहदरण्यको पनिषद्‌ 


ही 





तेथा येह मुखस्थ आत्मभाव ही साम हे वाणी ही सा है, यह अम है । सा-- 
बाणी और अजेँम--प्राण--मिलकर ही वेह सोम का सामपन हे । ज्ञो ही प्राण कीट के 
, मच्छर के तुँल्य है, हँस्ति के लुठ्य है, इन तीन छोकों के लुंहय है और इस 
सारे प्राकृत जगत के तुलिय है । आत्मा सूक्ष्म शरीर में और स्थूल शरीर में समान है । 
आत्मा अपनी सत्ता से, प्रकृति से प्रयल्ट है । ईस्य कारण ही सोम है; महान से महान 
पदाथे के सम है इस लिए साम है। जो आत्मविश्वासी ईस प्रकार इस आत्मसमता 
को जानता है वह सौम की समानता को, ऐकलोकता को प्राप्त करता ह । उसका आत्मा 
परम पवित्र और मुक्त होजातां है | 
एप उ वी उद्गीयः । प्रेणो वा उत्‌, पणेन हींद ' संवमेत्तन्थम । बँगेवे' 
' गीथोच्च गीथों चेति से उद्रीयः ॥ २३ ॥ 
और येह आत्मभाषरूप प्राण ही उद्गीथ है| प्राण ही उँत्‌ है, प्राण से ही य्रह 
सर विश्व ऊपर घारण किया हुआ है | वाणी ' ही गीथा है; डेतू और गीथा मिल कर 
ही बह उद्गीथ है । वाणी से गाया जाता है इससे यह गीथा है । 
तेद्धांपि ब्रह्मदत्तश्रेकितानेयो रीाजाने मैक्षयन्नुवोच । अँय॑ यसय राजा मूपोने 


हि 


विपतियताद्ंदितो 5यास्यथ आइ्विरसो5न्येनोदगायदिति । वाँचा च ब्ेव से प्राणेन 
चोदगायदिति ॥२४॥ 

इंस विषय में भी आख्यायिका है। चेकितानि मुनि के पुत्र व्रह्मदत्त ने एकदा 
सोमरस पान करते हुए राजा को कैहा कि अयास्य आंगिरस ने, मुझ आत्मा के ज्ञाता ने 
भैंदि इस अयास्य आत्मभाव से भिन्न, अन्य साधन से इस यज्ञ मे स्तुति गाई हो तो उस 
मुझ्त को येंह सोम राजा सिरे गिरी दे। उस ने वोणी से ओर प्रोण से ही स्तुति 
गाद थी । 

तेस्य देतस्य साज्नो ये स्व वेद मेवति हौस्‍्यर्खम, तंस्य वे स्वर ऐव स्वेम्‌ । 

तस्मादालिज्य करिष्यन्वॉचि स्वैरमिच्छेत! | तया वाँचा स्वस्संपन्नया55लिविज्ये 
केंयात्तस्माथज्ञ स्वैस्‍वन्ते दिश्क्षन्त ऐव । अथो येस्य रवे भैर्वति, भरवेति हौस्य सब 
सै ऐैवेमेवैस्साँस्रः स्व वेद ॥२५॥ 

थो उेस उद्लीथरूप ईंस साम के धैन को जानता है । इंसके पास थ्रैन हो जाता 
है। निश्चय से सामगायक का मधुर स्वर ही चैन है । ईस कारण ऋत्वि३ सम्बन्धी 
काम कैरता हुआ वीणी में स्वर चाहे, स्वर सुन्दर बनाये। उँस स्वेरसम्पन्न पैणी से 
ऋत्विज़ के कम करे, साम को गाये | इसी कारण यज्ञ में यजमान लोग स्वेरवा 
तादि को ही देखैंते हैं। जेले ' जिस का घन दोतो है ऐसे ही ईस स्वरवाले १ 
न होता है जो पेलसे  ईस सोम के घन को जानता है। 


अध्याय १ | ब्राह्मण ३ श्र 


ही टीन ऋ॥ हो ी 5 जहा 


न्‍री मी 


तस्य हैतेस्य साम्नो येः सुबंर्ण वेद, भेवति हॉस्य सृवर्णम | तेरेय वे'' संवेर 
एंव सेतरणम्‌ । भवति होंस्य संवर्ण ये ऐवमेतेत्सामं: सुवर्ण वेद ।२६॥ 
जो उपासक उस अयास्य उद्बीथरूप ईस साम के खुबण को, सुन्दर गायन को 
जानता है इस का अपना आप सुन्दरवण्ण हो जाता है। निश्चय से उस सामसंगीतवेत्ता 
का मधुर कोमल स्वर ही सुंवण हे । जो उपासक इस प्रकार सौमके ईंस सौन्‍्दूय्य को 
जानता हे इस का अपना आप सुँबर्ण हो जौता हे । 





तस्य हेतस्य साम्नो यः प्रेतिष्ठां वेद, प्रतिह तिप्ठति | तेरेय वे. बागेव प्रतिष्ठा । 
वचि हि खंल्वेष एतत्पाणेः पंतिप्ठितों गीयतेडन्न इत्यु हके औहु ॥२७॥ 
जो उपासक उस अयास्य आत्मभावरूप ईंस सराम की प्रतिष्ठा को, आश्रय को 
जानता है वह विशेषैरूप से स्थिर हो जाता है| निश्चय से उसकी मधुर वोणी ही 
प्रतिष्ठा है । वाणी में ही निश्चय यह सोन्दय्ये ओर यह प्रोण प्रतिप्ठित॑ केहा जाता हे, 
“कोई कहते हैं अन्न मे, देह मे यह रहता है । 
अथातेः पवमानानामेवाध्यारोहें! | से वे खेल प्रस्तोता सांम प्रस्तोति | से येत्र 
प्रस्तुयात्तदेतानि जँपेत, “अंसतो माँ संद्गमंय, तमेसो मां ज्योतिगमेय, प्रेयो- 
>ह रे * 2 < ३ रह 9 युवे ३. ४0० दम 
मीउप्ृते गंपयेति” । से यैदोहासतो में सदेगर्मयेति पत्युवी असर्र्सदर्मंतम । 
मैत्योमो उम्र गैमयॉमेंत मा कँवित्येवेतदाई। तमेसो था ज्योतिग्मयेति, मेत्युवें 
४ 9 १५ ८ अ, २ किट हद  हं+ 6 हक 26 26 कर ८ ६९ पमंच्यो न 
तेमो ज्योतिसंमेतम्‌, मैत्योमो5मृत गंमयामत माँ कुर्वित्येवेतदीहि । मुँत्योर्माउमत 
गमयेति, नॉज तिरोहितमिवास्ति । 


अब येहां से आगे पेवमान दब्दों का ही जप है। निश्चय से वेह ही प्रस्तोता- 
ऋत्विज-साम को गोता है जो आगे कहे मन्त्र का जप करता | जिस यज्ञ में वेह साम 
गायन करे वेंहां ईन वाक्‍यों को जेंपे। हे भगवबन्‌ ! "मुझ को अंसत्‌ से संत्‌ की ओर लेयल 
मुंझ को अन्घकार से स्थीीति की ओर ले चल और मुंझ को सेंत्यु से अँम्बत की ओर ले 
चेल”। बैंह जएँ कर्त्ता जो यह कैहता है कि असत्‌ से मुझ को सैँत्‌ की ओर लेचल, इस 
का भाव यह < कि संत्यु ही अंसत-नाश-हे, सत्‌ अमृत है| मत्यु से मुंध को अँग्रत 
[झ को अंम्ृतस्वरूप कर दे * यहि ही तब कहता हे | भेन्‍्धकार से मुझको 

करा, इसका भाव यह हे कि उुत्यु ' ही ऑन्चकार हे ओर ज्योति अमृत हे 

प्र को अमृत प्राप्त करा, मु को अमृत कैर दे यह ही तब कहता है। मुँस्‍्यु 


२८७० बृहंदारण्यकोपनिषक्‌ 





से मुँस को अम्टृत की ओर लेचल, इस वाक्य में छिपे” हुए रहस्य फी मांति कुछ भी 
मेंहीं दे” । 

अथ यानीतैराणि स्तोताणि तेघ्वार्तमनेउनाद्यमागायेत्‌ । तेस्मादु तेषु वर 
हेगीत ये कोम कौमयेत तेमूं | सें ऐप एवं विदृदृगाताउत्मने वा यजमानाय वा 
ये कॉम काॉमयते तमागॉयति। तंद्धेतेल्ञोकीनिदेत ने हेवौलोक्यताया ओशाएर्स्ति 
ये' ऐवमेतत्साम वेदे ॥२८।॥ 


और जो दुसरे स्तोज हैं उन में अपने लिए खाने योग्य अन्न मांगे । इस कारण 
डुन स्तोत्रों में जिस मंनोरथ को चौहे उर्स वेर को बरे, उसकी प्राथैना करे । वेंँह येंह 
पेले जानने वाला उद्गाता अपने लिए अथवा येजमान के लिए जिंस मंनोरथ को चाहता 
है उसी को स्तोत्र गाकर मांग लेता है। जो उपासक ईस प्रकार यह सैाम जौनता है 
बैंह यैंह लोकैंजित्‌ ही है, वह ऊंची गलि वाला ही है | अलोकता के लिए अपगति की 
उसको औरदशा ही नहीं हे । उसकी अपगति कदापि नहीं होती | 


चोथा बाह्मण । 
आत्मैवेदेमर्ग आासीत्पुरुषैविधः । सोथ्नुवीक्ष्य नोन्येदा्नो5पेईयत्‌, सो- 


२७ २८ 


5हमस्मीर्यग्रे व्याहरत । तंतो5ह'' नॉमामैवेत, तेस्मादेस्वेलेशोमिंजितो 5हैमेयमित्ये- 
बाँग्र उक्‍्त्वाउयोन्यैश्रामे प्रेश्नेते यैदस्ये भेवाति । से सैत्पूर्वों््समोर्ट्सव्मार््सवानि 
पीप्पन ओरषष॑त, तैंस्मात्पुरैपः । ओपति ह वे ' से ते “योउस्मीत्पूवों बुभूषति 
ये एंवं बेदे ॥ १॥ 

से भिन्‍न दूसरा व्यक्त पदार्थ ने देखा । इस कारण उसने में हूँ" यह ही पेहले कहा । 
ईस से वह “ओह” नाम वाला होगेया | ईससे ही अब भी बुलाया गया मनुष्य उत्तर में 
में यह है ऐसी पहले कैंह कर फिरे जो रैसका दूखरा नौम होता है उसको उच्चारण 
करता है। उँस आत्मा ने जो ईंस सोरे जगत से पेंहेले सौरे पापों को उला दिया ईसे 
कारण चह पेुंरेष हे । “पुर” का अर्थ है पूषे ओर उष का अर्थ है जलाना। नेसने पहले 
पाप स्पशे ही नहीं होने दिया यह पुरुष नाम है। जो उपासक पुरुष की प. 

को ऐस' जानता हे निश्चय से वह उँस जन को जला देता है जो ईस उपास 

स्पर्धा तथा ईष्या करता है। 


अध्याय १ । ब्राह्मण ४ २६१ 
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'मोडबिभेत्‌ तम्मादेकाकी विभेति । से होयमीक्षांचक्रे यन्मंदन्यन्नास्ति 
कस्पानतु विभेमीति । तेत एवास्य भय वीयांय कस्पाद्यभेप्यद द्वितीयाद भये 
भवति ॥ २॥ 

जीवात्मा का वर्गन करते हुए ऋषि कहता है कि अन्नानयश घह वद्धजीव पहले 
डर | इसी कारण आज़ भी एकला ठेरता रहता है। उस इस वद्ध भात्मा ने विचार 
किया कि जो सुंझ से भिन्न दूसरा कोई सयदाता नहीं है तो किससे से डरला हूं । 
इम्प विचार से ही इसका सेय चला गया। ज्ञान से घखह निभय होगया । किससे ही 
वह उरता, क्योंकि दूसरे से ही भय होता है । 


० औ0 ४ ३१ कहे 


सब नेत्र रेमे । तंम्पादेकाकी ने रंमते, स द्वितीय मनछेतू । से हैतावा- 
नाम यथा ख्रीपुमांसो सेपरिष्व॑क्तो । स॑ इंममेवांस्मांन देधाउपातयन , तते। पंतिश्र 
72 ९ 22 323२ ५१५) 6 ३२३ २४ न+२० तट ४०५ हि 
पत्नी चाभवताम्‌ | तस्मादिदप्रधश्वगलमिव रे इसि है स्माउ5ह यात्वरक्यः । 
3५9 २८ का ४० ४०2 7 ४] ्र ४ ४ 3 ध्ष्ध %60 
तस्मादयपाकी रा) ख्िंया पूयत एव, तो सममवत, तंतो मनुष्या अजायन्त ॥३॥ 
निश्चय वह अकेला नहीं र॑मण करता था । संसार मे अकेले पुरुष से नहीं काम 
चलता । इसी कारण आज भी एकाकी मनुष्य नेहीं रंमण करता | आदि सष्टि में उत्पन्न 
हुए पुरुष ने दुसरे को, स्त्रीरूप साथी को चाहा | यह पुरुष इतना ही थी, ऐसा ही था 
जैसे" स्त्री पुरुष मिले हुए हों--उसमें वासना अधिक नहीं थी । उसने इसी आत्मा 
को ही दो प्रकार से गिराया, कमेचद स्त्री पुरुष के देहों स जन्म लिया । स्त्री पुरुषों की 
सृष्टि होने के अनन्तर पौति ओर पंली हँए । इस कारण आत्मा येंह आधे टेल की भींति 
है, आधा अंग स्त्री ओर आधा पुरुष हे, यह याोश्नवत्क्य ने केहा था | इस कॉरण यह 


आकाश अन्तर रैतन्री से ही पूँणे होता है | तव वह पुरुष उस स्त्री को मिंलीा। स्त्री पुरुषों 
के धमम उनमें जगे। उँससे मनुष्य उत्पन्न हुए । 


सो हेयमील्लांचिक्रे, केथं नु मै[55ते्ंमन एवं जनयित्वा संमंव्ति; हेन्त तिगे- 

5सौनीति । सौ गोर॑मव॑र्द्पर्म इंतरं! । ता समेत्रॉभवर्त्‌ु, तंतो गॉबोडजौयन्त । 

बढवेतरा5भवदर्बवष इंतेरो गंर्दभीतरा गंदम इंतरः । तो समेवॉमिवत, तते एक 

शफमनायत । अंजेतरी5मव्रदुर्बस रतेरो5विरितरा मेपे ईतरः । वीं समेवमिवत्‌, 

“5 “ योज्जोयन्त | एंवमेव यैदिदं  किंचे मिश्ुनमापिपीलिकोंम्यस्तेरसेवैम- 
छे।। 

प ख््री भाव, जनन शक्ति ने ईच्छा की कि कैसे मुझको आत्मा से ही उत्पन्न 


6 


जि 5 टला 555 5ज 555 «5. 0323० 5, 3०55 न 3 औजल चल जा चढिढजऔ 53 3 तल 3 तर 3०धध/ 5 ढ 5 ढ 9 अध23/3औज6ल + #॥5ढ5 ध5 आधी तल धर 3८35 आ हे ॥ 3ढ5#5 2 5ल 5 ली २5ज 53545 45 ५ ५४४८७ 


२८३२ बृहदारण्यकोपनिषत्‌ 


#5 ० त # टोल आल।ेलथल 


करके जँगत्‌ होगा। इस कारण में छिपे जाऊं | कमेवश येंह जननशक्ति आत्मसत्ता से 
गो होगई, देँसरा पुंसत्व ब्रेषभ होगया । वह स्त्री भाव को मिला, उससे गोएं उत्पन्न 
हुई । इतर ख्री भाव घ्रोड़ी होगेया, दूसरा पुसत्व घोड़ी होगया, स्त्री भाव गेंघी वन 
गया ओर दूसरा गैंधा होगया | पुम॒ भाव उसको मिला, उससे एकर््रर वाले पशु 
उत्पन्न हुए | ख्री भाव बेंकरी होरैया, दूसरा पुसत्व बैंकरा होगया, रुत्री भाव भेड़ी हो 
गया दँसरा पुसत्व मेर्ष होगया | पुसत्व उँस सत्रीभाव को मिली, उससे बैकरियां ओर 
डे उत्पन्न हुई | ऐसे ही जो कुछ यह 'च्रींटियों तक खीत्व पुंस्त्व का जोडी हे वेह 
संब रचा गया | सब जीवधारियों में उक्त दोनों भावों की रचना हुई । 
सोड्वेदह वाव सष्टिरेस्म्यंह हींदे संवेमसक्षीति | ततेः रेपष्टिरभवत्‌ । रष्टयां 
हस्यितेस्थां भवति ये एवं वेद ॥ १॥ 
इसने जाना कि में ही साप्टि है, मेने ही इस सबको रेचा । इससे बह संप्टि 
'हझोगई। जो उपासक सश्टि रखना को ऐसे जोनता है इसका पद ईस संप्टि में उत्तम 
होजोता हे । 
अधेत्यम्यमन्थत्‌ । से मुखाच योनेहंस्ताभ्यां चाग्निपस्तेजत । तरंमादेतदुभंये- 
१७४ १ १० १८ १५ ४] ३९१३० ४७७ 2१२२२४३४०५ २2४7५ ७ 72८ 
मलोमकमन्तरतोउलोमेका हि. योनिरन्तरतः । तेद्यौदिदमाहरेसुं यज्ञांमुं र्यजेत्ये- 
घ्क २४ 3 म3० माल 3 ३ ७ वो ८ से जज ज० हर जी, 
केक देवमेतस्येव सा विरष्टिरेष उ ्ेत सर्वे देवां। | अँथ यंत्किचेदमाद्र तंद्रतसो- 
हि. ) कि ४ £ 35 ४८० हर ९५० और ९५ 0 पे बोँ भौमेरे 
इसेजत | तेंढूं सोम एऐतावद्रा ईद संवेरमन्नग, चेंवात्नादश्व | सोमे ऐवॉनमोमिरंलाद:। 
“'सेर्षा ब्रह्मणो5तियप्िि! । यच्छेयेसो देवानर्सजतांथ यन्मत्य! संन्नम्तानसॉनत 
तस्मादत्टिप्िर तिरेह्रयां हौस्यतेस्यां भवति ये एवं वेद ॥ ६॥ 
फिर उसने ऐसे मंथन किया । उसने मुंखरूप कारण खे और हाथों से मथकर 


ध्ग्नि रची; शब्द और प्रयल से उष्णता उत्पन्न की | ईंस कारण यह दोनों मुख और - 


हाथ भीतर से लोमेरहित हैं, कारण भीतर से अलोमक 'ही है। बेंह ज्ञो यह कहते हैं 
कि ईंस को येजन कर, ईस ऐक एक देवें को येजन कर; ईसे एक देव की ही वेंह 
विशियेसष्टि हे, वास्तव में रचयिता एक ही भगवान्‌ है। निश्चिय सँवे देवेमय यह ही 
भगवान्‌ है, उसी में देवनाम की सर्वशक्तियां हैं । ओर जो कुछ यँह गीछेग है वैंह उस 
ने जलों से रचा | वह सोम है, उत्तम है, ईतैना ही येहि संब अंत्न है और (धैत्न का भोक्ता 
है। सोभ हो अँन्न, अभि ओर अन्न का भोक्ता है| वह यह ब्रैहा की अंति - + 
रचनाएं. अतिसह्टि के नाम से विख्यात हें। ओर कंल्याण के लिए उस. 

रंघा ओर जो मनुष्य होता हुआ अ्रेष्ठ था उससे मनुष्यलोक से अंमृतलों को 


अश्ज्ा 5... > 


अ्रध्याय १ । ब्राह्मण ४ २८३ 





आत्माएं मनुष्यों से हुई | ईरंस कारण यह अंलतिसृष्टि है। इईँस ज्ञानी का ईँस अंतिसृष्टि 
मे ऊंचा पद हो जाता है। जो ऐसे" औनता है । 


१० 7+ ३९८ ५४५४ ५ ६ ७ ८ ५ ० अर. 
तद्धेद तंथ्रव्यॉकृतमासीत, तैन्नामेरूपा भ्यामेर्च व्याक्रियत, अंसो नोमाड्यमिदं 


५ है व. 95७ ७ 7१4 27०7 हक 23 ही 29५ ५ 
रूप इति । तैदिदेमयेतर्हिं नॉमरूपास्यामेव व्याक्रियतेडसो नॉमाउयमिद रूप 
36९ ० ज आर 3 ६. । हे 
इति। से एप ईहईई प्रविष्ठ। | ओनखाग्रेभ्यों येथा क्षुरः प्षुरधानेड्रहितः स्थाद्रि- 
शवम्भरो वा विश्वैम्भरकुलाये, ते न॑ पैईयनित ॥ 
सो यह जगत तब-सूष्टि से पूवे-अब्यक्त था। उसको भगवान ने नाम रूप से ही 
व्यक्त किया । इस वस्तु का येंह नाम है, यह ईस्प रूपचाला हे, यह ही अभिव्यक्ति हे | 
मो यह अब भी नौम रूप से ही वस्तु व्यक्त-प्रकट-की जाती है कि इसका यह मनौम 
है, यह ईस रूप याला है| प्रकृति के व्यक्त होने पर बह यह जीवान्मा देह में सांसद्वारा 
प्रविष्ठ हुआ | जैसे उस्तरा उस्तरें के कोश में रफ़्वा हुआ हो, वाँ अँग्वि अग्निमय 
पदार्थ में हो, ऐसे ही आत्मा देह में नैख से शिखा पर्यन्त परिपू्णदे ॥उँस को लोग 
घमचश्षुओं से नहीं देखते । 
अकृत्सो हि. से आाणनेंव प्राणो नाम भवति, वंदेन्चाकू, परे श्रक्षु!, शण्बन्‌ 
रु ५५ ५१५८ १०८ १०७ तां >०५ 9 >४ 2 2५ 
श्रोत्रहू, मेन्त्रानो मेनः; तॉन्यस्येतोनि कंमनामान्येव' । से यो5ते एककेशरपौस्ते 
केफे २२ 36 ३७ ५ का ८ 
न से वेद , अक्रृत्तो शेषोउ्त एककेन भवयोत्मेयवोपीसीतांत्र छ्लेते से 
पक भवन्ति । तंदेत॑तंपंदनीयमस्य संवेस्य यदेमयमीत्मापनेन देतत्सवे वेद । 
रे 8 2 न मर 
यथा है वे पंदेनांतुविन्देदेव कीर्तिमू, शोक विन्दते ये एवं वेद ॥७॥ 
अड शरीर हे। पूण आत्मा अंगों में अपूर्ण प्रकाशित ही हे। वह सांस लेता हुआ 
ही प्राण मोम बाला हो जाता है, बोलेता हुआ वाणी नाम हो जाता है, देखेता हुआ नेन्न 
हो जाता है, सुनता हुआ श्रोत्र भोर मेनन करता हुआ मेन हो जाता है । इस के ही 
बे 'ही प्राणादि कैम नाम हें; कमेजन्य नाम हें | इससे वह जो एक एक प्राणादि नाम 
को उपासता है, एक एक नाम प्रदर्शित आत्मा ही समझता है वह आत्मा को नहीं जानता 
क्योंकि इससे यह आत्मा एंक एक से, चश्चु आदि नाम से अंसम्पूण ही ग्रहण किया 
जाता है । इस कारण “आत्मा” ऐसा ही आराधे, इंस शब्द में ये सारे कमेनाम एक 
“हो जाते हैं ' ईस सोरे का, सम्पूर्णदेह का जो यह आत्मा है वह यह प्रोष्त करने योग्य 
भनुष्य इंस आत्मनाम से ही यह सब आत्मभाव जान जाता है। निश्चय 
से चलकर कोई दइृष्टस्थान को प्राप्त करे ऐसे'' ही कीत्ति' को और यश को 
जो ऐसे " जानता है । 


२८४७४ बृहदारण्यको पनिषद्‌ 


3<4६०० ४ अ०४ ४५4 ओमादिध सका अ ०40० ०२० ५२००० ५०००० कला. 








५७८ + : ९७ * ० ३१० २ ५ 92 ३ 7 06 50.2. 
तेदितेत्मेर्य) पत्रात्पेयों ' वित्तात्पेयों उनयेस्मात्सवैस्मादन्तरतरं यदयमास्मा । 
ि। प १७ ५ ०१०८ १०७ +# 27 ० 2+१ « 2२ (००८ > 00 
से योडन्यमात्मन; प्रिय ब्रत्राणं वयात्मिय रोस्स्थतीति । इशेरों ह तेथब 
3९ 2२० 2 ४ 3» >८6 ० है| आर जप हे २९० जय ० हे 0 
स्यादात्मोनप प्रियंपुपॉंपीत | से ये आत्मानमेव प्रियभुपोस्ते ने हॉस्य प्रिये 
प्रमायुकं॑ मंवति ॥<८॥ 
जो येह अन्तग्तर-अत्यन्तस्वरूपस्थ-आत्मा हे वेह यह पुत्र से प्रिय हे, धन से 
व्रिय है, अन्य इस सारे दद्यमान जगत्‌ से प्रिय है। बह आत्मा प्रियस्वरूप हे । बह जो 
आत्मा से भिन्न अन्यपदाथ को ग्िर्यस्वरूप केंह रहा हो उसको ज्ञानी कहे-तेरा प्यारा 
नप्ट हो जायगा, मिथ्या प्रेम रोदन का कारण होगा। जो जन आत्मा को ही प्रियेरूप 
जानकर आराधे वह बसे ' ही ऐशवययान हो जाता है । वह ज्ञो आत्मा को ही प्रिय- 
रूप जानकर आंराधता हे इस का प्यारा आत्मा मेरणशील नहीं होता, वह अमर हो 
जाता हे | 
(2 &४ ५ ८ 9 ८ 
तंदाहयद ब्रह्मविद्यया संर्य भविष्यन्तो मंतप्पा मन्यस्ते । 
किपु तद ब्रह्मातेद येस्मात्तत्सवर्मे भवद्धिति ॥९॥ 
बेह जो यह कहते हैं कि ब्रद्मविद्या ले सब कुछ हम हो जायेंगे ऐसा मैमृष्य 
मानते हैं, कया बेंह ब्रह्म किमी ने आना जिस से वेट सारा जगत्‌ हुआ ? 
ब्रैद्य वा इंदमंग्र आलीतू, तंदात्मोनमेतरावेदेह ' व्रह्योस्पीति । तेस्मांतस्सेर्व 
मे भवत्‌ | तंग्रो. यो देवांनां प्रत्यबुध्यत रस ण्वे तद भवते, 'तंथॉर्षीणां तेथा 
| 9 39 332 3 (5 5 
मनुष्याणाम्‌ । तंद्धृतत्पर्यर्ने पिवामदेव ! अंतिपेदे “अं मैनुरभव सेयश्रेति” 
४डे ४2 
तदिदेमप्येतहि ये एंव वेदेहि ब्र्मोस्पी ते से इंदे सब भवति तरेय ह ने देवडिच 
प+ भू हा 6 ् (“पता ४ 6867 
नांभृत्या इशते । आत्मा हेषां से भवति ॥ 
निश्चय से खष्टि से पूवे यह ब्रह्म ही था। वह आत्मा को ही-अपने आप को ही- 
जानता था कि मे ब्रह्म है । उस ब्रह्म से यह सेव जगत्‌ हुआ । ईस प्रकार 'ज्ो "जो 
देवों में प्रवुद्ध हुआ, आत्मभाव में जगा वह ही वह शुद्ध आत्मा होगेया । ऐसे 
ऋषियों में, ऐसे ही मेनप्यों में जो प्रयुद्ध हुआ वह ही शुद्ध आत्मा होगया । बैंह येंह 
आत्मभाव जानते हुए ऋषि वॉमदेव बोला--में मेन हुआ, में सूये हुआ। 
अंब भी जो इस प्रकार जानता है कि में ' महान हैँ वह यह सेब हो औता 


ऋल्पाण के लिए देथ नेहीं सं॑म्रथ होते, उसका कुछ नहीं विगाड सकते । वेंह 
८ आत्मा /य होता हु 
में शुद्ध ओत्मा ही होता है । 
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है 7 3५०७४ प्> कक पदक ३ कि ४ ३२०७ १३ १ रा > 
अथ योएन्यां देवतामुपास्तेडन्यो उसावन्यो5हम॑स्मीति न से वेद यथा पेश॑- 

+$+१5८: १७०७ ७. १८ 3 २ री 24 23 23 पा # अद टर] 
रेवे! से देवेनाम्‌ | यथा ह वे वहेव पशवों मनुप्यं भुजज्युरेवमेकेकः पुरुँपो 
>>. २८ 3९ ३७ *. 7०१ ३१ ञे #5 $॥ जुं४ ३3.5५ 30० ३ ट 
देवेनि भुनक्ति | एकेस्मिल्रेव पंशावादीयमानेडप्रिये भेवति किसुं वहँघु । नैश्मा- 
जे 5 ४०२ 5 ६ १ १६| |. ह,/ १ कि ८ अ5 
दषां तंन्न प्रिय यंदितन्मनुष्या विश्व! ॥ १०॥ 

ओर जो मनुष्य परमात्मा से भिन्न अन्य देवता को उपासता है और यह देख 

५ रे थे हरे डा ९ * १० हीं 5 
अन्य हं--मैरा आराध्य नहीं हे, में अन्य है इसको उपासना करने वाला न है ऐसा 
"जो नहीं जनता है; जले पशु होता है ऐसा घंह देखों का हुआ करता है। जैस' ही 
बहुत पंशु सनुष्य को ऊन, दूध तथा आहार आदि घे पोषण करते हें, ऐसे ही ऐक एक 
मंनृष्प देवों को पोषण करता है | ऐंक भी पशु के अपहरण किये जाने पर मनष्य का 
अंगप्रिय होता है तो बहुतों के अपहरण पर क्या कहा ज्ञाय | इस कारण इन देवों को यह 
प्रिय नहीं है कि जो यह एक इंश्वर पूजन मनुष्य जान जायें । 


0 


१०१) है 


ब्रह्म वा इंदमग्रे आसीदेकेन तदेके सेन व्यभवत्‌ । तच्छेयोरूपेमत्यसअव 
प्षत्रम, यन्यितानि देवता क्षत्राणीस्ट्री ' बरुणः सोमो रू पेंजन्यो यंग्ों मेल्य- 
रीर्गान इति ॥ 


९] ढंड घ् ९ नि ्र् ही हु हे शत का 
पहले युग में यह ब्राह्मण चण ही था, बह एक ही था। बह एक होने से नें 
बढ़ स्का । उसने केट्याणरूप क्षेत्रिय संध रचा | देयों / में जितने य' देव रक्षक हैं ये 


द्वत्र हैं: ये रक्षक ईन्द्र. वरूण, सोम॑, रद, पेजन्य, यँम, सत्य ओर इंशान हैं । 
तस्मात्क्षत्रास्पर नास्ति । तस्माद ब्राह्मण: क्षत्रियमधस्तादपस्ते रोाजसूये, क्षेत्र 
प्रव॒तंगशो देवाति, | सपा प्षत्रस्य  योनियेद्व्रही | ताप्राद्द्रंपि रॉजा पंरंमतां 
गच्छति ब्रह्मेवॉन्तत उपानिश्रयति स्त्री योनिम । ये उ पंने हिनसतिं स्त्री से 
'मोनिमच्छति, से पींपीयान भवाति यथा अयीस हिसिला ॥ ११॥ 


5 


इस कारण क्षत्रिय से पेर-उत्कृप्न--दुसरा कमे नहीं है| इंसी कारण राजसूय यज्ञ 
में, राजकर्म में क्षत्रिय को ब्राह्मण नीचे बठ कर आरधधता है, राजघूय में क्षत्रिय का 
पद ब्राह्मण से ऊंचा होता है । वंह राज्य का यैंश ब्राह्मण क्षत्रिय मे ही स्थापित करता 
है। जो ब्राह्मण हे वह यह धक्षेत्रिय की योनि है| ईग्प कारण यद्यपि रजा परमता को 
: + जाता है परन्तु आऑन्त में ज्ञान और शान्ति की कामना से ब्राह्मण के ही आध्रित 
9 अपने जन्म कारण के आश्रित होता है । जो राजा इस ब्राह्मण को मारता हे 
मी थोति को सौरता है, इससे बैंह महापापी होजातः है, झुस  अ्रेष्ठ जन को 
पष्य पापी होजाता है| 


२८६ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 





से नेवे ठैयभवत्‌, से विशमसजत । यान्येतानि देवेजातानि गेणश आग्व्यायन्ते 
वेसवो रुंद्री ऑदित्या विश्वेदेवों मेहेत इति॥॥ १२॥ 


क्षत्रिय सष्टि करके भी वह ब्राह्मण वणे न समर्थ हआ, न वृद्धि कर सका, तब 
उसने वेईय वर्ण बनाया। जो ये देवे समूह गेणरूप से कहे जाते हैं जैसे थेस, मंद्र 
आदित्य, विदेंवेदेव ओर मंरूत ये वेद्य हैं । 
को 7 ३ कर] ० (३ २ श्र €' एक द््‌ं १७ ०१४० + १०५ 
से नव व्यभवत्‌, से शोदं वैणेमर्सेजद । पूषणामियं वे पूषेय ” हीदे 
क्र ट 3 + / 5० ) ने 
सब पृष्यति यदिद क्रिंचे ॥१३॥ 
चेइ्य वर्ण बना कर भी वह ब्राह्मण वर्ण ने समर्थ हुआ। नव उसने शूद्र वर्ण को 
बनाया । झूद्ववर्ण ही पूषण है, घारण पोषण करने वाला है। श्रेह प्थिवी ही पूषा-- 
पोषण करने वाली हैं; जो कुछ यह प्राणी-जगत्‌ ह इस्प सेब को यह प्रथिव्री ही पोपेण 
करती है| इस कारण भूमि समान पोषक शूद्र वर्ण हे । 


से नव व्यमवत्‌, तेच्छेयोरूंपमत्यसमत धर्मम । तंदेतरक्षत्रस्य म्नैत्रे यद्धंगे- 

स्तेस्पराद्धर्ास्परं नॉस्ति । अथो अवछीयान्वलीयांस सर्माशंसते घर्मेण यथा रकज्षिवर्म । 
यो बे से धंमेः सत्य व तंत, तंस्मात्सत्यं बेदन्तमािंधंम वंदेतीति । चर 

वीं वेदन्त सत्य वंदतीत्येतद्धयेवेतदृभयं भंवरति ॥| १४ ॥ 

चारों वर्णा को स्थापित करके भी ब्राह्मण ने समथ हुआ, बृद्धि न कर सका । 
तब उसने केल्याणरूप धर्म को भी भांति रंचा | जो घेम है वेह ही यह क्षेत्रिय का 
क्षत्रिय कर्म-रक्षण-है, इस कारण घेंम से उत्कृष्ट कोई कर्म महीं'ड' । जैसे राजा से शत्र 
जीते जाते हें ऐसे ही दुबल् पुरुष भी धरम से वटवान्‌ को जी ।ना चाहता है । जो 
डी वह थम है वह ही सत्य ह, इस कारण संत्य बोलते हुए को कहते ह कि थम कह 
रहा है। ओर धंमे वर्णन करते हुए को कहते हैं कि सत्य कींह रहा है। यह घर्म और सत्य 
“दोनों यह घमे ही हैँ । घममं सत्य को ही समझना चाहिए । 

तंदेतद्ब्रह्म प्षेत्र विटेशृद्रस्तद्मिनव देवेषु ब्रह्मामंवरद्‌, ब्रद्मिणो मनुष्येष, 
क्षेत्रियण प्त्रिय!, पेड्येनं ब३णें;; शूट्रेण शुद्ध! । तस्मादम्रावेव देवेषु लछोकमिच्छेन्ते 
ब्राह्मणे मनुष्यषु | एताभ्यां हि रूपाभ्यां ब्रह्मामंबंत। अथ यो ह वीं अँस्मालो- 
के ०2८» 28 50 52. 32% 5 68 ४ 9 5६ 
त््रं लोकेपदट्ठी प्रेति स एनंपविदितो न भ्रुनक्ति यथा वेदों वाब्नुक्तो 
केमोर्कतम्‌ । यंदिह वा अप्यनेवंविन्मेहत्पु्य कस केरोति वैद्धास्योन्तत: 





अध्याय १ । ब्राह्मण ४ २८७ 


जब रन 0 ७-ज 535 न ही जल 





एव | आत्मानमेत्र छोकेसुर्पसीत ; से ये आओत्मानमत्र लोक॑मरपॉसि ने हॉस्य 
कम क्षीयत । अस्पाद्रयेतरो 55त्मनो यत्रस्कार्म्यते तत्तत्सजते ॥१५॥ 
वह यह ब्राद्म वण ही क्षत्रिय वर्ण.चदय वर्ण और झृद्र वण हे। वेह ब्राह्मण अग्नि से 
ही, यज्ञकम तथा ध्यान से ही देवों ' मे ब्रह्म-हुआ ब्रह्म कहलाया | वह मनुष्यों में 
ब्राह्मण, क्षत्रियकम से क्षत्रिय, वेदगकर्म से चर्दय और सेवा से शूद्र हो गया | इस कारण 
देवों ' भ, अग्नि म यज्षकर्म मे ही लोके को चाहते हैं. ब्राह्मण मे आदर भाव करके 
मनुष्यों म गति चाहते हैं । इन ही दोनो रूपो से-ब्राह्मण ओर क्षत्रिय से ब्राह्मण वर्ण 
हुआ | ओर जो ही ईंस लोक से अपने छोक॑-गति को बिना देखे मैरता है उसका 
वह अज्ञात छोक ईम को नहीं पैलता: जसे “ नर्पढ़ा हुआ वेद और न किया हुआ दूसरा 
शुभकर् मनुष्य को नही बबाता। जो भी मनुष्य इंसलोक मे ऐसा न जानने वास्टा हो, 
बह यहि महान पुण्यकस भी करता हो तो भी बह कमे उस अज्ञानी का अन्त मे नौश 
“ही हो जाता है। इस कारण आत्मा को ही  गतिरूप मे उपासे | वह 'जो आत्मा को 
“ही गतिरूप जानकर आराधता ह इस का थम कमे नहीं क्षय होता | वह शुभकर्मी इंसी 
'ही आत्मा से, जो जो कैमना करता है बैंह वह रैचलेता है। सारे मनोरथ विश्वासी 
आत्मा से ही पूण कर लेता हे । 
अथो अय॑ वा आत्मा संबंषां मृतानां लोक! | स येब्जुहोति, येत्र॑जते तेने* 
१ ० ३5 के १८ ११ 3० >१ हर 3 २ प 3८ 
देवानां लोको5थ येद॑लुब्बते तेन ऋषीणोम । अथ यत्पितभ्यो निपरणाति, यम 
४6280 थ 3३३ ३६ , है ५ 
मिच्छेते तेन पितृणाम | अंथ यन्मनुष्यान्वासयते, यदेभ्योउ्शन दैदाति तेने 
मैनुष्याणाम । अंथ यैत्पर्शभ्यरतणोदर्क विन्दति तेन पैशूनाम, यदेरस्य गंहेषु 'वीपदा 
१ पं गि जप अर 3० ५ 4 ४८ नह 2 ह० रब 
वैयस्यापिपीलिकाभ्य उपजीवन्ति तेने तेषी लोकः । यैथा ह वे स्वरीय लोकीा- 
६7 ६3 ६.४ 2 कर दा 9८ जीओ 2 55 
यारिष्टिमिच्छेदेव हैते विदे सवरोणि मूतान्यरिष्ठमिच्छेन्ति । तंद्रां' एँलेट्रिदित 
मीमांसितम ॥॥१६३॥ 
अब पंचमहायज्ञ का वर्णन होता है ।येंह ही मनुष्य शरीर में स्थित आत्मा 
सारे प्राणियों का-छोके-गति हैं। वह जो हेवन करता है, जो थ्रेजत करता ह, उस से 
देवों की गेंति है । ओर ' ज्ञो यह स्वाध्याय करता है वह ब्रह्ययज्ञ ह, उससे ऋषियों 
की गति है। तथा जो यह मनुष्य पिंतरों के लिए अन्नादि प्रदान करता है, जो सन्तान 
*अऔछा करता ह उससे पितेरों की गति ह। ऐसे ' ही जो यह मैंनष्यों को बेसाता है, 
>को अन्न भोजन देतोँ हे उससे मैनष्यों की गति है। ओर जो यह पशु के लिए 
पाप्त करता है उँससे पशुओं की गति है, तथा जो ईसके धरों मे पैशा, पंश्षी 


२८८ बृहदारण्यको पनिषद्‌ 
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। यों (९ हे ५९५ रु ई # ४. 6० हें हो "्् ' ह्टी 5० ६१ 
ओर चीटियों तक अंन्नजल से जीते हैं उससे उनकी गति हैं । जसे' ही अंपने शरीर 
के लिए मनुष्य अविनाश चाहे ऐसे ही ऐसा जानने बाले के लिए सभी मनुष्य 

5 


अंविनाश चोहते हें । वैंह 'ही येंह पंचयज्ञरुप घम्र जाना गया हे और मैनन किया 
* अप 
गया हे । 
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आंत्मवेदमग्र आसीदेक एंव । सोड्कार्मयत जाया में” स्यादंथ प्रेजायेय, 
५ 9 ४7१६ ७ १७. ३६५: १८ १०९७ 2»«://* €#॒ चर २७४३५ | २३ 29५3 
अंथ वित्त में  स्यादंव कप कुंतीयोति | एतावआान्ने कामों नेच्छेश्य नातो भूयो 


द्र 


3.022८ 2 ३ ञ्ह 3१२ २०6 ज्‌ हि आप 3) ६४३ १५४ उ. जप वि + जे 3६ 
विन्दे त्तस्पादप्येतेकाकी कॉमयते जाया मे स्यादथ प्रजायेय, अथ वित्त में 
१२८ २० हमें ३ ै ४-५ की 
स्यादय कंभ कर्वीयेति । 

पूवकाल में, सृष्टि के आरस्म में यह ऐक ही पुरुषभाव था, स्त्रीभाव का प्रादुभांत 
नहीं हुआ था | उस आत्मा ने कामना की कि पल्ी मुंझ को प्राप्त हो जिससे में प्रजा 
प्राप कहूं ओरे सुझ् को धन प्राप्त हो जिस से से कम केंरू, यज्ञकरूं, दान दे | इसनी 
ही कामना है । अधिक चाहता हुआ भी इस से अधिक पल्ञी, प्रजा ओर घन से अधिक 
नहीं पाता | ईस कारण अंब भी जो एकाकी कामना करता हे वह यह ही चाहता है 
कि मुँझ को पली प्राण हो जिस से प्रज्ञा प्राप्त करूं, तथा मुझ को घेत प्राप्त हो जिसे 
से मे यज्ञ दानादि केस करूं। 
है 3 3 जे 8 टः प्‌ 0 4७6७ 4१ 4 7२ १३ 
से यावदप्येतेषामेकेक ने प्राग्मोत्यकृर्स्श एवं तावन्मन्यते तस्यो क्ृत्स्नता, मने 
१४३४ ९६». १3£ १ ५9 र्ज़ा १ - 3०5 3१% 3२०५ 2३ 2 अं २५ /८£ 
एवास्थों 55त्मी, बाग जाया, भांणः प्रजा, चक्षुमोनुष विक्तम्‌ | चशुपा हि  तंद्वि- 
3.3 उट के अत 0 397 32 33 35४3 2 386 2५ आर ३८ 
न्दते । श्रोत्र दवमे, श्रोत्रेण हि. तंच्छुणोत्योत्मवस्यिं कम ओत्मना हि 
> ५ कक 32 जड़ १: है| जेट $'*११ 8 ९ हक ० 
कम कैरीति | से एंष पांक्तो यज्ञः पार्क पंटा पारक्तिं! पुरुष: पांक्तेमिंदें.. संत्रे 
ध्ट। + हैं किचि पा दिदे है ५ > ६ ८ ३१ £06 # ६१ 
यदिद किचे तंदिदे सेवमॉप्रोति य॑ एंवं वेद! ॥१७॥ 
बह जब तक इनमें स एक एक को नहीं प्राप्त कर लेता तेब तक अपने आप को 
अपूर्ण ही मौनता है । उसकी पूँणेता इस प्रकार हे। भन ही इसका आत्मा हैं; 
बाँणी जीयावत जाया है, प्रोण संन्‍्तान है और ओख मोन॒पष घन है । आंख से ही उस 
जशञामरूप घनको मनुष्य पाँता है। कीन उसका दंत धन है, कौन से ही उस देवी नाद 
को सुनता है| आत्मा ही, आत्मशक्ति ही इसका कैम हे, औत्मा से ही मनुष्य कैम 
करता है। वह यह यज्ञ पाक हे; आत्मा, वाणी, प्राण, चश्लु और श्रोतच इन पांच साधनों 
कै जा + र्कः € है. + ४८८ रह. जए प० । क्त * ४7 
से करने योग्य हे । पशु पांक्त है, पुरुष पार्क है ओर यह सौरा जगत्‌ पांक्ते है; उक्त 
० रे ४२ के हे ञ हैँ सं 
साधनों में विभक्त हैे। जो कुछ यह दृश्यमान भोग्य पदार्थ है उस ईस सौंरे 
प्रीत्त कर लेता है जो उपासक आत्मा को ऐसे जानता हे। 


अँध्यायें १ । ब्राह्मण ५ २८९ 
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पांचवां ब्राह्मण । 

यत्सप्रान्नानि मेधया तंपसा5जनयतिपिता । एकमस्य सौधारणप, द्वे। देवान- 
भाजयत्‌ । त्रीण्यीत्मैनेउकुईत, पेशुभय एऐंक प्रोयच्छत्‌ । तंस्मिन्सर्थ प्रतिष्ठित ये 
प्रणिति यश न॑। कस्मात्तीनि ने क्षीपैन्तेड्यमेनानि सवेदा । यो वे तौँप- 
क्षितिं वेद सोउन्नंमत्ति' प्रतीकेन । से देवीनपिच्छेति, से ऊँजमुपेंजी- 
बतीति छोकी। ॥ १ ॥ 

जो सात अन्न हैं उनको जगत्‌ पिता ने शान से और न्याय से उत्पन्न फिया | पैक 
इसका साधारण अन्न है, सब मे समान है। दो देवों' को उसने बांट दिये । तीने 
आत्मा के लिए नियत किये । एके पशुओं के लिए दियेा। उसमें वह सोरा प्राणि जगत 
आश्रित है जो सींस लेता ह और जो नहीं लेता | किस कारण वे अन्न सदा खोये 
जाने हुए भी नहीं क्षेय होते । जो ही उपासक उँस अंबिनाश को जानता है बह प्रतीक 
से-मुंख्य भाव से- अन्न को खाता है। बह दंवों को भी प्राप्त होता हैं ओर वैंहर्बछ को 
प्राप्त करता है। ऐसे ये ज्होक हें । 

यत्सप्तान्नानि मेबया तेपसा उजनयत्पितेति, मेघेया हिं. तंपसाइजनयत्पिंता । 
ऐकमेरंप सौधारणमितीदमेबेस्यें तेरेसापेरिणेपे्न संदिदेयरते । सै यें 
नें से पेप्मिनों व्यावर्तेते, मिश्र. होेतत्‌ ॥ 

जो यह कहा कि सात प्रकार के अन्न जगत्‌ पिता ने शान से ओर न्याय से उत्पन्न 
किये, उसका तात्पय्ये यह हे कि ज्ञान ओरं न्याय से ही पित ने उत्पन्न किये | जो यह 
कहा कि ईसका एऐंक अन्न साधारण है, सबका समान है इसका यह तात्पय्ये है कि इंस 
का येह ही वह साधारण अंज्न हे जो यह खाया जाता है | जो बस्तुएं खाई जाती हें, 
प्राणघारियों का वह साधारण अन्न है, वह जो ईः 





एतेद पस्ते 


जो ईसी अन्न का सेवन करता है, यज्ञ दान 

महीं करता बह पाप से नहीं निद्ंत्ते होता | क्योंकि यह अन्न पापकर्म से मिश्रित हे। 
द्वे' देवानभाजयदिति, हूँते च महुत च, तस्मादेवेभ्यो जुह्दति च प्र च जुह- 

त्यंयो ओहुदेशपुणमासाविति । वस्मोन्रेष्टियाँ जुकः स्थात्‌ ॥ 
दो अन्न देवों के लिए प्रभु ने बांट दिये, एक हुत है, होम है ओर दूसरा अहुत 
दान है । ईस कारण मनुष्य देवों ' के लिए अश्निहोत्र करता हे और विशेषेता से दान 
| है। तैंथा कोई कोई शानी केहते हे कि हुत,प्रहुत अमावस्या ओर पूणमारसी के यज्ञ का 
' » इस कारण ऐसा ज्ञानी सकाम याजक में होते । 


२९० बृहदारण्यफोपनिषद्‌ 


। मर ही 3हा %% कब 5 बतीिि आर जज >> के आन म अड चल ० ५ ५५ अऑक /ाक, ढाल 2०३ ता मा जम % ढ़ रत 5 आर 20 _ध५# आओ .त ता. #09.>ट मा #औि,न्‍ चना 5 क ५.२ 5 १७०७ ७/ १०३ ३-हरक 





पशुभ्य एक प्रायच्छदिति, तंत्पयः । पंयो श्लेतग्रे मैनुष्या श्र पेशव श्वोपजीवन्ति 
तस्मात्कुमौरं जौते घूंत॑ वबेबोंग्रे प्रतिलेहयन्ति, स्तने वॉइनुधापयन्त्यथ वेर्त्स 
भौतमाहुरतृणोद इति । तंस्मिन्सब प्रतिप्ठितं यैच प्रणिति यैच्च नेति । पैयैसि 
हीदे सर्व प्रतिप्लितं यैच प्रोणिति य॑च ने | तथ्रदिदेभोहूं! संव'सरं पर्येंसा 
अंहृदप पुनमेत्यु " जेयतीति ने तेथा विद्योर्देहरेव जुहोति तंदंहः पुनमेत्युमप- 
जैयेस्येवे विद्रस्सेव हि देवेभ्योड्य पचैच्छति ॥ 


पक अन्न प्रभु ने पेशुओं के लिए दिया । वह दूध है | दूध ही पहले मेनुष्य ओर 
पेंशु श्रहण करते हैं । इंस कारण उत्पन्न हुए बॉलक को पेहले घूंत ही चैंटाते हैं. ओर 
स्तन पिंछाते हैं। ओर जन्मे हुए बछड़े फो तेंण न खाने वाला कहते हैं । उस भोजन में 
बह सीरा प्राणी जगत्‌ ठेहरा हुआ है जो प्रोण लेता है और जो सांस नहीं लेता । दूध 
में ही यैंह सारा जगत्‌ ठेहैरा हुआ है जो सौॉंस लेता है और ज्ञो नहीं लेता | ईस 
कारण जो यह कहते हैं कि पषे भर दूध से होर्म करे तो फिर झूँत्यु को जीते छेता 
है, ऐसे ने जाने किन्तु जिंस दिन ही दूध का होम करता है उसी दिने मृत्यु को जीते 
लेता है। ऐसे जानता हुआ सीरा खाद्य अन्न देवों को प्रदान करता हे । याजक का 
सारा अन्न शुभ है, अमृत हैं। दुग्घदान महापुण्य कर्म है । 


कस्मात्तानि ने क्षीयन्तेःअमानानि संवेदेति । पुरुषों वी अक्षितिः, सं 
हीदेपने पुनः पुनननवते । यो वे  तामक्षिति वेदेति ', पुरुषों वे अश्षितिः 


कि जे जू३> 33 6 


सः हीदमन पिया धिर्या जनयते कमेमियंद्धेतैन्न कुँयोत क्षीयेतें ह. सोउनैमत्ति 
अंतीकेनेति; मुख प्रतीकष, भुखेनेत्पे्तत्‌ । से देवैंनपि गैच्छति, से ऊँर॑मुपजी- 
वतीति प्रशेसा ॥ २॥ 


लछोक में जो कहा दे कि किस कारण वे अन्न सबंदा खाये जाते हुए भी नहीं 
क्षय होते, इसका यह तात्पये हे कि पुरुष ही अविनाशी है। वेंह ही इस अंन्न को फिर 
फिर उत्पन्न करता है। जो यह कहा है कि जो ही उँस अविनाश को जानता है, इसका 
आशय हे कि ओत्मा ही अँबिनाश हे | वह ही इंस अंज् को बुद्धि से और कम से 
उत्पन्न करता है, यदि वह कैमों से-स्वाभाविकी क्रियाओं से-यैह अन्न उत्पन्न ने करे: 
यह क्षय होजाये | जो यह कहा है कि वह अन्त को खीता है प्रतीक से. इसका आश_ 
कि मुंधव प्रतीक है । मुख से ही यह खाता है । वेंह देवों " को भी प्रौ्त होता है और ८ 
बेल को प्राप्त करता है यह प्रशंसा हैं । 


अध्याय १ । ब्राह्मण ५ रण 
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त्रीण्यात्मने5कूरतेति । मैनो वार्च प्रार्ण तान्यार्मनेडकुरुत; अन्यत्रमना अंभूवे 
९२१३७ 


दशमन्यत्रमना अंभूवे नॉओऔपषमिति | सेनसा श्रेत्र परैयति, मेनसा धररणोति ॥ 


परमेश्वर ने तीन अनश्न-भोग के साधन-आत्मा के लिए नियत किये। उन मन, 
वाणी, प्राण को डसने आत्मा के लिए नियत किया। आत्मा के ये तीन भन्‍न हैं | मन मुख्य 
है यही कारण है कि मनुष्य कहा करता हे-में अन्यनत्न मनवाला था इस फारण नेंहीं देर 
सका, में अन्यत्र मनवाल्या थो इस कारण नहीं खुँन सका। मनृध्य मेन से ही देखता है 
ओर मेन से ही खुनता हे। मन दूसरे कारये वा विबय में हो तो देखे खुने का ज्ञान 
नहीं होता । 


काम!, संकल्प), विचिकित्सा, अद्धाइश्रेद्ा, धतिरध्रतिहीं्षीभीरियितेत्सर्य 
मेने ऐवं । तस्मोदेषि प्रेत उपस्थष्टो मनेसा विजोनाति। ये! केश्व शब्दों वागेव 
साँ | ऐपा हन्तॉयत्तेषों हि. से। प्रणोष्पीनों वैयान उद्ान! संधानोडन 
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इसेनेरेसबेम, भरण एजेतैन्ययों वा अयमार्ता वॉह्मयो मनोमयः प्रेणशमयः ॥३॥ 

कामना, संकल्प , संशय, आस्तिक्यबुद्धि, अश्रद्धा, थेंये. अधेय, लैज्ञा, बुद्धि, 
भय येह सेब मैन के भाव ' ही हैं | इसंकारण कोई पीठे से छूँए जाने पर 'भी मेंन से 
आन जाता है। मन बिना देखे सुने को भी बता देता है। जो कोई शंब्द हे बह वोणी 
“ही है | यह वाणी ही निर्णय के अन्त को पैंहुँची हुई है; यह वाणी ही अन्त को नैंहीं 
पहुंचती | वाणी में सन्देह आजाय तो निणेय नंहीं होता । प्रॉण, अंपान, व्यान, उँदान 
और सैमान ये संब प्राण के ही नाम हैं । यह सब जीवन ही हे । प्राण ' ही यह औत्मा 
पनन्‍्मय है, आस्मा ही वॉणीमय है, आत्मा ही मैनोमय हे ओर आत्मा ही प्रोणमय है। 
तात्यर्थ यह ह कि आत्मा की तीन ही शक्तियां, सुखभोग के साधन हैं, वे प्राण, मन 


ओर वाणी हैं । 
औैयो लोक ऐत एव । वागेबोय लोको पैनो5न्तरिक्षतोकः प्रेंणोइसौ 

' छोकः ॥४॥। 
ये' वाणी, मन, प्राण ही तीने लोक हैं । वाणी ही यैह पृथिवी लोक है, मानषी 
प्रजा के कार्य्यों का निर्वाह वाणी से ही होता है । मन भेंन्तरिक्ष लोक है, आकाशस्थ 


'दैवी जीवन मन से चलता है। प्रोण ये लोक है, प्राण के साथ प्रकाशमय छोक का 
सम्बन्ध हे । 


प्रयो बेदी! ऐत एवं । वेगिवग्षेंदों मैनो येजुर्वेंद! प्राण: सोमवेदः ॥५॥ देवों: 
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ला. 


पितरों मेनुष्या ऐते ऐवं । बगिय देवा मेन! पितरें! प्रौणों मेनुष्या। ॥६।। पिता 
माता प्रंजेत एवं | मेने एवं पिता वाडमातों प्रीणः प्रैजा ॥७॥ 

ये' ही तीन वेद हें | धाणी ही ऋग्वेद हे; ऋग्वेद का सौन्दर्य उसकी घाणी है । 
मैन येजुर्वेद है; यजुर्वेद का विषय मनन का समझा गया है। प्राण सोमवेद है, सामयेद 
का संगीत, गायन प्राण से, स्वर से और सांस से किया जाता है। ये ही देवे ,पिर्तिर 
और मेनुप्य हैं । वाणी ही देते है. देवों का देवत्व वाणी, नाद तथा शब्द के आश्रित है 
आकाश मे तरंग नाद से होते हैं। मन पिंतर हैं; पितर मानस शक्तिसम्पन्न होते हें। 
प्रोण ही मनुष्य हैं; मनुष्यों में श्वास प्रश्वास का सामथ्ये है| ये ही पिंता, मौता और 
प्रजा हैं । मन ही पिता है, पालन का भाव मन में ही होता है| वाणी ही मौता है 
सम्मान करना वाणी का काम हे | प्रॉण ही प्रैज। हे: प्राण से, शारीरिक शक्ति से प्रजा 
की प्राप्ति होती है । 


विज्ञातं विजिज्ञास्यमविज्ञातमेते एवं | यत्किंचविज्ञात वोर्च॑स्तट्रेपमू, वोग्धि 
४4६ 9१७ ट८ १९ िं ४ 2 अं 
विज्ञाता; वागिने तदभूॉज्वति ॥८॥ येत्किच विजिज्वास्थ मनसस्तद्ृपम्‌।मनो दि विजि- 
ज्ञस्यमू, मने एन तदभूलोध्वति।।९॥ यत्किचाविज्ञोंत मौणस्य ते््रूपम) पार छविज्ञातः 
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प्राण एने तदृभूखापवति ॥१०॥ 


ये ही विज्ञात-जाना हुआ-विजिज्ञास्थ-जानने योग्य ओर अखिज्ञात-न जाना हुआ- 
हैं। जो कुछ विज्ञात हे वेह वाणी का रूँंप है, वोगी ' ही जानी हुई है । वाणी ढारा ही 
ज्ञान होता है | वॉणी ही ईंस जानने वाले को ज्ञान होकेर पौलती है। जो कुछ जानने 
योग्य है बह मन का रूंप है, मानस विचारों म॑ ऊहापोहरूप में तथा जिज्ञासा के रुपमें 
मन हुआ फरता है | मेन ही जानने योग्य है, सन ही जीनना चाहने वाले को जिशासा 





होकैर पोलता है । जो कुँछ अंविज्ञात है बह प्रोण का रूँप है, प्राण की क्रिया है | ब्रोण 
ही अविज्ञात है, अगम्य है; इस के व्यापारों का भेद जानना कठिन है । प्रीण ही ईस 
जानने वाले को रहस्य होकर पॉलता हे । 


तेस्येव वाच। परथिवी शैरीर ज्योतीहपमयमेंग्निः । तैद्योवसे 4 वांक तावती 
पृथिवी तेवार्नेयर्म ग्रिः ॥११॥ 
डेस वाणी का पृर्थिवी शरीर है; पृथिवी पर मनुष्य ही इसे बोलते हैं । वह वाणी* 


प्रकाशात्मक यह अग्नि हे, वाणी मानुषी तेज है । तैथा जिंतनी 'ही बोणी है, डँतनी ही 
पैथियी है; उतनी दी येंह अग्नि है। वाणी के बल से ही शरीररूपा भूमि सुरक्षित होती 


अध्याय १ ।ब्राह्मण ५ २०३ 
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है ओर तेज भी तदनुसार ही हुआ करता है । प्रथित्री के सारे व्यवहार वाणी से सिद्ध 
होते हें । 


अथैतस्य मैनसो थोः शेरी रम,ज्योतीरूपसावादित्य! । तैगोवदेव' मनेस्तेव्िती 
'बौसतावॉनर्सोवादित्य! । ' तौ मिथुन संमेतां तेतः प्रांणोएजौयत | से' इन्द्र, 
स॑ एपो5सपत्रो द्वितीयों थे!" संपत्र:, नॉस्ये सँपत्ो मैर्वति ये एंव वेद ॥१२॥ 

ओर ईस मन का दा इरीर है, झछोक तक मन की गति है, यह मन प्रेकाशा- 
त्मक येह सँूये है । तेथा जिंतना 'ही मेन है उँनना ही धुलोक है, उतना ही थैंह सूर्य है : 
मन की गति सोरलोक को व्याप्त करती है। वे" मन और वाणी जब ईकद्ठ हो जैते हैं 
तो उससे प्रोण उत्पन्न होता है ; देह में आत्मा के प्रवेश पर ही प्राण की गति होन छगती 
हे। वह प्राण स्वरूप शक्ति ईन्‍द्र है, बह यह रेच्ुरहित है। दैसरा ही शैंत्र होता है, 
देह में दूसरा होता ही नहीं: केवल एक आत्मा ही होता है । जो उपासक प्राण को 
आत्मशक्तिरूप इस प्रकार जॉनता हैं हेंपका कोई शत्रु नहीं होता । 

अथतस्य प्राणेस्या55प: शंरीरम, ज्योतीरुपमपौ चन्द्र; | तैद्यावे नि प्राणस्ता- 
वेतय ऑपस्तावोनतों चेन्द्र:। ते एंते सं्ब एवं सभा: संर्वेब्नम्ताः। से 'थो 
हेतॉनन्तवर्त उपास्तेउन्तेवन्त से. लोक॑ जैयस्य यो हेतेनिनन्तोनुपैस्तिउ्नम्त से 

लोक॑ जयति ॥१३॥ 

अथ, मन के निरूपण के अनन्तर प्राण की उत्पत्ति कहकर प्राण का स्वरूप बर्णन 
किया जाता है | ईंस प्राण का शरीर आश्रय अल हैं, जीवन जल्भ्रित है । ग्रह संद्रमा 
प्राण का प्रकाशमय रूप है, चन्द्र से प्राण प्रकाश पाता है। स्रो जितना ही प्राण है 
उतना ही जैंल है और उतना ही येंह चेंन्द्र है। व थे प्राणादि संब ' ही तेंन्य है और 
संब अनन्त हैं, प्राण, जल और चन्द्र ये तीनों भनन्‍्त हैं | प्राणधारी अनन्त हैं, जल अन- 
न्‍त हैं, और जलाभ्रय चन्द्र भी भ नन्‍त है, वेंह उपासक जो ईनैको अन्त वाले जोनता है 
वेंह अन्तवाले लछोके को पौता है। और 'ज्ञो शैनको अनन्त जानता हे वैंद शानी नाश- 
रहित लोक को पी करता है । चन्द्रोक भी भनन्‍्त ह। 


से एंप संवत्सरः प्रजापतिः पोर्डशकल । पत्तस्य सैत्रय एंव पंचदश कछा 
अवेवोरस्यं पोडेशी केछा । से रॉजिमिरेवॉडडच प्रे्यतेषप च' क्षीयते । 'श्ो- 
प्रावास्थां रौजिमेतंया पो्रेया केडेया सं्वेभ्िद” प्रांणभदनुमविश्य तैते; प्रैतिर्जा- 
वैते। तैरैमादेतां | रात्रि प्रॉणश्तः प्रौ्ण ने विस्किंग्चोर्टेपि ककलासस्यतेश्या 
पे देवताया अपचित्य ॥१४॥ 
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वह यह वंषे-काल ही सोर्लेह कला वाला प्रजापति है। उसकी रौशत्रियां ही पेन्द्रह 
केलाएं हें, पन्द्रह रातों द्वारा ही काल घटता बढ़ता है। इसकी सोकेहवी केला घेव- 
अपरिवत्तेनशील 'ही हे | वह सबत्सर रॉतों से 'ही ( आपूय्यते ) पूणे होता हे भौर 
( अपक्षीयते ) प्रैंटता | वह अमावास्या की रात को ईसी ध्रवरूपा सो्टंहचीं केला से 
ईरस सारे प्रोणथारी जगत्‌ में प्रवेश करके उससे प्रोत: उत्पन्न होता हे, सोलहवीं कला 
ही वास्तविक प्राण है और काल की स्थिति है। ईसस कारण ईस राज्रि को प्रांणधारी के 
प्राण को ने विच्छेदन करे; ईंस ही काल के देवता की पूँजा के लिए गिरगिट का 
“भी बलिदान न करे | अमावास्या को पशु का बलिदान वज्जित करने का तात्पर्य्य है 
कि जीवों का बलिदान न करे, जीवों का बलिदान करना देवता पूजन न माने | 


यो थे से संबत्सरः प्रजापति: षोटेशकलो 5यमेर्व से ' यो5यमेववित्पुरुष! । 
तेस्य वित्तेंमेबे पंचदेश केला। | ओत्मेवास्ये पोडशी केला । से वित्तनवा55च 
पूस्यतेउप च क्षी्यते। तदेतेन्नाम्य यदेयमत्मो प्रधिवित्तम, तेस्पाद्ररपि से्वज्यानि 
जीयत आत्मना चेंलीवति । प्रधिनाउगादित्येवा 55६३ ॥१५॥ 


जो ही वह संयत्सर सोलेह कला वाला प्रजापति है, अध्यात्मवाद में यह ही 
वह है, 'जो यह ऐसा जानने वाल्या पुरुष है। अध्यात्मवाद में आत्मा ही सोलह कबव्टा 
वाला ह | उसका घन ही--इन्द्रिय और प्राणमय शरीर ही--पनद्रह केलाएं हैं। इसकी 
सोल्टेहवी केला आत्मा ही ह। वह ज्ञानी शरीर से ही देढता है ओर घंटला है। जो 
यह खोलहबीं कला रूप ओत्मा है वह यह नाभि स्थानीय है, अपरिवर्तनशील है और 
शरीर उसकी प्रेधि हे, उसका चक्र हे | इस फारण यथ्पि कोई सबनांश को प्राप्त हो 
जाय परन्तु यदि वह आत्मा से जीती है तो जीवित है परिधि से ऐसी हुआ मरगया यह 
ही उस्पको कहते है । 

अथ तज्रयो वाव लोकी मंनुष्यलोक), पिवेलोक), देवेंडोक इति । सोडयें 
मनुष्यलोकः पुत्रेणव जदयों नान्‍्येन केंमेणा | कैमेणा पिनेलोको विद्य॑या देव - 
लोक; । देरेलोको वे लोकानां अप्ठेस्तस्मोद्रिच्यी प्रशेसन्ति ॥। १६ ॥ 


तेथा तीन ही लोक॑ हें--मैनुप्य लोक, पितलोक भोर देवेलोक । बह येह मेंनुष्य 

लोक पुत्र से 'ही--सन्‍्तान उत्पादन से ही--जीताँ जाता है, अन्य कैम से नहीं जीता 

जाता | शुभ केमे से पिनेंलोक और विद से देवेंलोक जीता ज्ञाता है । देखेंलीक हैं 

झोकों में उत्तम लोक है; बह बिया से प्राप्त होता है ईस कारण ज्ञानी जन विधा की; 
प्रशंसा करते हैं । 
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अथाते; संप्त्तियंदा पेंषेयन्मन्यते5थ पुत्रमोह--' ले ब्रह्म, ल॑ येक्षर्स्त लोक 
इति। सं पुत्र) प्रत्याहोंह अंहोह यज्ञोंई लोक इति। ये; किंचौनूक्तं तेरईय 
सर्वस्य ब्रेह्मेस्येकेता; ये. थे के  च यैज्ञैस्तिपां संबेषां यैज्ञ इत्येकेता, ये वे के | 

|: दि १.६ हैँ १. ही. ४ हि डे ४७छ हैं ८० ड 5७४ (< 7) ० जे है 
च लोकीस्वेषां सर्वेषां छोक इत्येकेता । एतावद्रों इंद संवेमेते-मों सर्व संश्नेये- 
मितो 5भुनजदिति । तस्मात्पुत्रमनु शिष्ठ लोकयमीहस्तंस्पादेनधनुशासति ॥ 

अब इससे आगे ( सम्प्रत्ति: ) सम्प्रदान कहते हैं। अन्त समय पिता अपना प्रति- 
निधि पुत्र को बना कर जो कुछ देता है वह सम्प्रदान है। जब कोई श्रेष्ठ पिता इस 
लोक से अपना जाना समझता है नेव पुत्र को केहता है--तूँ अब मेरे स्थान में वेदें हैं-- 
वेदाध्ययन कर्त्ता है, तूँ यश्ञ है और तूँ लोक हे--वेश वृद्धि का कर्ता है। वंह पुत्र उत्तर 
में कहता है--में  वेदें है, में' यज्ञ है ओर में ' लोकें हूं । ये तीन सम्पत्तियां ही पिता 
सम्प्रदान करता है। जो ही कुछ पढ़ा हुआ है उस सोरे की व्रैह्म में. वेद में ऐकता हे; 
जो कोई येक्षकर हे उन सब की यैश शब्द में एकता है। और जो कोई लोक हैं उन 
संब की लोक में एकता हे | ईतना ही यह संब है, यह मेरा संब सम्प्रदान होता हुआ, 
अब येह पुत्र मुझ को ईंस लोक से पौलेगा--तार देगा । पिता, यह ऊपर ही भावना 
करता हे । ईसी कारण पिता द्वारा उपदेश प्राप्त पु को, पिता के लोक का--गति का-- 


कारण फहते हैं; ईसी कारण अन्त समय पिता ईसको उपदेश देता है । 
२ हद है. '> ६ 0 09 0 ८65 हि ०७ ४ ११ १2 १3 /5. १२५ १४ |] 
से यदेवविदस्मालोकास्पेत्यथेमिरेये प्रॉणेः सह पुत्रमाविशोति । से यद्नेन 
किविर्दकणया उक्त भवति तेस्मादेन . सेर्व॑स्मात्पुत्रों मुंखति, तस्पात्पुत्रो नाम । 
कर, है 39 च् ४ 5 
से पुत्रेणेत्रास्मिल्रोके प्रतितिष्ठति । अभेनमेते देवा! प्रौणा अमृता औवि- 
शान्ति ॥ १७॥ 
जब वह ऐसा जानने वाला पिता ईस लोक से मर कर जाता है तंब ईन ही प्रॉणो 
के साथ--संस्कारों के साथ--पुँत्र मे प्रवेश करता है, पिता अपने शुभ संस्कारों से 
पुत्र को अपने जसा वना लेता है। येंदि बैंह ज्ञानी पिता ईससे-पुत्र से-विप्वश छिद्र 
से कुछ ने करने वाला होजाता ह.कुछ उपदेशादि पुञ्रको नहीं दे पाता ह तो पुत्र इसको इस 
सीरे अकृत कमे से छुड़ा देता है । इस कारण ही पुत्र शब्द प्रसिद्द ह । बेह शुभकी 
पिता पुत्र से ही ईस लोके में स्थिर रहता है । तैंदननतर पिता के आशीवांद से पुत्र में 
य॑ संस्कार रूप देवी ; अम्रतमय प्राण प्रवि्ट होते हैं; उसका जीवन देबी बन 
जाता है । 


२९६ बृहदारण्यको पनिषद्‌ 
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पूथिव्ये चेनमग्रेश्व देवी वैगाविशेति | सा वे देवी वॉंग्येये!  यत्ैदेव 
वरदेति तत्तद्वंवति ॥ १८ ॥ 

पिता से उपदेश पाये हुए शुभ संस्कार युक्त पुत्र में प्रेंथिवी से और अग्नि से, 
तप और ज्ञान से देवी वाणी प्रवेश करती हे | वैह ही देवी वाणी है जिससे सिद्ध जो 
'को ही कहता हे वह बह ही होजीता हे । 

दिवश्वेनमादित्याच देव मेन आविशति । तंद्े देवे मेनो येना5फनेन्धेवे' 
भवत्यंथो ने शोचति ॥ १९॥ 

चुलोक से ओर आदित्य से, भगवान्‌ के आशीर्वाद से तथा आत्मप्रकाश से ईस 
उयासक सुपुत्र में देवी मैन प्रवेश करता है; इसको देवी मानस शक्ति प्राप्त होजाती है । 
बह ही देवी मेन हे जिससे उपासक आअनन्दवान्‌ ही होजाता हे और तेंदनन्तर नेहीं 
शोकें करता | 

अदुम्यश्रन चन्द्रमसश्र देव। प्रेण आविशति | से वे देव! थाणो ये! 
संचेरंश्रापचरंश्व ने व्येथतेडयो ने रिषयति ॥ 

जैलों से और चन्द्रमा से ईस उपासक में देवी प्राण-जीवन-प्रवेश करता है। वह 
ही देधी प्रेण है जो चेलता हुआ और न चलता हुआ कभी भी नहीं दंयाकुल होता ओर 
ने मेंष्ठ होता है । उसे अमर जीवन प्राप्त होता हे । 

से एवंवित सैेंपां भूतानामात्मा भवति । येथेषी देवतेवे से; ।  यथेतों 
देवेतां संवाणि भूतान्येवेन्त्येव  हेव॑विद ' संवाशि भूतान्यत्रन्ति | यु किचेगा; 
प्रेता) शो चन्त्यमेबो55सां तेदभैवति, पुँणैयमेवॉसु गैनंछति, ने ह वे देवीन पंप 
गच्छति ॥| २० ॥ 

धह ऐसा जानने वाछा उपासक सारे प्राणियों का आत्मा होजाता है, सब का 
अपनों बन जाता है| जैसा यह प्राण देवता प्रिय है ऐसा ही वेह प्रिय होजाता है। जैसे 
इस प्राण देवता को सारे प्राणी सुँरक्षित रखते हैं ऐसे ही ऐसा जानने वाले उपासक 


फो सारे प्रोणी सुरक्षित रखते हें। ओर जो कुँछ ये  प्रजाएं दुःख भोगती हैं, ईमेका 
ओत्मा ही, अपना आप ही बैंह दुःरते अनुभव करता है । ऊँपासक को तो पुण्य ही, 


२९ /& 


आनन्द ही प्राप्त होता हैं; निश्चय से दंवों ' को पीप-द्‌ःख-नहीं प्राप्त होता । 
अथांतो ब्रैतमीमांता । प्रजापतिह केंमोणि सर्दजे; तानि संष्ठान्यन्योन्येना- 


संपर्धन्त । वदिष्याम्यंवीईमिंति बॉंग्दध्रे। इरक्ष्याम्यहापिति चंधु॥ ओ्रोष्याम्यह- 
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मिति ओर्मेब्र्मेस्यानि कैसपोणि यथाकर्म । तानि मत्युः अंमगो ब्रलेपैयेमे | 
तीन्याप्नोत तॉन्याप्लों मत्युरवौरन्धत्‌ । तरंमाच्छाम्यत्येव वीक औम्यति चंतु।; 
आऔसम्यति श्रोत्रैंम । 
उपासक के देवी जीवन का वर्णन करने के पश्चात्‌ अब इसके भागे घतविचार- 
नियमविचार-किया जाता हं। प्रजापति ने इन्द्रियों को रचा; व रची हुई इन्द्रियां पक 
दूसरी इन्द्रिय के साथ स्पर्धा करने लगीं । में बोलूँग। ही ऐसी वाणी ने वत धारण 
किया, में  देखूगी ऐसी चंश्षु ने व्रत धारा ओर में ' सुनूंगा पेसा श्रोत्रेंने बत घारा। 
एस' ही दूसरी इन्द्रियों ने, जेसे केमे थे उनके अनुसार बत घारा । उस समय उनको 
ऊँत्यु ने थंकावट होकेर पकड़ लिया | बह उनको प्रौप्त हुआ, उनको प्रांघ होकर मऊैँत्यु ने 
उनको घरे लिया | ईसी कारण वाणी थक जाती हे, आंखे थैंक जाती है और श्रोर्रे भक 
जाता है| इन्द्रियों को श्रम के रूप में काल पकड़ लेता है, ये मृत्यु से ग्रस्त हें । 
अधेम॑मेर्यनाउप्भोद्योडय मैध्यमः प्राणस्तानि ज्ञांतु देधिरे । अय वे" 
न अ्प्ती ये। संर्चरश्वोसंचरंश्व ने व्येथतेष्यो ने रिव्यति, हन्तास्थेव सर्वे 
रूँबमसोमेति । ते एतेस्थेव सर्वे रूंपमर्भवंस्तस्मादित एतेनॉ55रूंयायन्ते प्रणा 
*३ति। तेने ह वीव तत्कुल्मार्चक्षतरे यस्पिन्कुंले भवति ये एवं वेद । ये 
हैवेविदा स्पेंथतेउनुशुष्यत्यनुशैष्य हेवोन्तेतों प्रियत ईत्यध्यात्मम |॥२१॥ 
औरे जो यह सब इन्द्रियों के मंध्यवर्त्ती प्राण है, जवी शक्ति है ईसको ही मझुत्यु 
ने प्राप्त कर सका; थ्रे इन्द्रियां उसी को आनमे ढछेगीं। उन्होंने ज्ञान लिया कि यह 
मध्यम प्राण 'ही हेभ में उत्तम है, जो चलता हुआ और ने चलता हुआ नहीं थैंकता 
और नहीं नष्ट होता । अंहो, हम सब ईसके ही स्वरूप को प्राप्त हो जावे। वे” सारी 
इन्द्रियां इसी का स्वरूप हो गयीं। इसी कारण ये इन्द्रियां ईस प्राण के नाम से ही 
प्रेण ऐसा कही जाती हे। जो उपासक प्राण-माहात्म्य को ऐसे जोनता हे वह जिंस 
कुल में होता है पंह कुल उसी से ही कहा जाता है । ओर जो दुष्ट मनुष्य ऐसे जानने 
वाले के साथ स्पर्धा करता है, उसका प्रतिपक्षी बन जाता हे वह सूख जाता है और सूख 
कर ही अन्त में भेर क्षाता हे। यह अध्यात्म हे । इन्द्रियों के मध्य में प्राण स्वरूप 
आत्मा अमर है । 
अथाधिदेवतम्‌ ; ज्वलिप्याम्येवाहैमिस्यप्रिदेधे , तप्स्याम्यहंमित्यादित्या 
ध्याम्येहैमिति' चन्द्रमा ऐनेपन्सों देवेते। य्ेथादेवतेम्‌ | से यथेषां' प्रॉणानां 
प्रध्यम; प्रॉण एवमेतेंसा देवतानां वायु; । निम्लोचीन्ति दैन्यों देवैता ने वायु, 


सेपोउनसतेमिता देवता यैद्वीयुं। ॥२२॥ 
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अब देवतासम्बन्धी वणेन किया जाता है। में जलती रहूगी ही ऐसा अश्नि ने 
बत थारा, में तेंपता रहेगा ऐसा आदित्य ने व्रत लिया, में चेंमकता रहेगा ऐसा 
चन्द्रमा ने वत धारण किया। ऐसे" ही अन्य देवेता ने भी बत लिये और जैसा देवत 
बल था ऐसे व॒त लिये ; अपने देखी नियम में बन्ध गये । जैसे ईन इन्द्रियों में « 
मध्यम प्रॉण हे--जैवी शक्ति है-ऐसे ही ईने देबैताओं में बोयु देव है, विश्व का ईश्वर 
हे, विश्व का प्राण हे। निश्चय से अन्य देवता अस्त हो जाते हैं परन्तु ई+बर अस्त नहीं 
होता । जो विश्व का प्राण सैंगवान है बैंह यह ने नाश होने वाला देवता हे। उसी 
देवाधिदेव के आश्रित सब देवता हैं | यहां विश्व की प्राणशक्ति का नाम वायु है। ईश्वर ' 
को वायु परोक्ष प्रिय न्याय से ही कहा है । 

अथेष छोको मैर्वा। । येतश्रोदेति सर्योउर्स्त' यत्र चे॑ गच्छतीति, प्रांणांद्रां 
एर्ष उंदेति तेमेति , त॑ देवांश्रोक्रिरे धर्म स एवागें सं उ स्व इति 
सैद्रा एते5मुल्नोश्रेयन्त तंदेवॉप्ययें कुत्न्ति | तेस्मादेकमेत अंत चरेत्पाण्याचेवा- 
पीन्याच, नेन्‍्मो पारी मँत्युराप्तुंबदिति ये चेरेत्समे।पिपयिषित्तनो ** एऐंतस्थे 
देवेवाये सॉयुज्य सलोकेतां जेयति ॥२३॥ 

अब इस पर येह ज्छोक है । जिसे से सूंये उदय होता है और जहां अस्त हो 
ओता है घह उत्पत्ति, स्थिति और लय का कर्त्ता विश्वप्राण भगधघान्‌ है। क्योंकि प्रोण 
से ही यह उदय होता हे ओर प्राण में ही अस्त हो जीता है। देवों" ने डेसको थैभ- 
नियम-बंनाया हे, सब का नियामक माना हे | वह ही _ भगवान्‌ ओज है और वह ही 
केंल रहेगा, वह ही एक रस है। इसीकारण गेतकाल में जो ही वबत इईने अग्नि आदे 
देवों ने भरण किया था वह ही आज भी कैर रहे हैं, उस नियम में आज तक चल 
रहे है | इससे कारण मनुष्य पैक ही मत को आचरण करे, वह प्रीण लेने से और अपान 
त्याग से अर्थात्‌ श्वास प्रश्वास के साथ सिमरन करे। बिचारे कि कहीं ( नेत्‌ ) ऐसा 
न हो कि मुझे पीपरूप झैत्यु आ भ्रींघ होये । और जो घत घारण करे उसको संमाप्त 
करने की इच्छा करे, त्रत अधूरा न रहने दे । निश्चय से रढ़ और पूर्णत्रती उपासक डैंस 
से ईसी प्राणरूप भंगधान्‌ की सौखुज्य प्राप्ति और सलोरके प्राप्ति प्रोष्त कर लेता है। परमे- 
श्वर के स्वरूप में मझ्ता सायुज्य प्राप्ति हे और ब्राह्मी अवस्था फा नाम सलोक प्राप्ति है | 


अंठा ब्राह्मण । 
नैय॑ वो ईँदे नाम, रूपम, कैम । तेषीं नाम्नां वागित्येतदेषांमुकयेमेतों हि 
संर्वाणि नाँमान्युत्तिप्रैन्ति | ऐतदेपां सौमैतद्धिं' संवैनापभिः सममेतदेषां ब्रंग्रेतदि 
सवाधि न|मानि बविभोर्ति ॥ १॥ 
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माम, रेप ओर फैमे यह ही तीन का घना जगत्‌ है। जगत्‌ नाम, रूप और कम 
है। उन देवदत्तादि नामों में वाणी ही मुख्य है, येंह घाणी ही इनका उत्पत्ति स्थान है; 
कयों कि इससे ही सारे नाम उत्पन्न होते हैं| यह वाणी ही इन नामों फा साम है, यह ही 
सारे नौमों से सम है, सारे नामों में एक सी है । येंह ईनमें श्रेंद्ा है, बड़ी हे; येंहि बाणी ही 
सारे नामों को घारण करती है। नाम वाणी के भाश्चित हैं। नाममय ज़गत्‌ वाणी से 
प्रकाशित होता है। 

अथ रूंपाणां चैश्षुरि सयेतदेषा प्रुवमैतो हि सेर्वाणि रूंपाण्युत्तिप्रेन्ति । ऐलेदेपां 
सॉग्रतद्धिं " सर्वे रूपे! सममेतदेषां ब्रह्मेतद्धि संवाणि रूँपाणि बिभार्त्ति ॥ २ ॥ 

और ईन श्वेत कृष्णादि रूपों का यह आंख ही उत्पत्ति स्थान है, रूप ज्ञान इसी से 
होता हे; इंस आंख से ही सारे रूप उत्पन्न होते हैं ; यह आंख इनका सीम है, येह ही 
सारे रुपों से सम है, यह सब्र रूपों में सम रहती है। यहे ईनमें ब्रद्म है, यह ही सौरे 
रूपों को धारण करती हैं | रूपमय जगत्‌ आंख से प्रकाशित होता हैे। न 

अथं कैमणामोत्मेत्येतैदेषामुबथमेंतो हि. संवोणि केमाण्युत्तिष्ठन्ति ऐतदेपां 
सॉमैतड्धि' सँनें। कर्ममि! सममेतदेपां अ्ेह्ेताद्धिं सवाणि कर्माणि विभेत्ति॥ 

लेथा ईन गमनागमनादि कैमों का यह आत्मा ही उत्पत्ति स्थान है, ईंस आत्मा 
से ही सारे कैँमे उत्पन्न होते हें | कर्ता आत्मा हे, क्रिया का प्रेरक भी वही है । यह इने 
कमो का सीम है, येंह ही सारे केमों से सम है | येह इन कर्मो में मंहान्‌ हे, यंह ही संब 
केमों फो धारंण करता है । ; 

तेदेतेत त्रये सदेकेम॑यमार्त्मा । ओत्मो एक सेन्नेतेत्‌ त्यम्‌ । तैदेतदेम॑ 
संत्येन छन्नम, प्रोणो वां अंघ्रतम्‌, नामरूपे सत्य तॉम्यार्मेय प्राणइछन्र। ॥। ३ ॥ 

सो यह नाम, रूप, कमे तीने होने पर भी एक है, चह एक यह आत्मा है । सब 
नाम वाणी से प्रकाशित होते हें, रूप नेत्र से प्रकाशित होते हैं, वाणी और नेत्र का 
आश्रय तथा प्रेरक आत्मा है इस कारण तीनों आत्मा में आश्वित हैं । ओर पेक आत्मा 
'होने पर येंह तीने है; आत्मा ही वक्ता, द्वष ओर कर्त्ता है | बह येंह आत्मा अमृत है 
और सेंत्य ले-होने से-अच्छादित है। प्राण-जीवन स्वरूप आत्मा ही अंविनाशी है,नॉम 
रूप दोनों संत्य हें; नाम रूप का शरीर है, डन दोनों नाम रूपों से यह प्राण स्वरूप 
आत्मा आच्छादित है; ये उसके आवर्ण हैं । शारीरी आत्मा नाम रूप से घिरा हुआ है । 

दूसरा अध्याय | पहला ब्राह्मण । 

ैप्यालाकिहोनुचानो गार्ग्य आस । से होवाचाजातशर्ज॑ कास्ये ब्रह्म ते" 
ब्रवाणीति | से होवांचा्जनॉतशलुः संहस्मेतेस्थां वॉँचि देंगे ननको जेनक इति 
वे जेना धॉवन्तीति ॥ १ ॥ 
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यह एक इतिहास की कथा है कि गगे गोत्रोत्पन्न वेदेश इंसबालाकि नामक एक 
पुरुष था | वह एक दि काशी के राजा अज्ञातशत्रु को बोला--तुझे में ब्रेह्मोपासना कह । 
उस अजातशत्र ने केहा--रस बँचन के हेतु एक सहस्त्र गायें में आपको देतों हूं । ज॑नक, 
जनक ऐसे शब्द पुकारते हुए ही जैन मिथित्या को दौड़े ' जाते है; परन्तु ब्रह्म चर्चा में 
दक्षिणा तो में भी देने को समुय्यत हू । 

से होवाच गार्ग्यो ये एवासावोदित्ये पुरुष एतमेवाई ब्रह्मोपास इति । से 
होवॉचाजॉतश्र्मा ' मेतस्मिन्सबेदिष्ला अंतिष्ठाः संबेंषां भूतानां मेधा रॉजेति वां 
अहमेतमुपांस इति । से ये ऐतमेन्रमुपेस्तेउतिप्रोंः संबंधों भूतानां मुधा रॉजा 
भवति॥ २॥ 

उस गाग्ये ने कहा--आदित्य में जो ही यह पुरूष है में इसी को प्रेद्म जान कर 
आराधता हूं । यह खुन कर उस अंजातशत्र ने केहा-इेस आदित्योपासना में मेत, भेंत 
संचोद कर | यह आदित्यगत शक्ति सब से श्रेष्ठ है, सारे भूंतों का सिर-प्रेर्क-हे ओर 
सब का राजा है। मे ईंसी को आओराधता हूं। वेंह झो ईसको ऐसे जानकर डैपासता 
है बह सब से ऊँपर होजाता है सारे प्राणियों का सिरे ओर रॉजा होजोता है । 
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से होवाच गारग्यों ये एवासों चन्द्रे पुरुष ऐतम्ेवाह ब्रह्मोपांस इति । से 
होवेचाजॉतशजुमी मेतस्थिन्सवदिप्रा! । बहेत्पाण्टवासाः सोमो रोजेति वा, 
अहमेतेमुपास इति । से ये ऐतमेबमुपोस्तेड हंरंहेहे सुतः प्रैसुतो भेवेति, नॉस्यॉन 
क्षीयते ॥ ३॥ 
बेड गाग्ये बोढा-ओो ही यह चन्द्रमा में शक्ति है में इसको ही श्रेंद्य जान कर 
उपासता हूं । टेस अंजातशब्रु ने केहा--इसे में मेले संवाद करो । यह परमेशदर नहीं, 
यह तो बड़ा श्वेत घञ्रधारी-/वेत किरणवाब-सोमेँ रोजा है; में ईसको जौनता हूं । बैंह 
जो ईंसको ऐसे जानता हे उसके घर में दिन दिने यश मैहायश्ञ होते है; उसका अँन्न 
कदापि नहीं क्षय होता। 


स होवाच गाग्यों य एवासो विद्युति पुरुष एतमेबाह ब्रह्मोपास इति । स 


होवाचाजातशञुमा मेतस्मिन्संबदिष्ठास्तेमस्वीति वा अहमेतमुपास इति | स य एत- 
प्रेवमुपास्ते तेजस्वी ह मैवति, तेजस्विनी हास्य प्रजा भेवति | ४ ॥ 


फिर गाग्ये ने कहा--जो यह बिद्युत में शक्ति है में इसी को ब्रह्म जानता हूँ । 
अजातशज्रु ने कहा - इस में न संवाद कर में इसको तेजस्थी जानता हूं, परमात्मा के 
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विधान भें यह तेजस्वी पदाथ है । जो इसको ऐसा जानता हे वह तेजस्वी होजाता है, 
ईंसकी सन्‍्तति तेजस्विनी होती है । 


स होवाच गारग्यों य ऐवायमाकाशे पुरुष एतमेवाह ब्रह्मोपास इति | स 
होवाचाजातशण्ु्मा मेतस्मिन्संवदिष्ठाः पूर्णमप्रवर्तीति वा अहमेर्तेमुपेस इति | स ये 


एतमेवमुपास्ते 'पूंते पजया पेशमिनेस्थिस्मोलोकेलेनोद्र्तते ॥ १ ॥ 


गाग्ये ने कहा--जो ही येह आकाश्न में शक्ति हे इसी को में ब्रह्म जानकर उपासता 
हैं । अजातशजत्र ने कहा--इस में संवाद न कर | में ईसको पूणे और अचछ ज्ञानता हूं। 
जो इसको ऐसा जानता है यह प्रज्ञा से और पेशुओं से पूँण होता जाता है, इस लोके से 
इसकी सरननतति नेंहीं नष्ट होती । 

स होवाच गारग्यों य एबाये वायो पुरुष एतमेवाई ब्रह्मोपास इति | स होवा- 
चाजातश्ुर्मा मेतस्मिन्सवदिष्ठा ईन्द्रो बेकृण्ठो पराजिता सेनेतिं' वा अहमेतमुर्पीस 
इति | स य एतमेवमुपास्ते जिष्णुहीपराजिष्णुभवत्यन्यतस्त्यजायी ॥ ६ ॥ 

वह गाग्य बोछा--जो ही यह वायु में शक्ति है में इसको ब्रह्म जान कर उपासता 
हूं । वह अजातशत्रु बोला--इस में संवाद न कर; में इंसको ऐश्बयेबान, अनिरुद्धगति, 
और दूसरे से न जीते जाने वाली सेना-शक्ति-जानता हूं । वह जो इसको ऐसे जानता 
है वह विजेता, न हॉरने वाला ओर दैत्रुओं को जीतने बाला होज़ोता है । श्र से जो 
उत्पन्न हो वह “अन्यतस्त्य:” कहा है । उसको नीतने बाले को अन्यतस्त्यजायी कहते हैं। 


स होबाच गाग्यों य एवायमेग्नो पुरुष एतमेवाह ब्रह्मोपास इति । स होवा- 
चाजातशज्ञमों मेतस्मिन्सेवदिष्ठा विधासहिरिति वा अहमेतैमु्पांस इति | स ये 
एतमेवमुपास्ते विंधासहिद मेवति, विषांसहिहस्य प्रमा भवति ॥ ७ ॥ 

वह गाग्य बोला--जो ही यह अश्नि में शक्ति है इसको में ब्रह्म जान कर उपासता 
हैं । तब उस अजातशण्रु ने कहा--इस में संवाद न कर, में ईंसको “विपासहि” सब 
को सहन करने वाला जानता हूं, यह सब को भस्म कर देता हे यह में समझता है| वह 
जो इसको ऐसे जानता हे बह सब को सहन करने घाल्ा होजाता हे; ईसकी सन्‍तति भी 
सेब को सहन करने वात्टी ' होती है। 

स होवाच गार्ग्यों य एवायमप्सु पुरुष एतमेवाह ब्रह्मोपास इति । स होवा- 

चाजातशज्रुमों मैतस्मिन्संवदिप्ठा प्रतिरूप इति वा अहमेलैमुपौस इति । स य एतमे- 


ओर जे £ 


वमुपास्ते प्रेंतिर्प हवनसुपंगच्छति, नोप्रतिरूँपेपंथो प्रंतिरूपोस्माज्जायेते ॥८॥ 
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बह गाग्य बोला-जो ही यह जलों मे शक्ति हे में इस को ब्रह्म जान कर उपासता 
हूं । तब उस अजातशत्र ने कहा-इस में संवाद न कर; में ईस को अनुकूल जानता हूं । 
जलू जीवनाधार होने से सब जीजतों को अनुकूल है | वह जो इसको ऐसे जानता है ईस 
को अनुकूलपदाथे ही भाघ्त होता है प्रंतिकूलपदाथ नेहीं प्राप होता औरे इससे अनुकूल 
पुत्न ही उत्पन्न होता है। 
स होवाच गाश्यों य एवायमादर्श पुरुष एतमेवाहं ब्रह्मोपास इति । स होवा- 
चाजातशणुगों मेतरिमन्सेबदिष्ठा रोचिंप्णुरिति वा अहमेतैमुपास इति।स ये 
एतमेवमुपास्ते रोचिंष्णुह मवति, रोचिष्णुद्रोस्य पेजा भवर्सथों ये।'” सकन्मिमै- 


१८१८ 


रछति सवॉस्तार्नतिरों चते ॥९॥ 

इस उपासना प्रकरण में आदित्य से जल पय्येन्‍त देवता की शक्ति को गाग्ये ने 
ब्रह्मशाब्द से कहा । अजातशत्रु ने उसे ब्रह्म स्वीकार नहीं किया | फिर ध्यान का प्रकरण 
आरम्भ करते हुए गाग्य ने कहा-जो ही यह आदशे में-दर्पण में-त्राटक करने पर पुरुष 
दीखता है में इस को ब्रह्म जान कर उपासता है | तब अजातशजत्र ने कहा-इस में संवाद 
न कर, में ईंसको दीप्तिमान ऐसा ही ज्ञानता हूं, वह एक अपनी ही सूक्ष्म शरीर की 
दीघधि होती है| वह जो इस को ऐसे जानता है वह आराधक दीमिमान्‌ हो जाता हैं; 
इस की संन्‍्तति भी दीमियुक्त होती है ओर वह उपासक जिंन्नसे मिलता है उन सब 
को बेंहुत अच्छा छगने छग जाता हे । 

स होवाच गार्ग्यों य एवाय यन्‍्तं पेश्चाच्छब्दो 5नूदेत्येतमेव।ह ब्रह्मोपास इति। 

स होवाचाजातशच्ुमो मेतस्मिन्संवदिष्ठा असुरिति वे अहमेतैस्ुपांस इति । स य 
एतमेवमुपास्ते सर्व ' हेवोरसिंपेलोक औयुरेति नेन॑ पुरा केलितोणो 
जहाति ॥१०॥ 

उस गाग्ये ने कहा-जो ही यह चलते हुए-उपासना मागे में ध्यान करते हुए- 
उपासक के पीछे हाब्द-तिन तिन तथा भी भी आदि नाद-उदय होता हे में इसको ब्रह्म 
जान कर उपासता हूं। अज्ञातशत्र ने कहा-इस में संवाद न कर, में' इस को “प्रिण 
ध्यनिः” ऐेसा ही जानता है । वह जो इस को ऐसे जानता हे वह ईसे लोके में सेम्पूणे 
'ही आयु पाता है। इस को समय से पूँबे प्रण नहीं छोडता, वह अवध्य बना रहता है। 


स होवाच गाग्यों य एवाय दिल्लु पुरुष एतमेवाह ब्रह्मोपास इति। स होवा- 
चानातशब्ुमों मेतस्मिन्सवदिप्ला द्वितीयोडइनेपग ईति वी अहमेतैमुपार्स इति । स 
य एतमेवमुपास्ते ट्वितीयेवान्ह भव॒ति नास्मोद्गेणडिछेद्ते ॥११॥ 
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उस्त्र गाग्ये ने कहा-जो ही यह दिशाओं में पुरुष है, ध्यान मे जो दिशागत, 
पूर्वादि दिशाओं में आत्मभाव प्रतीत होता हे में इस को ब्रह्म जानकर उपासता हूं । 
तब अजातदात्र ने कहा-इस में संवाद न कर; में इंसको दूसरा ने स्यागने वाला-म 
जाने वाला “आत्ममाव” ऐसा ही ज्ञानता है | वह जो इस को ऐसे जानता है वह 
साथी वाला हो जाता है और ईंस से पुञ्रादि का संसूह नेंहीं विच्छिन्न होता । ध्यान में 
किसी किसी को द्शिाओं में आकाश में आत्ममाव प्रतीत होने छग जाता हैं । मैं विस्तृत 
हूं ऐसा कोई कोई उपासक समझने लछग जाता है। 


स होवाच गार्ग्यो य एवाये छायामयः पुरुष एतमेवाहं ब्रह्मोपास इति | स 
होवाचाजातशज्ञमों मेतस्मिन्संवदिप्ठा मत्युरिति वा अहमेतैमुुपा्स इति | स य एत- 


हो स्यिं 3 5 5 व 2 जप | १ ६ १_० 
मेवमुपास्ते संत्र हेवस्मिलो्क ओयुरेति, नेने पुरा कॉलान्मत्युरागनछति ॥१२॥ 


उस गाग्य ने कहा-जो ही यह छायामय पुरुष हे, आटक में बाहर छायामय 
प्रतिबिम्ब दीखने लगता है मे इसको ब्रह्म जान कर उपासता हू । तब अजातशच्न ने 
कहा-इस में संवाद न कर, मे ईसको भरने वाल्य-नाशवान्‌- ही आनता हँ; छायामय 
हीं डे ल्‍ ३ के | पट त्झ दे, १० ११ 
पुरुष आत्मा नहीं हे । वह जो इस को ऐसे जानता हैं वह इस लोक में सारी ' ही आयु 
पोता हे और इसको समय से पूंषे झत्यु नहीं प्रौत्त होता । 

स होवाच गाग्यों य॒ एवायभात्मनि पुरुष एतभेवाह ब्रह्मोपास इति। से 
होवाचानातशज्ुमों मंतस्मिन्सतवदि0। आत्मन्बीति वी जअहमेतैसुपास इति | स य 
एतमेबमुपास्त आत्मन्त्री ह भवत्यात्मन्विनी हास्य जा भव॑ति। से ह ते“ंणीपांस 
गॉग्ये; ॥१३॥ 

उस गारग्य ने कहा-जो ही यह हृंद्य में-अपने में शक्ति हे में इस को ब्रह्म ज्ञान 
कर उपासता हूं । तब अजातशज्र ने कहा-तू इस में संवाद न कर; भे इंस को अपने 
घाला ही जानता है | हृदयगतशक्ति देही हे, आत्मा है । वह जो इसको ऐसे जानता है 
घह आत्मा वाला हो जाता है और ईंस की संन्‍्तति ओत्मावाली हो जाती है | यह सुन 
कर वह गाँग्ये चुप हो गया | इस में आत्मा के प्रकाश को भी ब्रह्म कहा गया है । 


से होवाचाजातशक्नरेतावन्न ३ इत्येतावद्धीति । नेतीवता विदित' भवतीति । 
से हो्ाच गंग्य उप त्वाँ यानीति ॥१४॥ 


गाग्ये को मोन देखकर उस अजातशशच्र ने केहा-गाग्ये | कया ईतना ही ब्रह्म- 
विचार है ? गाग्ये ने उत्तर दिया-हां इतना ही हे । तब अज्ञानशन्रु बोला-इईँतने ते ब्रह्म 


३०४ बृहंदारण्यकोपनिषत्‌ 
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नेहीं जाना जाता | तब उस भगोग्ये ने कहा-आप अनुमति दें तो में आपको “डउपयानीति” 
भ्राप्त होऊ, शिष्य भाव से आपको प्राप्त होऊं । 


से होवाचाजातशन्र प्रतिलोम चेतद्य॑द्‌ ब्राह्मण! प्लजियमुपेयाद ब्रह्म में" 
वेध्यतीति । व्येव त्वा ज्ञेपयिष्यामीति । ते. पॉणावादॉयोत्तस्थो | तो है पुरुष 
सप्रमामग्मतुस्तैमैत  नोमभिरामंत्रयाभक्रे बरृहैनपाण्डरवासः, सोमे, रौजन्निति । 
से नोत्तेसथों | ते पाणिनिाउ5पेष बोधयांचकार । से होत्तेस्थों ॥१५॥ 


बेह अजातशजत्रु बोरा-गाग्ये ! यह विपरीत है कि ब्राह्मण क्षत्रिय के पास इस 
लिए आये कि यह मेंझे ब्रह्म का रहस्य बेतायेगा । परन्तु तुझको में ब्रह्मरहस्य बेताऊंगा। 
अजातशत्रु उसको हाथ से पेंकड़ कर खड़ा हो गया। तब थे दोनों एक सोये हुए 
पुरेष के पोस गये । उन्होंने उसको ईन नॉमों से पुकारा-हे बडे, हे शुठक वख्रधारी, हे 
सोमे, हे रैंजन । परन्तु वह ने उठा, न जगा | फिर उन्होंने उसको हाथ से मैठ कर 
जैगाया | तब वेहे उठकर खेड़ा हो गया | महान्‌ आदि नाम प्रशंसा बोधक हें । 

से होवाचाजातंशर्जु्यत्रेष एतत्सुंप्तो उभूदू ये ऐप विज्ञानमयः पुरुषः ' कप” 
तेद। उभूल्कुंत॑ एतदार्गोदिति । तंदु ह न' मेने. गांग्यः ॥१६॥ 

बह अजातशजनत्र बोला-गारग्य ! ज्ञो यह चिन्मय आत्मा है, जिंस अवस्था में यह 
'सो रेहा था, कहां यह तब थी ? जागने पर यह केंहां से आओ गया ? गोरग्य ने डैंस भेद 
फो ने संमझा । गाग्ये डढसको न मनन कर सका | 


डे 


से होवाचाजांतशर्तयेत्रेष एतत्सुप्तोडभुंद ये ऐप विज्ञानमयः पुरुषस्तेदेषों' 
प्रॉणानां विज्ञौनिेन विज्ञोनमादोय ये एपोउन्त॑हेदय ओकाशस्तस्मिहछेते  । तौने 
यदा गृह्मात्यय हेत॑रपुरुषेः सरंवेपिति नाम । तेदेगृहीत एवं प्रांणो मैब्रति, गंहीता 
वीक, गंहीतसछ्ः, गृहीत श्रम गुदीते मेनेः ।।१७।। 

बह अजातशह्ष बोला-जो यह चेतन्य आत्मा है, जिंस अवस्था में येह 'सो रहा 

था, तब ईन इन्द्रियों के विशान को-चेतनभाव को-अपनी चेतनसत्ता से ग्रहण करके 'ज्ो 
येंह अन्तहृदय में आफाश हे-भीतर जो बुद्धिमय कोश हे-डँसमें सोतो है। उन इन्द्रियों, 
को जंब बुद्धिमय कोश में समाविष्ट कर लेता दे तब यह आत्मा हैवैपिति नाम होता 
है; अपने में लीन कहा जाता है | तैंब उसकी श्राणेन्द्रिय लीनें 'ही होती है, वौणी 
टीमें होती है, आंख लीन होती है, भोज लीने होता है और मैन छीन होता है । 


से यंत्रतत्स्वर्पन्यया चेरति ते हास्य लोकाः । तंदुतेब मेहारानों भेवत्युतेवे 


अध्याय २। ब्राह्मण १ ३०५ 
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पहाब्रौह्मण उँतेवोर्चावच निर्गन्‍्छति | से यथा मेहारानों जानपेदान गहीत्ो रसंवे 
जनपदे 2८ + (२2२ ] रा 3 जे ॥। शरीरे हः + 
जनपदे येथाकामं परिवत्तेत, ऐवमेवेषे ऐतत्थाणॉन्‌ गहीला सवे शरीरे सैथाका्म 
परिवतेते ॥१८॥ 

जिस अवस्था में वह यह आत्मा स्वप्तलीला से विंचरता है, उस अवस्था में वे 
दृश्य इसके लोक होते हैं ; इसके अपने रचित होते हें । उस समय कंभी तो महाराज्ञा 
बेत्‌ हो जोता है, केंसी महात्रद्मण के संदश हो जाता है और कमी ऊँचे नीच संदह 
भावों को प्राप्त होती है । जैसे कोई महाराजा अपने देश के मनुष्यों को साथ लेकेर 
अपने देश में यथेन्‍छ फिरे एस ही यह आत्मा ईन इन्द्रिय शक्तियों को लेकैर, अंपने 
शैरीर में यथेन्‍छा प्रैमण करता हे । स्वप्तावस्था में आत्मा अपने में ही छीला करता है। 
अथ यदा सुपुप्तो भेवति, येदा नें कैस्यचन वेद, हिला नाम नॉंड्यो द्वासंप्रेतिः 
संहस्लाणि हदयात्पुरीततममिम्रतिप्ठेन्ते ; तॉमि! प्रत्यवरप्य पुरीतति शेते | से 
यथा कुँपारो वा मेहैराजो वा महाद्वॉद्मणो वा5सिश्नीभानन्दस्थ गेत्वा शयीत, 
वमेवेषे  ऐतेच्छेते ।॥१९॥ 
तंदनन्तर जब जीवात्मा सुषुप्ति में होता ह और जब क्सी हृदय के भाव को 
नहीं जानता, तव जो हिला नौम से ७२ संहस््र नाड़ियां हद्य से निकल कर सारे 
शरीर में फेल कर प्रतिष्ठित हैं, उनसे ल्ोटेकर शेरीर में सोती हं। शरीर में ही आत्म- 
सत्ता निमग्न होती हे। जैसे कोई कुमार वॉ फोई महाराजा वा कोई विदेसम्पन्न 
ब्राह्मण आनन्द की परम काष्ठा को पहुँच कर सोवे, ऐसे ही यह जीवात्मा इंस सुषुप्ति 
में सुख से सोतों है । सुषुस्ति में चेसनसक्ता अपने में होती है। जो अवस्था अतिशय 
से दुःख हंत्री हो उसको अतिप्नी कहा है । 
से यंथोगणनाभिस्तेन्तुनोचेरेद्र्था मे! छ्लुद्रा विस्फुलिड्रा व्युन्॑रन्त्येबमेतस्माँ- 
दोत्मनः सर्वे प्रेंणाः, सेवें लोकेश, सर्वे देवां,, संवोणि भूतानि व्युच्चरन्ति | 
तर्योपनिषत्सत्यैस्य संत्याभिति । प्रॉणा बे. सत्य तेषामेष॑ संत्यम ॥२०॥ 
जैसे कोई मकड़ी अपने तार से ऊपर नीचे सब ओर फिरे, जेस अग्नि से छोटी 
छोटी चिनगारियां निर्केलती है ऐसे 'ही इस देहघारी आत्मा से सौरे प्राण-जीवेन 
शक्तियां-सौरे लोकेचक, सारे देव॑-इन्द्रियां-सारे भूंत-देहगत पांचतत्त्व-विविध प्रकार से 
काम करते हैं । इस आत्मा की चेतना ही सवत्र देह में काय्य करती है | उस आत्मा की 
उंपनिषत्‌ उसका उपनिषत्‌ सम्बन्धी नाम संत्यका सँत्य है। प्रीण-देहगत चेतना 
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के विकाश-ही संत्य हें, जीवनशक्तियां है; उनका संत्य-शक्ति वा अमरसस्ता-येहे 
के 
आत्मा है। 





दूपरा ब्राह्मण । 
यो ह वे शिशु साधान सैप्रयाधानं सेध्यूणं सदाम वेद, सप्त ह द्विषतों 
१ « १८ बढ जे 5 ५ ०57 ८ के: कट 
आतृव्यानवरुणंद्धि । अँये वॉव शिशेयो5य मंध्यमः प्रणः । तेरुंयेदमवा 5 5धानमिद 
प्रेधाधानमू प्राण: स्थृर्णान्नि दोम ॥१॥ 
जो ही उपासक आधान-आधार-सहित, प्रत्याघानसहित, खूटेसहित और बान्धने 
की रेज्जु सहित कुँमार को जानता है वह द्वेष करने वाले, पांच ज्ञानेर्द्रियों और मन, 
बुद्धि, चित्त के दुष्ट सस्काररूप सात शेत्रुओं को रोक देता है। जो येंह मेंध्यम प्राण है, 
केन्द्रित जीवनशक्ति है, आत्म-बिकास है, यह ही कुमार हैं; सदा युवक रहने वाल्ग है। 
उँस आत्मशक्ति का येह स्थूलशरीर ही अधिंप्ठान है, येंह शरीर ही विशेष रहने 
का स्थान है। प्राण-आयु-लूँटा है और कमंफलूभोग रेजजु है, जिस से यह कुमार बन्धा 
हुआ हे। 
तमेताः संप्ताक्षितय उपतिए्ठन्ते | तद्यां इमा अक्षन्‌ लोहिन्यो . रोजयस्तोभि- 
0 5 की 8 २७ रु १९_ २० 2१ 2 है 
रेने रुद्रोड्न्वोयत्तोड्थ यो अक्षन्नापस्तामि पंजेन्यों यों केनीनका तेयरा55दिसो 
के $ ८. हक & 3१) ४५ धर ४च्पे ले ७9 ४० 
येल्कृष्ण तेनाप्रिपच्छुक्ल तेनेन्द्री धपरयेन वतन्या प्रथिव्यन्वायत्तों, ग्ौरुत्तरया । 


ड६डहदथप 


नीसस्‍्थोन ल्ीयते ये एवं वेद ॥२॥ 
उस कुमार को ये सात अक्षितियां-अमर तुशियां-प्राप्त होती हैं। वह जो आंख 


में ये' ल्ॉल लाल धारियां हैं उन से ईस फो रुँद्र-वीरभाव-प्रोंप्त होता हे । और जो आंख 
में संजलता है, पानी हे उँन से इसको प्रम मे प्राप्न होता हे। जो नेत्र का तौरा हे उस 
से इसको सूँय्ये दशन प्राप्त होता है; ध्यानगत उपासक को आदित्यद्शन होते हैं। मेत्र में 
“ क्रष्ण भाग है उस से इसको तेज प्राप्त होता है। नेत्र में जो शैक्लभाग है डैस से 
इसको दन्‍द्र-स्वामित्य-प्राप्त होता है। नीचे के पेलक से ईसको परेथिवी प्राप्त होती है 
और ऊँपर के पलक से इसको संगे प्राप्त होता है । वह इस लोक और परलोक के सुग्ब 
प्राप्त करता है | आंख में आत्मशक्ति का विद्यात् प्रकाश है, इस कारण ध्यानी को इस 
के चश करने से महालाभ होता है। जो उपासक पेसे  जौनता है ईसका खुभभोग नेंहीं 


थक होता | वह जीवनभर सुखी रहता है । 
तेदेष कोको मवति। अवोम्बिलश्रम्स ऊँध्यंबुभस्तस्मिन यशों निहित विशेध- 
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रूपम्‌ । तेस्या५5सत ऋष॑य! संप तीरे' वांगण्मी ब्रेह्मणा सबविर्दाना इति ।। 


इस पर यह श्ोके है । नीचे को छिद्रवाला और ऊपर को सिरवाला जो यह 
मस्तकरूप चैमसा हे उस में अनेक प्रकार का यश स्थित है। उँस मस्तकरूप चमसे के 
पास दो नेन्न, दो भ्रोतच, दो प्राण और एक स्पर्श ये सात ऋषि रहते हैं, तथा श्रह्म से 
बातें करती हुई आठवीं योणी भी वहीं रहती है। सारे इन्द्रियजन्यज्ञान और शाब्दिकज्ञान 
मध्तक में ही नियास करते हैं । 

अवोग्बिलश्रमस ऊध्व॑बुध इंतीदे तेच्छिरः । एप हेव ग्विलश्चर्पंस ऊश्वबुधः । 
तस्मिन्यशों निहिते विश्वरूपमिति, प्रांणा व येशों विश्वरूपम्‌ | प्रॉणनेतदाह 
तस्या55 सत ऋषयः सप्त तीर इति, प्रॉणा वा ऋषय:, प्राणानेतदा है । वागष्ठ पी ब्रह्मणा 
संविदानेति, वाग्ध्यष्टमी ब्रह्मणा संवित्त  ॥३॥ 


नोचे छिठ्र और ऊपर म॒त्द वाढा जो चमसा कहा है वेह यह मनुष्य का सिर है। 
यह म्पिर ही नीचे छिद्र और ऊंपर मृछ वाला चमसा हैं। उसमें अनेक प्रकार का यश 
निहित है, इसका तात्पय यह है कि इन्द्रियां 'ही अनेक प्रकार का यश है, इनका सदुप- 
योग ही यश है। यह प्रोणों को ही कहा है कि उस चमसे के समीप सात ऋषि रहते 
हैं क्योंकि मान॒षी श्ञान का साधन होने से इन्द्रियां 'ही ऋषि हैं; यंह इन्द्रियों को ही 
केंद्ा हे | ब्रद्य से संवाद करती हुई आठवीं बाणी जो कही है सो वेदें से संवाद करने 
भे-स्वाध्याय में-आठवीं वाणी ही है । 

इमायेव गोतैम भरद्राजावथमेत गोतमोडये भरद्वाजः। इंमावेवे विश्वामित्र- 
जपरदमी अयमेव विशोमित्रोड्ये  जमदपिः । इमावेव वसिष्ठकश्यपावर्यमेव 
'बैसिष्ठोडय ' केश्यपः। वौगेवोजिंवी वो बेलरमग्ते5 त्तिह वे मोमतर्थदात्रेरिति 
सेवेस्पत्ता मेव्रति, संवर्मेस्यान मभेवैति ये एंव वेद ॥ ४ ॥ 

जैसे महबि गोतम भरद्वाज यश्षकर्त्ा हुए हैं ऐसे ही उपासना यज्ञ में, उपासक 
के ये दोनों कान ही गोतैम भरद्वाज़ है;उन में यह ही दक्षिण श्रोत्र गोतम है ओर यह वाम 
परद्वाज है। ये 'ही दोनों नेत्र विश्वामित्र और जमदबओ्लि है; यह ही दक्षिण नयन 
विश्वामित्र है, यंह वाम नयन जेँमदस्ि है। ये ही दोनों नासिकाएं वस्िंठ्ठ और कश्यप 
हैं; धंह ही दक्षिण नासिका वर्सिए है, यह वाम नासिका फेश्यप है । वाणी ही अत्रि 
ऋषि है क्योंकि धोणी से ही अन्न खाया जाता है, इस कारण वाणी का अंत्ति ही 
मोम हे; इसलिए येंह वेह अधि है । जो उपासक इन देहस्थ सात ऋषियों को ऐसे 
औनता है वह सब भोजनों का भोक। होर्जोता है, ईसका सारा भोग्य पदाथे अन्न 
होमता है । 


३०८ बृहृदारण्यकोी पनिषद्‌ 
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इस पाठ में वाणी को सातवां ऋषि कहा है| उपासना में, जप, ध्यान, कफीत्तन 
और स्वाध्यायादि में ये ऋषि परम उपयोगी होते हैं। जिस उपासक के उक्त सात ऋषि 
शुद्ध तथा प्रबल हों बह खाद्य मात्र का भोक्ता होजाता है, बह भोअन भेद न मान कर 
सब भोजन जीणे कर लेता है । 


तीसग बआह्मण । 

'हे वी ब्रेह्मणो रूँपे, मूर्स चेवामूर्सल, म्त्य चामत च, स्थितेश, ये, सेच 
त्यंच ॥ १ ॥ 

महान का बणन करते हुए ऋषि कहता है-- दो ही महान्‌ के रूंप-पक्ष-हैं; एक 
मूत्त है, मूत्तिमान्‌ है ओर दूसरा अमृत्ते-निराकार-है । मूर्ततामत्ते के क्रमशः विशेषण 
देते हुए कहा कि एक नाशवान है, दूसरा अविनाशी है; एक स्थिंर है, दूसरा चलने 
वाला है; एक व्यक्त है ओर दूसरा अब्यक्त है। 

तदेतन्मूर्त येदन्यद्रौयो धान्तरिक्षानतन्मेत्यमेतत्स्थितमेतरेसंतूं; तस्यतरेय मूँत- 
स्पतेस्य मत्यस्येतस्य स्थितेस्येतर्य सत एप रसो ये एप तंर्पति । संतो 
रंसः | २॥ 

वह यह मेत्त है जो वायु से और आकाश से मिंज्न प्राकृत पदार्थ है । येह ही 
नौदाबान है, यह स्थिर-कठोर-वा ठोस है, येद व्यक्त हे। उस इस मूत्ते का, इस नोश- 
वान्‌ का, ईस स्थित का, ईस वंयक्त का येह सार हे जो यह सूये तेप रहा है । वंयेक्त 
जगत का ही येह सूर्य सार है। सारे अभिव्यक्त पदार्थों का सार, पोषक, प्रकाशक 
सूय हे । 

अथामूर्तत वायुश्रान्तीरेंक्ष चेतदर्मतमेर्तद्देतत्येत्‌ | तस्यतस्यामुर्तस्येनस्यम्रतस्पेतेरेय 


3 २५५ 


येतर एतस्य त्यस्पेप रसो ये एप एतस्पिन्मएर्टले पुरुष: । त्यंस्प  बेष॑ रस 


इेस्यधिदवतम ।। ३ ॥ 

अब अधिदेवतपक्ष में वायु और आकार अमूत्ते हैं; इन दोनों का आकार नहीं है । 
पैह अविनाशी है, इस अमूत्ते में सब मूत्त पदार्थे छय होते हैं। यह सूक्ष्म क्रियावान्‌ है 
यह अप्रत्यक्ष हैं। उस इस अमूर्त्त का ईंस अविनाशी का, ईस क्रियाशील का, दस पेंरोक्ष 
का यह सार है ज्ञो येंह इस सूर्य मेण्डल में तेज हे । उस परोक्ष का ही यह तेज सौर 
है। यह अंधिदेवत वर्णन हे । 

इस पाठ में वायु और आकाश से प्रकृति की अव्यक्त अवस्था से भी तात्पर्य है । 
सूथ्यममण्डल के प्रकाश पुज को पुरुष इस कारण कहा है कि परम पुरुष का सकव्प ही 
उस में तेजोमय होरहा हे । 


कि हो सीिषि नी वि ला 
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अथाध्यात्ममिदमेव मूर्तत येदन्ये्रर्णाच यैश्वायमैम्तरात्मेश्लाकोश! । ऐते- 
१ हैं 0०७५ त्ि तमेतेः 2२० तस्य न 39 29९ « > 3५५ ९ _ 0] > ६. 2५०0 #ै 72:८2 2९६ 9. 
न्मेत्यमेतत्स्थितमेतेतंसत, तस्यतसय मूर््तस्यतर्य मर्यस्यतस्य स्थितस्येतर॑ंय सेते एप 
रैसो येचक्लछं! | सतो होष रसे)। ४ ॥ 
अब अध्यात्म पक्ष वर्णन किया जाता हैं| जो यह शरीर के भीतर आत्मा है इस 
से ओर जो प्रोण वायु से मिश्न है, भूत हैं येह ही मूत है| यह नाशवान है, यह स्थिर 
हे, यह व्यक्त हे । उस इस मूत्त का, इस नोशवान्‌ का, इस स्थिर का, इस व्येक्त का सैंह 
सार हे जो यह नेत्र है | व्यक्त का ही यह नेत्र सोर है। देह में नेत्र सार हे । 
च्छ्ही ८ प्श 2 3 9४ ४ दर न बप ५०३ देनेर चड ७ ५६ 
अथापुत्त प्राणश्व यश्वायमन्तरात्मन्नाकाश! । एतंदम्रतप्रेतद्रदेतक््यनं, तरंय- 
तस्यापूत्तस्यतसयामतस्पेतस्य यत एतस्य त्यंस्थेष रसो योडये. दक्षिणेठ्प्तन्‌ 
पुरुष: । त्यस्य होष॑ रसे; ॥ ५॥ 
अब अध्यात्मपक्ष में जो यह शरीर के भीतर आत्मा है और प्राणरूप पवन है 
यह अम्नत्त है| यह अम्छुत है, यह प्राण, क्रियाशील है ओर यह आत्मा ज्ञानवान है. यह 
परोक्ष पदार्थ है । उस देस अमूत्त का, इेस अंत का, इस ज्ञोनक्रियाशील का, इस 
परोक्ष का यह सार ह जो यह दक्षिण चंश्षु में ओत्मप्रकाश है। परोक्ष आत्मा का ही 
यह नेत्रगत प्रकाश सार है । आत्मा का प्रकाश दक्षिण नेत्र में इस कारण कहा है क्रि 
दक्षिण शिरोभाग में आत्मसत्ता विशेषता से स्फूरित होती हे । 
तस्य हैतस्य पुरुषस्थ रूप येथा माहारजन वास३, यथा पाण्डवाविकम; यंथे- 
न्द्रगोपो यथा 5ग्न्यचिः, यथों पुण्डरीकम, येथा सकृद्रिशेत्तम। सकृद्रिशत्तेव ह वीं अस्य 
'अ्रीभवाति ये एंवं वेद | अथांत आदेशों नेति नेति ; ने * होतरंमादिति 
**जेत्यन्यत्परमर्ल्येथ नॉमथेयम्‌, सत्यस्य संत्यमिति । प्रींणा वे सस्यम, तेपमिष 
संत्यम ॥६॥ 
उस ईस आत्मा का ध्यान समाधि में उपासकों को ऐसा रूप-चमत्कार दीखा 
करता है--जैसे कुसुम्भे से रंगा हुआ वैस्त्र हो, जसे व ते मेष के लोम हों, जैसे इन्द्र- 
गोपें का रंग हो, जैसे अफ्रिंज्वात्य हो, जैसे श्वेतें कमल हो और जैसे एक बार 
विंदत्‌ प्रकाश हो । 'जो उपासक आत्मा के परिचायक चमत्कारों को ऐसे" जोनता है 
उसकी लेक््मी वा शोभा प्रबलता से पक बार चमकती हुई विद्युत्‌ ज्योतिबत्‌ ही हो 
आती है। अब इससे आगे आत्म-सम्वन्धी उपदेदईी नेंहीं हे, नेहीं हे । क्योंकि ईस वर्णन 
से अधिक बण्णन नहीं हे और इससे पैरैंस उपदेश दूँसरा नेहीं हे । तेथा इस आत्मा का 
नाम सत्य का सैंत्य है | इन्द्रियों में जो चेतेना के विकास हैं वह ही सत्य है; उनका 


यह आत्मा सत्य है; अमर सत्ता हे | 


३६० यृहदारण्यकफोप निषत्‌ 


ढ़ हा ही... /3 2५ 2६ “७ /3 “ढ 3 70 #5 2 क्‍ 5 हर... ४७ हट. धर 25०5 न पी 0! जीप हरी हीं 





'चोथा ब्राह्मण । 


प्ेत्रेयीति होवाच याज्ववल्क्य उद्यास्यन्वा ओरे5हेमस्मात्स्थैनादस्मि' । हेन्त, 
! तेदनेया कॉत्यायन्याउन्ते “ करेवाणीति ॥१॥ 


ब्रह्मविद्या सम्बन्धी याजवव्क्य मेत्रेयी का संवाद वर्णन करता हुआ ऋषि 
कहता है कि याश्षवस्क््य ने केहा--अरी मेत्रेयी ! मे' इंस रेंथान से, स्वग्रृह भौर ग्राम से 
जा ही रहा ' हूं, संन्यास लेकर गृह त्यागने लगा हूं । इस कारण तुम दोनों की अनु- 
मति से में चाहता हूँ तेरों इस कीत्यायनी से निणय केर दूँ, तेरा सम्पत्ति का भाग 
तुझे दिलवा दूं । 
सा होवाच मेत्रेयी' येन्लुँ में ईये भगोः सेवा 'प्ंथित्री वित्तेन पूणो स्पात्‌ 
केंथं तेनोमता स्थामिति। नेति  होबांच याज्ञवल्क्यों यंथत्रोपकरणव॥ओ जीवित 
'तैथेव ते . जीवित स्यात्‌ | अंम्रतवस्य तु नाॉ55शास्ति वित्तेनेति ॥२॥ 
वेह मेत्रयी योली-हे भगवन्‌ ! यदि यह धन से पृण सारी पृंथिवी मेरी हो 
जाय तो में केसे उससे मुक्त हो जोऊंगी ? यीशवल्क्य ने केहा-तू घनपू्ण पृथिरी 
से अम्रत नहीं हो सकती किन्तु जैसा ही घन, ग्रह, भूमि आदि उपकरणद्लों #ा 
जीवन है वेखा ही तेरी जीवन होगा, कयोंकि धन से मोक्ष की आशा नेहीं हे । सम (त्ति 
से परम पद नहीं प्राप्त होता । 
५ छ जरक २ ४>० ५ [7] । कि्पह ते ५२ 3 आ। ९५ है 
सा होवाच भेत्रेथी, येनाह नामी सयां किपह तेने कुयोम। यदेव भगेवान्वेद 
१५७१८ १२ 2७ 
तदेव में व्रहीति ॥३॥ 
तब वह मेत्रेयी बोली--जिस धनादि की प्राप्ति से में' मुक्त नैहीं होंगी डेस 
घन से में ' कया केंरू; उससे मुझे कुछ भी प्रयोजन नहीं है। इस कारण मोक्ष का 
जो ही उपाय भेगवान जानता है-तू जानता है-वेह ही उपाय मुंझे केंह । 
से होवाच याज्ञवल्क्यः- प्रिया वँतोरे ने! सती प्रियें भापसे । प्रश्चास्स्वे 
व्याख्यास्यामि | ते, व्याचक्षणस्य तु मे निदि“यासस्वेति ॥४॥ 
मैत्रेयी की जिज्ञासा देख कर वेह याशवल्क्य अनुकम्पा से बोछा-अरी मेत्रेयी ! 
मुझे पारी होती हुई तू आत्मश्ञान की जिज्ञासा का प्रिय वचन केंह रही हे। आ।, यहां 


मेरे समीप बैठे, तुझे में आत्मतत््व का देवाख्यान दूगा। औरें' मेरे" बेंगेन किये जाते 
विषय का निर्दिध्यासन कर; निश्चय से ध्यान करने की इच्छा कर | 


अध्याय २ | ब्राह्मण ४ 82१ 
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स होवाच ने वा अरे पंत्यु। कामाय पँतिः प्रियो भवत्यास्मेनसेतु कामाय 'पेंति+ 
प्रियो भवति | ने वा अरे जायाये कौमाय मोया प्रियो भेपत्यात्मनेस्तु कोमाय 
जाँया प्रिया भव॒ति ॥ 


समीप बेठी मेत्रेयी को उस याज्षवत्क्य ने कहा--अरी ! निश्चय से पति की 
कामना के लिए, सांसारिक सम्बन्ध के लिए भार्या को पति प्यारा नहीं होते किन्तु 
आत्मा की कामना के लिए, आत्मसम्बन्ध से, आत्मसन्तोष के लिए पत्नी को पर्पेति 
प्यारा होता है। अरी ! निश्चय से भोर्या की कामना से पति को पैंत्नी प्यारी नहीं 
“होती किन्तु आत्मा की कामना के लिए, आत्मसन्तोष के लिए पति को पत्नी प्यारी 
'होती है । 

आत्मा को उक्त सम्बन्ध आत्मा-भाव से प्यारे छगते हैं क्योंकि आत्मा स्वयं ही 
प्रियस्वरूप है और वह सम्बन्धों में अपना आप कल्पित कर लेता है। 


न वा अरे पुत्राणां कामाय पुत्राः प्रिया भेवन्त्यात्मनस्तु कामाय पुत्राः प्रिया 
भवन्ति । न वा अरे वित्तस्य कामाय वित्त प्रियं भवत्यात्मनस्तु कामाय वित्त प्रिय 
भवति । न वा भरे अह्मणः कामाय ब्रह्म प्रिय भवत्यात्मनस्तु कामाय ब्रह्म प्रिय 
भवति । ने वा अरे क्षेत्रस्थ कामाय क्षेत्र प्रियं भवत्यात्मनस्तु कामाय क्षत्र॑ प्रिय॑ 
भवति । न वा अरे लोकानां कामाय लोकीं! प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय लोका; 
प्रिया भवन्ति। न वा अरे देवोनां कामाय देवाः भिया भवन्त्यात्मनस्तु 
कापाय देवाः प्रिया भवन्ति । न वा अरे थरृतानां कामाय भूतानि प्रिथॉणि 
भेवन्‍्त्यात्मनस्तु कामाय भूतानि प्रियाणि भवन्ति । न वा अरे सर्व॑स्य कामाय सर्व 
प्रियं भवत्यात्मनस्तु कामाय सर्ने प्रियं भवति ॥ 

अरी मैेत्रेयी ! पुओों कीकामना के लिए पुत्र प्यारे नहीं होते किन्तु आत्मममता 
से पुत्र प्यारे होते हैं। अरी | थन की कामना के लिए घन प्यारा नहीं होता किन्तु 
आत्मा का खुखसाधन होने से घन प्यारा होता है। अरी ! ब्रह्म की कामना के लिए, 
वेद की इच्छा के लिए वेदे प्यारा नहीं होता किन्तु आत्मा की कल्याण कामना के लिए 
बेद प्यारा होता है। अरी ! क्षेत्रकर्म की कामना के खिए क्षेत्रकर्म प्यारा नहीं होता किन्तु 
आत्मा के भावों के 'लिए क्षत्रकमे प्यारा होता हेँ।अरी ! पृथियी आदि छोकों की 
इच्छा से लोके प्यारे नहीं होते किन्तु आत्मा के पुण्यमय जन्मस्थान होने से लोक प्यारे 
होते हैं। अरी ! देवों” की इच्छा से देव प्यारे नहीं होते किन्तु आत्मा के उच्च घामों की 
कामना से देव प्यारे होते हैं । अरी ! प्राणियों की इच्छा से प्रोणी प्यारे नहीं होते" 
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किन्तु सदश आत्मभाव से प्राणी प्यारे होते हैं। अरी ! सेव की कामना के लिए सववे- 
बैस्तु सम्रह प्यारा नहीं होता किम्तु आत्मा की तृप्ति के लिए सब प्यारा होता है| जिन 
वस्तुओं से आत्मा को सन्‍्तोष होता है उन में उसका ममत्वभाव से संफकलप हुआ 
करता है इस कारण वे वस्तुएं आत्मा को प्यारी होती हैं । वास्तघ में प्रियरूप आत्मा 
स्वयं ही है । 

आत्मा वा अरे ट्रेहव्यः श्रोतैन्यों मैन्तव्यों निदिध्यासितव्यः । मेत्रेईैयात्मंनो 
वा अरे दंशनेन अवर्णेन मेया विज्ञॉनिनेद सं विदितय ॥५॥ 

अरी ! ऐसा प्रियस्वरूप आत्मा ही देखने योग्य हे, जानने योग्य है; श्रवण करने 
योग्य है, मनन करने योग्य हे और निश्चय से ध्यान करने योग्य है। भरी मेत्रेथी ! 
आत्मा के ही देशेन से, अ्रैवण से, मेनन से ओर विशेषेक्ञान से यह सौरा रहस्य जीना 
हुआ हो जाता है । 

ब्रह्म ते. पैरादादो उन्यत्रा55त्मनो ब्रह्म वेद, क्षेत्र त॑ परादाद्यो3न्यत्रा55त्मेनः 

१ १०७ २७० ड २१५ रू 
'क्षत्र वेद, लोकेस्त पेरादु्यो5न्‍यंत्रा 55२भनो लोक न्वेद, देवेस्ति परादुयों 5 न्‍यैत्रा55- 
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समेनो देवीन्वेद, मैंतानि ते पैरीदुयोउर्थेत्रान्मेनो मैतानि वेद, सर्च ते पैरौदायोडन्य- 
औत्मन। 'सैंब वेदे । इंद॑ अेद॑ क्षेत्रमिमे लोकों इमे देवी इमैनि भूतानीद सर्व 
यदयमात्मों |॥९६॥ !' 

डेस मनुष्य को वेद वा ब्राह्मणकम दूर कर देता है, छोड़ देता है जो मनुष्य 
आत्मा से दुसरे स्थान वेदेशान वा ब्राह्मणकर्म जानता है । उसको क्षैत्रियकम छोड़े देता 
है जो आत्मा से अन्यब्र क्षेत्रियकर्भ जानता है; ये उत्तम भाव भौर कर्म आत्मभाव 
तथा आत्मशक्ति के प्रकाशक हैं। उँस को लोक छोड़े देते हें जो आत्मा से अन्यत्र 
लोकों ' को, लोकों की प्राप्ति को जानता हे । उस को देव छोड देते हैं जो ओत्मा से 
अन्यत्र देवों  को-देव भावों को-जानता हे | उँस को प्रौणी छोड़ देते हैं 'जो औत्मा से 
अन्यत्र प्राणियों को जानता है, जो सब प्राणियों में आत्मा नहीं मानता | उँस को सैंब 
कुछ छोड़े देता है जो औत्मा से अन्यत्न सेब को जनता है, ज्ञो सब पदार्थों में आर 
काम करती हुई नहीं मानता । येंहे बहा, यंह क्षेत्र, ये लोकें, ये देव, ये. वाणी, थंद संब, 
जो कुछ भी दे यह औत्मा ही है; आत्मा की दाक्तियों का दी सर्वेशत्न प्रकाश है। आत्म- 
परमात्मसत्ता से ही सब कुछ नियंत्रित हे । 

से यथा दुन्दु्भेहन्यमानस्य ने वाह्याईछन्दाउछक्नुयाद ग्रहणाय ढूंस्ंदभेस्तु ग्रेह- 
णेन दुन्दु भ्याघातस्य वा शेब्दो ग्रंहीत। ॥3॥ 
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इस्त आत्मा को कैसे जाना जाय, इस पर वेह प्रसिद्ध रष्टान्त हे-जेसे बेजती हुई 
दुन्दुभि के वाहर निसत शब्दों-ध्वनियों-को कोई मनुष्य पेकड नहीं सकता पंरन्त दुन्दुभि 
के पकड़ने से दुन्दुभि बजने का शब्द पेंकड़ा जाता है; ऐसे ही घट पटादि पदार्थों के 
ज्ञान से आत्मज्ञान नहीं होता किन्तु आत्मज्ञान से अन्य सब वस्तुओं का ज्ञान हो जाता 
है | आत्मसत्ता से देह इन्द्रिय भादिका प्रकाश होता है और परमात्मसत्ता से विभ्व का 
विकास होता है । 
से यथा शखस्य ध्मायमानस्य ने वाह्याज्छब्दाज्छक्नुयाद ग्रहणाय, शखस्य 
तु ग्रहणेन शखेध्मस्थ वा शब्दों गंहीत। ।|<॥ 
इस्र पर दुस॒रा बेह प्रसिद्ध रण्टान्त हे-जेस बेजते हुए शेख के पकड़ने से उस से 
बाहर निकले हुए शब्दों को कोई मेहीं पकड़ सकता पेंरन्तु शेर के पकड़ने से शंख बजने 
का शब्द पेंकडा जाता है ऐस ही आत्मा को जानने से सारे रहस्य जाने जाते हैं | आत्म- 
तत्व से ही सब पदाथे प्रकाशित हैं । 
० । ४ भर 3 अं ८. ४५ 5छु5 टाञछ तर पल '; ११ 
से यथा वीणाये वाद्यमानाये ने वाह्याउछदाज्छकनुंयाद ग्रदणाय, वीणाये 
तु ग्रहणेन वीणौबादस्य वा शब्दों ग्रहीतः ॥९॥ 
इस पर तीसरा वेह प्रसिद्ध रृष्टान्त हें-जेसे बैजती हुई वीणा के श्रहण करने से 
उस से बाहर निकले शाब्दों को कोई पेंकड़ नहीं सकता परन्तु वीणो के पकड़ लेने से 
वीणा बजने का शब्द पंकड़ा जाता हे ऐसे ही आत्मा को जानने से सब कुछ जाना 
जाता है। 
से यथा5उ्द्रधाप्रेरभ्याँहितात्पृपम्धूपों विनिश्वरन्त्पेब॑ वा अरेउस्ये महतो 
भूतस्य निःवंसितमतथरदवेदो यजु्वेद!, सामवेदो5थंवीड्रिरस इतिहासः, पुराणम, 
> ४ रञ, मूः नें 2८ पे न्‍ श 2 3 
विद्यो उपैनिषदः, छोकी$ मूत्राण्यनुव्याख्यानानि, 5्याख्यानान्यस्थेव्तोनि नि- 
-. खसितानि ॥१०॥ 


न 


इस पर वेह चोथा रृष्ठान्त हे-जैसे ढछकडियों पर भली भांति स्थापित, गीली 
समिधथा वाली आग से घूंए पृथक्‌ पृथक आप ही आप निकलते हैं, अहो भेत्रयी ! ऐसे 
'ही इस महान्‌ अस्तित्व से-परमेश्वर से यह उच्छवासवत्‌ ही ह 'जो ऋग्वेद ह, येज- 
बंद है, सामवेद है, अंथवेबेद है, इतिहास है, पुराण है, तेस्वविद्या है, उपनिपद्‌ हैं, काव्य 
ख्छोक हैं, सूत्र हैं, अनुव्याख्यान हैं ओर विस्तृत व्याख्यान हैं। य सब इंस परमेशदर के 
निश्वास ही हैं; परमात्मा के संकटप आशीर्वाद से ही ज्ञान का स्रोत प्रकट हुआ है । 
थाणी ओर ज्ञान का आदि प्रेरक परमेश्वर हे । 
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से यथा सैवासामपां समुद्र एकायनमेव असर्वेषां संपशोनां लंगेकायेनमेवे 
'सैवेंपां रंसानां मिहैकेयनमेव' * 'संवेपां गेन्धानां नॉसिके ऐकायनमेव सैवेंपां 
रूपाणां चंक्षुरेकायेनमेव  संवेंषां शब्दानां ओज्मरेकायैनमेव . सर्वेषां सकल्पानां 
मैंने ऐकायनमेन  सर्वासां विय्ानां हेँदयमेकीयनमेव  सर्वेषां कैमणां हस्तावेका- 
यैनमेव . सर्वेर्षामार्नन्दानामुपस्थ एंकायनमेत्न। सेर्वेषां विसर्गांणां पोयुरेकायनमेवे 
सर्वेषेमिध्व॑नां पाँदावेकायनमेत सर्वेषां वेदॉनां बींगेकॉयनय ॥ ११॥ 

इस पर वेह प्रसिद्ध दृष्टान्त हे--जैसे सारे जलों का समुद्र एकाश्रय हे ऐसे ही 

सारे शीतादि स्प्शों का (ं+चा ऐकाश्रय है, ऐसे ही सौरे रंसों का जिंहा एक आश्रय 
हे, पेस ही सीरे गेंन्धों का धौणेन्द्रिय पक आश्रय है, ऐसे ही सौरे रूँपों फा ने 
पकाभ्रय है, ऐसे ही सारे शब्दों का भ्रोत्रें एकाश्रय है, ऐसे ही सौरे संकैंटपों फा मन 
ऐंकाश्रय है, ऐसे ही सीरी विधाओं का हँद्य एकाश्रय हे, ऐसे ही सौरे केमों के होथ 
पेकाश्रय हैं, ऐसे” ही सीरे ओननदों का उँपस्थ पकाश्रय है, ऐसे ही सौरे मेंल त्यागों 
का पौयु ऐेकाश्रय है, ऐसे ' ही सीरे मोर्गों के पांव ही एकाश्रय हैं, ऐसे ही सौरे बेदों 
का वोणी एकाश्रय है; वाणी में ही सारे वेद आश्रित है | वह परा वाणी भगवान्‌ का 
उच्छवास है । 

से यथा सेन्चवखिल्य उंदके मस्त उदकमेबानुनिलीयेत ने होस्योदुग्रहणा- 
येव स्थात्‌ | यतो यंतेस्वाददीत लेबणपेवैव वां अर इंदं महैदुभूतमंनेन्तमर्पारिं 
विज्ञानघन एवतेम्यो भूतेभ्यः संमुत्थाय तान्येवीनुविने्यति । ने प्रेत्य संज्ञी- 
5 स्तीत्यरे ब्रबीमीति होवाच येज्ञवल्क्य/ ॥ १२॥ 


इस विषय पर वह प्रसिद्ध रृष्टान्त हे- जैसे जल मे डाला हुआ लेघण का ढेला 
जल में ही मिल जाय, जल में ही मिल जाता है, फिर इसका भ्रंहण ही ने होसेकता । 
जल को जेंहां जहां से कोई लेवे उसे लवण 'ही प्रतीत होगा | अरी मैत्रेयी ! ऐस' 
*ही यह अनन्त, अपार पेरेमात्म-तत्त्व शानमय ही हे । ईन पांच तत्वों से प्रैकट होकर, 
सृष्टि रचना से जाना जाकर, ताकिकों के सम्मुख उन ही भूतों में अददय होज़ाता है; 
धह तक से अगस्य हे | उसकी प्रेत्य संजा नहीं है , उसका नास्लित्व, मरण नहीं है। 
बह अमर, अविनाशी परमेश्वर हे। यीक्षयल्क्य ने कैहा--मेत्रेयी ! यह ही में फेह रहा हूं । 


सा होवाच मेत्रेयी | अत्रव भा मेगवानमूँमुहन पेत्य संज्ञाउरतीति | से 
होवांच ने वां अरेषह ' भोह ब्रंवीम्यैल वा अर इदं विज्ञोनाय ॥ १३ ॥ 
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बेह मैत्रेयी बोली--येहां ही, इस विषय में ही भगवान्‌ मुझ को मोहें गये कि 
प्रेत्य संशा नेंहीं है. । चंह बोला--अरी ! निश्चय में, मोहक वौँत्तो नेंहीं केहता । अंरी ! 
घिशान के लिए यंह कथन पयांप्त हे । परमात्मा का इतना वर्णन ही बहुत है । 

परमेश्वर अनन्त, अपार और अखिन्त्य है। पांच तस्वों के ज्ञान से बह परम पुरुष 
पूर्णतया जाना नहीं जाता | यह कार्य्य जगत्‌ उसकी महिमा है । 


येत्र हि ट्रेतेंमिंतर भवति, तंदितिर ईंतरं निम्नेति, 'सैदितर इतर पेईयति, 
'तैंदितर इतर भ्रणोति, तंदितेर इंतरमभिवंदति, तंदितर ईर्तरं मनुते, तैदितरें 
र्तरं विजोनाति । येत्र वी अंस्य संतर्मेत्मिवाभित्तत्केने के अिर्धत्तेकिने के! 
पईयेत्तत्केनि के ग्रणुयात्तत्केन केमेमिवदेत्तत्केन के मंन्बीत, तेतेंकेने” 
के. विजोनीयात्‌ येनेद सर्व वि्जोनाति त॑ केने विजॉनीयाद्रिश्ञीतार॑मेरे 
केने विजोनीयादिति ॥१४॥ 


निश्चय से जिस अवस्था में देसरे की भांति होता है, भात्मा प्रकृति में बद्ध, 
बृक्तियश होता है बहां अन्य अन्य को सूँघता है, वेंहां अन्य अन्य को देखता हे, वहां अन्य 
अन्य को सुनता है, वहां इतर इतर को केहता है, बेहां ईतर इतर को मनन करता है, 
बेहां इतर ईतेर को जानता है | जिस अवस्था में ही ईसका सौरा स्वरूप शुद्ध आत्मा 
ही हो गैंया वहां किससे किसिंको सूँधे, वहां किससे किसको देखें, वहां किससे 
किसको सेँने, वहां किंससे किसको कहे, वहां किससे किसको मेनन करे, वहां किससे 
किसको जोने | मनुष्य जिस आत्मा से ईस सौरे जगत्‌ को जानता है उसको अन्य किस 
से जौने | जानने वाले को, अरी ! किसिंसे जोने | आत्मा स्वयं शाता है, मुक्ततावस्था में 
उसे स्वस्वरूप में ज्ञात-शेयत्व प्रतीत नहीं होता। यहां केवछ निर्वात दीपशिखाबत्‌ 
आत्मा की अवस्था होती हे । 


पाचिवां आह्मण । 
इये पृंथिवी सर्वेषां मूतानां मैध्वस्ये पँथिव्ये संवारि भूतानि मेंधु । येश्चार्य- 


पेस्यां प्रथिव्यां तेजोमयो 5सेतमयः पुरुँषो यश्चायमर्यात्म शारीरस्तेजामंयों5मृतमय: 
पुहपो5 येमेवे से योडयेमात्मां ; ईर्दममृतमिद ब्रह्मेद  संवेम्‌ ॥१॥ 

मधुविद्या वणेन करता हुआ ऋषि कहता हे--येह एऐंथिबी सारे प्रा णियों का मेंधु 
है; मधुवत्‌ प्रिय और सुखकर है । ईस पुँथिवी के लिए सारे न मधु हैं, मधुकोश 
समान हैं; पृथिवी सर्वे प्राणियों की पालना करती है । और ईखे थियी में जो थेंह 


३१६ बृंहदारण्यकोपनिषद्‌ 


हे जी भा लक भभ व डखथ ढी के 3५ िलडआ3 जल टड आह 5 7 5 #७ 5 “८७ /5 2 ८2७ ८35 /#ि मात क्‍या 7रीच 2 धीरे कर हीय सी 0 अर आप, # री७ मी. ५ # #3८टध९यध४ 4 3 ४७ €#.. 5 जज €१ / १८/०५/3५८१ २१ 


प्रंकाशमय, अम्ृतमय, भगवान्‌ स्वसत्ता से विद्यमान है बह और 'ज्ो येह औत्मा शरीर 
बोन, तेजोमय, अंसुतरूप पुुंष है, यह ही वह है जो यह यहां आत्मा कहकर वर्णन 
किया गया ; आत्मा शब्द से आत्मा परमात्मा दोनों कहे गये हैं | येह आव्मपद ही अम्ुत 
हे, यह ब्रह्मा हे, यंह संघ कुछ है, इसी से भय प्रकाश हैं । 
ईमा आप; संचेपां भृतानां मेध्वासामपीं सर्वाणि भूतानि मेधु | सश्चायमार्व- 
प्सुं तेजोमयो उम्रेतमयः पुरुषों येश्रायमध्यात्म॑ रतंसंस्तेनोगयोंठम्रेतमयः पुरुषों 5यें - 
मेवे से योड्यमात्मा । इंदममतमिंद  ब्रेहेद ' संबेम ॥२॥ 
ये जल सारे प्राणियों का मधु हे, सुखकर पदार्थ है; इन जैल्टों का सारे जीव 
मेंध है, मछुकोश समान प्रिय हे। जो यह इन जलों में स्वसत्ता से विद्यमान, प्रकाश-- 
स्वरूप, असुतमय, परमे/वबैर है और जो यह रेतस्‌ से बने शरीर में रहने घाला आत्मा 
तेजोमय, सुखरूप पुरुष है यह ही वह है जो यह आत्मा है, आत्मपद--बाच्य है। यह 
आत्मपद ही सुखवमय है, यह महान हे, येह सब हे । 
अयमगिनिः सर्वेषां भ्रतानां मध्वस्याग्ने! सर्वाणि भृुतानि मधु । यश्चायमस्पि- 
नगरी तेनोपयो5मृतमयः पुरुपो यश्चायमरध्यात्म वाहमयस्तेजोमयोउमृतमयः पुरुषो- 
उुयमेव से यो5यमात्मा । इदममृतमिद ब्रह्मेद सबंम ॥३॥ 
यह अग्नि सारे प्राणियों का मधु है, इस अग्नि का सब प्राणी सध्च है, इस अग्नि 
में जो चिदानन्द पुरुष विद्यमान हे और जो यह वाणी में प्रकाशित आत्मा ज्ञान खुखमय 
है, यह ही आत्मपद-वाच्य हे। शोष पू्वयत्‌ । 
अये वायु: सर्वेषां भूतानां मध्वस्य वायोः सर्वाणि भतानि मधु | यश्चायम- 
स्मिन्वायों तेनोमयो 5मृतमयः पुरुषों यश्रायमध्यात्म प्राणस्तेजोमयो 5म्रतमयः पुरुषों- 
उ्यमेव स योड्यमात्मा | इृदम तमिदे ब्रह्मेदे सवेम्‌ ॥४॥ 
यह वायु सारे प्राणियों का मधु है, इस वायु का सब जीव मछ ह । जो यह इस 
वायु में प्रकाशानन्द्मय परमेश्वर विद्यमान हे और जो यह प्राणधारी आत्मा है बह यह 
ही आत्मपद वाचय है। दोष पूर्ववत्‌ । 
अयमादित्यः सर्वेषां भूतानां मध्वस्या55दित्यस्थ सर्वाणि भूतानि मधु । 
यश्वायमस्मिन्नादित्ये तेजोमयो 5म् तमय ई पुरुषो यश्रायमरथ्यात्म चाप्तपस्ते नोमयो- 
इम्रतमयः पुरुषो5यमेव स योउयमात्मा । इृदममृतमिर्द ब्ेदे सबेस ॥«॥ 
यह सूरंथ सारे प्राणियों का मछ है, इसका सारे प्राणी मछ है । जो इस सूय मे 
प्रकाशानन्दमय पुरुष विद्यमान हे और जो यह आंखें में प्रकर आत्मा तेजोमय अम्ृसलमय 
है यद ही आत्मपद-वाच्य हे । 


अध्याय २। ब्राह्मण ५ ३१७ 
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इमा दिशेः सर्वेषां भूतानां मध्वासां दिश्ञां सवांणि भृतानि मधु । यश्रायमास 
दिक्षु तेजोमयो 5घ्रतमयः पुरुषों यश्वायमध्यात्मं श्रोत्रः प्रैतिश्रत्कस्तेजोमयो उमृतमयः 
पुरुषो 5यमेव स योष्यमात्मा | इदममृतमिदद ब्र्मेदं सवम्‌ ।॥६॥ 
ये दिशाएं सारे प्राणियों का मधु है, इन दिशाओं का सारे प्राणी मधु है । जो 
यह इन दिशाओं में प्रकाशानन्दमय भगवान्‌ है वह और जो यह श्रोत्रन्द्रिय में प्रकट 
होने वाल्ता, स्घृति का साक्षी, आत्मा तेजोमय, सुखमय पुरुष है यह ही वह है जो यह 
आत्मपदबाच्य हे। 
अये चन्द्र! सर्वेपां भुतानां मध्वस्य चन्द्ररय सबोणि भृतानि मधु । यश्चायम- 
सिमश्रन्द्रे ते मोमयो 5प्रतमयः पुरुषो यश्वायमध्यार्म मानसस्तेजोमयो 5म्रतमयः पुरुषो- 
इयमेव से योड्यमात्मा | इदममतमिद बअहोदे सवेम्‌ ॥७॥ 
यह चन्द्र सारे भूतों का मधु हे, इस चन्द्र का, सारे भूत मधु है। जो यह इस 
बन्द में प्रकाशानन्दमय परमेश्वर विद्यमान हे वह और जो यह मैन में-मनोवृत्ति में-प्रकट 
आत्मा तेज़ोमय सुखमय पुरुष हे, यह ही वह है जो यह आत्मपदवाच्य हे 
इये विद्यत्सबेपां भूतानां मध्वस्पे विद्युत! सर्वाणि भूतानि मधु । यश्चायमस्थां 
विद्यति तेजोमयोच्मृतमयः पुरुषो यश्वायमध्यार्म तेजसस्तेजो पयो 5म्रृतमय; पुरुषो 5य- 
पेव स योडयमात्मा । इदमघृतमिद ब्रह्मेदे स्वम |८॥ 
यह विंद्यत्‌ सारे प्राणियों का मधु है, इस विद्युत्‌ का सारे प्राणी मधु है।इस 
विद्युत्‌ में जो यह प्रकाशानन्दमय भगवान्‌ विद्यमान हे वह और जो यह सैश्मशरीर में 
होने वात्या आत्मा तेज़ोमय खुखरूप है. यह ही वह हे जो यह आत्मपदवान्ग हैं। सूक्ष्म 
शरीर तेजोमय हे, इस कारण उस में विद्यमान आत्मा को तेजस कहा हैं । 
अये स्तनयिस्लुः सर्वेषां भूतानां मध्वस्य स्तनगित्रोः सवाणि भूतानि मधु | 
यश्चायमस्मिन्सतनयित्रों तेनोमयोउम्रृतमयः पुरुषो यश्चायमध्यात्म शाब्द। सो्वेर- 
स्तेजोमयो उम्र॒तपयः पुरुषो5यमेव स योड्यमात्मा । इृदमम्रतम्रिदे ब्रह्मेद॑ सबेम ॥।॥ 
यह ग्नशील मेघ सारे प्राणियों का मधु है इस गेजनशील का सारे प्राणी 
मधु है। जो यह इस गैजेनशील में तेजोमय अम्बुतमय भगवान्‌ विद्यमान है वह और 
जो यह शाब्द से, शान से ओर संवर से, आत्मनाद से ज्ञात आत्मा तेज्ञोमय सुग्वरूप पुरुष 
है, यह ही वह है जो यह आत्मपदधाच्य हे । 


अयमोकाशः सर्वेषा भूताना मध्वस्या55काशस्य सवोणि भूतानि मधु । यश्चा- 


३१८ बृहदारण्यकी पनिषद्‌ 
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यमस्मिन्नाकोशे तेनोमयो5डप्रतमयः पुरुषों यश्चायमंध्यात्मं हेँद्याकाशस्तेमोमयो 5मृत- 
मय; पुरुषो5यमेव स यो5यमात्मा । इृदममृतमिद ब्रह्मद सवेम॥ १० ॥ 

यह आकाश सरे प्राणियों का मथु है और इस आकाश का सारे प्राणी मधु है । 
इस आकाश में जो यह प्रकाशानन्द्मय परमपुरुष हे यह और जो यह मानव हेँदय में 
आकाशवत्‌ निराकार आत्पा तेज्ञोमय सुखरूप पुरुष है यह ही बह है, जो यह आत्मपद- 
वाच्य है | 

अम धर्म: संवेषां भूतानां मथ्वस्य पर्मस्थ सवोणि भूतानि मधु | यश्चायम- 
स्मिन्धम तेनोमयो5मतमयः पुरुषों यश्वायमध्योत्म थामस्तेनो मयो 5मृतमयः पुरुषों 5य- 
मेत्र स योउयमात्मा | इृदममृतमिद ब्रह्मदें स्वम्र ।११९॥ 

यह धरम सारे प्राणियों का मधु है, इस घमे का सारे जीव मधु है। इस धर्म गे 
जो बह प्रकाशानन्द्मय भगवान्‌ विद्यमान है वह और जो यह धैम से प्रकट-उद्बुद्ध- 
होने वाला आत्मा तेजोमय सुम्बरूप पुरुष है, यह ही बह है जो यह आत्मपद्वाच्य है । 

हद सय॑ संबंषां भृतानां मध्वस्य ससस्य सवोणि भूतानि मधु । यश्रायमस्पि 
न्सग्रे तेजोमयोउ्मृतमयः पुरुषों यश्वायमंब्यात्म॑ सात्यस्तेनोमयोंःमतमयः पुरूषों 
एयमेव स यो5यमात्मा | इृदममृतमिद ब्रह्मदे सवेम्‌।१२॥ 

यह सत्य-अविनाशीभाव-सारे प्राणियों का मधु है. इस सत्य का सारे प्राणी मधु 
ह । इस सत्य में जो यह प्रकाशानन्द्मय भगवान्‌ विद्यमान है वह और जो यह सत्य से- 
अविनाशी भाव से प्रकट होने बाला आत्मा तेडोमय-सुखरूप पुरुष है यह ही वह है जो यह 
आत्मपदवाच्य है । 

इद मानुष सर्वेपां भूतानां मध्वस्य मानुपस्य सवोणि भूतानि मधु । यश्चाय- 
पस्मिन्मनिष तेजोपयो 5मृतमयः पुरुषों यश्चायमध्यास्म मानुषस्ते जो मयो 5मृ तमय! पुरू- 
पो5यमेत्र स योडयमात्मा । इृदममतमिदे बछोद सबम्‌ ॥१३॥ 

यह मेनुष्यभाव सारे प्राणियों का मधु है. इस मनुष्य का सारे प्राणी मधु है । 
जो यह इस मंनुष्यभाव में प्रकाशानन्दमय परमेश्वर विद्यमान है वह और जो 
यह मनष्य में आत्मा, तेजोमयसुखरूप पुरुष है यह ही वह है जो यह आत्मपद्वाच्य है। 

अयमोत्मा संर्वेर्धा भूतानां मध्वस्थात्मन/ः सर्वाणि भूतानि मधु | यहचायम- 
स्मिन्नात्मनि तेनोमयो 5मृतमयः पुरुषो यश्चॉयप्रात्मा तेनोमयो5मृतमयः पुरुषोंडय- 
प्रेव स योउयमात्मा | इदममृतमिद ब्रह्मेदे संवम ।।१४)| 


अध्याय २ । ब्राह्मण ५ 9१९ 
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यह आत्मा सारे प्राणियों का मधु हे, इस आत्मा का सारे प्राणी मधु है। जो 
यह इस आत्मा में स्वनियम तथों ज्ञान से प्रकाशानन्द्मय परमेश्वर विद्यमान है वह 
ओर जो यह मुक्त आत्मा तेजोम॑ंय सुखरूप हे, यह ही वह है जो यह आत्मा कहा 
गया है। 


स वा अयमात्मा सर्वेषां भूतानामधरिपतिः, सर्वेषां भृतानां राजा । तैंद्रथो 
रथनामो चें रेंथनेमों चौराः सर्व सेमपिता ऐवमेवॉस्मिन्रात्मनि संवोणि भूतानि, 
सँबें देवा), संबें लोका), सब प्राणा), सेब एते ऑत्मानः समपिता। ॥१५॥ 


वह ही यह परमेश्वर सारे भूतों का-प्राणियों का-स्वामी है आर सारे प्राणियों 
का राजा है। सो जैसे रथकी नाभि में अथवा रेथ की नेमि में सारे अरे छगे हुए होते हैं 
ऐसे ही इस परमात्मा में सारे प्रोणी वा तत्त्व, सारे देवें, सारे लोक, सारे जीवेन और 
सब ये ' मुक्त आत्माएं संमपित हैं । सारा विश्व उसकी इच्छा म॑ और नियति में जुड़ा 
हुआ है । 

इंदे वे तेन्मपुं दध्यडड्डग्ैवैणों 5विविंभ्यामुर्वाच । तंदेत॑टपिः पेईैयन्नवो चत 

तंद्रां नरा सनये दर्स उग्रमाविष्कणोमि तन्यतुन टृष्टिम । द्यडः ह यन्म्वाथबणो 
वॉमश्वस्थ शी्ष्णा प्र यदीमुवाच इति ॥ १६ ॥ 

येह ही वह मंधुविद्या है जो अथवेण गोत्रोत्पन्न दृध्यक ने अश्वियों को कैही थी। 
वेह ऋषि यह मधुममे जानता हुआ बोला--आप नेराकार दोनों को-आप दोनों पर 
जगत्‌ के लीभ के लिए उग्र कैम प्रकट करता हूं; इस प्रकार जेसे' बिजली बृष्टि को 
प्रकट करती है| अथवंणगोत्री देधघ्यड़ ने जो मंघुविद्या औप दोनों को अश्व के सिंर॑ से 
कैंही, तीव मस्तक से वर्णन की वह ही यह है । 

इस मधु उपदेश का तात्पय्ये यह हे कि पृथिवी आदि सभी पदाथे आत्म-श्ञानी, 
भगबद्धक्त के लिए मधु हैं, प्रिय हैं और सुखकर है । पदार्थों के समए्टि रूप में 
भगवान्‌ स्वसंकल्प से विद्यमान हे ओर शरीर आदि में बद्ध आत्मा विद्यमान है | आत्मा 
का निवास स्थान परम पुरुषाथ का साथक होने से मधु है । 


ऐंदे वे तैन्मप'ु दैध्यडडगथवेणो5खिंभ्यामुवाच । तंदेतेदेषिः परंयन्नवोचत्‌ । 
ओऔयवेणायाखिना दंधीचे5रूय शिर: प्रत्यरयतम्‌। से वीं मप्र प्रवोचहतांय- 


न्त्वाप्र यदेख्रावेपि केक््य वामिति || १७॥ 
येह ही वह मधु उपदेश है जो अथवेण गोज्री देध्यडः ने अश्वियों को दिया | 
बेहद ऋषि यह रहस्य जानता हुआ बोलौ--हे अंश्वियो ! अंथर्बण गोत्री देध्यडः के लिए 


३२० 7... :फोपनिषद 
दा 
अः्वसम्पन्धी सिर प्रेरित किया गया, तीवरभाव उत्तेजित किया गया तब सत्य को 
पालन करते हुए उस ऋषि ने शेत्ञनाशक तुम दोनों को, जो गोपनीय सूय्यसम्बन्धी 

मंचु उपदेश है वह वणेन किया । 
४ १५ 

यह मधु उपदेश भावनावान्‌ भक्त के लिए सब पदार्थों को मधुमय बना देता है । 
उसे हरिलीला मधुमती प्रतीत हुआ करती ह । 

इदे वे तन्मध दध्यडडगथर्वणो5खिभ्यामुवाच । तदेतदषिः पश्यत्नवोचत्‌ । 
“पुरश्चेक्रे द्विपद। पुरुर्चक्रे चेतुष्पद; । पुरः से पंश्ी भूंखा पुरः पुरुष आविशदृ/” 
इति | से वो आय पुरुष! संवांस पूर्षु पुरिशंयो  नेनेन॑ किंचनानाटेत. ननेने 
किचनासंटर्तेंम्‌ ॥१८॥ 

यह वह मधु उपदेश हे जो अथर्वण गोत्रोत्पन्न दध्यक् ने अश्वियों को कहा । वह 
ऋषि यह जानता हुआ बोला--उस भगवान्‌ ने पहले दो पेर वाले जीवों को बैनाया, 
पहले चार पर वालों को बनाया । पहले वह भगवान्‌ पक्षी होकर--संकेल्प बेंनकर-- 
पुरों में पुंुपरूप से, इश्वरभाव से प्रविष्ट हुआ। सब से पहले ईंश्वरेच्छा प्रकृति में प्रवि्ठ 
हुई । वेंह 'ही आदि प्रेरक येंह इ-बैर सीरे 'छोकों मे पुरिशय ह ; पुरियों में शयन करने 
वाला है । इस इश्वर से कोई भी वस्तु अंनावृत्त--अताच छादित--नेहीं हे ; इससे कोई 
भी वस्तु अँसंइत्त-बिना घेरे के--नेहीं है| वह सर्वेत्र विद्यमान हे । 

इदे वे तन्मध्र दृध्यडःढाथर्वणोडशिविभ्यामुवाच । तदेतदषि! परश्यज्नवोचत्‌ । 

४हूप रूँपे प्रतिरुपो बभूव, तदस्ये रूप प्रतिचक्षणाय । ईंन्‍्द्रो मायाभिः पुरुरूप 
इयते' युक्ता ब्वेत्य हरैयः शैतादश' इति । अय वे हर॑यो5ये वे देश च । 
सहस्राणि च बहँनि चौनन्तानि च। तैदेतदुन्नह्माप+मनेपरमनन्तरमबाह्मम्‌ । अय- 
मौत्माब्रैँ सवोनुभूरित्यनुशासनम ॥१९॥ 

यह ही मछु उपदेश अथवेण गोत्रोत्पन्न दृध्यक ने अश्वियों की कहा। वह ऋषि 
यह जानता हुआ बोला--वह भगवान्‌ ईस विश्व के स्थरूपको प्रकाशित--बण्णने--करने 
के लिए रूँए रूप को प्रतिरूप हो गया, सब वस्तुओंमें स्वेचछा से--संकल्प से--विद्यमान 
हो गया। ईन्द्र--इन्द्रियथारी आत्मा मौयाओं से--अकज्ञानों और कर्मों से--बहुरूप प्रतीत 
होता है, अनेक जन्मों को प्राप्त होता है । इसके देह में एक सो दस घोड़े जुंते हुए हैं; 
येह 'ही स्रौ नाडी समृह 'घोडे है; यैंह ही इन्द्रियां देंस घोड़े है। ये इन्द्र संहस्तरों, बहुत 
और अनन्त है | और वेंह यह ब्रह्म हे । जो अंपूर्व ह, पूष कारण जिसका नहीं है, जो 
पनन्तर है; जिसके मध्य में कोई नहीं है, जो अंबाह्य हे। यह ही आत्मा परमेवर है और 
सर्वार्नमव कर्त्ता-सवेश-है | यह ही आत्मोपदेरी हे । 


अध्याय २। ब्राह्मण ६ ३२१ 
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लेठ ब्राह्मण । 


अथ बशः । पौतिमाष्यो गौपेबनाद्ौपेबनः पोतिमाष्यात्‌, पौतिमाष्यों गौर्पब- 
नाहोौपेबन/ कौशिकात्‌, कौशिक! कोष्डिन्यात्कोष्डिन्यः शाए्डिटेयाच्छोण्डिल्यः 
कोशिकाच, गोतमाचर गोततः ॥१॥ 

इसके अनन्तर वश का वर्णन है । पौतिमाष्य ने गोरप॑वन से यह विद्या प्राप्त की; 
गोपवन ने पोतिमाष्य से, पौतिमाष्य ने गोपेवन से, गोपेवन ने कौशिंक मे, फौशिंक ने 
फोण्डिन्य से, कोण्डिन्य ने शाणिडिंट्य से, शाण्डिल्य ने कोशिक से ओर गौतम ने गौतेंभ 
से यह विद्या सीखी । 

आमिवेश्यादा भिविश्य: शाण्दिल्याचार्नेभिम्लाताचारनेभिम्लात आनमभिंम्लातादा- 
न॑भिम्लात), आनभिम्लातादानेभिम्लात३, गौतेमाद्रौलेम), सेतव्राचीनयोग्याभ्यां 
सेतवप्राचीनयोग्यो, पॉराशयोत्पाराशर्यः , भारद्राजाद भाँरद्राजं$, भौरद्राजाच गौत- 
माँच गोत॑ग३, भोरद्राजाद भारद्राज;, पाराशयात्‌ पॉराशर्यः वेनवैपायनाद्रैनवापा- 
यन$, कोशिकोयने! कोशिकीयनिः ॥२॥ 

आम्मिवेश्य से आग्निवेश्य ने, शाण्डिल्य से ओर अनाभिम्छातसे अनभिंम्लातने, आन- 

भिम्लात से आानभिम्लात ने, आनभिम्लात खे आनभिम्लात ने, गौतेंमसे गौतम ने, सेंतेव 
और प्राचीनयोग्य से सेंतेव और प्राचीनयोग्य ने, पॉराशये से पौराशये ने, भारद्वाज से 
भौरद्वाज ने, भीरठाज से ओर गोतम से गोतेम ने, भोारहाज से भोरह्ाज ने, पाँराशर्य 
से पॉराशये ने, वेजेवापायन से यवेजबापायन ने, फोशिकायानि से कोशिकायनि ने यह 
विद्या प्राप्त की 

घृतकौशिकाद प्रेतकौ शिक), पौराशयोयणात्‌ पराशयोयणः, पाराशयांतीरा- 
शर्यों जातृकर्ण्याज्ञावुकर्ण्ण आसुरायणाच्च यास्काचा55सुरायणख्व णेखेवा णेरोप॑जन्ध- 
ने रोपेजन्धनिरेस्रेरॉसुरिभो रद्रीजाद भौरदाज आंजेयादात्रेयो माप्टेमोण्टि 3, गौतेगा- 
'दीतमों गोतपोंद्रौतमो बॉ्स्याद्रात्स्य!, शॉण्डिल्याच्छाण्टिल्य/,:,  केशोयात्का- 
प्यात्केशोये! कौप्यः कैपारहारितास्कुमारहोरितो गैलिवाद्रौोलबो विर्दर्भीकोण्डिन्या- 
दिदेर्भीकोण्डिन्यो वैत्सनपासो ब्राँश्रवाद्वत्सनेंपीदुब्नाश्रव), पेंथंः सौभरात्‌ पन्थाः 
सौभरो यॉस्यार्दीड्रिरसार्दयासथ औड़िरस ओभूतेस्ल्वाष्ट्रादाभूतिरत्वाष्टी विश्वेरूपा- 
रेवाष्ट्रादिवरूपस्वोट्रो 5खिभ्योर्मश्विनों, देधीच आयथवंणादध्यडडायवर्णा5 थंबंणो 
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देवादयथेवां देवो मैयोः प्रध्विसनान्य॑त्यु/ प्रध्विसनः, पवबेसनातोध्वेसन ऐकर्ष- 
रे ३ ल्‍्‌ छॉ४ई 9९, हं जा 0४ ५ | 

रेकपिविप्रचित्तेविप्रचित्तिव्यष्टेब्यष्टि, सनारोः सनारु), सनातनात्सनातिंन$, 

सनगार्त्सनिग;, परैमेप्ठिनः पर्रेमेष्ठी, ब्रह्मणो ब्रह्म स्वयंभु, ब्रह्मणे नमः ॥। ३े ॥ 


घृतकोशिक से घृतकोशिक ने, पाराशयोयण से पाराशयांयण ने, पाराशये से 
पाराशये ने, जातूकण्ये ले ज्ञातूकण्ये ने, आसुरायण योस्क से आखुरायण ने, त्रेवेणि से 
ब्रधणि ने, ओर्पेजन्धनि से ओपेजन्धनि ने, आसुरि से आऔसुरि ने, भीरठाज से भोरद्वाज 
ने, आजेय से ओज्रेय ने, मोण्टि से मोण्टि ने, गोतेम से गौलेंम ने, गौतेम से गौतम ने, 
बीत्स्य से वोत्स्य ने, शाणिडिट्य से शाण्डिल्य ने, केशोये कोप्य से केक्षीये कैप्य ने, 
कैंमारहारित से कुमारहारित ने, गीलव से गौलव ने, विदर्भीकौण्डिन्य से विदेर्भीकौ- 
णिडन्य ने, वत्सनपात्‌ ब्रौश्नव से वैत्सनपात्‌ ब्राघ्रव ने, पंथासोभर से परन्थासोभर न, 
अँंयास्य ओड्विरस से अयास्य आड्धिरस ने, आभूति त्वाष्ट से ओभूति त्वाष्ट ने, विंश्वरूप 
त्वाट्ट से बिश्वरूप त्वाष्ट ने, अँश्वियों से दोनों अश्वियों ने, देघीच आथवेण से देघीच 
आधथवेण ने, अंथवेण देव॑ से अंथर्वा देवने, मुत्यु प्राध्यंसन से सुत्यु प्रोध्वंसन ने, प्रध्यंसन 
से प्रेंध्वयंसन ने, ऐकथि से एऐकर्ि ने, विप्रंचित्ति से विप्रेचिक्ति ने, वेयेश्टि से वेयश्टि ने, 
सँनारू से सैंनारु ने, सनातन से सनातन ने, सेनंग॑ से सनग ने, पैरमेप्ठी से परमेष्ठी ने, 
ब्रह्म से श्रेह्म स्वयेभु ने यह विद्या ग्रहण की । इस बिद्या के आदि शुरू ब्रा को 
नमस्कार हो | 


तीसरा अध्याय | पहला बाह्मण । 
जैनको है वेदेहो बँहुदक्षिणेन यैज्ञेनेजि । तेँत्र ह कुंरुपश्चाढानां ब्राह्मणा 


अभिसंमेता वेभूवुस्तस्य ह ननकस्य वेदेहेरेंय विजिज्ञासा वेभूव, के: स्विदेषां 
ब्राह्मणानामनूचानतम हति। स॑ ह गेवां सहस्रमवरुंरोध, देश देश पाँदा एकेकेसया 
श्रड्यो राबैद्धा बैभूवु) ॥ १ ॥ 

यह पुरातन ऐतिहासिक वार्त्ता हे कि वेदेहे जनक ने बहुत दक्षिणावाले यज्ञ से 
यज्ञ किया । उस यज्ञ में कुरु देश ओर पंचाल देशों के प्राह्मण चेंहुँ ओर से सम्मिलित 
हुए | उस समय उँस वेदेह जनक को जानने की इच्छा ईई कि ईने अंह्मबेज्ञाओं में 
कौनें अतिशेय वेदश है ? तब उसने गोओं का एक संहर्त्र समूह रोका-इकट्ठा किया । 
पैंक एक गाय के दोनों सींगों के स्मथ- देख देख-पोद, दस दस खुबर्णमुद्राएं राज आज्ञा 
से बैनध गेई | पल के चौथे भाग का नाम पाद है। 


तान होवाच ब्राह्मणा भेगवन्तो यो वो ब्रेह्मिश्ठः से ऐता गाँ उदेजतामिति । 


अध्याय ३ | ब्राह्मण १ ३२३ 
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ते | ह अझणा ने देवेषुः | अंथ ह यौजवल्क्यः स्वैंगे' ब्रह्नचारिणमुंवोचे्तों: 
 सोम्योदन सॉमश्रवा रे इति। ता होदाँचकार । ते  ह ब्रॉह्मणास्सुक्रैध:ः कंधे 
नो बक्षिप्ठो ब्ैवीतेति | अंथ ह मैनकस्य वेदेहैरेय होते 5सैंलो बैंभूव, से हैने 
पप्रच्छ, त्वं से रंलु नो यजञिवल्वय ब्रेक्मिप्ठोउढसी ३ इति, से होवैंच नेंगो 
वय॑ ब्रह्मिप्ठीय कुपों गोकॉमा एंव बय स्मे इति । ते ' है त॑ते एव प्र देधे होतीं- 
5चल। ॥ २ ॥। 

उस समय जनक उन ब्राह्मणों को बोछा--हे पूज्य ब्राह्मणो ! आप में से जो अति- 
शय ब्रह्मवित्‌ है बेह ये  भोएं स्वस्थान को ले जाय । यह खुन कर ये ब्रोह्मण नें 
प्रेंगलभ रुए, वे अपने आप को ब्रह्मवादी कह कर ध्रृष्ट नहीं हुए । तंदनन्तर यौशवल्क्य ने 
अपने ' ही ब्रेंद्ाचारी को केहा--पंयारे सामश्रवा ! ये” गौएं लेचेंल । वह उनको लेचेला। 
तब वे ब्रोह्मण क्ुँद्ध हुए और बोले-हैमारे में केसे कोई अतिशैय ब्रह्मवित्‌ कैंहे: यह 
हमारे में अपने आप को ब्रह्मशानी नहीं कह सकता । तब वेदेहँ जनक का) अश्वल नाम 
होतो था । उँसने ईस याक्षवल्क्य को पूँछा-हे यशवल्क्य ! हम में निश्चय क्या तू अतिशेय 
ब्रद्मवित्‌ है” ? यह सुनकर वह बोले -हैम अतिरदय ब्रद्मवित्‌ को मेमस्कार कैरते हें । 
'शौओं की कामना वाले ही हम हैं; हमें ब्रह्मशान का अभिमान नहीं है। होता अंश्वल 
उसको तब से ' ही पूछने लेग गया । 

याज्वल्क्येति होवाच यैंदिंदं संत प्रैत्युनाउ5प्ते सर्व मत्युनाउभिपंने केन 
येजमानो मेस्योरॉपिमतिभुच्यन इति १ होत्रलिजा5प्निनों बेचा । वाग्वे  येज्ञस्य 
होता । तैथ्रेय  वेक्सोडयेममिः से होता से मुक्ति! सौतिमौक्तिः ॥३॥ 

बह होता अश्वल बोले।--हे याशवत्कय ! जो यह सारा हृश्यमान जगत्‌ है बह 
ऊत्यु से प्राप्त है, सारा म्ेत्यु को पहुंचा हुआ है; तब किस कमे ले येंजमान मेत्यु की 
प्रेषि, से मुंक-ढोडाज्ा है ? याशवत्क्य ने उत्तर दिया--होता ऋत्विक्‌ से, अग्नि से, 
धैीणी से | योणी ही--स्तोतच्न पाठ ही--यश का होता हे । वह जो येंह बोणी दै--स्तुति 
पाठ है-बँद ही येंह आध्यात्मिक अश्वि है; वह होते है, बह मुक्ति है, वंद्र संवेथा मुक्ति 
है । बह अध्यात्मभाव ही सवेथा मुक्ति है । 

याज्षवरक्येति होवाच यैदिद सेपमहोरीत्राभ्यामाप्तं सवमहोरोत्राभ्यामभिपनन 
केने' यजमानो 5होरोत्रयो रे प्िमतिसुच्यत इति ! अंध्वयुणलिजा चश्षेषा55दित्पेन । 
चेलुैयेजरयालैर्यु: ।  तेथ्रेदिदं'! चेंु!ः  सोड्सोवादियं! सो$5श्वेयुः से 
अंक्तिः सीइतिमुक्तिः ॥४॥ 


३२७ बृहदारण्यको पनिषद्‌ 
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होता अध्वल ने फिर कहा-हे याशवल्क्य ! जो यह सारा दृश्यमान जगत्‌ द्निरात 
से प्राप्त है, सारा दिनिरात से घिरा हुआ है तब किस कमे से येजमान दिनैरात की प्रॉधि 
को छोंघ जाता है ? किस कमे से यजमान कालसक्र से पार पा जाता है। उसने उत्तर 
दिया-अंध्ययु ऋत्विज से, चक्षु से, आदित्य से। चंक्षु ही-शास्प्राध्ययन ही-येशका अध्वये 
है। वह जो यह चक्षु है-दशनशक्ति-है-पेंह ही यह सूय्ये हे, वह ही सूय्येका द्योतक है । 
बह अंध्वयु है, वह मुँक्ति हे, वेंह संबथा मुक्ति है; यज्ञ का अध्यात्मभाव ही मुक्ति है । 
याज्ववल्क्येति होवाच येदिदं सर्वे पूवपक्षापरपक्षाभ्यामाप्तम, सर्वे पेवेपक्षापर- 
पक्षाभ्यामभिपंत्ने केने येजमानः प्रव॑पेक्षापरपक्षयोरोंप्रिमतिमुंच्यत इति | उद्गान्न- 
० की 282 ८ 
विजा वबेयुना प्रोणेन । प्रांणो वे ' येज्ञस्योद्रोता । तेद्योडये प्रॉणः .से वाँयुः से 
उद्बाता से मुक्ति; सॉइतिमुक्तिः ॥५॥ | 
होता अश्वल ने फिर केहा-हे याशवल्क्य ! जो यह सारा दृश्यमान जगत्‌ शुकक्‍लकू- 
रापक्ष से प्राप्त है, सारा दोनों पक्षों से थिरा हुआ है, कालचक्र के प्रभाव में हे तब 
केस कमे से यजमान पूंचे अपर पक्षों की प्रॉप्ति को लांघ जाता है ? उसने उत्तर दिया- 
उद्गाता ऋत्विज से, वीयु से, प्रोण से । प्रीण ही यश का उद्गाता है। वह जो यह प्रॉण 
है, जीवनशक्ति हे वह ही वोयु है; वह ही स्तोत्रों को गोने वाला है, बह मुंक्ति है बह ही 
संवेधा मुक्ति है । अध्यात्ममाब ही कल्याण का मार्ग हे । 
याज्ञवल्क्येति होवाच यैदिदमन्तेरिक्षमनारंम्भणमिव केनाक्रेमेण येजमानः 


स्वग लोकेपाक्रमेत इति ? ब्रह्मणर्लिनों मेनसा चन्द्रेण | मनो वे येज्ञेस्य ब्रेह्मा । 


तेधदिद मंनें: सोसो चन्द्र! स ब्रैँझा स मुक्तिः सोंडतिमुक्तिरिसतिमोक्षा: । मँथ 
सम्पद। ॥६॥। 

फिर होता अश्वल ने केहा-हे याशवल्क्य ! जो यह आकाश निरालम्बसोँ हे, उसमें 
से किस सोपान-पथ-ले येंजमान स्वगे लोके को जाता है? याक्षवतक्य ने कहा-श्रेहा 
फ्ेत्विज से, मेन से, चेंन्द्र ले । मेन ही, एकाग्रसाव ही येंशकम का ब्रेद्मा हे । वह जो 
येंह ऐंकाग्रमन है वह येह प्रियरूप चन्द्र है, वह ही ब्रेंद्ा हे, वेंह मुक्ति हे, बह अतिमुक्ति 
है । ऐसे अध्यात्ममावना वाले यजमान अत्यन्त मुक्त होते हैं । अंब आगे यज्ञ की सैंम्प- 
त्तियां वर्णन की जाती हैं । 

याज्ञवेल्क्येति होवाच कैतिभिरयमगश्रेग्भिहोता5स्मिन येंज्े करिष्येतीति ! 
तिस्ुभिरिति । कतमास्तास्तिस्र इति १ पुंरोनुवाक्या च येज्या च शेस्येव ततीयों । 
कि. तॉमिजयतीति १ येत्तिंचेदं प्रॉणश्दिति ॥»॥ 
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सम्पत्प्रकरण आरम्भ करते हुए होता अश्वल ने केहा-हे याक्षवल्क्रय ! इस येश में 
आज यह होता कितनी फ्रेचाओं से शासन काय्ये करेगा? उसने कहा-तीने से । होता 
अश्वल ने कहा-बे' तीन कोने हैं ? उसने उत्तर दिया-पहली ऋचा पुंरोनुवाक्‍या है, 
दूसरी योज्या है ओर तीसरी शैस्या है। यज्ञ के पूवेपाठ को पुरोनुवाक्य, मध्य में कर्म- 
युक्त पाठ याज्य और अन्तिम कर्म के पाठ को शस्य कहा है । होता अशभ्वत्ध ने पूछा- 
उनसे यजमान केया प्रोप्त करता है ? उस ने कहा-जो कैँछ यह प्रॉणिजात है उसको 

अप यों मै 

छाभ करता है। अच्छे प्राणियों में जन्म घारण करता है। 


याज्ञव॑स्‍क्यति होवाच कैंसयमग्राध्वंथुरर्मिन्‌ यैज्ञे आहुतीहष्यितीति १ तिल 

इति । कतमास्तास्तिस् इति १ या हुता उज्ज्वलस्ति, ये हेता आतिनेदन्ते,,यो हंता 
अधिशेरते। कि तॉमिनर्यतीति! या हुता उज्ज्वलन्ति देवेलोकमेत तॉमिजयति; 
दीर्प्येत ईंबें हि. देवलोक! । या हुँता अतिनेदन्ते पिवृलोकमेव तामिजयति; 
अतीब हि” पितैछोकः । या हता अंधिशेरते मैनुष्यलोकमेवे तामिणयेस्यंर्थ इरव 
हि मनुप्यलोकः ॥|८॥ 

होता अश्वल ने केहा-हे याज्षवव्क्य ! इंस यज्ञ में आज येह अध्यय कितनी 
आहुतियां होम करेगा ? उसने कहा--तीनें। फिर होता अश्वलने पूछा-वे' तीने कोने 
हें ? उसने उत्तर दिया--'जो आहुतियां कुण्ड में डाली हुई जलती हुई ऊपर को उठती 
हैं, 'ज्ो हवन की हुई नाद करती हैं । ओर जो हवन की हुई नीचे वेठ जाती हैं । होता 
अश्वल ने पूछा-उैनले यजमान क्या प्राप्त करता है ? उसने उत्तर दिया-- जी हँवन की 
हुई ऊपर को जलती हैं उन से देवेंलोक को ही प्रैप्तकरता है; निमश्चेय से देव॑लोक 
सैमकता ही है। जो हवन की हुई अतिनाद करती हैं उन से यज़मान पितृलोक को 
ही बता है; निश्चिय से पितृलोक भतिनादवात्य है । जो भादहुतियां हवन की हुंइ नीचे 
बैश जाती हैं उन से यजमान मनुष्यलोक को ही प्रोम करता है; निश्चय से मनुष्यट्रोक 
नीचे स्थिंत ही हे। 


यातज्ञवर्टक्येति होवाच केंतिभिरियमद ब्रह्मा यज्ञ दक्षिणतों देवतामिगोंपांय- 

१३3 5 हे ५ ४ १८ 29% 3० 

तीति ? ऐकेयेति । कतमा सेकेति ? मेने एंवेति, अनन्त वे मंनो5नन्ता विखदेवों 
अनन्तमेवे से तेने लोके जयति ॥९॥ 


होता अश्वल ने पूछा-हे याशवल्क्य ! आज यह ब्रह्मा देक्षिणमाग में बेठ कर कितने 
देवेताओं से येश को सेुंरक्षित करता है ? उसने उत्तर दिया-ऐक से | होता अश्वल ने 
पूछा-बेंह एक कोने हे ? उसने बताया-वह मेन ही है, ध्यान तथा एकाग्नता ही है। 


३२६ बृहदारण्यफोपनिषत्‌ 


जज हे #रीच 4 05 25 33 लक एज 7९, #03 //९,/फिए हीि ३ न्‍ी हक, #१९ / 5,209 /९,/*५५ जो ८0% 7७५ //:0,./ ,अ० ० ७ /#7भज ;#१ ५ #१ ९, #ज ५ तह लॉ कर 3 बंप वी व मस फसिनेर नी ती२४ील्‍ पी अर नि भर की फित री /सिल्‍ अर सर कप वी 9 तीर वी नदी आए ीवपि कि सम #9:िफ# सी (री. #+<सि की पी 54 सीसी जीप एम हि पक ी/4# 769 तट किक व अर जप अल सीकल्‍ कक कीअलीअलीस की 23 3 23६ मी वध आर #ीज िि७ सीन मरीज जम ढ 3 न्‍ीजधटच #0ि ८१ 5 धक५ /2७०८७ ७ 2५ २७ 2 4७ 5 3८४८ ५८०.०५७०९.८/६५८ ४०० 


निश्चय इत्तिमय मेन अनन्त हे, इत्तियां अनगिनत हैं ओर विश्वदेव भी अनन्त हैं, इस 
कारण सब देवताओं के यश में मन की एकाग्रता से ही यज्ञ की रक्षा होती है| वेह उस 
शुद्ध मत से अनन्त ही लोके को प्रात करता हे । 


यापज्षवल्क्येति होवाच कैर्सँयमंत्रोह्वीता$स्मिन सैज्ञे स्तोत्रियाः स्तोष्यंतीति ! 
तिख्ने इति केतमास्तोस्तिस्त इति ? पुरोन्रुवोक्या च येज्या च शेस्येव तृतीयों । 
केतमास्तों या अध्यात्मपिति ! प्राण ऐव पुरोनुवेक्या5पानो यॉज्या व्यानः शरया | 
कि वैंभिनयतीति ? पृथिवीलोकमेत पुरोनेवाक्यया जैयसन्तरिक्षेलोक॑ सौंज्यया 
्रैलोक॑ शस्यया । तंतो ह होता5श्वल उपरराम ॥१०॥ 


होता शश्वल ने पूछा-हे वाश्वल्क्य ! ईस यज्ञ में आज़ यह उद्धाता कितने सेतोन्र 
गायगा ? उसने कहा-तीने | होता अश्वल ने पूछा-वे तीन स्तोत्र कोन हें ? उस ने 
उत्तर दिया-पुरोवुवाक्या, याज्या और तीसरी शेस्या । फिर होता अश्वल ने पूछा-बे"' 
तीन जो अध्यात्म स्तुतियां हैं बे कोने हैं ? उस ने उत्तर दिया-प्रोण ही पुरोनुवाक्‍या 
हे, अंपान थॉज्या है और व्यान शेस्या है । फिर होता अश्वल ने पूछा-उँन से यजमान 
कैया फल प्राप्त करता है ? उसने उत्तर दिया-पुरोनुबाक्या से परथिवीलोक को है जीतैता 
हे | यौज्या से अन्तरिक्षठोक को और हौंस्था से धीैंलोफ को जीतता है| उँस के पश्चात्‌ 
होतीं अश्वलू चुप हो गया। 








दूसरा ब्राह्मण | 


अथ हेने जारन्कारव आत्तेभागः पंप्रच्छ | याज्वल्क्येति होबाच फंति ग्रैद्यः 
केत्यतिग्रहा इति ? अष्टो ग्रेहा अप्टावतिग्रहा इति । ये' '“तेषष्टौ'  ग्रेहा अंष्टा- 
बतिग्रहाः केतमे ते इति ॥ १ ॥ 
तद्नन्तर ईस याज्षवल्क्य को जरत्कारु के पुत्र आत्तेमाग ने पूछा--आत्तेभाग 
बोला--हे याज्षवल्क्य ! कितने ग्रह हैं ? कितने अंतिग्रह हैं ? उसने उत्तर दिया--औओठ 
आह हैँ ओर आठ अंतिग्रह हैं। आत्तेभाग ने पूछा--'जो वे * आठ भ्रेह और आठ जझ्ंति- 
ग्रह हैं वे कोने हैं ? 
प्रेणो वे ग्रह! सो5पोनेनातिग्राहेण गैहीतो5पीनेन हि गेन्धागनिप्रेति ।।२॥ 
उसने कहा--प्राणेन्द्रिय ही ग्रह हे | बेह अपानवायुरूप अतिग्रह से पैकड़ा इुभा 
अन्तमुख श्वास से 'ही गेंन्धों को खूंघेता है । 
आत्मा के लिए इन्द्रिय एक प्रकारें से ग्रह हे, पकड़ने यारा हे; इन्द्रिय के लिए 
विषय अतिम्नह है । प्रबुक्ति प्रवाह में इन्द्रिय विषयाधीन होजाती हैं । 


अध्याय ३ | ब्राह्मण २ ३२७ 
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वाग्वे ग्रैह! से नाम्नाउतिग्राहेण गैंहीतो वीचा हि. नॉमान्यमिवंदति ॥ ३ ॥। 
थेणी ही, वागिन्द्रिय ही ग्रेह हे, वह नाम-शब्द-अतिग्रह से म्ैैहीत हुई बाणी 
से ही नामों को बोलेंती है । 


जिंहा वे ग्रेह! से रैसेनातिग्राहेण गूंहीतो जिंहया हि रेसान्बिजानाति ॥४॥ 
चल्लुवें ग्रेह! से. रूंपेणातिग्रॉहेण गहीतश्चक्षुपी हि ' रूँपाणि पर्यति | ५ ॥ 
जे वे ग्रेहें! से शबदेनातिग्रहिण गंहीतः श्रोत्रें हि शैब्दाज- 
छुणोति || ६ | 

रंसना इन्द्रिय ही ग्रह हे, बह रंस अतिग्रह से ग्रैहीत होकर जिंह्ा से ही रेससों 
को जोनता है| चंक्षु इन्द्रिय ही अ्रह हे वेंह रूप विषयरूप अँतिग्रह से पकड़ा हुआ 
आंख से ही रूंपों को देखता हे । श्रोत्र इन्द्रिय ही ग्रह है वह शॉब्दरूप अंलिग्नह से 
पकड़ा हुआ कौन से ही शीब्दों फो सुनता हे । 


मेनो वे ग्रे! से कामेनातिग्राहेण गृहीतो मेनसा हि. कॉमान्कामयते ॥ ७ ॥ 
हेस्तो वे' ग्रेंः से कमेणो5तिग्रौहेण गंहीतो हंस्ताभ्यां हि कर्म करोति॥ < ॥ 
त्वैग्वे * ग्रेहेः से स्पेंशेनातिग्रहिण गंंहीतसतैचा हि  सपशोन्वेदेयत इच्येतेडप्टो 
ग्रेहा अप्टावतिग्रहाः | ९ ॥ 


मेन ही ग्रह है, बह संकटप विकत्परूप मनोमय ग्रह कामनारूप अतिग्नह से 
पैकड़ा हुआ मैन से ही अंभिदांछित पदार्थों को चाहता है | दोनों होथ ही ग्रह है वह 
कमे-क्रियारूप ऑँतिग्रह से भ्रेहीत हुआ होथों से ही केमे फेरता है। त्वैचा ही अह 
है. वह संपेशरूप अंतिग्रह से ग्रेंहीत हुआ हैवचा से ही शीतोष्णादि स्पशों को अनुभव 
करता है| ये आठ ग्रह हैं ओर आठ अमँतिग्रह हैं; इन्हीं इन्द्रियरूप ग्रहों ओर विषयरूप 
अतिग्नहों से देहघारी आत्मा बन्धा हुआ है । 


याज्वल्कयेति होवाच सैंदिंद सेन ग्रैत्योरन्न॑ का स्वित्सा देवता यस्‍या मेत्यु- 
रेजमिति ? अँमप्रिये ' मृत्यु; ' सोउपमिन्नंमप पुनप्नेत्थु' जयति।| १० ॥ 


दूसरा प्रश्न पूछता हुआ आत्तिभाग बोला-हे याशवल्क्य ! जो यह सारा दृर्यमान 
जगत्‌ मृत्यु का अन्न है, नाशवान्‌ है तो वैह कौन देवेता है, म्लेत्यु जिसका अन्न है ? 
याशवव्क्य मे उत्तर दिया--ऑंग्नि 'ही झँत्यु हे, तेज सब को भक्षण करता है। वहे अधि 
अलों का अंज्न है; सूक्ष्म वाष्पीय अयस्था में अग्नि का भी लय होजाता है। यहां प्रकृति 
फी सूक्ष्म अवस्था को ही जल कहा है। जो मनुष्य ऐसा आनता है वह फिर मरने को 
जीते लेता है। 


हनन लिन लिलि 0-22 कि अजीज तक कक ली जन लत अजब 34 बनना आए हा # ह5 ला ०5 ध5 45 डे टीध मी ही हि जे ध5 25 खडे ही 5 जो ६०5 5 #5 जी /5_ 5५ 


३२८ बृहदारंण्यकोपनिंषद्‌ 


टओ कि 
ग ही 2 / रा 














यज्ञवरक्येति होवाच येत्राय पररुपो ख्रिंयत उदस्मा्तीणा: क्रामन्त्यांहो रनेति* 
नेतिं  होवाँच योशवल्क्योउजैवे' समवनीयन्ते । से उच्छवयत्याध्मोंयत्यार्ध्मातो 
म्ेतः शेते ॥ ११॥ 

आत्तेभाग ने फिर पूछते हुए केहा-हे याशवल्कय ! जिस अवस्था में यह पुरुष 
भरता है तो क्या उसके प्राण-श्वास प्रश्वास वा इन्द्रियां उसके साथ निकल कर ऊँपर 
जाते हैं वा नहीं जाते ? योज्षवल्क्य ने केहा-साथ नहीं जाते किन्तु यहां ही अपने कारण 
में भली भांति लय होजाते हैं | मरते हुए मनुष्य का वेह देह हुन्‍्यता को प्राप्त होजाता 
है, बाहर की वाय से पूंण होजाता है और पवन से पूंण हुआ मेरा पड़ा सोता है; निश्चेष्ट 
होजाता है | 

याजवल्क्येति होवाच येत्राय पुरुषों प्रियते किंमेने ने जहातीति ? नामेति । 
अनन्त वे नांपानन्तों विश्व देवा अंनन्तभव्र स॑ तेन छोके जयति।॥ १२॥ 

चौथा प्रश्न पूछते हुए आत्तेभाग ने केहा--हे याशवल्क्य ! जिस अवस्था में यह 
ज्ञानी पुरुष मरना है इंसको कया वस्तु नेहीं छोड़ेंती ?! उसने कहा--नोम परमेश्वर 
के नाम का ध्यान इसको नहीं त्यागता । इन्द्रियां और प्राण तो यहीं छय होजाते हैं परन्तु 
नाम सिमरन परलोक को भी साथ जाता है| निश्चय नौम अनन्त है, नाम की महिमा 
अपार है; विं/वे देव भी अनन्त हें,-लोक शक्तियां भी अनन्त हैं-वेंह भगवद्धक्त उस नाम- 
चिन्तन से असंख्य लोकों को लांघ कर नाश रहित न अन्त बाले धाम को ही 
प्रोष्त करता है । 


याजवबेटक्येति होवाच यैत्रास्ये पुरुषस्य मैतर्स्याग्नि वागप्येति, बांत॑ प्रांणश्रश्लु- 
रौदियं मंनब्चेन्द्र दिशें: ओज पंथिवीं शरीरमाकाशेमात्मौपेपीलमिनि वेनेस्पती- 
न्केशों अप्सु छोहित च रेतईच निधीयते) कौय वेद पुरुषो मंबतीति ! 
आहर सोम्ये ! दैरुतमात्ते माँग ! ओवमेवेतेसेय वेदिष्यावों ने नवेतेतेसजन इति। 
तो हो््ंम्य मेत्रेयांचक्राते । तो ह येदूचतुः कंमे हेव॑ तेदचेतुरथ यरप्शशंसेतुः 
कप हैवे वैस्मशशसेतु।, पुण्यों वे पुण्येन केमेणा मैवेति पंप! पैपिनेति | तंतो 
है जोरत्कारव आत्तभाग उपरराम ॥९३॥ 
आत्त॑भाग ने पांचवां प्रश्ष पूछले हुण कहा-हे याज्षबल्क्य ! जिस अथस्था में ईस 


मरेदुए पुरुष की वॉगिन्द्रिय अश्नि में लेय हो जाती है, प्रोण-सांस-बांयु को श्राप्त होता 
है, आंख सूर्य में लीन हो जाती है, मेंन चेंन्द्र में लय हो जाता है, श्रोत्रेन्द्रिय द्शि।ओं 


अध्याय ३ । ब्राह्मण ३ $२९, 
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में लीन हो जाती है, शरीर प्रंथिवी को प्राप्त हो जाता है, आत्मा आकाश में स्थित 
हो जाता है, देह के छोम ओषधियों में जा मिलते हैं, केरें वेनस्एतियों में मिल जाते हैं, 
छह ओर रेतस पोनियों में मिले जाते हैं तो उंसकाल में यह पुरुष कैहां होतों हे? उस 
अयस्था में यह पुरुष केसे अन्म लेता है ? इस की क्या गति होती है ? याशवल्क्य ने 
कहा-हे प्यारे ! आक्तेभाग मेरे हाथ को श्रहण कर, हम देोनों ही एकान्त में जा कर 
ईंस का रहस्य जानेंगे। ईंस जन समूह में हम दोनों इस को नहीं समझ सकेंगे। बे 
दोनों वहां से बाहर निर्केल कर विचार करने लगे | उन दोनों ने विचार कर जो कुछ 
कहा कैम ही वह जन्म तथा गति का कारण कैहा; ओर उन्हों ने जिसकी प्रेशसा की 
फैम ही की बह प्रशंसा की । उन्हों ने निणय किया निश्चय शुभ फकीमे से मनुष्य पंवित्र 
हो जाता है। और पीपकर्म से पोपी बन जाता हैं। तैत्पश्चात्‌ जोरस्फकारध आक्तेभाग चुप 
हो गया। 


तीसरा ब्राह्मण । 
अथ हैने भुज्युलोब्रायनिः पेपच्छ । याज्ञवल्क्येति होवाच पंद्रेष चरकाः पयै- 
श्रेजाम । ते पंतैखलस्य काप्यस्य गहानेम', तेरंयासीदेदृहितों गेरंधर्बगृहीता । 
तमपृच्छाम कोउसीति ? सोब्रबीत्सुधन्वा55ड्जिरंस इति | ते यंदा लोकी- 
नामनतानपर्छामायनमेत्रैमे के पारिक्षितों अभवज्निति ? के पारिक्षितों अभवन्‌, 


ड३ उड़े हे 


से लो ईच्छापि याज्वल्क्य के पारिक्षिती अमवज्निति !॥ १ ॥ 

तेदनन्तर इस याशवल्क्य को रैाह्यायनि सेंज्यु ने पूछा | वह बोला-हे याशवल्क्य ! 
एक बार हम अनेक विद्यार्थी, मैद्रप्रान्तों में अध्ययनाथे वरताचरण करते हुए पेय्येटन 
कर रहे थे। घिचरते हुए वे'' हम काप्य पतंचैल के घेंरों मे जा पेंहुँचे | उस पतंचल की 
कैंन्या गेग्थिवे ग्रहीता 'थी | उँस गन्धवे को हमने पूंछा-तू कौन है ? वेंह बोलो--मैं 
गोञ्न से आइ्रिरस, सुँधन्या हू । उसको जेब लोकों के अन्त हम पूछ रहे थे तो हमने 
रैंसको कैंहा--अताइए पौरिक्षित कहां होंगे? पौरिक्षित कहां होंगे ? हे योशवल्क्य ! 
बैह पूछने वाला में आज तुझ को पूँछता हं--पीरिक्षित कहां होंगे ? 

जिस कमे से पाप स्वेथा क्षय होजायें उस पुण्यमय अद्वभेघ को परिक्षित कहते 
हैं। परिक्षित कमे करने वालों को पारिक्षित कहा जाता है । 


से होवाचोबाच वे सो5गच्छन्वे ते तंग्रत्रावमेषयाजिनो गेच्छन्तीति | कई 
न्वश्वमेपयाजिनो गेच्छन्तीति ! ट्रात्रिंशेत वे. देवरंथाहथांन्यय लोकेर्त॑. सभन्त॑ 
पथिवी द्विस्तैवस्पर्येति, त सेमेन्त॑ थिवीं द्विस्तावत्सपुंद्रः 'पंयेंति, तैबैती सैरस्प 
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धारा याँवद्ी मप्षिकाया! पत्र तांवानन्तरेणोकोशरस्तीनिस्ट्रे! सुपर्णों भूत्वों वीयपे 
प्रीयच्छत; तॉन्वॉर्सुरॉत्मनि पिल्वा तैज्रागर्मेयद्यताश्मेपैयाजिनो5भेवज्रिति । एऐवेमिव 
“ स॑ वीयुभंव पंशैशंस, तस्पाद्रायुरेव वयष्टिवोर्युः सैंमाष्टि' । अप पुनम्रेत्यु 
जयति ये एंव वेद । तंतो ह सुज्युलोहनिरंपरराम ॥। २॥ 


बह याशवद्क्य बोा--निश्चय ऊँस गन्धव ने तुमको कहा था--निश्चय वे बैहां 
अले गये जंहां अंश्वमेघ यजन करने वाले जाते हैं | भुज्यु ने पूछा--अध्वमेघ यजन करने 
वाले कहां जाते हैं ? सूये के चक्र को देवरथ कहते हें, एक अहोराज का नाम देवरथाहच 
है | याशवल्क्य ने उत्तर दिया-निश्चय येंह लोके बेसीस देवेरथाहय है, बत्तीस रात दिन 
की सूथेगतिका है। उसके चारों ओर दूगुनी प्रेंथियी विस्तृत है; उस चेहुंओर विस्तृत 
पृंथिवी को सब ओर देँगुना समुद्र फेले रहा हे । वहां, जितनी पतली उस्तेरे की घोरा 
होती है अंधवा जिंतैना पतल्ठा प्रैक्ली का ऐसे होता है उर्तेना सूक्ष्म पृथियी ओर समुद्र 
के मेंध्य भें ओकाश है । ईनद्र ने संपर्ण होकर उनको घहां वायु के प्रति सैमपित कर 
दिया । ईश्वर नियम उन निष्पापों को सूक्ष्म लोक में ले गया | वोयु-सूक्ष्म तस्व ने उन 
को अपने में-वायवीयलोक में-भोरण कर धौहां पहुंचाया जेंहां अश्यमेथेयाजी रहते थे । 
लिश्य उसने इस प्रकार वायु की ही प्रशंसा फी । ईस फारण वायु ही 4पैष्टि-विविध 
पकार से अध्ि-व्याप्त ह6 ओर वायु ही सेमानता से व्याप्त हे, समष्टि है| फिर मैरण को 
वह जीते लेता हैं “जो ज्ञानी ऐसे जौनता हे । तेत्पश्चात्‌ भुजयु कीद्यामनि मोने होगया। 


चौथा बह्मण । 

अथ हेनमुषस्तश्रोक्रायणः पंप्रच्छ | याज्ञवल्क्पेति होवाच यैत्साक्षादपरोक्षोद्‌ 
ब्रह्म ये आत्मा संवोन्तरंस्त मे! ठंयाचक्ष्वेति | ऐप ते आत्मा संवोन्तरः । केतमो 
याज्ञवसक्य ! सेवॉन्तरः ! ये प्रेणिन प्रॉणिति से ते आत्मा सैवॉन्तरो  यो5- 
पैनिनापॉनिति से ते आत्मा सबोन्तरों यो डेंयानेन व्यानिति से ते आत्मा 
सवारस्तिरों य॑ उजदानेनोदेनिति से ते ओत्मा संवॉन्तरः । ऐप ते ओत्मा 
संबोन्तर; ॥ १॥ 

तेदनन्तर चक्र मुनि के पुत्र उषस्तमुनि ने ईस याशवल्क्य को पूछा । उचषस्ल 
बोला -- हे याज्षवल्क्प ! जीन्सलात्तप्ेत्यक्ष ग्रडी है; भारमए-ले ओर-+ोजेरेसकेंत्र की 
मे परिपूर्ण हैं वेंह मुँझ को बता, उसरफा-छप्देश:झुशे दे । याशवल्क्य ने कहा--येह प्रत्यक्ष 
तेरा आत्मा ही संर्वान्तर है, सवोगव्यापी है। फिर उबस्त ने पूछा--है योशवल्क्य ! बह 
कौनसा आत्मा से्बान्तर है। उसने उत्तर दिया-- जो धेणेन्द्रिय से दंवास लेता है बेंह 








तेरी औत्मा सेमास्तर है, जो अपानदाक्ति से-सांस फेंकने की शक्ति से प्रेंश्वास निका- 
लता है बह तेरी ऑत्मा सैं्बान्तर है। जो व्येनशक्ति से व्यानक्रिया करता ह वेंह 
तेरी आत्मा सेर्चान्तर हैे। जो उँदानशक्ति से उदानाक्रैया करता है, जिससे देह थे; 
सारे व्यवहार होरहे हैं वह तेरों ओत्मा सेर्बान्तर है | यह ही सकल क्रियाओं का फर््ता, 
भीलर के व्यवहारों का संचालक तेरों ओत्मा सर्वान्तर है । आत्मा से ही सब व्यवहार 
होते हैं क्योंकि बह सब अंगों के भीतर विद्यमान है । 


से होवाचोपैस्तश्राक्रायणो येथा विश्वेयादंसो गौरसावब इति; पवेमेवेतर्द- 
व्यपदिष्ट भवेति । यँदेव सा्तादंर्परोक्षादत्रेत्न या ओत्मा संवान्तरर॑त मे ' <याच 
श्वेति | एप तें आत्मा सर्वान्तरः । कैतमो याज्ञवतक्य संवीन्तरः ! ने हेष्ेट्रप्टर 
पैईये ने अँतेः श्रोतरिं श्ैंणुया ने मेतेम॑न्तारं मैन्बीथा से विशेतेविजतार विभाी- 
नीया; । एप ते' ओत्मा संवान्तरो5तोडर्न्येंदोर्तप्‌ । तँतो होषेरँतश्नांक्रायण 
उपरराप ॥ २॥ 


बेह चाक्रायण उषस्त बोऱा--हे याशवल्क्य ! जैसे कोई किसी को यह गौ हे,यह 
घोड़ा है ऐसे कंहे, ऐसे ' ही यह साक्षात्‌ प्रत्यक्ष उपदेश किया हुआ होती है; वह गौ 
अश्व की भांति बताया जाना चाहिए | इस कारण जो ही सौक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रँह है, जो 
ओश्मा संर्वान्तर है वह मुझे तू बता । याशवत्कय ने कहा--यह सर्बन्द्रियों का संचालक 
तेरों आत्मा सेबान्तर हे । उषस्त ने पूछा--हे यॉजशवल्क्य ! कौनसा आत्मा सँर्वान्तर है ? 
उसने उत्तर दिया--हे उषस्त ! तू दैशि के देखेंने वाले फो नहीं देखता हे, श्रैवणशक्ति 
के सुनने वाले को नेहीं सुंनता है, मनन शक्ति के मेननकरने वाले को नहीं मनन करता 
है और बुद्धि के बोर्दा को नहीं जीनता है अ्थात्‌ द्र॒ष्टा, श्लोता, मन्‍ता, बोद्धा तेरा 
आत्मा है | उस शाता-रूप तुझ में ही अपने लिए शेयत्व कंसे हो | ज्षेयत्व तो अपने से 
भिन्न में शाता के लिए होता है। यह ही तेरी आत्मा दशेन, श्रवण, मनन और बोधन 
वाला स्र्घान्सर हें। इंससे भिंस अऔसे-दुःख-है । तेत्पश्चात्‌ उचैस्त अ्रीक्रायण मौन 
हो गया। 


पाँचवां आझण । 
अथ हैने कहोले। कोपीतंकेयः पेप्रच्छ | याज्वल्क्येति होवाच यंदेव साक्षाद- 
परोक्षोंदश्नह्ले ये. औत्मा संवोन्तरंस्तें मे व्ये।चश्वेति । ऐप ते ओत्मा संवोन्तरः ) 
कैतेमो येश्ववल्वय | सेरन्तरः थो5औनायापिपासे शोक मोह मर मृत्युऔल्येति '। 


३३२ बृहदारण्यफोपनिषतृ 
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ते वे तैमरत्मोन विदिलो ग्रैह्मणाः पुत्रेपेणायाइच,वित्तेपैणायाइच लोकेपेणायावच 
टैधुत्थायथे भिंताचर्य चरेन्ति । यों होगें! पुत्रेषणा सा वि्ते्षणा, यो वित्तेषेणा 
सो लोकेपेणोभे शैते  एंपेणे ऐव भेवतः । तैरंमादब्रोह्मण! पोण्डित्यं निर्विय बाल्येन 
तिशसेत्‌ । बैल्यं च पाएण्टित्ये च निविशोर्थ भुमिरिमौन च, मौन च निविद्याये 
ब्रौह्मणः । से ब्ोह्मणः केने स्याद्रेन स्पात्तेनेर्टशे एंव। अंतो्न्यदीत्तेम । तंतो 
ह कैिहोलः कोषीतकेय उपरराम ॥१॥ 

तेत्पश्चात्‌ कुषीतक मुनिके पुत्र कैहोल ने इंस याशवल्क्य को पूछा । कहोल बोल- 
हे याशवल्क्य ! भो ही साक्षात्‌ प्रेत्यक्ष ब्रेह्ा हे 'जो औत्मा सेंर्वान्तर हें वेह मुझे बेंता । 
याशधव्क्य ने उत्तर दिया-येंह तेरी आत्मा संर्वान्तर है। कहोल ने पूच्छा-हे याशवल्क्य ! 
कोनेसा आत्मा सँर्बान्तर है ? उसने बताया- जो आत्मा भूख प्यास को, शोके को, मोहें 
को, जरा को, मेत्यु को ढांघ जाता है | इस 'ही उँस ऑत्मा को जोनकर ब्राह्मण लोग 
पुश्रषणा से, वित्तेषणा से, लोफेयेणा से ऊँपर उठकर, एषणाओं को त्याग कर, तंदनन्तर 
भिंक्षाइत्ति को धौरण करते हैं । जो ही पुत्र एषण। है वह वित्तेषणा हे, जो वित्तेषंणा 
है बह लोकेरणा है | दोनों ' ये” ऐंबणाएं 'ही हे'” | इंस कारण श्रोह्मण पीण्डित्य को 
तिःशेषशकर, पूर्णविद्वान्‌ हो कर सरलता से निरभिमान होकर बालभाव से ठंहरने-जीने 
की इच्छा करे | सरलतास्वरूप बॉल्य को ओर पांण्डित्य को भली भान्ति पौकर फिर 
मुनि-मौनावलम्बी होने की इच्छा करे । अमौन ओर मौन दोनों को निःशेर्ष' करके फिर 
पूर्ण आद्यण है| वह ब्रोह्माण किस से “हो, किस जप, तप, संयम से हो, जिस से भी 
हो” इस से ऐसो ही होगा। ईसस से मिंज ब्राह्मणगलक्षण समझना आत्ते है, केवल कए 
है। नैंत्पश्चात्‌ कुँषीतक का पुत्र कैहोल मौन हो गया। पुत्र की, घन की तथा मान, यश 
की कामना-तीघ्र अभिलाषा-एबणा है। ज्ञानी, सरल-स्वभाववान्‌ और संयमी होना ही 


ब्राह्मणगपन है | 
छठ त्राह्मण । 

अथ हेने गर्गी वैचक्नवी पैपच्छ। याज्भवल्क्येति होवाच यंदिद' संवप्स्वोत 
च प्रोते च, कस्पिन्नु खँल्वोप ओतोॉश्र प्रोताश्रेति ? वाॉँयो गेर्गीति। कसिमिननु 
खेल वांयुरोतंश्र प्रोतेश्ेति ! अन्तरिक्षेलोकेषु गेर्गीति । कसिमैन्नु खँल्वन्तरिक्ष- 
लोको ओतींश्र प्रोताश्वेति १ गैन्धवेलोकेषु गांगीति । कस्मिन्नु खैंलु गैन्धवेलोका 
ओतैश्वि प्रोतीश्रेति! ओदियलोकेषु गैगीति। करिऑननु खेंटवादिस्यैलोका ओतीश्व 
प्रोतेश्चिति १ चन्द्रलोकेषु मॉगीति। कस्मिन्नु खैंलु चेंन्द्रलोका ओतोंश्र प्रोतोश्रेति ९ 
नेश्नेअलोकेषु गेर्गीति ॥| 


अध्याय ३ | ब्राह्मण ६ ३३३ 
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लेदनन्तर याशवत्क्य को वेचक्लु नामी विद्वान्‌ की पुत्री गार्गी ने पूछा । बह 
बोली-हे येशवल्क्य ! ज्ञो येह सेब पाथिव जगत जैछों में ओते प्रोते है तो नि्शेय जेल 
किस में ओतेँ प्रोतें हैं ? उसने उत्तर दिया-हे गोगि ! वायु में । फिर वह बोली-निश्वय 
वोयु किस में ओत प्रोतें है ? उस ने कहा-गागि ! अन्तरिक्षलोकों में । वह बोली-मिश्वेय 
अन्तरिक्षतोक किस में ओलते प्रोतें हैं ? उस ने कहा-गाँगि ! गैंग्धवेदोकों में । वह बोली- 
निश्चय गैंन्धवेलोक किस मे ओत प्रोत॑ हैं ? उसने कहा-मगैँगि ! ओदित्य-सूय्ये-लोकों 
में | वह बोढी-निश्चय ओऔदित्यलोक किस में ओते प्रोत हैं? उस ने कहा-गोंगि ! अन्द्र- 
पृथिवी-लोकों में । वह बोली-निर्देचय परंथिबीलोक किस में ओते प्रोत॑ हें ? उस ने कहा- 
गॉंगि ! नैक्षत्रटोकों में । 


केस्मिन्नु खलु नक्षत्रढोका ओताश्व प्रोताश्वेति ? देवेलोकेंषु गार्गीति । 
कस्मिन्नु खेल देवेलोका ओताोंश्व प्रोताश्वेति १ इन्द्रलोकेषु गाँगीति। कस्सिन्नु 


खैल्विन्द्रलोका ओतेश्वि प्रोतँश्वेति ? प्रजापतिलोकेषु गाँर्गीति | कस्मिननु खल 
प्रजापतिलोका ओतांइच प्रोतेश्चिति ? ब्रह्मलोकेषु गॉर्गीति। करिमैन्नु खंलु ब्रैहम- 
लोका ओतैंश्व प्रोतौश्वेति १ ँच र्गांगि! मॉडतिमीक्षी मो ते ' मूँधो ये 
पप्तदनेतिपवन्यां वे देवतामतिपच्छसि गॉँगि ! मैं>ितिपराक्षीरिति । तंतो ह 


गांर्गी वाचक्रव्युंपैर राम ॥१॥ 


वह बोली-निश्चय नक्षत्रलोक किस में ओतें प्रोते हैं? उस ने कहा-गागि ! देवँँ- 
लोकों में । वह बोली-निश्चिय देबलोक किस में ओते प्रोत हैं ? उसने कहा-गार्गे ! इंन्द्र- 
लोकों में । वह बोली-निश्चिय इन्द्रलोक किस में आते प्रोत हें ? उस मे कहा-गार्गे ! 
प्रजापतिछोकों में | वह बोली-निश्चय प्रजापतिलोक किस में भोते प्रोते हैं? उस ने 
कहा-गाँरग ! ब्रक्षलोकों में । वह बोली-निश्चय ब्रेंहलोक किस में ओते प्रोत हें ? उसे ने 
कैंहा-गांगि ! नें अंति पूछ | अतिपूछने से तेरी सिर ने गिर पड़े; तेरी वुद्धि न भ्रम में 
पड़ जाय | निश्चय तू अनतिपूछने योग्य देवता को पूछ रही हे, तू उस प्रश्न को बार बार 
पूछती है जो प्रश्न उस देवता के सम्बन्ध में है जिसे अधिक पूछना अच्छा नहीं । है 
गागि ! नें बहुल पूछ। तेत्पश्चात्‌ चोचक्ती गोर्गी मौन हो गई | सूक्ष्म वस्तुओं में अति- 
प्रश्न वज्ित है, अधिक प्रश्षममाला अनवस्था दोष और कदपना का कारण हो जाती है | 
इस आधाराधेय ओर काय्येकारण के ्रमम अतिग्रश्ष करना उचित नहीं है । यह विचार 
मनन का विषय है। ऊपर के पाठ में लोकों से तात्पय्ये अवस्थाओं से हे। ब्रह्म अवस्था 
सर्वाश्रयभूत दे । ओत प्रोत से तात्पय्ये आश्रित से हे । 


३8७- बृहदारण्यफोपनिषत. 
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सांतवां बाह्मण । 


अथ हेनमुद्दांलक आरुणिः पैप्रज्छ । याजवल्क्येति होबाच म॑द्रेष्ववसाम पेत- 
शलस्य काप्यस्य गेहेषु येत्रमपीयानाः । तेस्यासीदेभांयी गेन्धवंगृहीता । तेंमै- 
पैच्छाम कोउसीति ? सो म्रैवी त्कवन्‍्ध ओथवैण इति । 
लेद्नन्तर इस याशवत्क्य को अरुणमुनि के पुत्र ऊँद्दालक ने पूछा । वह बोलू-हे याश- 
वत्क्य ! एकदा हम बहुत से विद्यार्थी मैद्र॒प्रान्तों में पतंचल कीौप्य के ग्रेहों में यश को- 


वेद को-पेड़ते हुए रेहते थे। उस पतंचल की भीर्य्या गेन्धर्वगृहीता थी" । डैस गन्धवे 
को हम ने पूँछा-तू फोन हे ? उस मै कंहा-में अंथर्वा मुनि का पुत्र कबन्ध हूं । 


,2/५ ५ .>ह, (#..९ 2२५ #नके. 
नह 


सोउब्रेवीत्पतथेर्ल काप्ये याज्िकांश्व वेत्य नु ते काप्य | तेत्मूत्र येनाय च 
लोके ; परेश्व लोकें! संवाणि च भूतानि संटब्धानि भवन्‍तीति ।  सो3ब्रवीत्प॑तै- 
अल; काप्यो नोह तदभगवेन्वेदेति । सो5ब्रवीत्पतचल कैौप्यं यौ ज्ञिकांश्व वेत्य 
सु ते कीौप्य तैवन्तेयोमिणं ये इम चे लोक परे च लोक सेंर्वाणि च 
भृतानि योउन्तरों यमेयतीति ) सोउब्रेवीत्पत्लः काप्यो नेहिं -ते “ भेगेवन्चे- 
देति  । सोउब्रवीत्पतचल कीप्यं यौजिकांश्व यो वे “ तै'काप्ये सेत्र विधौत्ते 
चौम्तेयेमिणमिति से ब्र्नविरेंस “लोकबिरिस देववित्स वेदवित्स भूतविर्स्स 
आत्मविरंस सँवेविदिति ॥ 

वेह गन्धवे केपिगोत्री पैतंचठ को ओर हम यैशाध्ययन करने वालों को लक्ष 
करके बोले--हे काप्य ! कैया तू उस सूँत्र-नियम-को जोनता है जिससे येह लोकें, पेर- 
लोक सौरे प्रीणी संग्रेथित हो रहे हैं ? | बह कपिगोत्री पंतंचल बोक--मंगवन ! में" 
उस सूत्र को नहीं जानता । फिर उसे गन्धवे ने कैपिगोतऔौ पैतेंचल को और सैज्ाध्ययेन 
करने वालों को कैंहा--हे कैप्य ! क्या दूँ डैस सन्तयांमी को जानता है जो अन्सर्यामी. 
ईस लोक को, पैरलोके को, सौरे प्रोंणियों को संयमन करता दे और जो भीर्तर होकर 
संयेमन करता है? उस केपिगोत्री पतंचेल ने उसर दिया--मैंगवन ! में उँलको नहीं 
जैनता। किंर उस गन्धनत्र ने, केपिगोत्री पतंचेल को और वेईपाठकों को कैंहा-हे कीप्य ! 
जो ही ज्ञानी उँस सूत्र को ओर उस अन्‍्तर्यामी को जौन ले वैंह ब्रेंक्नशाता है, येंह 


लोक का शाता है, वह देवों का शाता है, वैंह वेदश है, बेंद सूतों का जाता है; बह भोत्स- 
ज्ञाता हे और येंह सेंचे मेदों का जानने वाला है । 


अध्याय ३ । प्राह्मण है ३६५ 





तेभ्यो5ग्रेवीैदेंई वेद तेचेरैय याज्ववस्कय सेंत्रमविद्वांस्तं चोन्तमामिणं ब्रेह्ंगवीर 
देजसे मूरधी ते'” विपतिरंयेतीति । वेद वा अं गोतेम तंत्सृत्र ते  चौंन्तर्यामिर्ण- 
मिति। थो वा हद कश्निद्‌ ब्रैयादेद वेदेति यथा वेर्थ तेथा ब्रहीति ॥१॥ 


उस गन्धव ने उनेफो केहा--बैह रहस्य में जानता हूं । हे याक्षचवल्क्य ! यँदि ले 
उसे सूत्र को 'ओर डेंस अन्‍्तर्यामी को न जानता हुआ ब्रोह्मणों के निमित्त लाई हुई 
गौओं को लेजायगा तो तेरों सिरे गिरे पड़ेगा । याक्वल्क्य ने कहा--हे गोतेम ! में , उस 
सूत्र को और उस अन्तर्यामी को जानता हूं । उद्दालक ने कहा-- जो कोई येंह कैंहे 
कि में जानता हूं, में जनता है तो उसे चाहिए बताये भी | इस कारण जैसा तू जानता 
है वेसा केंहो-व्णन कर । 
होवाच वायुर्वे' गौतम तैत्सत्रम, वैयुना वे. गोर्तम संत्रेणाय॑ च लोक ३- 
परेशवैं लोके ; संवीणि च भू्तानि संह्ब्धानि भेवान्ति । तस्माद्रे गौतेमै पुरुष प्रेत 
मोहुव्पंस्सिषेतास्याड्रॉनीति । वैयुना हि. गौतम सेत्रेण संटेब्धानि भवेन्तीति | 
एवमेवतेथ्राज्वल्क्य ! अंन्तयोमिणं ब्रहीति ॥| २ ॥ 
थेह याशवल्क्य-बोछा हे उद्दालक ! वायु ही वह सूत्र है, वह फारण वा नियम है; 
हे गौतम धायुरूप सूँत्र से 'ही यंह लोके ओर दूसरा लोके तथा सौरे भूंत संग्रथित 
“शोरहे हैं। सबका बन्धन सूत्नात्मा वायु ही है । ईसलिए ही, हे गोम॑म्र मरे पुरुष को 
कैंहा करते हैं कि रंसके अंर्ग डीले होगये । हे गोतैस वौयुरूप सूत से ही अंग भी 
संप्रेथित होते हैं। उद्दालक ने कहा--हे यैश्षबल्क्य ! ऐसी ही येह भेद है । अथ 
अन्तंर्यामी को बैणैन कर, उसका भेद्‌ कहो | यहां यायु से घह कारणासघस्था जाननी 
साहिए जिसमे इंश्वरेच्छा स्फूरित होती है । 
ये; प्रेथिव्यां तिप्रन्धृथिव॑या अन्तरों ये पँथिवी ने वेद, येरेय प्रैँथिवी शरीर 
यैः प्रेथिवीमंस्तरों यमयत्येप। ते आओत्माउन्तयोम्यमरृते। ॥ ३।॥ ़॒योडप्यु 


तिप्नेमद्वेयो उन्तरों यंगपों ने विदुयेर्योपेः! रैरीर॑ थो5पोउन्तेरो यैमेयत्येपे 


ते' आत्माउन्तेयोम्यम्ते  ॥ ४ ॥ 

अन्तर्यामी का बणेन करता हुआ याज्षवल्क्य बोला--जो आत्मा पृंथिवी में रैहता 
हुआ परथिवी के बाहर भी है, जिसको प्रूँथियी नहीं जानती, पृथिंी जिसका शरीर है, 
देहबत है; जो भीलेर रहता हुआ पूँंथियी को निर्यम मे रखता है येँह तेरी आत्मा 
अन्‍्तयांमी है और अमृत है। जो आत्मा जेछों में रहता इुआ, जेलों से बेहर भी है, 


३३६ बृंहदारण्यको पनिषद्‌ 
जिसको जल नहीं जानते, जेल जिसका शरीर हे; जो भीतर विद्यमान होकर जलों को 
निर्धैंम में रखता हे, यह तेरी आत्मा अस्तर्यामी, अमृत है । 

यो5ग्नों तिष्ठश्नमेरन्तरो यमप्रिन वेद, यस्यारेः शरीरम, योउभिमन्तरों यमय- 
त्येष त आत्मा उन्तयांम्यमृतः ॥ ५ ॥ योडस्तरिक्षे तिप्नन्नन्तरिक्षादन्तरो यमन्तरिक्षं 
न वेद, यस्यान्तरिक्ष शरीरम, योउन्तरिक्षमन्तरो यमयत्येष त आत्माउन्तर्याम्यमृतः 
॥ ६ ॥ यो वैौयौ तिष्ठन्वायोरन्तरो ये वायुने वेद, यस्य वायुः शरीरम, यो वायु- 


पन्‍्तरों यमयत्येष त आत्मा उन्‍्तयाम्यमतः ।। ७ ॥ यो दिवि “तिष्ठन्दिवो५5न्तरो ये 
दौन वेद, यस्य दोः शरीरमू, यो दिवमन्तरो यमयत्पेष त आत्माउन्तर्याम्यशृतश॥4॥ 

जो आत्मा अश्नि में, अन्तरिक्ष में, वायु में, ओर धैलोक में रहला हुआ इनके बाहर 
भी है, जिसको ये नहीं जानते, ये जिसका शरीर हैं जो भीतर विद्यमान, इनको नियम 
में रखता है यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अम्रत है । 

य आदित्ये तिष्ठन्नादित्यादन्तरो यमादित्यो न वेद, यस्यादित्यः शरीरम, य 
आदिस्यपन्तरो यमयत्येष त आस्माउन्तयोम्यमृतः ॥ & ॥ यो दिश्लु॒ तिप्ठन्दिग्भ्यो- 
न्तरो ये दिशो न विद्येस्य दिशः शरीरम्‌, यो दिशोउन्तरो यमयत्येष तआत्मा- 
न्तर्याम्यमतः ॥ १० ॥ यैश्चन्द्रतारके तिष्ठ॑३चन्द्रतारकादन्तरो ये चन्द्रतारक॑ न वेद, 
यस्य चन्द्रतारकं शरी रम,यव्चन्द्रतारकमन्तरो यमयस्येष त आत्मा5न्तयाम्यमतः। १ है॥ 
य आकाशो तिप्ठज्नाकाशादन्‍तरो यम्राकाशो न वेद, यस्याकाशः शरीरमू, य 
आकाशमन्तरो यमयत्येष त आत्माउन्तयोम्यशरृत+ | १२॥ 

_/ज्ञो आत्मा सूर्य में रहता हुआ, दिशाओं में रहता हुआ, चन्द्रतारक में रहता हुआ 
और आकाश में रहता हुआ इनसे बाहर भी हे, जिसको ये नहीं जानते, ये जिसके शरीर 
हैँ जो अन्तरविद्यमान, इनको नियम में रखता है यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अस्त है । 


येस्तमसि तिप्लेस्मसो5न्तरो ये तमो न वेद, यस्य तमः शरीरम, यस्तमो 5न्तरो 

यमयत्येष त आत्माउन्तयोम्यम्रृत। ।। १३ ॥ यस्तेजसि तिए्ेस्तेजसो5न्तरो ये तेजो 

न वेद, यस्य तेजः शरीरम, यस्तेजो उन्तरो यमयत्येष त आत्मा5न्तयोंम्यम्रृत+॥१२४॥। 
दैस्यधिदेवेतमंयाधिभृतम्‌ । 

जो आत्मा आवरणत्मक पदार्थों में रहता हुआ और प्रेकाश में रहता हुआ इनसे 

बाहर भी है, जिखको ये नहीं जानते, ये जिसका शरीर हैं, जो भीतर बिद्यमान, इनको 





अध्याय ३ | ब्राह्मण ७ ३३७ 


का आम डोज नितरशलनिशिलिनिनिमिीलिीधिलीलशिदीश लकी वी भव दवनि निकल निद लीक लि लिकिनि नि यदि दिदिकिकी तक नक 43004 ुलल॒लुलआलुलनुत ललुअुअु ला 3.32 0 आम आ 3 22333 34433 02४ आई नल लीड चली आधी औ५न्‍ ५ ४0 नी नह नीडिजा नल उञछतचत बढ आल बल >> धर ी घट ७लत अआआफिा5ढ 393आ 9७ ला 6 565 ढ5ती #9ह 





नियम में रखता है यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है। ग्रह अन्तर्यामी पद का देखैंता 
सम्बन्धी वर्णन है; अब अधिभूत का वर्णन होगा | 

य सर्वेषु भूतेषे तिप्नन्सवेंभ्यो भूतेभ्योउन्तरों थे सवोणि भूतानि न विदु्य॑स्य 
सवाणि भूतानि शरीरम, यः सर्वाणि भ्रृतान्यन्तरों यमयत्येष त आत्माउन्त्याम्यमृतः 
॥ १४ | इत्यधिभरृतधाध्यात्मम ।। 

जो आत्मा सारे भूतों में, सब प्राणियों में रहता हुआ सारे भूतों से बाहर भी है, 
जिसको सारे भूत नहीं जानते, जिसका शरीर सारे भूत हैं, जो भीतर विद्यमान सब 
भूतों को नियम में रखता ह यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है | यह अन्तयांमी का 
वर्णन भूतसम्बन्धी हे; अब अध्यात्म वर्णन होगा। अन्तयांमी का आधिदेविक वर्णन 
ओर आधिभोतिक वर्णन परमेश्वर की ओर लक्ष्य रखता हैं। उक्त दोगों घणनों में 
परमेश्वर की सत्ता की महिमा है | अध्यात्म बर्णन में देहस्थ आत्मा की महिमा है | 

येः प्राणे तिए्ठन्प्रोणादेन्तरो ये प्राणो न॑ वेद, यहय प्राण: शरीरम, ये: 
प्रांणमन्तेरों यपयेसे्षें ते ओत्माउन्तंयोम्यएते) ॥१६॥ 

जो आत्मा प्राण में, जीबनसहितसांस में रहता हुआ प्राण से बाहर भी है, अन्य 
अंगों में भी है, जिंसको प्राण नहीं आनता, जिसका शरीर प्रोण हे, जो भीतर स्थित, 
प्रोण को निर्यम में रखता है यहें तेरा ओत्मा ऑन्तर्यामी अम्त हे । 

यो वाचि तिष्रैन्वौचोउन्तरों ये वाडः ने पेदे, येस्‍य वाक शेरीरम, यो 
वॉचमन्तेरों यपयसेष ते ओत्माउन्तंयोम्येम्ृतः ॥१७॥ यब्चक्षुषि तिप्ठेश्रक्षुपोअन्तरो 
ये चक्चुने वेद, यस्य चक्षु! शरीरम, यश्वश्लुरन्तरो यमयसेष त आत्माउन्तयोम्यम्तः 
॥१८॥ यः औओजे तिष्ठज्थ्रोत्रादन्तरो य॑ श्रोत्र न वेद, यस्य श्रोत्रे शरीरम्‌, यः 
श्रोत्रमन्‍्तरो यमयसष त आत्माउन्तयाम्यम्रतः || १९॥ यो मेर्नेंसि तिप्ठन्मनसो न्तरो 
ये मनो न वेद, यस्य मनः शरीरम, यो मनोउन्तरो यमयसेष त आत्माउन्तयों- 
म्यमृत। ॥२०॥ यरवचि तिप्ठ॑स्वचो उन्तरो ये लड़ न वेद, यस्य लक शरीरम्‌, यस्त्व- 
चमन्तरो यभयत्येष त आत्माउन्तयोम्यभ्रृतः ।२१॥ यो विज्ञैनि तिप्ठन्विज्ञानादन्तरो 
ये विज्ञान न वेद, यस्य विज्ञान शरीरम, यो विज्ञानमन्तरो यमयत्येष त आत्मा5न्त- 
योम्यम्रृतः ॥२२॥ यो रेतसि “ तिप्नत्नेतसोउन्तरो य॑ रेतो न बेद, यस्य रेतः 
शरीरम, यो रेतोउन्तरो यमयत्येष त आत्माइन्तर्याम्यम्रतः ॥२३॥ 

जो आत्मा वाणी में, वागिद्धिय में रैहता हुआ वाणी से बाहर-मिस्म-अगों में 
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भी है, जिसको थ।गिन्द्रिय नेहीं जानती, जिसका शेरीर वाणी हे, जो भीर्तेर स्थित वोणी 
को निर्यम में रखता हे यह तेरी ओत्मा अन्तर्यामी अमृत है। ऐसे ही जो आंख में, रोशन 
में, मेन में, ववया में, बुद्धि में तथा रेतेंस में रहता हुआ इन से बाहर भी है, जिसको ये 
नहीं जानते, जिसका शर्णर नेत्रादिक हें जो अभ्यन्तर विराजमान इनको नियम में रखता 
हैं यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है । 
१ ४ ह हि ८ ३ नये 5 ९ २ 
अददष्टो द्ृष्ठाउश्रतः श्रोताउपंतो मन्ताइविज्ञातों विज्ञाता, नॉन्‍्यो5तो5सि 
१8 १८ 2 8 लो द८ १ 23 गज व कर ३3० ह हु 
ट्रष्ठा, नॉन्यो5तो5स्ति ओरतो, नान्‍्यो5तो5स्ि मन्ता, नॉन्यो5तो 5स्ति विज्ञाती । एंप 
गे ३ 3 रे 6 5 3.0 रत टला 
त आत्माउन्तेयाम्येम्नसो उतो उन्यैदोत्तम । तँतो होदींलक औरणिंहंपरराम ॥२३॥ 
यह अमृत आत्मा आंख से न दीखता हुआ देखने वाला है, कान से न॑ सुना जाता 
हुआ भ्रोत्र से सुनने वाला है, मन से ने मनन किया जाने वाला स्वयं मेनन करने 
वाला ह, व॒ुद्धि से अज्ञात होता हुआ पदार्थों का ज्ञाता है | देह में इस से अन्य देखने 
बाला नहीं 5 , इस से अन्य श्रोता नदीं हे, इस से अन्य मेंनस करने वाला नहीं है , 
ईस से अन्य विज्ञाता नहीं है. । हे उद्दालक ! यह ही तेरी आत्मा अन्तर्यामी ओर अँम्चत 
है। ईन से अन्य आत्ममाव आत्ते है, दुःख है। तैत्पश्चात्‌ अरुण का पुत्र उंद्दालक मौर्ने 
हो गया | इन्द्रियां तथा अन्तःकरण की वृत्तियां आत्मा नहीं हैँ फिनतु इन का साक्षी 
और प्रेरक जो है वह देही आत्मा हे । 


आठवा ब्राह्मण । 
अथ ह वाचक्रव्युवांच ब्राह्मणा भेगवन्तो हन्‍्ताहॉमेम द्रोप्रेश्ो प्रक्ष्यामि । 
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तो चेन्मे वक्ष्यांत न वे जांतु युष्माकामम कॉश्विद्‌ ब्रह्मोद्र जेतोति । प्रच्छ 
गांगीति ॥१॥ 

तद्नन्‍्तर वेचकनु की पुत्री गार्गी ने कैहा-अहो ! पूज्य ब्राह्मणो ! अब में ईस याज्ष- 
वल्क्य को दो प्रश्न पूछ्ेगी। यदि यह बे दोनों उत्तर मुँझे कह देगा तो तुम्हारे में 
'कोई भी पण्डित ईस ब्रेह्मतानी को केदाबचित्‌ भी नहीं जीतने योग्य है। उन्हों ने 
कहा-गांगि ! पूछ । 

सा होवाचाँह ये ला यीज्ञवल्क्य ! यथा काश्यो वी वेदेहों बोग्रेपुन्र 
उउ्ज्य थनुरधिजयं कृत्वा द्रो वॉणबम्तौ संपन्नातिव्याधिनौ इस्ते कंस्वोपोत्तिप्नेदेवमे- 
वाह लीं द्वाम्यां प्रशाभ्यामुपोदर्थाम्‌ | तो मे * ब्रेहीति । पुर गार्गीति ॥२॥ 


अध्याय ३ | ब्राह्मण < ३३९ 


एहागक 





वेह बोली-हे याशवल्क्य ! निश्चय में तुझ को दो प्रश्न पूछूंगी । प्रश्नों का महत्त्व 
दर्शाती हुई बोली-जैसे काशीदेश का शूरबीर वा बैदेहें देश का डेग्रपुत्न, वीरबंशज 
ज्यारहित घ॑नुष को ज्यायुक्त फेरके और शत्रुओं को बीन्धने वाले छोह की नोके वाले 
'द्वो तीर होथ में पैंकड़ कर श्र के सम्मुख खेडा होवे ऐसे ही म' दो ' प्रश्नों से 
दो प्रश्न लेकर तेरे सम्मुख खेंडी होती है । उन प्रदनों के बे उत्तर तू मुँझे वैता | 
उस ने कहा-गोगि ! पूछ | (जो रस्सी घन॒ष के आगे कस कर बांधी जाती है उस्र का 

है 

नाम ज्या है| तीर के अग्न भाग के लोह खण्ड का नाम बाण है) | 


सा होवाच यदृध्व याद्षवल्क्य दिंवो यदवावप्रथिंव्या यदन्तरों द्यावोप्रथिवी 
"मे येदेभृत वे भवेच्च भविष्यश्ेत्योचक्षते कस्मिस्तदोते  च पोतं चाति ॥३॥ 
०, ” वेह वोही-हे यआज्ञवल्क्य ! जो वस्तु चुल्लोक से ऊपर हे, जो वस्तु प्रेथिवी से नीचे 
है, 'जो वस्तु इस चुंलोक और पृथिवीलोक के मध्य म है भौरे "जो भूत, वत्तेमान तथा 
भविष्यत्‌ ऐसा कंहा जाता है वेंह सब किंस मे ओते प्रोर्ते है ?। ताने बाने की भांति 
जो वस्तु हो उसे ओत प्रोत कहा जाता है । 

से होवाच यँदध्वे गारगि ! दिवो यदतॉकपरथिव्या यदन्‍्तरों ग्रावापथिवी इमे 
येहुभृंत च मेवे भविष्यचेसाचक्षत औकाशे तंदोते  च प्रोत  चाने ।!४॥ 
५. उस याश्षयव्कय ने उत्तर में केहा-हे गागि ! जो कुछ चराचर जगत झलोक से 
ऊपर है; जो पर्थियी से नीचे है, 'ज्ो ईसे धावापृथिवी के मध्य में है, जो भूंत, पत्तेमान 
और अविष्यत केहा जाता है बेंह आकाश में ओलने प्रोते है, आकाश मे आश्रित है । 

सा होबाव नेमस्ते5संतु याज्ञवत्क्य यो मैं एँत वैयेबोचो5परंस्मे धारयस्वेति 
पूछ गॉर्गीति ॥९॥। 

उत्तर प्राप्त करके वह बोली-हे याज्ञवल्क्य ! तुझे नेमम्फार हो जिंस तने मुझे इस 

उत्तर को कैंहा | दुसरे प्रश्न के लिए अपने आप को धौरण-सज्जित-कर | उसने कटा- 
गौर्गिं ! पूछ । 

सा होवाच यद्ध्व याज्षवस्क्य दिवो यदवाक्रपृथिव्या यदन्तेरा ध्ावापूथिको 
इमे यद्भूत च भवश्व भविष्यश्चेत्याचक्षते कस्मिस्तदोत च प्रो चेति ॥६॥ स होवाच 
यदर्ध्य गारगि दिवो यदवाक्प्रथिव्या यदन्तरा द्यावापृथिवी इभ यदभूत वे भवज्च 
भविष्यत्चेत्याचक्षत आकाश एवं तदोत॑ च प्रोत॑ चेति । कैरिपन्लुखस्वाकोश ओरत॑श्व 


प्रोतेश्वेति ॥।७॥। 
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... छठी कण्डिका तीसरी कण्डिका के समान है ओर सातवीं चोथी के समान हे । 
प्रश्न यह है कि निश्चय आकाश किस में ओते प्रोले है £। 

से होवाचेतद्रे तँदर्धर गागि वाह्मणा अभिनदन्त्यस्थलमनण्वहंस्वमदीरपमलो- 
हितमेलेहमज्छा यमतेंमो <वेस्विनों काशम से द्रमर समगन्धम चसु ष्कम श्रो त्मवा गर्मनो 5ते ने - 
स्कमप्राण॑ममुखमर्मान्रेमनन्तेर मबाद्यम, ने तंदेशाति किचेन ने तेदश्ाति केश्वन |।४॥ 

2... उक्तर में वेह याशवन्क्य योछा-हे गार्गि ! निश्चय ब्राह्मण लोग यह वह अक्षर केहते 
हैं; आकाश के ध्मश्नय- को अविताशी वर्णन करते हैं । उस अक्षर को अंस्थूल, अंनणु, 
अहस्व, अंदीध, न छाल, ने चिकना, छाया रहित, अँन्धकार रहित, अवायु, ओकाश रहित, 
अंसग, रसरहित, गन्धरहित, नेत्ररहित, श्रोत्रेरहित, वोणीरहित, मनरहित, अग्नि आदि 
के उंष्णभावरहित, प्रीणरहित, मुंखरहित, परिमाण रहित, अन्तररहित बाहर रहित, ब्राह्मण 
वर्णन करते हैं | वंह अधिनाशी कैंछ भी नेंडीं खाता, इसको कोई भी नेहीं खाता, वह 
अधिनाशी भगबान्‌ परम शुद्धस्वभाव ओर निराकार है । 

ऐतस्य वा अक्षरस्प पैशासने गार्गि सूयोचन्द्रमसों विष्वेतो तिठेत ऐतस्य वां 
अक्षरस्य प्रशासने गाँगि द्योवापृथिव्यों विधूंते तिप्ठत एतेस्य वो अंक्षरस्य प्रशासने 
गॉर्गि निमेषों मुहैत्ता अहोरोत्रार्ण्यधमासों मांसा ऋतव! संबत्सरा इति विधूंतास्ति- 
पठन्ति | ऐतस्य वो अक्षरस्य भेशासने गांगिं प्रांच्योउन्या नद्। स्येन्दन्ते . खेतेम्यः 
पवतेभ्यः प्रतीच्योउन्या यों यीं वें दिशेमन्वेतरय वा अंक्षरस्थ प्रशासने गांरगि 
देदेतो मेसुष्या! प्रशंसन्ति येजमान देवाँ दंवीं पि्तरोंउन्वोयत्ता। ॥९॥ 

»-” है गागि [निश्चय इसी अक्षर की आज्ञा में, इसी अविनाशी परमेश्वर के नियम में 
सूये और चन्द्र नियमित होकर रहते हैं| इसी 'ही परमेश्वर की आज्ञा में, हे भौगि ! 
झुलोक और प्रधिवीलोक निर्येमित होकर रहते हैं। हे गौगि ! इसी ही पेरैमेश्वर की 
ओज्ञा में निमेष , मुँह॒त्ते, दिनेरात, अंद्धमास, मास, ऋतुएं, ओर च॑षे घोरण किये हुए 
रहते हैं; कालका नियन्‍्ता भी वह ही है । हे गागि ! इंसी ही पेरमेश्दर की ओज्ञा में 
अनेक नदियां श्वेत पैवेतों से नीचे पूँवको बहती हैं, अनेक पश्चिम को बहती हैं ओर 
जिस जिंस दिशा को अनुसरण करती हैं उसी के नियम में करती हैं। हे गांगि ! इंसी 
पेरेमेश्वर की ओज्ा में मनुष्य देनशीलों की प्रेंशासा करते हैं देवंगण यैजमान की प्रशंसा 
करते हैं और पिर्तेरजन दर्वी के-कैंडछी के अनुगामी होते हैं, पितर आद्रातिथ्य के चिह्न 
भोजन को आश्चित करते हैं । सारे लोक लोकान्तर श्रीमगवान के शासन में हैं, सभी 
परिवसेतों में उसका नियम काम करता हे और पुण्यकमे भी उसी के नियत किये नियम 


में होते है । 
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औ वे एतदर्कर गाग्येविदिल्वाउंस्मिं्रोके मुहोति यजते तपैस्तप्यते बेहूनि 
वपषसंहसाणि, अन्‍्तवदेवेरिये तदभेवेति | यो वो ऐलर्दर्शर गार्गि विदिल्वा5स्मी- 
लोकॉत्सेतिं ते कपणो5से ये ऐलर्दक्षैर गैगि विदिस्वा ध्पाठोकीसेति से 
ब्रॉह्िण: ॥॥१०॥ 

... हे गागि ! निंश्वय जो मन॒प्य ईस ई/वर को न॑ जानकर, न आराध कर ईंस लोक 
में बहुत संहस्त्रथपों तक होम करता है, येंजन करता है और तप तंपता हे तो भी इस का 
यह कर अन्त-नाश-वाला ही होतो है। हे गांगि ! निश्चिय जो मनुष्य ईस परमेश्वर को 
नें जानकर, न आराघ कर ईस लोक से भर कर जाता है वह दीनें हे, जूए में जीने 
हुए दासवत्‌ है । ओर हे औगि ! औो मनुष्य ईस पैरमेइवर को जान कर,आराधन करके 
इस लोक से मेर कर जाता है बेंह ब्रोह्मण है, बह परमार्थ का ज्ञाता है। बहुत वर्षसहस्म 
से जन्म जन्मान्तर अभिप्रेत है । 





तेद्रों ऐतदर्कषर गाग्यद्‌ए द्रपट्त श्रोत्रमत पत्रविज्ञात विज्ञात । नौन्येदतो 5स्ति 
टरंई नोन्येद तो5उरिति श्रोव, नोन्येदेतोडस्ति मन्त, नान्यदतो5स्ति विज्त्‌ । 
एवैस्मिन्नु खैंटवेक्षेरे गॉग्योकीश ओदवैश्च प्रोतंचेति ॥ ११॥ 


(६ हे गागि ! बह ही यह अक्षर अदृ्-नेत्र से न देखा हुआ-सब का द्ैए्णा हे,कान से 
ने सुना गया सबका सुनने वाला है, मन से में मनम किया गया सब मेनन करने वाला 
है और बुद्धि से अंगम्य सबका भोता है। रंससे अन्य विश्व का द्वेष्टा कोई नेंहीं है , 
सससे अन्य सबका श्रोतो नहीं है , इससे अन्य सबका मनन करने वाल्टा कोई नहीं हे *, 
इश्ससे अन्य सबका शाता मैहीं है । हे गॉंगि | निश्चय इंसी ही अक्षर भगवान में औकाश- 
जगत का भादि कारण-शते प्रोत॑ है| सवोध्रय ईश्वर ही है । 


भा होबाच आह्मणा मैगवन्तेस्तदेव बेह मेन्येप्वम, येदरमान्नमरकारेण सुच्ये- 
ध्वम्‌ । ने वे जातु युष्माकमिम * केंशिचद्‌ ब्रह्मोय् जेतेति । तंतो ह वांचक्रव्युप- 
रराम ॥ १२ ॥ 
अपने प्रश्न का यथेष्ट उत्तर प्राप्त करके वेह बोली-हे पूजनीय ब्राह्मणों! यैदि 
धप्रस्कार करने से ईंस याशवत्क्य से तुम छूट जाओ, पराजय से बच जाओ तो इंसीको 
बहुत मौनो । इसका ज्ञान अगाघ है । तेम में से इस ब्रेह्मवेत्ता को. कोई केभी भी नेंहीं 
जीर्मे सकेगा। तत्पश्चात्‌ बँचकनु की पुत्री मौन होगई । 


३४२ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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नवां ब्राह्मण । क्‍ 


अथ दैने विदेग्ध/ शाकल्यः पंप्रच्छ । कैँति देवी याज्ञवल्क्येति ! से हैतयेवे 
निविदा प्रतिपेदे यावन्तो बर्बवदेवस्य निविद्येच्यन्ते, जयडय  त्री च शैता ज्रेयशच 
*त्री च सहस्रेस्योमिति ' होवाच । 

तेदनन्तर ईस याजवठ्ज्य को शकलमुनि के पुत्र विदग्ध नामी ने पूछा--हे 
याशवव्कय ! कितने देव है ? जितने देव वश्वदेव की निविते मे कहे गये है उसने उतने 
इस निविव से जाने-उसको वताये । तीनें ओर तीर्ने 'सो, तीरनें ओर तीन संहस्त्र । 
उत्तर सुनकर विदग्घ ने कैहा--टीकें हे, स्वीकार है। ( जेस मंत्र पद से संख्या जानी 
जाय या देवता के सम्मुख निवेदन किया जाय उस मंत्रपद का नाम निवित्‌ ह )। 

कत्येव देवा याज्वल्क्येति : त्रयस्रिंशदित्योमिति होवाच । केत्येत्र देवों 
सान्नवतक्येति १ पडित्योमिति  होबांच । कत्येव देवा याज्ञवस्क्येति ? जय इत्यो- 
मिति होर्वाचि । कंत्येव देवां याज्वल्क्येति १ द्वाँवित्योमिति होवाच । केत्येव 
देवा यातज्वलक्येति ? अध्यद्ध इंत्योमिति होवाँच । कैत्येब देवा याज्वल्क्यति ! 
ऐक ईल्योमिति होवैचि । कैंतेमे ते जैभ्रेश्व त्री च औैता जैयश्च त्री च 
सहस्रेति !॥ १ ॥ 

विदग्ध ने पूछा-हे याज्वत्क्य ! कितने देव है ? उसने कहा-तीरने ओर तीस-३३ । 
विदग्घ ने कहा--ठीके हे | विदग्घने पूछा--हे याज्षवल्क्य ! कितने देधें हे ? उसने कहा- 
छः हे | विदग्ध ने वेंहा--हां ठीके है । फिर विदग्ध ने पूछा--हे योज्ञवत्क्य ! कितने देखे 
हे? उसने कहा-तीनें हे | विदग्थ ने कैंहा-हां ठीके है | फिर उसने पूछा-हे 
योज्ञवन्क्य ! कितेने देवें हे ? वह बोला-- दो हे | उसने केहा-हां ठीके हे । फिर चिद्‌ग्घ 
ने पूछा--हे याशवल्क्य ! कितने देव ह ? वह बोला-अंध्यद्ध है । उसने फेंहा--हां ठीफे 
है | विदग्ध ने फिर पूछा--हे यौशवल्क्य ! कितेने देव है ? बह बोला--एक हे। उसने 
कैंदा--डां ठीक है। विदग्घ ने फिर प्रश्न पूछा-हे याज्षवल्क््य ! वे तीन ओर तीर्न सो, 
तीन भोर तीन संहम्त्र देव कोर्नसे हे ? 

होवाच महिमान ऐजेपामेले जेयखिंशत्त्वेत् देवा इति। केतमे ते" त्यसि- 
शदिति ! अंठी वेसव ऐकादश रेट्रा द्वादिशादित्यारत एकरत्रिशदिस्द्रेश्चेवः प्रेजा- 
तिश्च त्रयसिशाविति || २॥ 


अध्याय ३। ब्राह्मण ९. ३४३ 
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उस याशवल्क्य ने उत्तर मे केहा--वास्तव में तेतीस ही देव हैँ । ये अन्य तो 
इनकी महिमा ही हें; दिव्य शक्तियां तेतीस ही हे अन्य शक्तियां इन्हीं की, महिमा हैं । 
फिर विदग्घ ने पूछा--चे तेतीस देव कौनसे हैं ? उसने कहा--औठ वचेंसु, ग्यारह रूंद्र, 
बॉरह आदित्य ये" पैकतीस ओर इन्द्र तथा प्रजापति मिल कर तेतीस हैं । 
कतमे वेसव इति ? अंग्निक्च प्रेँथिवी च वाोयुश्चान्तरिक्त चादित्यइच बौईरच 
३३ ५ १० पा ३४ 38 
चन्द्रमाश्व नक्षत्राणि, चेते वसव एलेषु हीदे वेसु से हितमिति, तस्माद्रसवव इति।।३॥ 
विदग्घ ने पूछा--वे वेसु कोन से हे ? याक्षवेल्क्य ने उत्तर में कहा--अप्नि, 
पृथिवी, वायु, अन्तरिक्ष, सूये, युोक,,चन्द्रमा ओर नैक्षत्रणण ये धंसु हैं । ईनमें ही 
यह सब वंसु-वस्तुमात्र-निहिर्त है, सारा वसने योग्य संसार इनमें आश्रित हे | इंसी 
कारण ये वंसकहे गये हैं। 
कतमे रुट्रा इति ? देशेमे पुरुषे धाणा आत्मेकादेशः । ते यदा5स्मास्छरी रौ- 
न्मस्योद्रक्रामन्त्येथ रोदेयन्ति, तद्रद्रोदेयन्ति तस्पाटुंद्रो इति ॥।४॥ 
विदृग्ध ने पूछा--हे याशवल्क्य ! रुंद्र कौनसे हें? उसने बताया--पुरूष में जो ये 
देस प्राण हैं ओर ग्याहरवां आत्मा है ये एकादश रुद्र हें । वे रुद्र अंब इस मेरणशील 
शरीर से बाहर निकलते हैं. तो मस्त मनुष्य के बन्धुओं को रुंलाते हें; वे'* "जो रुँछाते हैं 
इस्स कारण रुद्र हें । 
3 पे रे (5. 9 ट८ट भ्त रे 4 है 
कतम आदित्या इति ? द्वेदश वे मासाः संवस्सरस्येत आदियाः । एंते हीद 
>0 बडे १७ )8 १७ १८ ढ ० >१ ना 
संबेमादेदाना यन्ति, ते यदिद सबमांददाना यन्ति तेस्मादादियां इति ॥५॥ 
विद्ग्ध ने फिर पूछा--हे याशवत्क्य ! आदित्य कौनेसे हैं ? उसने कहा--निश्चय 
येंष के बारह मास ही ये आदित्य हैं । ये' बारह मास ही इंस सारे कार्य्यजगत्‌ को 
ओर जीयों की आयु को नाश की ओर लिये हुए जाते हैं | वे आदित्य 'जो इस सौरे 
फार्य्य जगत्‌ को क्षय की ओर लिये हुए जाते हैं इंसी कारण आदित्य कहे गये हैं । 
> ह। हे कर ई | 
कतम इन्द्र कैतमः प्रजापतिरिति ? स्तनयित्नुरेतेन्ट्री यैज्ञ/ प्रजापतिरिति । 
केतमः स्तनयित्तुरिति ! अशनिरिति । कतमो यज्ञ इति ? पशव इति ॥६॥ 
विदग्घ ने पूछा--हे याशवव्क्य ! इन्द्र कौन हे, प्रेजापति कोन है ? उसने उत्तर 
दिया--गर्जन बाला दादल हो इन्द्र है ओर यैज्ञ प्रजापति है । फिर उसने पूछा--गेंजेन 
बाला कोन है? याज्वत्क्य से कहा-बिंजेली हें।फिर उसने पूछा-चैश कौन है, 
याक्षवत्कय ने कहा--यश् पेंशु हैं कलुशए यशकम का साधन हैं । 


३४४ बृहदारण्यको पनिषद्‌ 
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कंतमे पेडिति १ अग्निरेच प्रेँथिबी च वायुश्रान्तरिक्ष चादित्यश्व ब्ोश्विते' 
बा ११ १२ ५ डे है डे १० 
पट । एते हीदे सवे षडिति॥9॥ 
विदग्ध ने पूछा--हे याशवल्क्य ! पड़ देव कोन हैं ? उसने कहा--अप्नि, प्रृथियी, 
बायु, अन्तरिक्ष, सूय्ये ओर थैलोक ये पेंट हैं। ये'' छ ही इस पंड बनाते हें । 
चन्द्र ओर नक्षत्रों को छोड़ कर छ वसु ही षटदेव हैं । 
कैंतमे ते' त्रयो देवा इतीमें एव जैयो छोकीः । ऐपु हीमे सब देवाँ इ 
केतमों . तो द्रो देवांविति ? अन्न चत्र प्रॉणअ्चेति | केतमो5 ति ? योड्य 
पते इति ॥८॥ 
विद्ग्ध ने प्रइन किया-हे याज्ञवल्क्य ! वे तीन कोने हैं ?डस ने उत्तर दिया--ये 
ही तीन लोक तीन देव हैं । ईन में ही ये' सारे पृथिवी आदि देवये हें। इन में सब 
देख निवास करते हैं । विद्ग्घ ने फिर प्रश्न किया-वे' दो'' देव कोने हें? उस ने कत्तर 
दिया-निर्शेय अन्न ओर प्राण दो देव हैं । जो खाया जाय वह अन्न है, भोग्य है और जो 
खाये वह भोक्ता तथा प्राण है। प्राण ओर अन्न ही में सारा ज़गत्‌ विभक्त है। विद्ग्घ 
ने पूछा-अंध्य्स कोन है ? उस ने बताया- जो यह वायु बहती हे यह अध्यद्ध है। 
तेदाहुयदयमेक, रब पवलेउर्य केथमध्यंद्ध इति ? येदेस्मिन्रिदं सेवेमर्ध्याध्नोत्ति- 
३ हा एको देव ईंति ? प्राण रति । से ब्रह स्थेदित्याचक्षेते ॥॥९॥ 
ब्द्ग्ध ने कहा-उंस वायु को तत््वश जन कहते हैं कि यह वायु पैकाकी सी 
ही चटतीहै, अपने में पूण है तो इसको केसे ' अंध्यद्ध कहते हैं ? उसने उत्तर दिया-- 
जिंस कारण ईस वायु में येंह सारा जगमाजंगम जगत्‌ इंद्धि को प्राप्त होता है तिसे से 
यह अध्यद्ध कही गयी है । फिर विदग्ध ने पुछा-ऐक देव कोन है ? उस ने कहा-प्रोण 
पक देव है| वह प्राण ब्रेंह्ा है। उसको अप्रत्यक्ष होने से वह है ऐसा भी कहते हैं । सब 
देवों का देव पक भगवान्‌ हे। वह सब का जीवन है ओर वह “तत्‌”वह कह कर पुकारा 
जाता है । 


पैथिव्येव येस्यायतनमग्निरलोको' मेनो ज्योतियों वे त पुरुष विशेस्सेर्व- 
स्यात्मंन! परायणं से थे वेदितां स्याग्राज्वल्क्य ! वेद था अंहं ते पुरुष 
स्वस्थातमैनः पेरीयर्ण सभा । य ऐवाय शौरीरः पुरुष: स ऐ बदेव शॉंकल्य ! 
तैरेय की देवतेयध्रतमिति होनांच ॥१०॥ 


अध्याय ३ । ब्राह्मण ९ ३४५ 
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जिस आत्मा का आयतन-स्थान-प्रैथिवी ही हे, अग्नि जिसका लोक है, देखने 

का साधन है, मेन जिसकी जैयोति-प्रकाश-है, हे याशवल्क्य ! संबेजीवंराशि के परमाभ्रय- 
रूप उस आत्मा को 'जो जन 'ही जाने वेद दी औनने कर शानी होवे ' । क्‍या तू उसे 
जानता है ? याशवत्क्य ने कहा-हे विदग्ध ! जिस को सेव जीवेराशिका आश्रय तू केंहता 
हे उस आत्मा को में ' जानता हूं। जो ही यह देहँघारी पुँरष-आत्मा-है थैंह येंह है। 
हे शौकल्य ! ओर पूँछ | उसने पूछा-उसका कोर देवना है ? कौन उसका पद है ? याज्ञ- 
वल्क्य ने कैहा-अमृतं-अविनाशी-उसका पद है | 

काम एवं यस्यायतन हृदय छोकी मेनो ज्योतिर्यों वे" ते पुरुष विशया- 
त्संवेस्थात्मन/ परोयणं से थे वेदितां स्यॉग्राज़्वस्क्य ९ वेद वा ऊहिंबे 
पुरुष सर्वेस्थोत्मनः पराॉयणं येभात्यं । ये ऐवाय काममेयः पुरुष: से ऐप । 
वदेव शाकेेय | तस्ये की देवतेति १ स्त्रिंय इति होवींच ॥११॥ 

जिस सकाम जीव का कामना ही खान है, सकामभाव ही स्थान है, हृदय 

जिसका लोक हे, अभिलाषाओं में जो रहता हे, मैन जिसकी ज्योति है उसे संचंजीब- 
घारियों के आत्मा के आश्रेय रूप पुरुष को, सकाम आत्मा को जो” जन ही'"' जाने, 
हे याशवल्क्य ! वह ही. शाता हो ', वह ही शञानी कहा जाय। याशवल्क्य मे कहा-- 
जिस संवेदेह के आश्रय को तू वणने करता है उस आत्मा को में जानता हैं। जो” 
ही येह कामनॉमय पुरुष हे वह ही यहे हे। हे शाकँद्य ! ओर पूछे । उसने पूछा-- 
उसके फोन देवला हे ? याश्वल्क्य ने कहा-स्त्रियां उसका देवता अर्थात्‌ पद-जन्म 
स्थान-हैं । सकाम आत्मा बार बार जन्म थारण करता हे । 

रूपाण्येवे यस्थायतन चहल्लुकोकों मनो ज्योतिर्यों वे ते पुरुष विद्यास्सब- 
स्यात्मंनः परांयैणं सें वे ' वेदितों स्यांद्राज्वल्क्य ! वेदे' वा अहँ ते “ पुरुष 
संवस्यास्मेन! परायंणं यमात्थें। ये ऐवासवादिस्ये पुरुर्षश से ऐप! । बंदेव 

॥ ७ ४3 डेप डेढ़ 

शाकैलेय ! तरेंये की देवतेति १ सत्यमिति होवाच ॥|१२॥ 


जिस ध्यानी जन का नानादिव्यरूप दशेन ही घर है, ज्ञिसको दिव्य दशैन 
उपलब्ध हैं; नेश्र जिसका लोक हे, दिव्यदृष्टि के पद में जो रहता है; मन जिसकी ज्योर्ति 
है उस संवैदेहघारी के आत्मो के आश्रयरूप पुरुष को जो जन ही जॉनि,हे यार्शवल्‍कक्‍य ! 
यहे ही ' ज्ञांता कहोँय | क्या तू उसको जानता है ? याशवव्क्य ने कहा-जिस संबे 
देहधारी के आंत्मा के आर्श्रयरूप को तू बेंणेन करता है उस आत्मा को मैं जानते हूं । 
ज्ञो ही यहें सूँये में,द्व्यदृष्टि के प्रफाश में द्रष्टा पुरुष है बे ही यह हे। हे शाकठेय ! 


३४६ वृंहदारण्यकोपनिषत्‌ 


और बोझ । उसमे कद्दा--उर्सेका कौन देखेता-पद-है ? बह बोक-सर्व्थे डसका पद हे, 
सत्य उसका आराध्य है । 
आकाश एवँ यस्यायँतन श्रोत्रे' छोकी मैनो ज्योतियों बे ते पुरुष विद्या- 
स्सस्थॉत्मेनेः परायर्ण से वै' वेदितों स्योद्योइवल्क्य ! बेदै' वा जैहँ ते 
पुरुंष॑ सर्वस्यॉत्मनेंः परोयणं येभार्स्थ । से ऐैवेयं औरत: प्रोतिश्र॒त्कः पुरुष 
से ऐप: । वदेने शाकर्य ! तस्ये की देवतेति ! दिश इति होवाच ॥१३॥ 
जिसेका आंकाश ही घर है, श्रोत्र जिसका लोक है, मैन जिसकी उयोति है 
उस सेंपसक्ष्म शरीर के आत्मा के आश्रेयेरूप पुरुष को जो जन ही'' जॉन ले। हे 
याशिवट्कय ! वह ही'' ज्ातों होवे ,, क्या तू उसे जानता है? उसने कहा--जिसकेो 
संघेसश्मशरीर के आंत के आश्रेय को तूने बणने किया उसे पुझष को में ' जानता हूं । 
जो” ही यैहे ओ्रोजें में प्रकट होनेवाला और अपनी ध्यैनि कों आप सुननेयाला पुरुष 
है वहँ यह आत्मा है। हे शाकटेय ! और कहो । उसने पूछा-उ्सके फोन देवेंता है ? 
वह बोके--उस सूक्ष्मशरीरी का स्थान तथा घाम दिशोएं हे। स्थूल शरीर से पृथक 
होकर सूक्ष्मशारीरी आकाश में रहता ह्वे। 
तमे एवं यस्यायतनं हृदय छोको मनो ज्योतियों वे ते पुरुष विद्यात्सबैस्था- 
व्मनः परायरं स वे वेदिता स्पायाज्ञवसक्य | वेद वा अह ते पुरुष सर्वेस्यात्मनः 
परायण यमात्य | य एवायं छायामयः पुरुपः स एपः । बदेव शाकल्य | तस्य का 
देवतेति ? मृत्युरिति होवाच ॥१४॥ 
जिसका अन्धकार-अशान-ही घर है, हृदय-क्रामना-जिसका लोक है, मन जिसकी 
ज्योति है उस सर्वेस्थूलशरीर के आत्मा के आश्रयरुप भोगी जीव को जो जन ही जान ले, 
हे याशवत्कय ! वह ही ज्ञानी होवे | क्या तू उसको जानता है? उसने कद्ा-जिसको सब 
के आत्मा के आश्रय को तू वर्णन करता है उस पुरुष को में जानता हूं । जो ही यह 
फायामय, स्थुलदेहघारी पुरुष है वह ही यह है। हे शाकल्य ! और कहो | उसने कहा- 
कौन उसका देवता है ? वह बोला-उसका वेवता-स्थान-मझ्त्यु-है, वह जन्म मरण के चक्र 
में रहता हे । 
झैपाण्येव यस्यायतन चश्लुर्लॉकों मनो ज्योतिर्यों थे ते पुरुष विद्यास्सवेस्था- 
त्मनः परायणं स वैवेदिता स्याद्याज्ञवल्क्य ! वेद वा अह त॑ पुरुर्ष सर्वेस्यात्मनः 
परायणणं यमात्य। य एवायमांदर्श पुरुषः स एप) | बदेव शाकल्य | तस्थ का 
देवतेति १ असैरिति होवाच ॥१५।॥ 





भ्रध्यार्य ३ | ब्राह्मण ९ ३७७ 


हि ८2१ >( १ 7५./फ टीन / ९ 2९: ही 2 2९, (/ि/च #ी3 #3 /#7५, +१९.ध जि ५ धाम चर ५ 473 7९% ३६५ /१% 2९% /#70 / ९ /०५ «3 #7७ #8.//७ / ७ /१% ८7% /५ /3 «६ /% /5 / ७ #५ /५ / ६ २६ # १ 5 # ८5 /१ 2९ /75 व, रत आर /य ५ ०५ व 2५ #१५ #थ व न अगर /ढथ ०५ ८५ 3५ /2५ >5 €५ न्‍ी५ 5 ही के मी धि न्‍ी चिप ता 


जिसका रुंप ही स्थान है, नाना हृश्य देखना ही जिस का कमे है, नेत्र जिसका 
लोक है, मन जिस की ज्योति है, उस स्व के आत्मा के आश्रय को जो ही पुरुष जान 
जाय, हे याशव्क्य ! वह ही ज्ञानी होवे | क्या तू उसे जानता है ? उसने कहा-जिस को 
सवव के भात्मा के आभ्रय को तू वणन करता है उस पुरुष को में जानता हूं | जो ही यह 
दर्पण में प्रतिबिस्बरूप पुरुष है, प्रतिबिम्ध को ज्ञानने वालाहै वह ही यह है। हे शाकल्य ! 
ओर कहद्दो । उस ने कहा-उसका कौन देवता हे ? याशबत्क्य ने बताया-प्रैण ही उसका 
देवता, जीवन स्थान है; रूपों का लोभी प्रतिबिम्ब के समान भसार होता है और केवल 
प्राणों में ही रहता है; आत्मदर्शी नहीं होता । 


आप एव यस्यायतन हृदय लोको मनो ज्योतिर्यों वै ते पुरुष विद्यास्सवेस्थात्मन! 
परायंण स वे वेदिता स्पाधद्यान्ववल्क्य ! वेद वा अहं ते पुरुष स्वेस्थात्मनः परायणं 
यमात्थ । य एवायपप्सु पुरुष! स एपेृ़ ।! वदेव शाकल्य ! तस्य का देवतेति ! 
वरुण इति होवाच ॥१६॥ 

जिसका जल ही स्थान है, हृदयलोक है, मन ज्योति है उस सभ के आत्मा के 
आश्रय पुरुष-जलीये देहधारी-को जो जन ही जान ले बह ही ज्ञानी होवे | क्या तू उसे 
जानता है ? उस ने फहा-जिसको सब के आत्मा के आश्रयरूप पुरुष को, जलीय जगत्‌ 
को तू वणन करता है उस पुरुष को मैं जानता हूं | जो ही यह जलें में, जलीय देह में 


पुरुष है वह ही यह हे । हे शाकल्य | ओर कहो | उस ने कहा-उस का कौन देवता है ? 
वह बोला-उसका स्थान घरुण है; जलीय जीव समुद्र में रहते हैं । 


रेते एवं यस्यायतन हृदय लोको पनो ज्योतिर्यों वे त॑ पुरुष विद्यात्सबै- 
स्यात्मनः परायण सवे वेदिता स्याद्राज्ञवल्क्य | पेद वा अहं ते पुरुष सबे- 
स्यात्मनः परायणं यमात्य । य एथाय॑ पुत्रमयः पुरुष स एप) | वदैव शाकल्य ! 
तस्य का देवतेति १ प्रैजापतिरिति होवाच ॥१७॥ 


जिस फा रेतेस ही धर है, जिस फी रेतस्‌ से उत्पत्ति है, हृदय जिसका छोक है, 
मन जिस की ज्योति है उस सब के भात्मा के आश्रय पुरुष को जो जन ही जान जाय, 
हे याशवत्क्य ! यह ही शानी होवे । क्या तू उसे जानता है ? उस ने कहा-जिस सब के 
भात्मा के आश्रय पुरुष को तू बर्णन करता है उस पुरुष को में जानता हूं । जो ही यह 
पुशत्रमय पुरुष है, सन्‍्तान है घह ही यद है।हे शाकत्य ! भोर कहो । उस ने कदह्दा-उसका 
कौन देवता है ? घह बोला-उसका पालक देवता प्रजापति है; रेतस्‌ से उत्पत्ति के नियम 
का नियन्‍्ता ईश्वर है । 


३४८ बृहदारण्यको पनिषद्‌ 
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शैकल्येति होवाच याज्ञवरक्यस्लां सिंदिमे ब्राह्मणा अड्भारावक्षयणर्मक्रता३ 
इति ॥१४॥ 
याशवत्क्य ने केहा-हे शाकल्य ! निश्चय ईन ब्राह्मणों ने तुझे अँगीटी बैना दिया । 
अगारे जिस में डाले जायें वह भअगारावक्षयण है । ब्राह्मणों मे तुझे अगीठी की भांति 
गमे कर दिया है । 


याज्ञवल्क्येति होवाच शाकल्यो यँदिदँ कुरुपभालानां ब्राह्मणानैत्यवादीः कि 
ग्रेक्ष विद्वोनिति ! दिशो वेद सदेवाः संप्रतिष्ठा इति। यदिशों वेरंय सँदेवाः 
संप्रतिष्ठा। ॥१६॥ 


दाकल्य ने केहा-हे याशवल्क्य ! जो येह कुरुपंचाल के ब्राह्मणों को तू ने निराद्र 
घूचक वचन कहा, उन पर भाक्षिप किया तो क्या ब्रह्म की जोनते हुए कहा ? अगाराव- 
क्षयण ही निरादर सूचक वचन है| याक्षवलक्य ने कहा--हे विद्ग्घ ! ब्रह्मवेत्ता को तो 
नमस्कार है, में सो देवसहित, प्रतिष्ठासहित दिशाओं को जॉनता हूं । उस ने कहा--- 
यदि देवेंसहित प्रतिष्ठसहित दिशाएं तू ज।नता हे तो बता-- 


कि देवेतोड5सस्‍्यां प्राच्यां दिव्यंसीति ? आदियदेवत इति | स आऔदियः क- 
स्मिन्प्रतिष्ठित इति * चल्षुपीति । कस्मि-तु चसुः प्रतिप्ठितमिति १ रूंपेष््रिति, 
चेक्षुपा हि. रूपाणि पर्यति। कस्मिन्नु रूपाणि प्रतिष्ठितॉनीति ? हंदय इति 
होवाच, हंदेपेन हि. रूपाणि जानाति। हँदये श्षेत्र रूपाणि प्रतिष्ठितौनि भेवेन्‍्तीति । 


प्‌ टृ «3० 3५७ 


वैमेवेतेब्राज्वल्क्य ! ॥२०॥ 

इस पूरे दिशा में तू कोन देवता वाला हे ? उस ने कहा-पूर्व दिशा में आदित्य 
देवता है। शाकल्य ने पूछा-वेह सँँय्य किसे में प्रतिष्ठित दे, महिमायुक्त है? उस ने 
कहा-आंखे में सूय्ये महिमाबान्‌ है; आंख से सूथे की महिमा जानी जाती हे। शाकद्य 
ने पूछा-आंख किस में प्रतिष्ठा प्राप्त हे ? उस ने कहा-रूँपों भें, आंख की महिमा नाना 
रूपों में प्रकट होती है। नेत्र से 'ही मनुष्य नाना रूँपों को देखता है। शाकल्य ने पूछा- 
रूंप किस में प्रतिष्ठित हैं ? बह बोल्-हैंदय में, रसिक और प्रशंसक ह्दैयद्धारा ह्ढी 
द्शेक रूपों को जानता है, हैदय में ही रूँप प्रतिष्ठित हो रहे हैं । उस ने कहा--हे 
याशवल्क्य ! यैंह वणेन ऐसी ही हे । 
ह कि देवैतो5सस्‍्यां देक्षिणायां दिवियसीति ? यैव देवंत इति । से येमः केस्मि- 
न्पतिष्तित इति  यौत इति। कस्मिन्नु येह प्रतिष्ठित इति ! दक्षिणायामिति । 


अध्याय ३ | ब्राह्मण ९ ३५५९ 
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करिमिन्नु दक्षि्णा प्रंतिष्ठितेति ! श्रंद्धायामिति । येदा होव श्रद्धत्तेप्थं दक्षिणी 
देदाति | श्रेंद्धायां बैब दक्षिणा प्रंतिष्ठितेति | कस्मिन्नु श्रद्धा प्रतिष्ठितेति ? 
हैंदय इति होवांच, हैंदयेन हि श्रेद्धां नोनाति; हँदये बैन अद्धा प्रतिष्ठिता मैंव- 


९, 


तीति । एऐवमेवलग्राज्वल्क्य | ।। २१ ॥ 


शाकल्य ने पूछा--हे वाशवल्क्य ! इस देक्षिण दिशा में कोन देवेता वाला तू है, 
दक्षिण दिशा में तू कौन देवता मानता है ? उसने कहा-दक्षिण दिशा में यैम देवता हे । 
शाकल्य ने पूछा--वेह येंम किसमें प्रतिष्ठित है? उसने कहा--येज्ञ में. भगवान्‌ की निय- 
मन शक्ति की उपासना यज्ञ में होती हे । शाकरूय ने पूछों -येंश फिस में प्रतिष्ठित हे, 
फलवान्‌ तथा शोभावान्‌ हे ? उसने कहा-दक्षिणा में । शाकत्य ने पूछा--दक्षिणा 
किस में प्रतिष्ठित है ? उसने कहा--अ्रेद्धा में; जब ही कोई मनुष्य अ्रेंद्धा करता हे तेंब 
दक्षिंणा को देतों हे, इस कारण अँद्धा म॑ ही दक्षिणा प्रतिप्ठित है ? शाकल्य ने पूछा-- 
भ्रेंद्धा किसमें प्रतिष्ठित हे ? याशवल्क्य बोला--हैहय में, हृद्वगत आस्तिक भावना में 
भ्रद्धा रहती है; हैँदय से ही प्रेमी भैंद्धा को जानता है, इस कारण ईदय में ही अंद्धा 
प्रतिष्ठित होर्रही है । शाकल्य ने कहा--हे याशवल्क्य ! यह वर्णन जेसा तूने कहा, 
ऐसी ही हे। 

कि देवतो5सय प्रतीच्यां दिव्यसीति १ वेरुणदेवत इति । से वरुणः कस्पि- 

न्मतिप्ठित इति १ अप्सविति । कंस्मिन्नॉपः प्रतिष्ठिताँ इति * रेवसीति । कस्सिननु 
रेत; प्रतिष्ठितमिति ? हेदय इति, तंस्मादपि प्रतिरूँप जोतमाहुहदयादिय रूँप्ो 
हैदेयादिन निमित इति; हैदेये छोबे रेत ४ अतिष्ठितं भेवतीति । एऐवमेवेलेथान्न- 
वक्य ! ॥| २२ ॥ 

शाकट्य ने पुछा--हे याशवल्क्य ! इस पश्चिम दिशा में कोन देवे वाला तू है ? 
उसने कहा--पश्चिम दिशा का वेरुण देवता हे । शाकल्य ने कहा--वेह वेंरण किसमें 
प्रेतिष्ठित है ? उसने कहा--जैलों में वरुण स्थित है । शाकदय ने पूछा--जल किसेमे 
प्रतिष्ठित हैं? उसने कहा--मनुष्य देह के कारण रेतेंस म॑ जल प्रतिष्ठित हैं । शाकल्य 
ने पूछा-रेसेस्‌ किंसेमें प्रतिष्ठित है ? उसने बताया-हैदय में, हृदयगत प्रेम में; ईस 
कारण ही माता पिता के तु्य स्वरूप वाले, जन्मे हुए सन्‍्ताम को लोग केहा करते 
हैं--यह इँद्य से भीनो निकला है; हैँंदय से मौनो बैनाया गया है।इस कारण हेदय 
भे शी रेसैंस प्रतिष्ठित होरदा है ! शालल्य ने कहा-हे यीशवल्क्य ! यह वर्णन जैसा 
तूने किया वेसा ही हे । 


३५० बृहदारण्यको पतनिषत्‌ 


#5टी५ी टी प८भ2 5 ले 23ध३ 23ढ 3 2 ध3सध ४2३८८ ध ८ भले 2 2 5ल्‍ 5 2७,८७८ ८६-४५ 25८ 32. 25 लॉ ब९न्‍त5 2५ ८३ ०३ जि बत ह९.८च ढ॥५ #&3 ८८६ ५ /त री 7५मच ध 5 हा ८४, 4७ 2 4९5 /६ 4च 5८६ ८; / 52८3 4४८७२ ५६ ३१25 4७ ८३.४७ ०४१७ ०७०७ ५. ५.३. छ०च, 


कि देवेतोअस्यामुदीच्यां दिवरैयतीति ! सोमेंदेवत इति । से सोमें। कस्सि- 
न्ततिष्ठित इति १ दीक्षोयामिति । करिपिन्नु दीक्षा प्रैतिष्ठितेति | सत्य इति । 
तेस्मादिपि दीक्षितमांहूँ! सेत्यं वंदेति, सत्ये शेब दीक्षों प्रतिष्ठतेति । कसिऑन्‍्लु 
सत्य प्रतिष्ठितामेति ! हैदय इति होवांच, हैदयेन हि सैप्यं मॉनाति, हैदये होने 
सैस्यं प्रतिष्ठित मंबतीति | एजमेवर्ते्राज्ञवल्क्य | ॥ २३ ॥ 

शाकल्य ने पूछा--हे याक्षवल्क्य ! इस उत्तर दिशा में तू किंस देववाला है' ? 
उसने कहा--उत्तर दिशा का सोम देवता हे। फिर शाकल्य ने पूछा-बेह सोम-प्रिय- 
रूप इेश्वरीय शक्ति-किस में प्रतिष्ठित है ? उसने कहा-दीक्षा में, थम कमे के साधन 
में, भक्तिधर्म में प्रवेश करते समय जो व्रत नियम घारण करने को क्रिया की जाती है 
उसका नाम दीक्षा है । शाकल्य ने पूछा--दीक्षी किसमें प्रतिष्ठित हे ? उसने कहा-- 
संत्य में, सत्य हो तो ही दीक्षा सफलता देती है । इस कारण ही दीक्षित को गुरुजन 
कहा करते हैं--संत्य ही बोले । सत्य म॑ ही दीक्षा स्थिर हे । शाकटय ने कहा--सैत्य 
किसमें प्रतिष्ठित हे ? उसने उँत्तर दिया--हैँदय में, श्रद्धायुक्त मानस भावना में | हँदय 
से ही मनुष्य सैंत्य कों जानता है, इस कारण द्ेदय में 'ही सैंत्य स्थिंर होरेंहा दे । 
उसने कहा--हे योशवल्क्य ! यह ऐसे! ही हे । 

कि देवतो5स्यां ध्रवायां दिश्यतीति १ अग्नेदेवत इति । सोउम्िं। कंसिमि- 
न्मंतिष्ठित इति १ वाचीति ? कस्मिन्नु वॉक प्रतिष्ठितेति | हृदय इति । कसिमिन्लु 
हेंदेय॑ प्रतिष्ठितेमिति ? ॥ २४ ॥ 

शाकट्य ने पूछा--हे याशवल्क्य ! इस घुवा दिशामें तू किंस देवे वाला है ? 
उसने कहा--घवा दिशा का अश्नि देवता है । शाकल्य ने पूछा-वैह अग्नि किसमें 
प्रतिष्ठित है ? उसने कहा--बोणी में, वाणी में तेज रहता है । शाकद्य ने पूछा--बोणी 
किसमें प्रतिष्ठित हे ? उसने कहा--तेजोमय हँदय में, साहस तथा ओज में वाणी 
रहती है । फिर शाकल्य ने पूछा--हेँद्य किसे में प्रतिष्ठित हे ? 

अहंलिकेति होवाच योज्ञववक्यो यैज्नेतंदन्यत्रास्मन्पन्यासे येद्ध्रेतंदन्यत्रास्मं- 
ससैयाच्छेवानों "* वैतदमपयांसि ' वैतद्रिमेथ्नीरज्षिति ॥ २५ ॥ 

भाज्षवल्क्य ने उत्तर में कहा--अहंलिंक-भरे प्रेत-यैदि यह हृदय हमसे, हमारे 
देह से कहीं अन्यत्र मैनता है, येदि यह हमले अन्यन्न ' हो तो निर्शेय इसको केते खा 
जाये, निश्चय इसको गीघ आदि पेंक्षी नोच कर मंथन कर डाले । यह हृदय वेह में दी 
है। भ्रदधादिदत्तियों की स्फूत्ति के स्थान का नाम हृदय दे । ( भद्द में, दिन में जो छय दो 
जाबे, छुप जाबे उसका नाम अहंलछिक है ).। 


अध्याय ३ | ब्राह्मण ९ ३५१ 
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कैंस्मिन्नु ते चात्मा चर प्रेतिष्ठितों स्थ इति प्राण हति । कैस्मिन्नु भाणः 
प्रेतिष्ठित इति १ अंपान इति । कर्मन्न्वपानः प्रतिष्ठित इति १ व्यान इते । 
कैंस्मिन्नु वेयानः प्रतिष्ठित इति ! उद।न इति । कंस्मिन्नूदोन! प्रतिष्ठित इति ! 
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सेमान गति । से एप नेति नेत्यॉत्मॉड्गरशों ने हि गैल्यतेषश्ीयों न हि शीयते- 
इसैंड्रो ने हि. सज्यतेषसितो ने वेयेथते ने रिप्याति ॥ 

शाकटय ने फिर पूछा-हे याक्षवत्कप ! तु-देह-ओर देही आत्मा किस में प्रतिष्ठित 
हैं ? उसने कहा--प्राण में प्रतिष्ठित हैं । शाकठय ने पूछा--प्राण किस में प्रतिष्ठित हे ? 
उसने कहा--अपान में । शाकल्य ने पुछा--अंपान किसे में प्रतिष्ठित हे ? उसने कहा-- 
वयान में । शाकल्य ने पूछा--“यैन किसमें प्रतिष्ठित है ? उसने कहा--डँदान में । 
शाकब्य ने पूछा--डँदान किसमें प्रतिष्ठित है? उसने फहा--सेमान में स्थिर है । यह 
येंह देह में रहने खाला आत्मा नेति  नेति* शब्द से बताया जाता है; देह तथा प्राणादि 
घचह नहीं है यह कहकर वर्णन कियां जाता है | वास्तव में वह आत्मा ग्रहण करने योग्य 
नहीं है क्योंकि इन्द्रियों से तथा तके से नैंहीं ग्रहण किया जा सकता, अआअंबिनाशी है 
कैथोंकि नहीं नेट किया जा सकता, असंग-निर्लेप-है क्योंकि स्वभाव से नेहीं ओआसक्त 
होता, बन्धन रहित है, यह नहीं पीडिंते होता और ने हनन होता है । 


एतान्येष्ावायतनान्यष्टो लोके। अश्टो देवा अऐ्ठो पुरुषाः | से येस्तान्पुरुपौन्नि- 
9. ८ 4 १५७ पद पुरुष प्र ३ * २ हल २० वि: (के २ 
रुहों प्त्युद्यार्यक्रार्मत्त त्वोपनिषद पुरुर्ष पचछामि, ते चेन्मे नो विवश्ष्यसि मेद्धो 
ते * विपतिष्येतीति | ते ह ने मेने शैौकल्यस्तस्य ह मैद्धी विभपातापि हैस्यि 
'पंरिमोषिणो उस्थीन्यैप्महैरन्यन्मन्यमाना। ॥ २६॥ 


याश्षवल्क्य ने कहा--हे शाकल्य ! ये' परथिवी आदि आंठ आयवतन हैं, अग्नि आदि 
ऑठ लोक हैं, अम्त आदि आठ देते है और शरीर आदि ऑठ पुरुष हैं। बह जो'' डैंन 
पुरैषों को भछी प्रकार ज्ञान कर, मरनेंनपूविक समझ कर ऊर्पेर चला जाता है, विशुद्ध 
आत्मा हो जाता है, तुझकीो उर्से औपनिषेद्‌ पुरुष के सम्बन्ध में में पूछता है । थांदि 
वह मुँसे नहीं बतायेगा तो तुँस अभिमानी का सिरे गिरे जायगा। शाककैंल्य ने उस 
विशुद्ध आत्मा को नैंहीं जोना, इस कारण उसके सिर गिर पड़ा, हार से उसकी झुत्यु 
होगई । निमश्चेय उसके शिष्यों से उसकी अस्थियों को, चोरें कुछ अन्य धन मीनते 
हुए अपहृरणकर ले गये । 


अथ होबाचे ब्राह्मणा भगवन्तो यो थे कार्मेयते से मा प्ृच्छेतु सर्वे वा माँ 
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पृच्छेते । यो वेः कामेयते ते रे; प्रच्छोमि संवीस्वां वे पच्छोमीति | ते ' 
ह ब्राक्षणा न दर्धपु: ॥२७॥ 
शाकलय के परास्त हो जाने पर याज्षवल्कय ने ब्राह्मणों को अभिमुख करके कौहा- 
हे पूज्य ब्राह्मणों ! अब तुम में से जो चाहँता हो वह मुझेको प्रश्न पूछि'', अथंवा आप 
सभी मुझको पूँछें। यदि आप प्रश्न पूछना नहीं चाहते हैं तो तुम्हारे में से जो'' चांहँता 
हो, तुममें से उसको में प्रश्न पूछता है अथवो आप सबकी पूछ॑ती हे। यह सुन कर 
भी उन ब्रांह्मणों ने नहीं घृष्टता की, प्रश्न पूछने का साहस नहीं किया। 
ताने हैते! छोकी  प्र5छ-- 

यर्था टैक्षो व्नस्पतिस्तयेत्र पुरुंषो5म्रषा । 

तस्ये लोमेनि पंणीनि ल्वेंगस्थोत्पाटिकों बेहिः ॥१॥ 

त्वेच ऐवार्स्य रुधिरे. प्रस्येन्दि स्वे्चे उत्पट; 

तस्मी त्तदातृण्णाव प्रेति, रैसों दक्षैंदिवॉहलॉत ॥२॥ 

मांसन्यरैय शकरोणि कीनेटि स्नॉव तत्स्थिरंप । 

औस्‍ंथीन्यन्तरतो दारूणि मज्जा मेंज्जोपमा क्रेता ॥३॥ 

उस याशयस्कय ने इन ज्छोकों से उने ब्राह्मणो को पूछा--संत्य है कि जैसे बन 

का बडा ईक्ष हे ऐसो ही मनुष्य शरीर है। उसके तनके रोम पत्ते हैं, इसेकी त्वशो 
बोहर का छिलेका हे । इसेकी त्वचो से ही  रक्ते बहता है जैसे व्ृश्षकी त्वचा से उ्त्पेड- 
रस-निकलता हैं। हनन किये गये इंक्षकी भांति ही इर्स हनेने किये हुए मनुष्य से 
वैद रस-रक्ते-निकलेता हे । इस मनुष्य के मांस-मांर्सपेशियां-ब्क्ष के शक्ल हैं, त्वचा 
के भीतर के भाग है; पुरुष का बह स्थिर जो नॉडीजाल है यह वृक्ष का कीमीट है, लकड़ी 
से लगा हुआ कोमल भाग है । इसकी हैंड्डियां ही अन्दूरं की लेंकेड़ियां हैं, इसकी मजा 
मर्जके समान दे 

येद्‌ टैक्षो टकणो रोहँति मृलान्नवतरः पुर्नेः । 

मेस्ये! स्विन्‍्प्र॒त्यसुना टक्ण। कस्पान्पूंलात्पराहोति ॥७॥ 

रेतस इति माँ वोचत जीवंबेस्तते प्रनोयते । 

धानोरुह ईवें वे टेझीउअसी प्रेयं समर्वः ॥५॥ 


यह्समूर्मा्िदेयुटेस्ष ने पुनेरो मेवेते । 
मैल्ये! स्विश्शृत्युना दबे: कस्पान्मूलेत्परोहति ॥६॥ 
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जौत एव ने जॉर्यते को न्वेन  जन॑येत्पुने! । 
विज्ञानेमानन्द बं् रोतिदोतु  परोंयेणं निष्ठ॑गौनस्य तद्ठिदें हति ॥२८॥७॥ 
जबे कटे हुआ वृशक्षे फिरें घूलें से नधतर फूर्टेनिकलता है तो सृत्युंसे करों-मरा- 

हुआ मनुप्य किसे सूलेसे फिर जन्मे लेता हे ? बीये' से जन्म लेता है ऐसा ने केंहो 
क्योंकि बेंह वीये तो जीवित मनुष्य से उत्पन्न होता है; परन्तु जो मरगया उसके जन्म 
का कारण क्या है ? निश्चंय बीजेसे उत्पन्न बक्षव्तें तुंरत मरकर जन्म होता है। यदि 
मु्लेसहित बक्षं को उखाड़ दें तो वह फिर नहीं उत्पन्न होता, ऐसे ही मत्युसे फटा 
हुआ मनुष्य किस मूल खरे उर्त्पेन्न होता है ? ज््मी हुआ ही ' नहीं जन्मे लेता है; जब 
जअन्म लेता है तो इर्सेको कार्ने फिरे जन्‍म देता है ? याशवल्क्य के प्रश्ष को सुन कर सभी 
ब्राह्मण चुप रहे, किसी ने उत्तर देने का साहस नहीं किया। तब याज्ञवल्कय स्वये 
बोला--धनेके देनेवाले, रढ़ें निश्चयवान, तर्त्त्वदर्शी का परमोश्रय, विज्ञॉन और आनेनन्‍्द्मय 
प्री है। उसी की प्रेरणा से जन्म व्यवस्था होती हे । जन्मव्यवस्था कर्मानुसार भगवान्‌ 
के विधान से होती हे । 


चोथा अध्याय । पहला बाह्यण । 

जनको है वेदेहो आसांचक्रेड्थ ह याज्ववसक्य आवब्राज । त॑ होवाच सज्ि- 
वरक्य ! किमेथमेचारी। ? पंशुनिच्छन्नप्वन्तानिति ! उभयमेव सम्राडिति 
होवॉच ॥९॥ 

यह ऐलिंहासिक वार्ता हे कि एकदा विदेहंदेश का महाराजा जनक अपने सभा- 
स्थान में बडा हुआ था, उस समय यहां याशवव्क्य आगया । डँैस को राजा ने केहा- 
हे थाशवल्क्य ! किस प्रयोजन के लिए तू यहां औया है? क्या पशुओं को चोहता हुआ, 
अथवा सुक्ष्म सिद्धान्तों फो जानना चाहता हुआ आया है । उस मे केहा-हे महाराज ! 
दोनों को ; ही चाहता हुआ में आया हूं । 

यैत्ते' कैश्रिदर्मवीत्तेच्छुणवामेति । अंग्रवीरमे जिंचा शैलिनियांम्त अहेति । 
सेधा भॉतृमान पिमेमानाचार्यवॉन ब्रूथासथां तेज्छेलिनिरेत्रवीद्रीग्वे. ब्रह्मेति । अब- 
दतो हि कि स्थादित्यँबीत्त॑ ते तैस्याउसैतन प्रतिप्रौम ? न मेउ््रवीदिति । एके- 
पीद्रा ऐैतेस्सैत्राडिति । से वे नो बूहि साज्ञवल्क्य ! वीँगेवेर्यितेनमाकाशः प्रतिष्ठो, 
“ैज्ले्येेंद्पोंसीत । के। प्ेदता योजहवल्क्य ! बांगेव सेंप्राडिति होबैच। बींचा वे 











३५४ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


्््य्स््य्ज््क्््े 55 नं लत” न ननन>नननननीनीयणा--तओ ड)भ)ाध:5 उचथ #% ५ हो) #% 25% /े 2 कान 48 2३ ४७ 2 आर 2 2 हर. तर हक अत, की 22 का हज, 40% 25 ही रे बरी %े आग जज, (ही 3 ८मिक किए ४“ हैक. .८० 4 बत८ /5 गा 775 4४5 :2५ /५ ख्थ #थ ३४ चमेली. 23 * 5 हर ₹ अन न्‍ीए २0५ 2 #ण, 7 #% 2, 2 सी ४5 जा आम आन का 









सम्राह बैन्धुः पगायते । ऋग्ेदो यजुवेद। सौमवेदो 5थवोड्विरस इतिदांस) पुराण 
विधा उपनिषदः छोके: सँत्राण्यनुटैयाख्यानानि व्यास्यानौनीए हुतेर्माशित पोयि- 
वमये च लोक परैश्व लोक, संवणि च मतानि वंचित सम्राट पज्ञायस्ते, वास्वेव 
सम्राट पैरेम ब्रह्म । जैन वांगे जहाति, संबीण्येन ' भूतोन्यमिश्षरन्ति, 
१ ५७ ११० ९ड ९७४ . 202. ६ ७९८७५ 5 20, मी ११३ 
देवो भूंल्ा देवानिप्येति, य एवं विद्वानेतंदपास्ति | हस्त्यूपम सहन ददोमीति होवाच 
जनको नेदेह! । से होते येतिवस्क्यः पितो मेउम॑न्येत नॉनेनशिप्य हरेनेति॥|२॥ 

याजवद्कय ने कहा-तुझे जो कुछ किसी ने केहा-बताया बह में स॒नूं तो फिर 
आगे वर्णन करूं। जनक ने कहा-जिंत्वा शेर्लिनि ने मुझे कैंहा-बाणी 'ही ब्रह्म है। याज्ष- 
वल्क्य बोला-जैसा मोता से सुशिक्षित, पिंता से सखुशिक्षित, औद्याय से सुशिक्षित इस 
तत्त्व को बताये वेखा ही सैलिनिनिं ' ने बह बताया कि वोणी ही ब्रेह्म हे क्योंकि सूंक 
को क्या कम है | परन्तु तुँसे उस ने ऊँघका स्थान ओर उसकी प्रतिष्ठा भी बताई ? 
जनक ने कहा-मैँझे उस ने नहीं कंदा | उसने कहा - हे मंहाराज ! यह पक भाग ही है, 
जनक ने कहा -हे यॉशिवत्क्य ! वह ( हँभ को कहो, शब्द ब्रह्म का, शब्द बोलकर 
उपासना करने का स्थानादि बता। उस ने कहा-वाँणी शक्ति ही उसका स्थान हे । 
और आकाश उसकी प्रतिष्ठा है| थंह शब्द ब्रह्म वैद्धि जानकर उपासक औराधे | जनक ने 
कहा-हे याशवत्कय ! कौन भेजा है ? उसने कहा-हे रोजन ! वाणी ही प्रज्ञा है। हे राजन ! 
धाणी से ही बन्यु जाना जाता है। ऋग्वेद, यन्रुवेद, सामवेद, अथवेवेद, इतिहास, 
पुराण, विधा, उँपनिपंद, कीव्य, सूँच, अनुव्याख्यान, देंवा|ख्यान, यश, हवन, खान, पान, 
लोक, पर लोक और सौरे जीव, हे राजन! वीणी से ही ज्ने जाते हें; इस कारण हे 
महाराज | वाणी ही पेंस्म ब्रेह्म हे । नामोपासना, कीत्तन, स्तुति ही ब्रह्मश्षान का साथन 
होने से परम ब्रह्म है; वाचक ही वाच्यपद्‌ है । 'ज्ञो उपासक ऐसे जानता हुआ, ईस 
वाचक ब्रह्म को उँपासता है, इस उपासक को नहीं वाणी छोडती , शब्द उस में स्फुरित 
हो जाता है, नाम उस में प्रकट हो जाता है। ईस को सौरे प्रांणि सुरक्षित रखते हैं, वह 
देव” होकर देवों को प्रॉ्त होता है। यह सुन कर ज॑नक वेदेह ने विनय से कहा-हे याज्ञ- 
बल्क्य | इस उपदेश के उपलब्ध में में होथी तुल्य इंपेस सहित संहस्त्रगाये देतों' हूं। वह 
धोज्वल्क्य वोला-मेरो पिंधी भोनता था कि उंर्पेदेश न देकर ने दक्षिणा ले *। अभी 
मैने तुझ को पूर्ण उपदश नहीं दिया | 

यदेव ते कंश्रिदन्नवीत्तन्छणवामेति । अंब्रवीन्म उदड़ु। शौर्टबायनः, प्रोणो 
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वे ब्रक्मति | यथा मातृमान्पितृमानाचायवान्‌ ब्रूयात्तथा तस्छौल्वायनो 5ब्रवीत्याणो 
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वे ब्रह्मेति | अप्राणतो हि कि स्यादिति ! अन्नवीत्तु ते तस्थायतन प्रतिप्ठाम्‌। न मे 
अन्नरवीदिति | एकपाद्ा एतत्सम्राडिति । स वे नो ब्रहि याज्ञवल्क्य ! प्रण एीय- 
तनमाकाशं; परतिष्ठी, प्रियोमित्यनेंदुपासीत । की प्रियेता यज्िवल्क्य ! प्रॉण एंव 
संम्रादिति होवाँच, प्रांणस्य वे सम्राट कौमायायौज्य येनियत्यप्रैतिगह्मस्य प्रतिगैह्ला- 
त्यंपि तेत्र बधाशड़ं भवति, यां  दिशमेति  प्राणस्पेव सम्राट कीमाय परींणो वे 
सम्राट परम ब्रह्म | नेने प्राणो जहाति, सवाण्येन भूतान्याभिक्तरन्ति, देवो भूला 
देवानप्येति य एवं विद्वानेतदुपास्ने । हस्त्यपर्भ सहस्लनें ददामीति होवाच जनको 
वेदेहः । स होवाच याज्ञवस्क्यः पिता मेउमन्‍्यत नाननुशिप्य हरेतेति ॥३॥ 


याक्षवव्क्य ने कहा--राजन ! तुझे जो कुछ ही किसी ने बैंताया वह में सुनूं-बह 
में सुनना चाहता हूं । उसने कहा--मुझे शुल्बमुनि के पुत्र ऊदड़ुः ने कहा था कि प्राण 
'ही ब्रह्म हे, जीवन शक्ति ही ब्रह्म हे। ब्रह्म की उपासना प्राणायाम से और आत्मा फे 
जागरण से की जाती है अत एव प्राण ही ब्रह्म है । याज्षवल्क्य ने कहा--जैसा मातृमान, 
पित॒मान्‌ ओर आचार्यवान कहे वेसा ही उस शौत्वायनने कहा कि प्राण ही ब्रह्म है क्यों- 
कि प्राण न लेते हुए क्या उपासना हो । परन्तु तुझे उस ने, उसका स्थान ओर उस की 
प्रतिष्ठा भी कही । उस ने कहा--मुझे उसने अन्य कुछ नहीं कहा | याज्षबत्क्य दोला-- 
हे महाराज ! यह प्राणोपासना का एक चरण ही हे | उसने कहा-हे याशयल्क्य ! वह ही 
हम को कहो, सम्पूण उपासना बता | उसने कद्दा-प्राण पवन का, प्राण-आत्मजीवन- ही 
स्थान है आकाश प्रति हे प्राण आकाश में स्थिर रहता है, इसको प्रिर्यरूप जानकर 
इंपासे, आत्मजीवन को प्रियस्वरूप समझ कर आराघधे | जनक मे कहा-हे योशवल्क्य ! 
कौन प्रिग्रेता है ? वह बोला-हे राजन ! आत्मिक जीवन ही प्रियरूप है | हे राजन! प्राण 
की ही कामना के लिए मनुष्य देष्कर यजन कराता हे, कठिनेता से ग्रहण करने योग्य 
वस्तु को ग्रहण करता है, वहां हेनेनराका सहित भी मागे हो तो भी जिंस दिशा 
को जता है, हे राजन ! प्राण की ही कामना के लिए जाता हे इस कारण प्राण प्रिय है। 
हे राजन ! प्रॉण ही परम ब्रेंह्य है। आत्मजीवन ही परम महान्‌ है। जो उपासक ऐसे 
जानता हुआ प्राणोपासना करता है इस को प्राण नहीं छोड़ता-वह अमर हो जाता है; 
इस को सारे प्राणी पालछते हैं, वह देव होकर देवों को प्राप्त होता है । यह उपदेश सुन 
कर जनक ने कहा--में तुझे हस्तिसम बेल और एक खसहस्त्र गायें देता हैं वह याजव- 
ह्कय बोलछा-मेरा पिता मानता था कि शिक्षा दिये बिना दान न ले । 


(११ * ५४१० 


यदेव ते' कँश्रिंदब्रबीसच्छृणवामेयब्रवीन्मे बेकुवार्ष्णश्रेक्षेतन  ब्रह्मेति। यथा 
प्रातृमान्पितृमानाचायवान्‌ ब्रुयात्तथा तद्गाष्णोंडब्रवीचश्षुर्व बक्मेति | अपश्यतो हि कि 
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स्यादिति । अब्रवीत्त ते तस्यायतन प्रतिष्ठाम ? न मे5ब्रवीदिति। एकपाद्ा एतत्स- 
म्राडिति | स वे नो ब्रहि याज्ञवल्कय ! चेंलुरेवायतर्नपाकार्श! प्रतिष्ठी, संसमिसेने 
दुपात्तीत । को सेंसता याज्िवलकय ! चेल्लुरेव सँम्राडिति होवाच। चंल्षुपा व 
सम्राट पैरंयन्तमाहरद्रीक्षीरिति, से आहाद्रार््तेमिति तरस भँतति | चक्ष्॒वे समा 
परम ब्रह्म । नेन चक्षुजहाति, सवोण्पेन भूतान्यभिक्षरन्ति देवों भूला देवानप्येति 
य एवं विद्वानेतदुपास्ते | हस्त्यपर्ं सहस्ने ददामीति होव्राच जनको वेदेह।। स 
होवाच याज्ञवल्क्यः पिता मेउमन्‍्यत नानलुशिष्य हरेतेति ॥४॥ 
फिर याज्ञवल्क्य ने कहा हे जनक ! तुझे जो कुछ किसी ने कहा वेह में सुन्नूं। उस 
ने कहा--सुझे इंष्ण ऋषि के पुत्र बकु ने केहा था कि आंख ही ब्रेह्म है | स्वाध्याय का 
स्पाथन होने से नेत्र प्रह्म हें | याक्षवत्क्य ने कहा-जैसा मातृमान, पितृमान्‌ ओर आचाये- 
वान कहे वेसा ही उस वाष्ण ने कहा फि नेत्र ही ब्रह्म है | शास्त्र को न देखते हुए को 
क्‍या प्राप्त हो । परन्तु उसने तुझे उसका स्थान, प्रतिष्ठा भी कहा । बह बोला--मुझे उस 
ने नहीं बताया । याक्षवटक््य ने कहा--हे राजन ! यह ब्रह्मोपदेश एक पाद ही है | वह 
बोला-हे याक्षवल्क्य ! वह ही सम्पूर्ण उपदेश हम को कहो | उसने कहा--नेत्रं ' ही स्थोन 
है ओर मेकाश प्रेतिष्ठा है, इसको संत्य जानकर आराधे | जनक में कह्दा-हे याज्ञवल्क्य ! 
कौन सेत्यता है ? उसने कहा-राजन ! नेत्र ही, देखने की शक्ति ही सत्यता है। हे राजन ! 
नेरत्न से ही देखते हुए मनुष्य को लोग कैहते हैं, क्या तू ने देखा ? वह उत्तर में कहि-- 
मैने देखा तो बह सत्य होती है | हे राजन ! नंत्र ही, दर्शनशक्ति ही परम ब्रह्म है, ब्रह्म 
प्राप्ति कासाधन है इत्यादि। | | विश शमिरि 
यदेव ते' कोश्िदब्रवीत्तच्कृणवापेति । अंब्रवीन्पे गेदभीविषीतो भारद्वाज 
थ्रोत्रे वे! ब्रह्मोत्ते त यथा मातृमान्पितृमानाचार्यवान्‌ ब्लयात्तथा तदभारद्वाजो- 
उब्रवीच्छोत्रे वे बष्मेति । अभ्ृण्वतो हि कि स्यादिति । अब्रवीत्त ते तस्यायतन 
प्रतिष्ठाम्‌ । न मेउब्रवीदिति । एकवाद्रा एतत्सम्राडिति । स ये नो ब्रहि याज्वल्क्य 
' ओजमेवयितिनमाकाशिः प्रतिष्ठाउनन्ते इत्येनेदपसीत । केडनन्तों येज्िवल्क्य ! 
दिर्श एंव संत्राडिति होवाचि, तैरमादें। सैम्राइडपि यां कीं च दिश" गैच्छाति 
नेवीस्याँ अन्त गैचछति । अंनन्ता हि. दिशों दिशो' बे सम्राट श्रोत्रेंम्त । 
“अ्रोत्रे वे सँप्राट पेरेमे ब्रह्म । नेने श्रोत्र जहाति सवांप्येन भ्रूतान्यामिक्षरन्ति 
देवो भूत्वा देवानप्येति य एवं विद्वानेतदुपास्ते। हस्यपर्भ सहस्लं ददामीति होवाच 
बेदे 4 तेति 
जनको वंदेह। | स होवाच याज्ञवल्कयः पिता मे5मन्यत नाननुशिष्य हरेतेति ॥५॥| 
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याज्षवल्क्य ने फिर कहा-हे जनक ! तुझे जो कुछ किसी ने कंहा वेह में सुनूं । वह 
बोला--पैझे मैरह्ाज गोत्री गेदेभीविषीत ने केंहा था कि भ्रोत्॑' ही ब्रह्म है; श्रवण करना 
ही ब्रह्मशान का साधन है। जैसा मातृमान, पितृमान्‌ और आचायेबान्‌ कहे बेसा ही उस 
भारद्वाज ने कहा कि भरोत्र ही ब्रह्म है, क्योंकि न सुनते हुए क्या लाभ हो । परन्तु उसने 
तुझे उसका स्थान, प्रतिष्ठा भी कहा ? जनक बोला--डसने मुझे नहीं कहा । उसने 
कहा--हे राजन्‌ ! यह एक भाग ही हे। वह बोला-हे याक्षवल्क्य ! वह. सम्पूर्ण उपदेश 
हमको कहो | उसने कहा--श्रोत्र ही स्थान हे, आकाश प्रतिष्ठा है; इसको अनन्त 
जान कर आराधे। उसने कड्ठा-हे येशिवदक्प्र | कौनें अतन्तता है ? वह बोले--हे राजन ! 
दिशा ही अनन्त हे । इस कारण ही राजन ! कोई जिस किसी दिशा को जाता हे तो 
वह इसके अन्त को नहीं पाता । अनन्त ही दिशाएं हैं ओर रॉजन ! दिशाएं ही ओोज 
हैं। हे सम्राट ! भ्रोत्र ही, ब्रह्म का कीत्तन श्रत्रण ही पेरम ब्रह्म हे इत्यादि । इन पाठों में 
ब्रह्म से तात्पर्य ब्रह्म प्राप्ति का साथन तथा महान हे । 
यदेव ते कंश्चिदत्रवीत्तच्छुणवामेधि । अंब्रवीन्मे सत्यकामों जावाझो भंनों 
वे! ब्रह्मेति | यथा मातृपान्पितृमानाचार्यवान्‌ ब्रूयात्तथा तज्जाबरालोउब्रबीन्मनो वै 
ब्रह्मति | अंप्नसो हि कि स्थादिति । अब्नवीत्त ते तस्यायतन प्रतिप्ठाम 
मेउब्ररीदिति । एकपाद्रा एतत्सम्राडिति | स वे नो ब्रहि याज्वलक्य ! मेने ऐवा- 
येतनथाकाशः प्रतिष्ठा5उननन्‍्द इत्येनदृपासीत का ओनन्‍्दता यौज्ञिवल्क्य ! मेने ऐवे 
सेत्राडिति होवांच, मैनसा व्‌ संप्राट खियेमभिहाय्येते, तरयां प्रतिरूपः पुंत्रो 
८ ० ४० चर क जे 9 येने 
जायते, से आनन्दः । मनो वे सम्राट्‌ परम ब्रह्म । नने मनो जहाति स्ाण 
भूतान्यभिक्षरन्ति देवो भूला देवानप्येति य एवं विद्वानेतदुपास्ते । हस्त्यपम सहस् 
ददामीति होवाच जनको वेदेह; | स होवाच याज्ञवल्क्य। पिता मेउमन्यत नाननु- 
शिष्य हरेतेति ॥ ६ ॥ 
याक्षवठक््य ने पुत: कहा-हे राजव ! तुझे जो कुछ किसी ने कहा वेह में सुन । 
उसने कहा--मैझे जबाला के पुत्र जाबाल संत्यकाम ने कहा था कि मंन ही ब्ह्मे हे, 
ब्रह्म चिन्तन का, ध्यान का साघन है अथवा महान्‌ है। याशवठ्क्य ने कहा--जैसा मातृ- 
मान, पित॒म्ान्‌ तथा आचायेवान कहे वेसा ही उस जाबाल ने कहा कि मन ही ब्रह्म है । 
क्योंकि मेन रहित से कया हो। परन्तु तुझको उसने उसका आयलन, प्रतिष्ठा भी कहा 
वह बोला--मुझे यह नहीं बताया | उसने कहा--राजन्‌ | यह एक भाग ही हे। वह 
बोला-हे याज्षवत्क्प ! वह सम्पूर्ण ज्ञान हमको कहो | उसने बताया--मैंन ही स्थान है 
और आकाश प्रतिष्ठा है, इसको आनन्द जानकर आराधे | उसने कहा--हे याज्षवल्क्य ! 
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कोन औनन्दता हे ? वह बोला--रॉजन ! मेन ही आनन्दता है। हे राजन ! मैनसे 
'ही प्रेमी पति अपनी पैल्ि को स्वसमीप लता है, मन के प्रभाव से उससे माता पिता 
तुल्य पुत्र उत्पन्न होता हे, संसार में वह पुत्र ठाम ही आनन्द है; इस कारण राजन ! मन 
ही परभ ब्रह्म है । मानस पूजन, श्रद्धा तथा विश्वास ब्रह्म प्राप्ति का परम साधन हे 
इत्यादि । 

यदेव ते कैथिदंब्रबीत्तन्कुणवापेति । अंब्रवीन्मे विदेग्ध। शीकल्यों हेदय॑ 
बे ब्रह्मेति । यथा मातृगानिपतृमानाचायेवान ब्रयात्तथा तच्छाकस्यों5ब्रत्रीद्धद्य 
वे ब्रद्मेति । अहृदयस्य हि कि स्यादिति । अब्रवीत्त ते तस्यायतनं प्रतिष्ठाम !? 


न मेउब्रवीदिति । एकपाद्ा एतत्सम्राडिति | स वे नो ब्रृहि याज्वस्क्य ! हृदेय- 
१९ 20 ७० 7०2२२ ४ > > 

मेबोथतनमारकशि: प्रतिठ्ठी, स्थितिरित्येनद्रप्सीत । का स्थितेता याँत्वतक्य ! 
हंदेयमेवे संत्राडिति होवाच | हदय वे सम्राट संर्वेषां भूतीना मॉयतरन, हैदेय॑ 
वे संज्ाट संबेंषां भूतानां प्रतिष्ठी । हँदये होने सम्राट संवोणि भूताने प्रतिप्रि- 
तीनि भवन्ति । हृदय वे सप्ताट परम॑ ब्रह्म । नेने हृदय जहाति, सवोण्येले भूतान्य- 
भिक्षरन्ति, देवों भूल्वा देवानप्येति य एवं विद्रानेतदुपास्ते | हस्त्यतम सहसे ददा- 
मीति होवाच जनको वेदेह; | स होवाच याज्ञवस्क्य/ पिता मेउमन्यत नाननु- 
शिष्य हरेतेति ॥ ७ ॥ 

याज्षवलक््य ने फिर कहा--हे जनक ! तुझ को जो कुछ किसी ने कहा वह मे सुनूं । 
उसने कहा-मुझे दशैकल मुनि के पुत्र विदेग्घ ने कहा था कि हेदय ही ब्रह्म है; ध्यान 
का स्थान है वा महान है | याज्षवल्क्य न कहा--जैसा मातृमान्‌,पितृम्मान और आचारय्य- 
वान कहे वेसा ही उस शाकल्य ने कहा कि हृदय ही ब्रह्म है | क्योंकि शै्य हृदय का 
कया हो । परन्तु तुअको उसने उसका आयतन, प्रतिष्ठा भी कहा। उसने कहा--मुझको 
नहीं बताया । याज्रवल्क्य ने कहा--राजन ! यह शान एक पाद ही है । उसने कहा-- 
याजवल्क्य ! वह ही हमको कहो । वह बोला--हँंदय ही स्थान हे, आकाश प्रतिष्ठा हे, 
इंसको स्थिति जानकर आराधे। उसने कहा--हे योक्षवल्क्य ! कौन स्थिंग्ता है ? वह 
बोला--राजन ! हैंदिय ही स्थिरता है | हृदय में ही भक्ति, श्रद्धा, विश्वास, निर्भेयतादि 
स्थिर्भाव रहते हैं | हे राजन | हृदय ही सारे प्रोणियों का स्थान हे | हे राजन ! हेदय 
ही सारे प्राणियों की प्रतिष्ठा है । हे राजन ! हृदयमें ही सारे धाणी रहते है।इस कारण 
हे राजन! हृदय ही परम ब्रह्म है । हृदय ही हरि मन्द्रि हैे। जिन जिन अंगों म मनोवृत्ति 
की स्फ़त्ति,स्थिरता और एकाग्रता होती है और जिन इन्द्रियों द्वारा परमात्म पूजन किया 
ज्ञाता है, ऊपर के पाठ म उनको श्रह्म तथा भहान्‌ बताया गया है । 
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दूसरा बाह्मण | 


जनको है वेदेहः केचादपानसर्पन्नुवाच नमस्ते 5स्तु याज्ञवस्क्यान भा शांधीति 
स होबाच-यंथा व्‌ सम्राण महान्तम वनिमेष्यन्‌ रथ वा साव वा समाददीतेव 
मेबतांभिरुपनिषदि मे; समाहितात्माइसि | एवं हैन्दारक औओक्यः सेन्नवीतवेद 
उक्तोपनिषत्क इतो विमुच्यमानः के गैंमिष्यसीति ? नैंहि तंदुभगवन वेद य॑त्र 
गर्मिष्यामीति | अथ व. ते5ह  तदृक्ष्यामि यत्र गभिष्यसीति । ब्रंबीतु भग- 
वानिति ॥ १॥ 
यह ऐतिहासिक घार्ता ह--शकदा बिदेहे देश का राजा जनक सिहाँसन से 
उरठंकर महात्मा याज्षवल्क्य को बोला--हे याज्षवल्क्‍्य ! तुझे नमस्कीर हो । मुझँको अनु- 
शाधि--शिक्षों प्रदान कर, मुझे उपदेश दे। वह मुनि बोलौ--सम्रोट ! जेसे'' ही 
कोई जल, स्थलमय किसी हल्म्बे भीग को जाता हुआ रंथ को वो नौकी को आश्रय रूप 
से लेवे ऐसे ही तू ईन उपनिषदों से युक्तात्मा है , तू उपनिषदों के ज्ञान खे परिपूर्ण 
है। और ऐसा पूँज्य तथा घ॑नाद्य होती हुआ तू वेदौध्ययन कर्त्ता और 
गुरुजनों द्वारा उपनिषद्‌ उपदिष्ट हे ।तू यह बता कि यैहां से मैरकर कहां जीयगा!? 
जनक ने कहा--समैंगवन्‌ ! जहां जाऊंगा वह में नहीं जानता । याज्ञवलक्य ने कहा-- 
राजन [ निश्चय आँब में. बह तुझे केहंगा--जेहां तू जायगा । जनक ने कहा-- 
भगवान कहे । 
ईनधों ह वे. नामेष यो5य दैक्षिणेउक्षन्‌ पुरुषस्त व एतमिन्य  सन्तमिन्द् 
इत्याचक्षेते पंरोल्ेणेव । परोक्षप्रिया ईर्वे हि. देवा परत्यक्षद्विपः ॥ २ ॥ 
याज्षवल्क्य ने कहा--जो यह देहिनी आंख में पुरुष हे निश्चय यह ईन्ध-दीघपत- 
मामवान हे, इसको इन्घ कहा गया है | उंसको ही इंसको ईन्ध होते हुए पेरोक्ष से 
ही ईम्द्र ऐसा कंहते हैं । निश्चय देवें परोक्ष प्रिय-परोक्ष से * प्रेम करने वाले ही होते 
हैं और प्रत्यक्ष के द्वेषी हीते हैं | देवजन अपने ध्यान, जप को प्रकट नहीं करते, रहस्य 
ज्ञान फो भी गुप्त रखते हैं | आंख में पुरुष से तात्पय्ये नेत्रस्थ आत्मा है । 
अथैतेद्रोमेउस्षणि पुरुषरूपमेषा5रु्य पत्नी विराट तंयोरेषे संस्तावों य॑ एपो- 
इस्तेईंदय औकाशोड्यनयोरेतरदेलेमे, ये ऐएंपोउन्तेहेदये  लोहितपिण्डो5यैनयो- 
रेवैसंप्रावरणम्‌, यदेतदन्तहिंदेंये जॉलकमिवांउ्येनयोरेपा सैतिः संचरणी येपोंहैदेया- 


डेट 


देध्वां नैंडियुचरेति। यथा केरी : सहस्रधा भिन्नें एंवर्मेस्येतां हितों नाम नौल्यो- 
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की 


इन्तैंहेदये प्रतिष्ठिता भवन्ति । ऐता्मिंवी एंतदा्रदा्सवति, त॑स्मादेव प्रतिविक्ते- 
हारतर इवेव भवत्यस्मोच्छारीरादार्नः | ३ ॥ 

ओर जो यह बांई आंख में पुरुष रूप है, वाम नेत्र में आत्मप्रकाश है, ईस आत्मा 
की यह विशट पालन करने वाली शक्ति हे, वाम मस्तक भें मानस शक्ति की विशेष 
स्फूत्ति होती है। 'ज्ो येह मीतेर हृदय में आकाश है, आत्मस्थान हे येंह दक्षिण और 
याम आत्मसत्ता का संगमस्थान है। जो यह भीतर हेंदय में मांसमय काल पिण्ड हे. 
यह ईन शक्तियों का अन्न हे, उससे दक्षिण वाम शक्तियों को पोषण प्राप्त होता हे । 
'और जो यह भीतर हेदय में, नाभिचक्र में जौलवते शिन्नी हे यंह ईनका आच्छादन है, 
इस यस्त्र में आत्मसत्ता सोई पडी हे । ओर जो यह हृदय से ऊँपर नॉडी, शुष्मणा 
उठकर जाती हे यह दक्षिण वाम दीक्तियों का विंचेरण मोौगे हे; इस नाड़ी द्वारा मूला- 
धार से ब्रह्म रन्धतक आत्मसत्ता विस्तृत है। जैसे  केरी सहस््र प्रैकोर से कीटा हुआ 
अति सूक्ष्म होजाता हे ऐसी ही सूक्ष्म, ईस देह की ये" हिंता नोम नीडियां, भीतर 
हृदय में प्रतिष्ठित होरंही हैं | इनसे 'ही यह अन्न का रंस सारे देह में बहता हुआ 
पहुंचता है | ईसी कारण यह मनुष्य अपने ईस स्थूल शरीर से स्थूलाहार की अपेक्षा 
माडी आहार में शुद्धाहार वाला, ही मानो होता हे । 

तेस्य प्राची दिके प्राश्व: प्राणा देक्षिणा दिगे देक्षिण भाणा), प्रतीची दि 

प्रेत्यचः प्राणा उंदीची दिगुदंश! प्रोंणा ऊँध्वो दिगृध्वी. प्रोणा अवाची दिगवार्खिः 
प्रॉणा), सेबी: दिश : सर्वे प्रॉणाः । से ऐप नेति नेत्योत्माउगैशो ने हि गु्लते- 
इशीयों  नेहि' शीयेतेउ्सड़ी नेहि सैज्यतेषसितो ने वैयेथते, ने 
रिष्येति । अँभये वे. जनक ! प्रोप्तोन्‍सीति होवाच याज्ञवस्कयः । से होवींच 
5०४ बी 8. ४ १ ६ ६ & ७ ६. &2 » ७ ६९ ०. 
जेनको वेदेहो5भय ववा गच्छ॑तीद याज्ञवलक्यथ ! यो नो भंगवन्नभयं वेदयेसे, 
नमस्ते स्त्विमे।. विदेहीं अयमहमस्मि ॥ ४ ॥ 

उसेके आत्मा पूवे को-सम्मुख-जाने वाले प्राण पूरे दिशा है, दहिनी ओर के प्राण 
दक्षिण दिशा है, पश्चिम को, पीठ को जाने वाले प्रोण पश्चिम दिला हे, उत्तर को जाने 
वाले प्रोण उँत्तर दिव्या है, ऊपर के प्रोण ऊर्ध्चा दिशा है, नीचे को जाने वाले प्रौण 
अथो दिशा है, संब प्रॉण सब दिशाएं हैं| यह देह प्राणमय है, आत्मा इससे भिन्न है । 
भैंह येंह आत्मा नहीं ऐसा, नहीं ऐसा करके जाना जाता है; प्राणादि आत्मा नहीं हे इस 
विवेक से जाना जाता है। वास्तव में आत्मा ग्रहण करने अयोग्य हे क्योंकि इन्द्रियों से 
मैंहीं ग्रहण किया जा सकता , अक्षय हे क्योंकि नहीं क्षेय किया जासकता, स्वभाव से 
पाप लेपेरैहित हे केंयोंकि वह नहीं आसक्त होता | वद यह आत्मा स्वरुप से बैन्धनरहित 


की कब आज का 
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>" ह 
हे, नहीं दु:खी होता ओर नेंहीं मेरता । हे जनक ! निश्चय तू अभय-मुक्ति-को प्रौप्त हो 
गया है , तू अब जन्मान्तर में नहीं जायगा | यह सुनकर वेह विदेह देश का जनक 
बोला--हे योशवल्क्य ! तुझको अभय पद प्राप्त हो; भंगवन ! जो तू हमको अभय पद 
सिखाता है उस तुझको नैमस्कार हो । ये विदेहें देश आपकी भेंट हैं और येहे में” 


आपके चरणों में समपित हूँ । 
इस पाठ में प्राणों से तात्पय्य देहगत जीवन से है । मज्ञा-तन्तु जाल में तथा 


सर्वाबयवों में जो जीवन शक्ति है उसे ही यहां प्राण कहा है। यह आत्मा नहीं है। जो 
इन प्राणों का आधार, प्राणों का प्राण हे वह आत्मा है| वह विवेक से जाना जाता है । 


तीसरा ब्ाह्यण । 

जैनक॑ है वेदेह याज्ञवल्क्यो जगाम । से मेने ने वदिष्य इति । आओंथ ह 
यज्ञनेकेश्व वेदेहों  यज्ञिवल्क्य श्र ग्रिहोत्रे समूदाते। तस्मे ह योज्ञवल्क्यो वर॑ दंदो। 
ह कौमप्रश्नमेव वेत्रे, ते हॉस्मे दंदो | ते ह सँंम्राडेवे| पूर्व: पप्रच्छ ॥१॥ 
यह ऐतिहासिक प्रसंग हे कि पकदा विदेह देश के जनक के पास याशवल्क्य गेया 
उस याजश्षवव्क्य ने विचारा कि में रहस्य वार्त्ता नहीं कहंगा | तंदनन्तर विदेह' देश का 
अनक ओर यॉज्ञवल्कय जेब मिलकर अग्निहोत्र स्थान पर गये तो परस्पर कमेकाण्ड का 
संवाद करने लगे | ज्ञानचर्चा से प्रसन्न हो उर्सको याशवल्क्य ने वरदान दिया । उससे 
जनक ने यथेष्ट प्रक्ष पूछना ही बेरा | उसको वह ही उसने प्रदान किया । तब उस 

याशघव्क्य को महाराजा ने ही पहले प्रश्न पूछा । 


याज्ञवल्क्य | कि ज्योतिरय पुरुष इति ? आदित्यज्योतिः सम्राडिति 
होवाचादित्येनेवायं ज्योतिषा55स्ते, पेलेंययते, कम कुँहते विपल्यितीति । ऐव- 
मेबेतंचाजवेरेक्य ! ॥ २॥ 
हे थराशवल्क्य !यह पुरुंष-देह नगरी में प्रसुप्त आत्मा-किंस ज्योति वाला है,श्सका 
प्रकाश क्‍या है ? उसने उत्तर में कहा--राजन्‌ ! यह पुरुष आदित्य ज्योति वाला है । 
क्योंकि सुय्ये प्रकाश से ही येह पुरुष स्थान देखकर बेटेंता है, कार्यक्षेत्र में जाता हे 
वहां कैंमे कैरता है और स्वस्थान को लोटें आता है। यह खुनकर जनक ने कहा-हे 
याशवत्कय ! येंह ऐसे ही हे । 
अस्तमित आदिसे, याज्ञवसक्य ! कि ज्योतिरेवीय पुरुष इति १ चेन्द्रमा 


ऐवोस्ंय ज्योतिभवत्तीति । चन्द्रेससेबॉय ज्योतिषों55स्ते, पेरेययते कै कुंरुते 
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विपस्येतीति । एव्मवेतेथाज्ञवल्क्य ! ।।३॥ अंस्तमित आदित्ये, यतिवरक्य ! चन्‍्द्रप- 
स्पस्तमिते कि ज्योतिरेशयं पुरुष इति ? अग्निरेबरस्यिं ज्योतिभवतीति 


५ ग्निनेतींय ज्योतिषाउ5स्ते, पेरडेययले, कर्म कुँरुते विपल्येतीति | ऐवमेवैसबाँर्न- 
वर्वंय | ॥।४॥ 
फिर जनक ने पूछा--हे याश्षवत्क्य ! सूंये के अस्त हो जाने पर यह पुंरुष,निश्चय 
किस उंयोति वाला होता है ? उसने कहा--उस समय चन्द्रमा ही ईंस की ज्योति हो 
हे | क्‍योंकि चन्द्रमा की ज्योति से ही येंह बेठता हे, जाता हे, कम करता है और पीछे 
लोग आता है। राजाने कहा-हे यौक्षवल्क्य ! यह ऐसा ही है । जनक ने फिर पूछा - हे 
धीज्षयल्क्य ! सँय के अस्त हो जाने पर, चन्द्रमा के अस्त हो जाने पर यैंह पुरुष किस 
गति वाला होता है ? उसने उत्तर दिया-अंग्नि ही इंसैकी उैधोति होती है| अग्निरूप 
तैति से ही यह बेठतला है, आता हे, कैम करता है और पीछे * आजाता है। राजा ने 
[कहा--यीशवल्क्य ! यह ऐसी ही है । 


अस्तमित आदिये, याज्ञवल्क्य ! चन्द्रमस्यस्तमिते शान्तेररनो कि ' ज्योति 
१२७ १३१४ १५ १ ८ ९. के १ रे 
रेवाय पुरुष इति ? वांगेबार्स्य ज्योतिभबंतीति । वेचिवा्य ज्योतिषा53स्ते, पंल्य- 
>हच्च 7७9 है) 3, ८ २९ हैटे ७ 3 «उठे 
यते, कर्य कुते, विपल्येतीति। तरेमाद्रे सम्राडपि येत्र से! पॉर्णिन विनिज्ञायतेज्थ 
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त्र वागुचरत्युंपेव तंत्र न्येतीति । एवमवेतद्ाज्ववल्क्य | ॥५॥ 


फिर जनक ने पूछा-हे याज्षवल्क्य ! सूथ्ये के अस्त हो जाने पर,चन्द्रमा के अस्त 
हो जाने पर और अश्नि के शान्त हो जाने पर यह पुरुष किस ज्योति वाला होता है ? 
उसने उत्तर दिया-डस समय वाणी द्वी इसकी ज्योति होती' हे। यह वीणीरूप 
अोति से ही बेटेता हे, जाता है, कम कैरता हे और काय्ये करके पीछे , आजाता हे । 
ईस कारण ही, रॉजन ! जिंस अन्धथकारावस्था म॑ अपना हीथ भी नहीं जाना जाता 
नहीं दीखता, नैंब जहां कोई, वाणी बोलता है, पुकारता हूँ मनुष्य वहीं सेमीप चला 
ता है। राजा ने कहा--हे याशवव्क्य यह ऐसी ही हे । 
अस्तमित आदिये याज्ञवरक्‍य ! चन्द्रपस्यस्तमिते शान्ते5्मो शान्तायां वाचि 
कि ज्योतिरेवाय्य पुरुष इति १ आत्मेबास्य ज्योतिभवेतीति | आत्मनवीय ज्योति 
पा55स्ते पल्‍्ययते कर्म कुरुते विपल्येतीति ॥६॥ 
जनक ने पुनः पूछा--हे याशवत्क्य ! सूय्ये,चांद के अस्त हो जांन पर,अग्नि और 
घाणी के शान्त हो जामे पर इस पुरुष का क्‍या प्रकाश होता है? उसने उसर दि्या- 
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बाहर के प्रकाशाभाव के समय आत्मा ही ईंस की ज्योति होती हे, ज्ञानस्थरूप होने से 
आत्मा स्वतः प्रकाशरूप है। यह आत्मरूप ज्योति से ही, अपन स्वाभाविक ज्ञान से ही 
डेप 

बैठता है, जाता है, कम करता है और लौट भाता है। वास्तव भ॒थात्मा की ज्योति, 
आत्मा का अपना ज्ञानमय स्वरूप ही है। आत्मा प्रकाशमय है, अन्य का प्रकाशक है । 

कंतम आत्मेति १ योडयें विज्ञानमयः भाणेषु, हँव्न्तर्ज्योतिः पुरुप। | से 
समान! सनन्‍्नुभो लोकॉबनुसंचरति ध्यायतीबे लेलॉयतीवे | से हि खंमो 
मूत्वेम छोकमतिक्रामति मृत्यो रूपाणि ॥७॥ 

जनकने पूछा--भमगवन्‌ ! आत्मा कौन है ? उसने उत्तर दिया--जो यह विशेष 
चैतन्य, ज्ञानमय है, जो प्राणो में चेतना हे, जो हेँदय मे जीवन हें, जो अन्तः- 
करण में प्रकाश हे और जो सारे दरीर मे विद्यमान हे वह ही आत्मा हे। वेंह पुण्य पाप 
में संमान हुआ हुआ, रमा हुआ दोनों" लोकों'' को चीहता हेआ सा लेलचाता हुआ सँं। 
जन्म जन्मान्तरों में विचेरता हे। वेह ही, कर्म नाश करके, स्वप्न होकेर--समाधि में 
स्थिरता पाकर ईस बन्धमय छोकें को छेघघ जाता है और मझंत्यु के रूपों को-ज॑न्मान्तरों 
को-अतिक्रमण कर जाता है । 

से वा अय पुरुषो जायमानः शरीरममभिसंपद्ममानः पीष्मामि!ः संरेज्यते से 
उन्क्रामन्म्रियमाणः पीप्मनो विजहाति ॥४॥ 

बेह ही येह आत्मा केमेवेश जन्‍म लेता हुआ ओर शारीर को प्राप्त होता हुआ 
पीपो से लिंस हो जाता है; जन्म घारण करने पर पापकर्म से संयुक्त हो जाता है। फिर 
बैंड ही आत्मा ज्ञान से मेरता हुआ और ऊंची गति को जाता हुआ पॉपकमे को स्वेथा 
स्ंवाग देता है । जन्मधारी से, सशरीर से ही रागढ्वेषबश पापकर्म होता है । 


तेस्य वा ऐत्स्य पुरुषस्य द्वे एंव सथाने भेवत ईद च परलोकस्थानं च 
सेन्ध्य॑ तृतीय स्वेप्रस्थानम । तस्मिमसनेंये स्थाने तिईल्लेते उमे रंथाने पंईंयति, 
'हैंदे च परलोकस्थान च | अथ यथाक्रैमोगय पेरलोकस्थाने भंवेंति तेप्राक्रमेमा- 
क्रैम्यो मैयापाप्मन ओनन्दाश् पैदेयति । से यत्रे परस्वपिरयंस्प लोकैंस्य सेंवीवतो 
पींत्रामपार्दाय, स्वयं विद्त्य, रे निर्माय' स्वेर्न मोसा स्वन ज्योतिरषों पेस्वपिति। 
अत्राय॑ ज्योतिभवीते ॥॥९॥ 

उस ईस पुरुष के दो ही स्थान होते है, बद्धावस्था में आत्मा के दो ही लोक होते 
हैं; एक तो यह लोक और दूसरा पेरलोक । तीसरा मेंध्य में स्वप्न स्थान है; समाधिवत्‌ 
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देवी जीवन है । उस मध्य के स्थान में रेहता हुआ आत्मा ईन दोनों स्थानों को देखंता 
है, ईंस स्थान को और परलोके स्थान को अर्थात्‌ उसे जन्मान्तरों का ज्ञान हो जाता है । 
ओर येंह आत्मा जिस कर्मकरम वाला होकर परलोक स्थान में होता हे उँस कमेक्रेम को 
लांबैंकर तीसरे स्थान में पौपों और औनन्दों दोनों फो देखता है; देवी अवस्था में 
शुभाशुभ कमे का द्रष्टा हो जाता है| वह आत्मा जिस निवन्ध अवस्था में अपने स्थैरूप 
में लीन होता है तब दस संवेबान लछोके की एकमात्रा को--अंशाको--लेकीर, सम्पूर्ण 
जगत के एकांश में रहकर, स्वयं कम नाश कर स्वयं अपनी मुक्ति निर्माण कर, अपनी 
स्वरूप शो्ी से ओर अपनी जैयोति से स्वेस्वरूप में मग्त हो जाता हे।इस अवस्था में 
यह आत्मा ज्योतिमेय होतो है। 

ने तेत्र रथा ने रेथयोगा ने पन्थानो यरवान्ति । अथ रंेथान्‌ रथयोगॉन्पथः 
रेजते । ने तेत्रानन्दा मुदे! प्रमुदों भवन्त्यंथानन्दान मुंदः प्रमुदः रुजते । 
ने तंत्र वेशॉन्ताः पुष्कारिण्यः स्रवन्त्यों भवन्त्येथ वेशान्तान्पुष्केरिण्यः खवन्त्य 
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डैजते । से हि कत्तो ॥१०॥ 
उस ब्राह्मी अवस्था में न रंथ होते है, ने रथों में युक्त होने वाले अभ्वादि होते हैं 
और ने ही मै होते हैँ पेरन्तु बह ज्योतिभय पुरुष रेथों को, रेथयोगों को ओर मोर्गो को 
सकटप से रच लेता है| वहां ने सुखमय साधन होते है, न हँषे होते हें,न विशेर्ष-- 
हथ' होते हैं, परन्तु बह आननदों को, हँषे को,विशेष हे को रच लेता है । वहां न सरोवर 
होते हैं, न तीलाब होते है, न नांदियां होते हैं परेम्तु वह स्वसंकल्प से, संरोबरों को, 
ताॉलाबों को, और नदियों को रंच लेता है । उस अवस्था में वंह ही आत्मा कर्त्ता होता 
है | सूक्ष अवस्था में सकटप से आकार बन जति हैं। ऊपर के वर्णन में यह लोक, पर- 
लोक, देवी जीवन ओर मुक्तावस्था का निरूपण है । 
तंदेते छोका भवन्ति | स्वप्नेन शारीरमभिप्रहत्यासूप्रः सुप्तानीमचार्कशीति । 
शुक्रमादाय पुनररात ' स्थीनम, हिरंप्मयः पुरुष एकहसः ॥॥११॥ 
उसे विषय पर ये श्लोक हँ--वह आत्मा समाधि से--देवे जीवन से--शरीर 
के भावों को त्याग कर ने सोता हुआ, सोये हुए देहादिकों को देखता है | किरें जन्म 
के कारण को--तेज को--लेकैर इस छोक परलोकरूप स्थान को प्राप्त होता है । निबनन्‍्ध 
आत्मा तो तेजोमेंय पुँैंष एक हंस्े--निद्वन्द्व स्वतन्त्र होता है । 


प्राणेन रेक्षन्रवेर कुलाय बँहिष्कुलायादमंतश्वरिता । 
से इयते5मेतो यत्रे काम हिरेण्पय! पुरुष ऐकहसः ॥।१२॥ 
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बह हंस निकृष्ट--मानव देहरूप--घोंसले को प्राण से पाछता हुआ रहता है । 
धह जब अस्त हो जाता है तो घोंसले से बाहर विचचर कर वेह अविनाशी, प्रकाशमय, 
सर्वथा स्वतंत्र आत्मा जहां चीहि वहीं पहुँच जाता है | मुक्त आमा के ।डिए कोई प्रति- 
बन्ध नहीं रहता । 


स्वप्ान्त उच्चावचमीयमानो रूंपाणि देव; कुँरुते बेहूनि । 

इतेव स्त्रीभिः सेह मोदभानों जल्देतेवांपि भयानि पंरेयन्‌ ॥१३॥ 

स्वप्नावस्था में ऊँचे देवादि और नीचे पशु आदि भावों को प्राप्त होता हुआ 
देवे--आत्मा--बहुत रूपों को रेंच लेता है। तथा स्त्रियों के साथ हमे मनाता 
हुआ सा ओर मित्रों के साथ हंसेता हुआ सा, ऐसे ही भयों को देखेंता हुआ 
प्रतीत होता है । 

आराममस्ये पैयन्ति ने त पैब्यति केंश्वनेति । ते नेयिते बोषेंयेदित्योहुः । 
दु्िषेज्यं हस्पि भेवति मेष ने प्रतिपद्ते । अंथो खंल्वाहनीगरितदेश 
एवास्येप। इति, यानि हेव जांग्रत्पयति तानि सुपर इति। अंत्रीय पुरूषः 

पे कक ४3 «५ 56 ४5 ४ ७.८ डड्प 

स्वयं ज्योतिभिवति । सो5हं भगवते संहस्न॑ देंदाम्येत ऊँध्ने॑ विमोजीय 
ड४ट 
ब्रहीति ॥९४॥ 


अब स्वप्न सुषुप्ति जागसृतरूप, .अवस्थात्रय का वणन करता हुआ ऋषि कहता 
है--स्वप्न में वा देव जीवन में, इंसके आराम को--क्रीडा को--ही जन देखते हैं परन्तु 
उँस आत्मा को कोई भी नहीं देखता । इसी कारण विद्वान लोग ऐसा केहते हैं कि उँस 
'सोये हुए आत्मा को ने जंगावे, ऐसा न हो कि सहसा जागने से इसके किसी अंग में 
चेतना लुप्त हो जाय क्‍योंकि जिस अग को येंह भात्मा नेहीं प्रॉप्त होता, वह अग इसके 
लिए कठिनेता से चिकित्सायोग्य हो जाता हे । ओर निर्रेचय से आत्मवेत्ता यह भी 
केंहते हैं कि स्वप्न में इसकी यह जाग्रत अवस्था ही होती है,स्वप्न में भी आत्मा जागते 
के सदश होता है | क्योंकि जिने वस्तुओं को ही यह जागता हुआ देखेता है उनको ही 
सोयो हुआ देखता है | दस अवस्था में यह आत्मा स्वैय प्रेकाश होता हे । जनक ने 
फहा--बैंह में ' संगवान्‌ को एक संहस्ल गाय देतों है; मुक्ति के लिए ईससे ऊँपर 
उपदेश मुझे कहो । 


से वा ऐप एतस्मिन्सपेसादे रंत्वा चेंरिवा हंट्रेवे पुण्ये चे पाप च पुन प्रति- 
व्र्याय प्रतियोन्याद्रवति स्वेप्नायेव से यत्तेत्र किविस्पयंसनन्वागेतेस्तेने भवेति । 


३६६ बवृद्ददारण्यको पनिषदू 
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्हँ कै हल । डे थ छ १३ गे हे हु हे 6 देदा 
अपड़ो हाय पुरुष इति। ऐवेमेबेद्राज्ञवल्क्य ! सो5ह भेगवते सहसर देदाम्यैते 
ऊँध्वे विमोश्तैयिव ब्रहीति ॥१५॥ 
याजक्षवलक्य ने कहा--वह ही यह आत्मा इस प्रसन्नता में सुषुप्ति में, अपने में 
रमण कर, स्वस्वरूप में विंचरण कर, पुण्य को और पेप को देखे कर 'ही फिर येथा 
नियम, स्वप्न के लिए प्रतियोनि-स्वप्तस्थान को-जोता है। वेंह जो कुँछ उसे अवस्था 
में देवता हे उस रष्ट से अननुबद्ध होतो है; उस मे बन्धा हुआ नहीं होता। क्योंकि 
यह आत्मा वास्तव में असग है, किसी अवस्था में सक्त नहीं है । जनक ने कहा--हे 
योकज्ञवल्क्य ! यंह ऐसा ही है। वह में भेंगवान के लिए एक सहरत्र गौएं देतों हूं । 
ल्‍्याण के लिए इंससे अंधिक उपदेश कहो । 
से वा ऐप एतस्मिन्खेगे रँवा चरितवा दंप्रेव पुण्य च पाँप च पुनः प्रतिन्याय 
१९६०, १ बडे १५७ ्ट2० हे चिद > ७. २२ २४-- 
प्रतियोन्योद्रेनति बुद्धान्तायेव । से यत्तित्र किचित्पेत्यस्यनन्बागतस्तेन भरवेति । 
> ७ 20० ५ २३ 6 डे है की २८ डर 3.3 १ | प्ः 
असड़रो होये पुरुष इति । ऐवमेवत॑द्रान्वल्क्य ! सो5ह मेंगवते सह दैदाम्यैते 
ऊँध्ब विभोज्नोयिव ब्रेहीति ॥१६॥ 
वेह ही येह आत्मा इंस स्वप्न अवस्था में रंपण कर, विंचरण कर और पुण्य को तेथा 
पाप को देख कर ही, शाभाशुभ को जान कर ही फिर यथाक्रम, आगरण के लिए जागत 
अयस्था को जाता है | वेह जो केंछ डेंस अवस्था में देखेता है उस से अंसक्त ही होतें 
है। क्योंकि यंह आात्मा अंसंग है। जनक ने कहा-हे योशवल्क्य येह ऐसा ही है । 
बेंह में आपको एक संहस््र गोएं देता हूं | कैद्याण के लिए ईस से अधिक उपदेश 
कहो । 
स॑ वा एप एतस्मिन्बुद्धान्ते रखा चरिता हृष्टेव पुण्य च पाप॑ च पुनः प्रति- 
न्याय प्रतियोन्याद्रवति स्प्नान्तायव ॥१७)| 


वह ही यह आत्मा इस जागृत अवस्था में रमण कर, विचरण कर, पुण्य को और 

पाप को देख कर फिर यथाक्रम स्वप्नावस्था के लिए स्वप्नावस्था को जाता है | 
तेद्रथों मैहामत्स्य उँभे कूल अनुसंचरति, पूँवे चापर चेवे मेबांय पुरुष 

ऐतावुभावन्तावन्लुसचरति, स्वेंप्नान्त व बुद्धान्त च ॥१4॥ 

वेह इस पर उदाहरण है जेसे मेहामच्छ, स्वतन्त्रता से नदी के दोनों" किंमारों 
को विचरता हे, पूँच किनारे को और पश्चिम किनारे को,ऐसे' 'ही येह भत्मा इन दोनों 
अंवस्थाओं को जाता हे-स्वैप्तनावस्था फो और जागरित अवस्था को | आत्मा अपनी स्थत॑ं, 
शभ्रता से अवस्थान्तर को जाता है | 
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वेद्याथों इसिज्नाकोशे रैयेनो वी सुपर्णों वा विपरिपस आन्‍्तः सह पत्तों सेल- 
४ _ १७०० १६७५ प८ कप ० था मेन्न अत 7 
यायेय श्रि्येत ऐवेमेनय पुुुँष ऐतेस्मा अंन्ताय धावति । येत्र तुँप्तो न केर्चन कीमे 
२९४ #. भर सब ५ १ 
कॉमयते ने केर्चन स्वेम पेई$्यति ॥१६॥ 
अवस्थाओं पर यह भी उदाहरण है-सो जैसे दैयेन वा गरुड़ ईस विस्तीण आकाश 
में ज्ानाप्रकार से उड़ कर, थका हुआ, दोनों पेंक्ष को सिकोर्ड कर घोसले के लिए ही 
धारण करता है, धोंसले में जा बेठता है, ऐसे ही यह आत्मा जागृत ओर स्वप्न में 
दौड़ता हुआ थक कर विश्राम के लिए, ईस अन्‍्तावस्था के लिए-सुषुप्ति के लिए-दोडता 
है। उस अन्‍्तावस्था में जाता है जिस में सोया हुआ किसी भी इच्छित वस्तु को नहीं 
साहता, किसी भी स्वप्न को नैंहीं देखेता; सुख सम्पन्न होता है । 
वा वा अस्थेता हिंता बाम ने|ड्यों यैथा केशेः सहेखथा भिन्नेस्ताव' [णिंन्ना 
तिष्डेन्ति, शैंक्लस्य नीलेस्य पिड्रेलस्प हरितस्य लोहितस्य पेणी! | अथ यंत्र 
39५ 3४ “७२५० ३ 3 २६८८: “5 ३७ आप २्ए १ | ्ण जा ७9 ० 
प्रेग्तीवे मिंनेन्तीव हंस्तीव विच्छायाते गंत्तेमिव पैताति । यदेवे जांग्रदेँभयं 
पी ३ मै ३ 
पैईयति तैदेआविंधया मैन्यतेउथ यंत्र देव ईँवे रॉजेवेहिमेवेद सेंबॉउस्मीति मैन्यते 
'भोडसय पैरंमो लोके  ॥ २० ॥ 
थे' ही ये ईंस सशरीरी की हिता नाम नाडियां हैं जिन में आत्मसत्ता स्फुरित 
होती है। जैसे एक केश सेंहस्त्र बार काटा हुआ हो, जितना उसका खण्ड सूक्ष्म होता है 
अतनी सुक्ष्म वे हैं'' | वे श्ेतें, नीले, 'धीले, हरे और होल रंग वा प्रभाव वाले रस से 
पूणे हैं; उक्त रंग की सू्किरणों से प्रभावित हैं। और जिस स्वप्नावस्था में इस देर 
को मौनो शत्रु मारते हैं, मानो वर में करते हैं, दस्त मोनो मैंगा रहा है, मॉनो गैंढ़े में 
गिरे रहा हे यह सब कुछ जो ही आग में मैंय देही देखता है वह ही ईसमें अंविद्या 
से भोौनता तथा जानता है। पैर जिंस स्वप्त में देववेत्‌ अथवा रींजार्व॑त्‌ मेंहँ, येंह 
सैब ऐेश्व्ये स्वरूप में है. ऐसा जानता है इस स्वप्रद्॒ष्टा का वेंह पेरम खुख स्थान हे । 
अविद्या के कारण देही सुखमय स्वप्न को उत्तम मानता है | देव जीवन में यद्द 
ही सम्पत्ति हे । 
तद्वों अस्पेतेदर्तिच्छन्दा अपहतपाप्मा5मय रूपम । तेद्ययां भियया खिया सप- 
रिप्वैक्तो ने बाँध किचेन वेदे नेडिडन्तेरेस्‌ । ऐ्मेवोय . पुरुष। प्र्निनास्मेंना 
अपरिसिक्तो में बे किरेन वेदे' नों5उन्तेरेप । तैद्धाँ मस्पैतैदापकममारेकाम- 
मर्काम रूप शोकीन्तरम्‌ ॥। २१ ॥। 


३६८ ४» ₹"“ऊपनिषकूँ 
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मुक्ति में वह ही यह, ईसका, रूप-स्वरूप-करामना रहित पापरहित और निर्भेय 
होता है। सो जले" कोई विलासी अपनी प्यारी रुंत्री से मिटा हुआ बाहर के जगत्‌ को 
कुछ भी नेंहीं जनता और नें अन्यवासनामय ओन्‍्तरिक जगत्‌ को जानता है ऐसे ही 
यह औत्मा बुद्धिंगत औत्मा भें लीन हुआ बाहर के व्यवहार को कुछ भी नेंहीं औनता 
और मे वासनामय आन्‍्तारिक को जानता हे; वढ ज्ञानावस्था में स्वस्वरूप सम्पन्न होता 
हे | बैह ही ईसका यह स्परूप प्रीप्त मनोरथ, ओत्मकाम-आत्मानन्द-कैमनारहित और 
शोकशन्य है । 

स्वप्नावस्था देव अवस्था सदृश है ओर सुषुप्ति मुक्ति सदश है । सुषुप्ति में आत्मा 
अज्ञानावस्था में होता है ओर मुक्ति भे पूर्णतया प्रबुद्ध माना गया हे । 

अन्न पिताइरता भर्वाति माताइभाता लछोका अलोका देवा अदेवां वेदीं 

दर । १४ १४ हुँ ८७. १७ ५१८ है| #] 

अवेदो! । अँत्र स्तेनोउस्तेनो. भवाते अ्रेणहा४ श्रणहा चोण्डालो5चांण्डाल; 
पौरकेसो5पौरकेंसः अ्रमणो 5 श्रमणस्तापसोउतापिसो डनेन्वागत पुण्येनानल्तरोगत परपेन 
3ब्वीणों हि तैदा सैंगोउ्छोकीन्‌ हैद्यरय भेवाते ॥ २२॥ 

इस अवस्था में पिता अधिता होजाता है, माता अमाता होजाती है; सम्बन्ध मात्र 
का बोध नहीं रहता; कर्मभोग स्थान लोक, लोक नहीं रहते, देव अंदेव होजाते हैं और 
स्प्ृति शान्‍्त होजाने से वेद अंवेर होजाते हैं। इंस अबस्था में चोर 'चोर नहीं रेहता, 
घोरें हत्यारा ईैत्यार। नहीं रहता, नीचे कर्मी अंनीच होजाता है, दोगेंला दोगेला नहीं 
रहता, संन्धासी अंखनन्‍्यासी होजाता है, तपस अंतापध होजाता है; उस अवस्था में 
पुंप्यकर्म से अंसंबद्ध होता है और पोप से भी अँसेबद्ध होता है; कम फलों .का ज्ञान 
उस में नहीं रहता । निश्चय उस समय मुक्त पुरुष हृदय के सारे 'शोकों को तैरा? हुआ 
होती हे । 33 आह 
यैद्टे तन्ने पेइ्यति पश्यन्व तेल ५श्यति, ने हि  द्रृष्टुदष्टेविपरिलोपो विद्य॑ते- 
इविर्नीशित्वात्‌ न ते तदू द्वितीयभस्ति तंतोउन्यडिमंक्त येत्पस्येत ॥ २३ ॥ 

मुक्तावस्था में वह जो ही वस्तु नहीं देखता उँस अवस्था में देखता हुआ ही नैहीं 
देखता है कयोंकि देखेने वाले की दशरनंशक्ति का संवेथा छोप मेहीं होता दशनशक्ति 
अंविमाशी होनेसे आत्ममाव बना ही रहता है। और उँस अवस्था में एक आत्मभाव से 
भिन्न दँँसरा नहीं होता जो द्वष्टा उससे दूसरा भिन्न देख । सुषुप्ति, समाधि ओर 
मुक्ति में आत्मा अपने आप में होता है; प्रपंच को देखने की उसमें स्फुरणा ही नहीं होती 
परन्तु उसकी चेतना चन्द्रिका, एक रसता भें, पूणण चान्द्रवत्‌ सदा अखण्ड चमकती 
रहती है। आत्मभाव का ज्ञान इन्द्रियजन्य ज्ञान से सबेथा भिन्न होता है । 
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यद्रे तन्नें जिधाति सिंप्रन्न तेर्त जिपाति, ने हि प्रोतृघोतेनिंपोरेलोपो विश्वेते- 
डविनाशिलाव । न तु तद्‌ द्वितीयमास्ति ततोडन्यद्विमक्त येज्जिप्रेव ॥ २४ ॥ यद्दे 
१७८ है, 2० 7१ 2७ ट .॥ > ९५ ८ २६ ४४२८ #. 3 
तन्न रसयते रसेंयन्व तन्न रंसयते, ने हि रसयित्‌ रसेयतेवि्परिलोपो विद्यते८विनां 
शित्वात्‌ | न तु तद द्वितीयर्पारित ततोथन्यद्विभक्त यद्रसयेत | २५॥ 
उस अवस्था में वह जो ही गन्ध नहीं सूँंचता उस में सूंघता हुआ ही नैहीं 
सूंघता, क्योंकि प्रोता की प्राण शक्ति का संवेथा लोप नहीं है; अवधिनाशी होने से शक्ति 
बनी ही रहती है। ओर उसमें दूसरा नहीं है जो उससे दूसरे भिन्न को सूँघें" | उस 
अवस्था में बह जो ही वस्तु नहीं स्वादन करता उसमें स्वाद लेता हुआ ही नहीं स्थाद 
लेता क्योंकि रस ज्ञान अविनाशी होने से रस लेने वाले फी स्थाद शान दाक्ति 
का स्वेथा छोप नेंहीं होती । और उसमें दूसरा नहीं हे जो उससे दूसरे भिन्न 
फो आस्वादन करे । 
मुक्ति में विषय वासना का तो अभाव होता है परन्तु आत्मा शुर्ध चेतन्य 
स्वरूप होता है । 
यद्वे तन्न वेदति बदन्ते तेंन्न बंदति, न हि वंकतुवक्तेब्िंपरिलोपो विद्यंते- 
इविनाशिल्वात्‌ । न तु तद्‌ द्वितीयमरित ततोडन्यद्विभक्त यद्वदेत्‌ ||२६॥ यद्वे तन्न 
भ्रृणोति धप्वन्ते तेन्न भ्रणोति, न हि. श्रोतु) श्रेतेत्िपरिलोपो विद्य॑त्तेडविर्नाशि- 
सात | न तु तद्‌ द्वितीयमस्ति ततोडन्यद्रिभक्ते यच्छुणुयात्‌ ॥ २७॥ 
उसमें बह जो ही वचन नहीं बोलता उसमें बोलता हुआ ही नहीं बोलेता,क्योंकि 
शक्ति अविनाशिनी होने से बैक्ता की वेचनशक्ति का संबथा लोप नेहीं हे! इत्यादि । 
उसमें जो ही वाक्य बह नहीं ख़ुनता उसमें सुनता हुआ ही नहीं खुनता, क्योंकि श्रवण 
शक्ति अविनाशिनी होने से श्रोतो की अ्रेवणशक्ति का सर्वेथा लोप नहीं है । 
यदरें तन्न मेलुते मेन्चानो वे तैन्न मेनुते, ने हिं मंन्तुमतेविपरिलोपो विद्य॑ते- 
इविनाशिलवात्‌ । न तु तद द्वितीयमस्ति ततोडन्यद्विभक्त यन्मन्वीत ॥| २८ ॥ यद्दे 
तन्‍न स्पृशति सशन्वे तन संप्ंशति, न हि. स्पष्ट स्पृष्ठिविपरिलोपो विरद्य॑ते- 
उविनोशित्वात्‌ । न तु तह द्वितीयमस्ति सतो न्यद्विभक्त यत्स्पृशेत्‌ ॥२६॥ यहे तन्न 
विजोनाति विजानन्ते | तन्न विजोनाति, नें हि विश्वातुविज्ञौतिविपौरेलोपो 
विद्यतेडविनाशिवात्‌ । न तु ॒ तद द्वितीयमस्ति ततोथन्यद्विभक्ते यद्विजानी- 
यात्‌ ॥ १० ॥ 
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उसमें जो ही विषय वह नहीं मनन करता हुआ ही नहीं मेनन करता, फयोंकि 
मनन शक्ति अविनाशिनी होने से मैन्‍ता की मेति का सेंवेथा लोप नेहीं होता । उसमें जो 
ही वस्तु वह नहीं छूँता उसमें छुता हुआ ही नहीं छूता, क्योंकि स्पशन शक्ति अंविना- 
शिनी होने से छूने वाले की स्पशेन शक्ति का सेबेथा छोप नहीं होता । उसमें जो ही 
विषय वह नहीं जानता उसमें जानता हुआ ही नहीं जोनता, फंयोंकि खोधन शक्ति अवि- 
नाोंशिनी होने से जाता की शौनशक्ति का संवेथा लोप नहीं होता । उक्त सर्वशक्तियां 
आत्मा का स्वरूप ही हैं । इस कारण किसी अवस्था में भी उनका लोप नहीं होता। 


यत्र बा अन्यदिव स्यांत्तत्रान्यो उन्पत्पर्यद॑न्यो उन्यज्जिप्रेदन्यो पन्यट्रस॑येद॑न्यो - 








इन्यद्रदेदन्पो5+५६छणुयादन्यो पन्यन्मन्बीतान्यो 5न्यत्स्प शदन्यो 5नयंद्वि नानी 
यात्‌ ॥३१॥ 


जिंस ही जागरित वा स्वप्नादि अवस्था में अपने से भिन्न ही कोई वस्तु प्रतीत 

होथे, उस अवस्था में अन्य, अन्यवस्तु देखे; अंन्य, अन्य-भिन्न--बस्तु; को संघ; अन्य, 

अन्य वस्तु का रस लेवे; अन्य, अन्य वचन बोले; अन्य, अन्य दब्द सुने; अन्य, ओन्‍्य 
5 नी रह नर] ए ओर ० 

विषय को मेनन करे; अन्य, अन्य पदाथ को छूेण; अन्य, अन्य विषय को जाने; परन्तु 

जहां एकान्त आत्मभाव वा शून्यावस्था हो वहां दूसरे को देखने आदि का सकटप 

ही स्फुरित नहीं होता। भुक्तावस्था म॑ निद्वेन्द्र, केवल्य-पद्‌-प्राप्त आत्मा स्वस्वरूप में 

प्रकाशमान होता हे । । 

3 | के ४ ५ ष्ट रे & ७ 

सेलिल एंको द्रेष्टाउट्रेतों भेवस्येष॑ ब्रेह्लोकः संम्राडिति । हेनमेनुशशास 


१७ १६ 


साज्ञवल्क्य ऐपाउस्ये परैंमा गंतिरेपॉ5स्ये पर्रमा संपंदेषो5स्ये परेमो छोके एपो5- 
रे मेरेम ऑनन्दः। एतैस्यवॉनन्दस्यान्यानि भूतानि मांत्रामुपजीवन्ति ॥३२॥ 

ऊपर बणित शुद्धात्मा निभल जलवत्‌ विशुद्ध, एक पाप दोष-रहित, द्वेष्ठा और 
स्वगत भेद रहित हो जाता हे, मुक्तावस्था में सकटप विफल्‍प रहित हो जाता है। याज्ञ- 
वल्क्य ने कहा--हे राजन ! यह ही ब्रह्म स्थान हे,ऐसी अवस्था ही ब्रह्मघाम है| याशल्क्य 
ने इस जनक को उपदेश दिया कि इस आत्मा की यह निविकटप अवस्था ही पेरैम 
गेंति है, परम पद प्राप्ति है; ईंसकी येह ही परम सेम्पत्ति है, इसका यहे ही पेरम लोके 
है, इसका यह ही पेरम ऑनन्द हे हे राजन ! इसी ही शुद्ध आत्मसक्तारूप, आनन्द 
की मोजा--अश--को अन्य सारे बद्धजीव भाग्ते हैं; परमशुद्ध आत्मसत्ता के आंशिक 
प्रकाश से ही जेवी जगत जीवित है । 


से यो पैनुप्याणां राद्ध।संमद्धों भवत्यन्येपामधिपतिः सर्वैभीनुष्यंकेमोगेः 
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संपेन्नतमः से मेर्नुष्याणां परेंप औनन्दः | अँथ ये शंत मेनुष्ियाणामांनेन्दाः से 
एके! पिवेगां जितलोकानामोनन्द! | अँय ये. शत पितेणां जितलोकैनामानन्दा! 
से ऐको गैन्धर्वलोक औनन्दः | अँथ ये शांत गेन्धवैलोक ओनन्दा! से एऐकः 
'ऊप्ेदेवेनामानन्दो ये कर्म देवेममिसंपधन्ते। अंथ ये शैत कमेदेवानामार्नेन्दाः 


से ऐक औजानदेवानामारनेन्दो येश्व ओतियोडटजिनोइकीमहतः | अथ ये '* 
84 5७.६ ७ छु८ ७० 9१ र ५3 ४३ 
ईतमाजनिदेवॉनामानन्दा! से ऐंक प्रजापतिलोक औनन्दों येश्व श्रोत्रियो६- 


“इजिनो कीमहतः । अथ ये शत प्रेंजापतिलोक ऑनन्दाः से एको बह्मलोक 
ऑनन्दो श्र आओ जियो5टजिनो5कीमहतः। अप ऐवे परम ऑनन्द ऐप ब्रह्मलोकः 
संप्राडिति होवाच येज्जञवरक्‍्यः * सो5ई भगवते सेहस दंदोंम्यते ऊंध्व विभोक्षायैव 
ब्रहीति । अंग्रे ह याज्वेल्क्यों विभेयोंचकार मेधावी रोना सर्वेभ्यों माउन्तभ्य 
उर्दरौत्सीदिति ॥३३॥ 

आनन्द की मीमांसा करते हुए ऋषि ने कहा--वह मनुष्य जो मैनृष्यो में सवे 
भोग साधनों से और देह की दृष्टता पुष्ठता से संसिंद्ध, धनेश्वये से समृद्ध, दूसरों का 
संवामी, सारे भानुप 'भोगों से संपेन्नतम होतो है उसका वह खुख मनुष्यों का पेरेम 
भीनन्द है 'और जो मेंनुप्यों के ऐसे सौ ओनन्द हैं उनके बराबर जिन्होंने जन्म 
जीत लिया है उन जिंतेलोक पितिरों का बह ऐक आनन्द है | ओर जो जिंतेलोक 
पितिंसों के सौ औनन्द हैं गैन्धधलोक में बैंह रैक औननन्‍द हैे। ओर जो गैन्धवलोक में 
"से ओननद हैं बह कैसे देवों का एक आनन्द है; जो कैम से देवेपन को प्राप्त करते हें 
वे कमदेव हैं। “और 'जो कैम देवों के 'सो आनन्द है थह,भाजानदेवों का,शक भीननद है 
और ' जो जन वेदवेत्ता, निष्पाप और कैमाना से हनन नहीं हुआ, उसको भी वही आनन्द 
है। और 'ज्ञो भाजानदेवों के सौ औनन्द हैं; वह प्रजापति छोक में एक ओऔनन्‍्द हे; 
“शो वेदविंत, नि्याप और निष्काम हे उसका वह ही आनन्द है। ओर 'ज्ञो प्रैज्नापति 
लोक में सो आनन्द हैं वह ब्द्लोक में एक आनन्द हे ओर जो जन वेदविंति, निर्ष्षपाप 
तथा जिविकाम है उसको भी वह ही भानन्द्‌ प्राप्त है । तेब योशवल्क्य ने केंहा--हे 
शैजन ! पेंह ' ही ब्रह्मलोक सम्बन्धी आनन्द पेंरस औनन्द है,येह आनन्द ही ब्रेह्मलोक ह्दे। 
यह खुन कर जनक ने कहा--वेहँ जिशासु में ' भंगंवान्‌ को सेंहस्न गाये देती है; रूपया 
इससे ऊँपर--अधिक--उपदेश 'मुँक्ति के लिए मुझको फेंही | येंहां आकार यॉजवल्क्य 
हरे गया कि बुद्धिशोली रोज ने मुझे को सोरे प्रेईननिर्णयों से,सारे तत्त्वनिणय प्राप्त करके 
भी, फिर कहने के लिए असुरोध किया । यह तो ज्ञान की परा काष्ठा दे । मुक्ति 
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के आनन्द और परम शुद्ध प्रकाशमान स्वरूप से अधिक ज्ञान पूछना विषयान्तर 
ही हे। 
से वा ऐप एतस्पमिन्स्वप्नान्ते रेखा चरित्वा हंधृत पुण्य थे पांप च पुनः प्रति- 
न्योये प्रतियोन्येद्रिवति बुद्धान्तायत ॥३४॥ 
जन्मान्तर गमन तथा निर्वाणममन का भवतरण करता हुआ ऋषि बोला--बह 
ही येह बद्धजीव ईंस स्वप्तावस्था में रमण कर, विंचरणकर ओर पुण्य को तेथा पाप 
को देर कर ही, फिर यथा नियम जागरण अवस्था के लिए ही स्थान स्थान को 
दोर्ड़ता है, ऐसे ही जन्मान्तर अवस्था को जाता है। जागरित आदि अवस्थावत्‌ जन्मा- 
न्‍्तर भी अथस्था ही है । 
तेद्यथा 5नें। सुसमाहितपुत्सजद्रार्यादेवमेताय शारीर ओत्पा प्राज्ञनात्मनों उन रद 
स्सजन्याति; यत्रेतदृ्वोच्छवासी भंत्रति ॥२५॥ 
परलोकगमन पर वह प्रसिद्ध दृष्टान्त है--जैसे बोझे से मल्ली भान्ति भरा हुआ 
छेँकड़ा खड़खड नाद करता हुआ जाय, ऐसे” ही येह शंरीरगत आत्मा मरण समय 
अपने ज्ञानमय औत्मा से वासना आरूढ होकर रोंब्द करता हुआ जाता है, उस समय 
जाता है जिस काल में येंह ऊंध्ये उच्छुधास वाला हो जाता हें, जब लम्बे सांस 
लेने लग जाता है| पुनजन्म को जाता हुआ आत्मा, साक्षी आत्मसत्ता के प्रभावसे प्रयाण 
करता है। 
से यैत्रायेमणिपान न्येति जरया वोप॑तपता वा5णिमान॑ निर्गच्छति, तेद्यथों5 पन्ने 
'बोदुम्बरं वा पिप्पेंले वा बेन्धनात्यमुंच्यत एंवमेवेयि पुरुष एश्योडड्रेक्यें! संप्रेमु- 
च्य पुनः प्तिन्याय प्रतियोन्याद्रेवति प्रॉणायेतव ॥३६॥ 
वेह यह शारीरी जिस भवस्था म बैंढ़ापे से कैशता को प्राप्त होता है अथबा 
उँपतप--ज्वरादिरोग--से दुबेलता को प्राप्त होता है उस समय सो जैसे" पका 
हुआ औम वो गूलर अथवा पीप फल बेन्धचन--डेठल--से गिरेता है ऐसे" 
“ही येह औत्मा ईन शेरीरावयवों से छूँट कर फिरें यथा नियम जीवन के लिए 
'ही अन्मान्तर को--जन्मस्थान को-दौड़ता है, आयु समाप्ति पर कर्मानुसार पुनजन्म 
धारण करता है । 


। वेद्यथा राजानमाँयान्तमुग्राः प्रत्येनिसः सतग्रामण्यो5लेः पॉनेरावेसेयेः प्रति- 
कल्पन्तेड्येमायात्यंयेमा गंच्छतीति, ऐँव हेव॑ विद संवाणि भ्रूताति प्रतिकेल्पन्त 
ह। ईद २० २०729 

ईद ब्रह्मायातीदेभागच्छतीति ॥३७॥ 
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श्रेष्ठतर जन्म में जानेवाले के लिए वह प्रसिद्ध दृष्टान्त है-जैसे आते हुए राजा 
को उद्न-सेनापति-छोग, एन-पाप-वालों को शासन करने वाले अधिकारी बग्ग, साट 
ओर प्रामनेताजन, यह कहते हुए-येह राजा आता है यह आता हे; भोज्यैपदार्थों से, 
जैलों से ओर उतारेके प्रसादों से संत्कृत करते हैं ऐले' ही ऐम्नी ज्ञाननेवाले त्त्वश् को; 
येह ब्रेंद्ाचित्‌ आरहा है यह औरहा है कहते हुए सीरे प्रोणी देवजन संत्कृत करते हैं। 
उत्तम कर्मी का जन्मान्तर में समादर होता हे | 


तेद्यथा राजाने प्रयियासन्तम॒ग्रोः पत्येनसः मूतग्रामण्यो 5मिंसमायन्येवमेवेममा- 
त्मौनमन्तकाले सर्वे भ्रॉणा अभिर्समायन्ति, यत्रतई “वो च्छासी भंव॒ति ':३८॥ 


सो जैसे जाना चाहते हुए राजा के सम्मुख, सेनापतिजन, शासकवग, सूत और 
प्राम के नेता लोग सम्मान से आते हैं, ऐसे' ही मेरण काल में इंस औत्मा के सम्मुख 
सीरे प्रोण संवथा आजाते हैं, मरणकाल में दशन श्रवण आदि शक्तियां आत्मा में एकी- 
हें रे १७ ३ जेट 7 >> 
भूत हो जाती हैं। मरणकाल बह हे जिस में यह शारीरी लंम्त्रे उच्छवास वाला होती 
है। मरणकाल में इन्द्रियों में काम करने वाली चेतना आत्मा में लीन हो जाती है और 
स्थूल शरीर की जीवन ज्योति सूक्ष्मशरीर में समाविष्ट हो जाती है। 


चोथा ब्राह्मण । 
3 8 ५ ०» & छ्लट 2१०१२ पि न 

से यत्रायमात्माउजेल्य नेत्य संमोहँमितर नेत्यथैनमेते प्रणा अभिर्सेमायन्ति । 
से एतास्तेजोमात्राः समभ्याददानो हँदेयमेबॉन्वक्रामति । से यत्रेष चोंक्षुपः 
पंप) पराड़ः पेयोवर्तेतेउ्थारूपजों मंवति ॥ १ ॥ 

किस अवस्था में प्राण आत्मा में एकीभूत होजाते हें यह चोथे ब्राह्मण में ऋषि ने 
कहा--वेह यह आत्मा जिस मरणकाल में दुबेलता को अतिशय से प्राप्त होकर अति 
संमूढ भाव को मानो प्राप्त होता है उस समय इसको ये प्राण संवेधा आ मिलते हैं; 
उस समय सर्व शक्तियां आत्मभाव में आजाती हैं| वेंह मरणाभिमुखी आत्मा ये ' दशे- 
नादि प्रंकाश-जानांश सम्यक्त-प्रंकार से लेता हुआ हेंदय को ही-चित्त को ही-जाता 
है; चित्त में शान्त होता है जिस अवस्था में वह यह म्रियमाण, आंख में रहने वाला 
आत्मा बाह्य विषयों से पीछे लोटता हे उस अवस्था में अंरूपज्ध-रूप का न जानने 
बाला-हो जाता हे । जिनसे रूपादि विषय मिने, तोले वा जाने जायें वे चशक्षु आदे करण 
यहां मात्रा कहे गये हें । 


ऐकीमवति ने पैश्यतीत्याहुरेकीमवैति ने मिप््रतीत्याहुरेकी'' भवति ने 


३७४ वृहृद्दरण्यको पनिषतृ 


चल न्घ्ल् के अं 5 फ 


रंसयत इंत्याहरेकी' भेबति ने वदतीस्येह्रिकीमबति नें औणोतीत्याहुरेकी 
भवाति ने मैनुत ई््याहरेकी ' भैवति नें स्प्रेंशतीत्योहरेकी मैवति ने विजोना- 
तीटीहुः । तैंस्य हैतेस्य हदस्थॉग्र पेोतते, तेने मैथोतेनेप॑ आत्मा निष्क्रामति 
चेक्षुषों वो मैक्लों वॉउन्येम्यो वा शेरीरदेशेम्यः तेमुस्क्रॉपन्त #ंणोड5नुस्क्रॉमेति, 
परागामनूत्कीमन्त सेवें प्रीणा अनुत्करापन्ति | सबिज्ञॉनों भैवेति, सविज्ञीनमेवीन्च- 
वेफ्रामति | ते विद्याकपणी सपन्वारभेते पूर्वभेज्ञा थे ॥ २॥ 


मरण काल में इसका द्शेनज्ञान आत्मा में ऐकीभमूत होजाता हे इस कारण ज्ञानी 
कहते हैं कि यह नहीं देखता, प्राणजज्ञान एकीभूत होजाता हे इसलिए कंहते हे नेहीं 
सूंच्ता, रसज्ञान एकीभूत होजाता है इसलिए कहते हैं नहीं रेस लेता, कथनज्ञान पेकी- 
भूत हो नौता है इसलिए कहते हैं नहीं बोलेता,भोत्रजन्यश्ान ऐकी भूत होजाता है इसलिए 
केहते हैं नहीं सुंनता, मननज्ञान एकीमूत होजाता है इसलिए कैहते हैं नहीं मनन करता 
स्वशेत्ञोन एकीभूत होजाता है इसलिये कहते हेंनहीं छूता, बुद्धिगत शान आत्मा में पँकी 
भूत होजोता है इसलिए कहते हैं कि यह अब नहीं जानता । उस मरण कालीन 
मूर्डर्झा के समय, उस ईस परलोक गमन करने वाले आत्मा के हृदय--चिंत्त--का 
अग्रभाग, शुद्धस्वरूप विशेषता से प्रकाशमान होजाता है, आत्मा का स्वाभाविक 
ज्ञान जग जाता है; उस प्रकाश से येंह औत्मा, आंख से वो मुँख से अथवा अन्य 
शरीरावययों से देह से बाहर निकलता है । उस निर्केलते हुए के पीछे मुख्यबृत्ति- 
अंहभाव-तथा हेह में रहने का भाव बाहर निर्केल जाता हे, अहँभाव निकलते हुए के 
साथ सेव, इन्द्रियंगत शक्तियां बाहर निर्केल जाती है । उस समय घह आत्मा शौन 
सहित होता है, मूच्छित नहीं होता । वह शौन सहित “ही जाता है। उँस प्रयाण करते 
हुए को विधा ओर कम ये दोनों मिलते है, उसके साथ ज्ञान संस्कार और शुभाशुभ 
कमे संस्कार ही जाते हैं “ओर तीसरी पहली बुद्धि, जन्म जन्मान्तर की उपामित 
धार्मिक वृत्ति साथ जाती है । 

तद्रथ। तैणजलायुका रतणस्यान्त गत्वाउन्यमाक्रममाकम्यात्मानमुपसंदंरंत्ये 


१४१५५ 


'वर्ेवाॉयमात्मेद , शरीर निरत्याविशां गमयित्वाउन्यमोक्रममाक्रेम्या त्मौनसुप- 
सहरति ॥ ३॥ 
पक देह से दूसरे लोक में जाने का येह दृष्टान्त हे-जैसे तैणजलायुक नाम कीड़ा 


पक दैँण के किनारे पर पहुँच कर दूँसरे सहारे को पेकर-पकड़ कर-फिर अपने आप 
को उसपर लेता है ऐसे 'ही यह औत्मा इस शरीर को छोर्ड़ेकर, घन बन्धु आदिकों 
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की ममता अथवा मरणकालीन मूर्र्छा को दू"कर, दुसरे पहुंचने के लोके को अंवलूम्बन 
करके, वहां अपने आप को लेजौाता है। 
तेद्यथा पेशस्कारी पेरसो मात्रामपादायान्यन्नव॑तरं कल्याणतरं रूप तनुत 
एवमेवायमात्मेदे शरीर नि्त्याविय्वां गमायितल्वाउन्येन्नवृतरं कल्‍्याणतरं रूप 
कुरुते पिल्ये वा गन्धर्त वा देने वा प्रोजापत्यवा ब्रह्म वीउन्येपां वा भूता नाम॥ ४)। 
परलोक में आत्मा अपने देह को अथवा जन्म को जसे बनाता है इस पर यह 
प्रसिद्ध दृष्ान्त है--जेस सुवणकार सोने की मात्रा को लेकर उससे दूसरा अतिनूतन 
और अतिशय सुन्दर सुरूप रेचता है, सुन्दर आभूषणादि बनाता है ऐसे 'ही यह 
आत्मा इस शरीर को निश्चेष्ठ बना कर अविया को दुर फरके, जन्मान्तर में, दुसरे 
नंवीनतर ओर कंव्याणतर रूपको-देह को-रचता है। उस पुण्यकर्मी का सुखतर स्वरूप 
पितर सम्बन्धी, गन्धर्वा का, देवेसम्बन्धी, प्रोजापत्य वा ब्रैहशान सम्बन्धी होता है, अथवा 
निकृष्ट फर्मी का आकार अन्य अधम प्राणयों का होता है | यथाकर्म परलोक में 
वेहादि आकार प्रकार होता है । 


सवा अयर्मात्मा ब्रह्म विज्ञानमयों मनोमयः प्राणमयश्चक्षृमयः श्रोत्रमेयः 
पृथिवीमेय आपोमयो वायुमय आकाशमयसतेजोमंयो उतेजनोमेयः कॉममयो 5कीममय: 


क्रोभमयोउक्रोपपयो. धरमेमयो 5ध्मय! सर्वभयस्तेंग्रदेतदिदेमयोंददो मय इति । 


यथाकारी यैथाचारी तेथा भव ति, साधुकारी सॉधुरव्रति | पॉपकारी पॉपो भवति। 
पुण्य: पुण्येन कंमेणा मवति पौपः पोपेन | अथो खेंल्वॉर्डूं! कॉममय एवयि पुरुष 
इति। से यैथाकामो मभंवेति तेत्क्रुभवति । येत्क्रतुभवति तेरंकंम कुरुते, येत्कर्म 
कुंरुते वैदेभिसपच्ते ॥॥५॥ 

बह ही जन्म जन्मान्तर में जाने वाला यह आत्मा ब्रेह्मवित्‌ हे, बुद्धिमय है, मंनो- 
भय है, प्राणमय है, नेत्रमय है, भ्रोत्रंमय है अर्थात्‌ उक्त सब ज्ञान आत्मा का स्वरूप है । 
शारीर आत्मा देहाध्यास से प्रेथिवीमय है, जलमय है, घोयुमय है, आकाशमय है, 
तेजोमेंय और अतिजोमय है, पांच भूतों के शरीर में, अविद्यावश तन्मय हो जाता है 
और अतेज्ञोमय कहने से तद्रप नहीं भी होता, सवेथा शन्य भी नहीं हो जाता । अते जो- 
भय दब्द से अपृथिवीमयादि भी समझना चाहिए । वह कौमनामय है, अकामनामय है 
क्रोधमय है, अक्रोधमय है, धम-शुभकमंमय है, अशुभकर्ममय हं बह जो यह हं उस 
संधेमय है, इेंस लोक सम्बन्धी अभिलाषमय है और उँस लोकसम्बन्धी कामनामय है, 
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आवेश में क्रोधादिव्वत्तिमय होता हुआ भी स्व्रसत्ता से क्रोधादिकों से भिन्‍न है | जला 
कमे करने वाला जैसे आचरण वाला हो वेसा ही हो जाता है, मैंला कम॑ करने वाला 
श्रेष्ठ हो जाता है और पापकमकर्ता पापी हो जीता है | पुण्यकम से पंवित्न हो जाता है 
और पाप से पॉपी हो जाता है | निश्चिय और भी पण्डितजन कैंहते हें--येंह आत्मा 
इच्छामय ही है। बह जैसे  अभिलाषवाला होतों है उर्स संकल्प वा प्रयत्नवाला हो 
आता है, जिंस संकटप वा प्रयलवाला होती है वह ही कैमे करता है, जो कमे कैरता है 
बह ही फल प्राप्स करता है । कमनिसार ही कर्त्ता को कमफल प्राप्त होता है । 


तदेष कछोको भंवति-वैंदेव सक्त) सह कपणति  लिड़ें मैनो येत्र निपक्तमस्य | 
१ ०० १६ ९ १३ १3 ि 0३७ "७ १९२ २० 2४७» ७» हक 3 / १४ 
प्रप्योन्त कमणस्तस्य येत्किचेह करोत्ययम्‌ । तस्मालोकात्पुनरेयेसप  लोकीय 
>> २८ 3१ 3 7 र ।॥ 
केर्मण इति सु कॉपयमानो5थकामयमानो योडकीसो निष्काम ओप्तकाम औत्म- 


3९% ७, ४ ० ४१ श्र 


कामो ने तैरय प्रणा उत्क्रामन्ति त्रह्मव सन्ब्रह्मौप्येति ॥६॥ 

इस सकाम जीवका लिंगशरीररूप मन जिंस वासना मेंवा पदार्थ में विंशप 
आसक्त होता है बह ही पदार्थ आसकत जीव कैम के साथ प्राप्त करता है। थेंह ईंसलोक 
में जो कुछ कमे केरता है उस कम के अन्त को पीकर, उस का फलभोग समाप्त कर 
उस छोके से कम के लिए ईस लोक में फिर आता हें और कामना करता हुआ आता 
है। और ने कामना करता हुआ जो कैमना रहित है निष्काम हे प्रोप्काम-तृप्त-हे और 
आत्मकाम है, आत्मा ही जिसके खुखानन्द का मनोरथ हैं उँस जीवनमुक्त के प्राण 
बाहर नहीं निर्केलते, वह नहीं मरता। वह तो ब्रह्मचित्‌ ही होकर ब्रैंहा को ही प्राप्त 


होता है । 

तेदेष झोको मैवति--येदा सर्वे प्रमुच्यन्ते, कामा येपउरय हूँदि श्रिंता! । 
अथ मर्थो5प्रतो भवत्यंत्रे ब्रह्म समश्ुत इति | तैथंथाउहिनिल्पेयनी वेशैमीके सेंता 
प्रेय॒स्ता शैयीतैवमेबेद शरीर शेतेडबायमैशरीरोउमृतः बैणो च्रेक्मेव तेज एव । 
'धोडह'' मैंगवते सहसर देंदामीति होवाच जनको वेदेहः ॥७॥ 

इस ब्राह्मी अवस्था पर यह छोक हे--जो मनोरथ ईंस के हैदय में आश्रित हैं 


जब वे सेब छूट जाते हैं, इसका चित्त जब निष्काम हो जाता हे तेंब॑ मरणशील मेंनुष्य 
अंम्रत-अविनाशी-हो जाता है । ईंस निर्लेप अवस्था में ही वह अ्रह्म के आनन्द को प्रोप्त 


<२३ ८:२० 


करता है । इस पर वेंह प्रसिद्ध दृष्टान्त है--जैसे ' सांप की केंचुढी वब्मीक में निश्चें८:, 
फेंकी इुई सोये- रहे-ऐसे * ही मुक्त आत्मा का येंह शैंरीर त्यागा हुआ सोती है । लैंदू- 


अध्याय ४ । ब्राह्मण ४ ३७७ 
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नन्‍्तर यह अशरीर आत्मा अमृत प्राण--अंम्ृत आत्मा--हो जाता है और ब्रेह्मवित तथा 
तेजोरमय ही हो जाता है | यह सुनकर बेदेह जनक ने कहा--“ह में भैगवान को एक 
संहर््र गोएं देती है । 
हि। १५ ८ [4 हि. 99५ १० )जे 
तंदेते छोका भेवन्ति--अणुः पंन्‍्था वितेतः पुराणों मां संपृष्टोअनुवित्तो 
मंयेव । तेने थधीरों अपियन्ति ब्रह्मविदः स्वर्ग लोकमिर्त ऊँध्तवो विर्भुक्ता।॥८॥ 
उस मोक्ष मागे पर ये स्छोक हैं , किसी सन्‍त के कहे छन्द हैं । अति संहषम, 
सर्वत्र विस्तृत और पुरानन मोक्ष पैन्थ मुझको छुआ हे, मुझको साक्षात्‌ अनुभव हुआ है, 
वह मार्ग मेने! 'ही भी भांति जौना हे | ब्रेह्मशानी, धीर॑ज़न इस देह से ऊपर-अनन्तर 
सवेधा मुंक्त होकर उसी मार्ग से ही स्वगे लोकें को जाते हे; आनन्द का बह ही 
मांगे है । 
तस्मिज्छुक्लमुत नीलमाहु। पिड्नैले हरित लोहित॑ च॑ | 
एप पेनंथा ब्रह्मणा हांनुवित्तेंस्तेनेति'  ब्रह्मवित्पुण्यकृत्ते मसश्र ॥ & ॥ 
जुस मागे में अत्यन्त व्वत तथा आकाशवत्‌ नीले, सुवण सदश पिड्डल, हरित 
और॑ श्क्तवर्ण प्रकाश ध्यानी लोग कहते है । यंह आदित्य धाम का पन्थ ब्रह्म ने, आत्म- 
बेत्ता ने मली भान्ति जाना हे | आत्मभाब से जो प्रकाश हो वह तेजस्‌ कहा है, उस 
तेज में जो हो यह नेजस आत्मस्वरूप हे । तेर्जस, पुण्यकर्मा, क्रह्मवेत्ता उसी मागे से 
परम पद को प्रीप्त होता है । 
४ 9 ५, 8 [#0 १७ ७ ८४७3 3 
अन्ध तेमः पंविशान्ति ये5विद्याधुपासते । 
ततो भ्रूर्य इंवते तंमो ये उ बिद्यायां रता। ॥ १० ॥ 
भो जन केवल नेमित्तिक केम को ही साधते है; ज्ञान से सवेथा विमुख हे वे घोर 
प्रन्थकार में प्रवेश करते है, उनको उक्त आत्मिक आदित्य का प्रकाश उपलब्ध नहीं 
होता । उससे भी बहुतरवेत्‌ अंधकार में वे प्रविष्ट होते है जो कर्मफाण्ड और 
उपासना से विमुख होकर केवल विदा में शाख्त्रज्ञान में ही रेत हे । 
आत्मिक आदित्य का प्रकाश प्राप्त करने के लिए कर्मापासना ओर ज्ञान दोनों 
सिद्ध करने चाहिए । 
अनन्दा नाम ते' लोकी अन्धेन तेमसा55४ता३ । 
तींस्ते प्रत्याभिगच्छन्त्यविद्रोसो 5बुपी जना। | ११ ॥ 
फर्मोपासना और शानरहित की गति का वर्णन करता हुआ ऋषि कहता है-- 
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जिसमें कुछ भी न सूझे वह अन्ध है ऐसे गाढतर अप्रकाश से घिरे हुए जो लोफे हैं- 
भुवन हैं-वे' आनन्द रहित, दुःख युक्‍त प्रेंसिद्ध हें । उने लोकों को वे मनुष्य मंरकर 
जाते हैं जो अविद्वान, आत्मपरमात्नतच में अंबुध जेन हैं। शञानोपासना तथा कर्मरहित 
जनों के जन्म अज्ञान ग्रस्त दुःखमय लोकों में होते हैं । 
आत्मानं चेद्रिजानीयादयेमस्मीति पूरुषः । 
किमिच्छन्केस्य कामाय शरीरमनुसंज्वरेत्‌ ॥। १२॥ 
येह आत्मा में है, ऐसा यदि अपने आप को मनुष्य जान जाये तो क्या चाहता 
हुआ और किस फलकी कामना के लिए शरीर को तपावे । जिस जन को आत्मा का 
खाक्षात्‌ होजाबवे उसको फिर लन तपाने की आवश्यकता नहीं रहती; वह पृणकाम 
होजाता है । 
येस्‍्यानुवित्तः प्रतिबद्ध आत्माइस्मिन्संदेशे गहने प्रविष्ठ: । 
द्‌ु बिदिः 9399 ८७१२ १३ १३४ १.४ &£ १८ १७ /? 295 
से विव्यकृत्स हि. सर्वस्यें केत्तो तसय लोके: से उ लोक एवं ॥१३॥ 
अग्नि आदि भूतों से जो उपचय किया जाय वह सन्देह देह ह। इस गहन देहे 
में प्रेचिष्ठ हुआ जिंसका आत्मा जाना हुआ है, सर्वथा प्रैयुद्ध हे वेह मुक्तात्मा संवेकर्मछत 
है, धंह ' ही. संत्रे शुभ का केंर्ता है, उसका ही मोक्ष लोकें हे और वह मोक्ष घौम- 
आनन्द स्वरूप- ही हे। 
१०७ €ी १ बे 
इहैवे सन्‍्तो5ये विभस्तेद्रेयम, ने चे्दवेदिमहती विनाहि! । 
"3 'तृद्विद्रमृतास्ते' भर्वन्त्येथेतरे दुःखमेबापियन्ति ॥ १४ ॥ 
इस जन्म में ही रहते हुए हम उेस आत्मतस्व को जानते हैं; यह ही उत्तम बात 
है । यदि में भे जानता तो बेड़ी हेनि होती, जन्म निष्फल होजाता | ' जो उपासक इसी 
जन्म में उस आत्मतस्व को जाौनते हें वे अस्त होजीते हैं ओर दूसरे अज्ञानीजन 
को ही प्राप्त होते है । 
यदेवमनर्पध्यत्यात्मोन देवैपअसा । 
ईशान भूतभव्यस्य न॑ तँतो विज्वुगुप्से।। १४ ॥ 
१३ 8 
भेस्मादवोकर्सबेल्सरो 5होमिः पैरिवतेते । 
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तंदेवा ज्योतिषां ज्योतिरोयुहोपसतेउमतम ॥| १६ ॥ 


आत्मज्ञानी जब साक्षात्‌ पन से, इंस देवें आत्मा को जो भूत भविष्यत्‌ फा इंम्वर 
हे, बेखता है; सव परिवत्तनों के ई>८र को जानता हे तो फिर ठेससे नहीं निन्‍्दा करता; 
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परमात्मा का भक्त परमात्मज्ञान प्राप्त करने के अनन्तर किसी का निन्‍दक' नहीं रहता । 
जिस परमेश्वर से, दिने रातों के साथ वर्षकॉल- पीछे ही फिरेता हे, उसको स्पशे नहीं 
करता, वह इश्वर सब ज्योतियों की ज्योति है, विश्वजीवन है अमृत है । उसीको 
देव तन आराधते हैं । 


यस्पिन्‍नपल पेश्जना आकाशश्र प्रतिप्ठितः । 
तमेव मेन्य आत्पान विद्वान्त्रह्माम्तो 5म्तम || १७॥ 
प्रॉंणास्य प्रांणमुंत चलषश्रश्षुरत श्रोपस्य ओजे मनसो ये. मैनो 
विद; । ते निबिक्युत्रेह पुराणमग्रयम्‌ ॥। १८ ॥ 
जिसमे पांच पांच जन--प्रथिवी, जल, वायु, अशि, सजीवजगत्‌ ओर आकाश 
स्थिर है, म अमर आत्मा उस ही अविनाशी आत्मा को जानता हुआ ब्रह्म मानता हूं । 
उस प्राण के प्राण को ओर नेत्र के नत्र को, सेंथा थ्रोत्र के श्रोत्र को, [मंन के मंन को 
“ज्ञो जन जानते है उन्होंने ही सनातन, मुख्य, ब्रेदा को जाना है, वियार और अनुभव से 
निश्चित किया है । 
मेनसेवानुट्रेएल्यू_ नेई नानाउरस्ति किचन । 
मृत्यो! से म्ृत्युमाप्नोति ये इंई नानेवे पईंयति॥ १९॥ 
यह व्रह्म भ्रन से ही देग्ने योग्य है, ईस्स ब्रह्म मे अनेकपन कुछ भी नेहीं हे बह 
ईश्वर एक है | परन्तु जो मनुष्य ब्रह्मस्थरूप म अनेक ब्रह्म ही देखता हे, जो अनेक पर- 
मेश्वर मानता है वह झुंत्यू से मत्यु को प्रांघ होता ह, मरण से मरण मे चक्कर छगाता 
ग्हता है । 
ऐकपवानुद्रष्ठव्यमेतंद प्रमेय धुवम्‌ । 
विरंज) पर आकाशादज आत्मा महान्थुवश ॥ २० ॥ 
'तमेव पीरो विज्ञांयें प्रज्ञां कुर्वीत ब्राह्मण! । 
नानुध्यायाह्हछब्दान्वाँचो विग्"ीपन हि». तेदिति ॥ २१॥ 
यह अप्रमेय-अमित-निश्चल ब्रह्म पकथा से ही, एकत्व से ही जानना चाहिए । 
वह पापरजेरहित परमेश्वर आकाश से डेत्कृष्ट हे, अंजन्मा है, महान है ओर परम स्थिर ' 
आत्मा है। ' चीर ब्रॉह्मण उँस ' ही भगवान्‌ को जॉोनकर अपनी प्रज्ञा को-धारणा को- 
स्थिर करे, निष्ठा सुनिश्चित वनावे । परमेश्वर में बुद्धि सुस्थिर होजाने पर अनेक ग्रन्थों 
और वितकों के बेँहुत शब्दों को ने चिन्तन करे क्योंकि वह वाक्य जाल चिन्तन केबल 
बीणी का ग्ानिकर ही दे | 


३८० यृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


आओ हक #% 6४ 5 _आ 7+% ध3 आऔ आओ ढ5 ॥ाओ 53 आा5 ढ ७ “5 हि आओ # «७ ८४ ' ढी5 #9 शी लॉ ही ५ बी, आग 03 /“5 जाके लीड हब बा वी 3 हज, कीीक बी हो 3 अ3टी 3 5० अी नजा हज हज 5 _ैौ #औि €फ /ै ०5 ॥ 5 लटक अख 205 ५ /५ “थे ८ 6 
3 बीच #औि,2 कि कि न न 5 


से वा एप मेहानजे आत्मा यो५्ये विज्ञानमियः प्रोणेषु, ये. एपोडन्तहंदय 
ओकाशरस्तस्मिज्छेते | सवस्य वशी संवेस्येशोन। संवस्थात्रिपीति! से ने साधुना 
केंमेणा भूयान्े ऐवासाधुनां केनीयानेष सर्वर्चर ऐपे भूताधिपतिरेपे भरृंतपाल 


(प्‌ सेतुर्विधरण एपां लोकानामसंभेदाय ॥ 
बेह ही यह, महान, अजन्मा-अनुत्पन्न-आत्मा है जो यह इंन्द्रियों में विज्ञेनमय 

है, विदोष चेतन्य है जो यह अन्तहंदेय में आकाश है, अन्तःकरण है उँस में वह सोतों 
है । और जो सेव का बेंशकर्त्ता है, संब का शासन करने वाला है तथा सब का राजा 
है। वह भगवान्‌ ने तो श्रेष्ठ कैमों से बेंडा बना है और ने ही अशुभ कमे से छोटा है; 
ईश्वर का ईशवरत्व स्वभावसिद्ध, सनातन हे, शुभाशुभ फर्मजन्य नहीं हे | यह ही स्वत 
सिद्ध, सनातन भगवान्‌ सर्वश्वर है, यह भूतोंका राजा है, यह अनोंका रक्षक हे तथा इंने 
पृथिवी आदि लोकों के अनाश--न टूटने-के लिए यह घारण करने वाला हढ़ वॉन्धच 
है । लोक लोकान्तर भगवान के आश्रय में आश्रित हें । 

तमेत॑ वेदानुवचनेन ब्राह्मणा विविदिषन्ति, यज्ञेन दे।नेन तंपसा5नाशकेनेतमेतर 
विदिलवा' मुनिर्भवर्येतमेव प्रत्राजिनो लोकमिच्छन्तः प्रश्नजन्ति | एतद्ध सम वें 
ततपूर्व विद्वोंसें! प्रनां न कॉमयन्ते, कि प्रजया करिप्यामों येषां नो5सैभौत्मीं 
लोक इति। ते ह सम पुत्रेषणायाश्र वित्तरपणायाश्र लोकेपणाश्व व्युथापौय 
भिंक्षीचर्य चेरेन्ति, या व पुत्रपणा सो वित्तेषंणा, यो वित्तेषंणा सौ लोकेपणोभे 
हेते  एपणे एंव भेंवतः ॥ 

उसी ईस परमेश्वर को ब्राह्मणलोग वेदेध्ययन से जानना चाहते हैं, यज्ञ से, 
देन से, तेप से सथा अनशन--उपवास-से ईस को ही जानकर उपासक मुनि हो 
जाता है और मोक्षेलोक को चीहते हुए, संन्यासीजन इसको दी पहुंचते हें। निश्चय यह 
ही फारण है कि वे ' पूँवेकाल के शोनीजन सैन्तान को नहीं “कामयन्ते स्म' चौहते थे; 
यह तिचारते थे कि जिनेका हँमारा यह आत्मा और मोक्षलोक हे वे हम प्रज्ञा से 
बैया करेंगे। ऐसे वे ही पुत्रकामना से,धनकामना से ओर लोकेकामना से ऊपर उठकर 
तैदनन्तर मिश्लावत्ति को (चरन्ति सम) धौरण करते थे। 'जो ही पुँत्रकामना है, वह 
पैनकामना है, “जो धंनकामना हे वह छोकेंकामना हे, “ये ' दोनों कौमनाएं ही हैं।' 

से एप नेति नेसात्मागश्यो ने है गद्यतेइशीयों न हि शीयतेब्सड्रो न हि 
सेन्यनेठसितो ने व्यंथते ने रिप्येति। एतमुहेवेले न तैरंत इंत्यतः पॉपिमेक- 
रवमिर्त्यत; केल्याणमकरररमित्युभे उ हेवेष एते तैरति, नेने कुताकुृते तैपतः ॥२२॥ 
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वह यह आत्मा नेति 'नेति से जाना हुआ, इन्द्रियों से ग्रहण करने अयोग्य हे 
कंयोंकि इन से नहीं ग्रहण किया जाता, अहिसनीय है फ्ेयोंकि नेहीं भोरा जा सकता, 
असग है क्योंकि पाप से नहीं लिप होता, बेन्धन रहित है नेहीं ढुँ:वी होता और ने ही 
नष्ट होता है। पाप मेने किया अतः दुःग्व भोगूगा, मेने कंट्याणकर्म किया इस से सुखी 
हो जाऊंगा ये दोनों ही संन्‍ताप इस को--निष्पाप आत्मा को नहीं प्राप्त होते; यह 
इन दोनों सन्‍्तापों को ही अतिक्रमण कर जाता ह । ईंस को किये हुए ओर न 
किये हुए कम नहीं तपाते । मुक्त आत्मा पुण्य पाप के फलों को पार कर जाता है । 
तंदेतदचा 5भ्युक्त म । एप निर्त्यों मेंहिमा ब्राह्मणस्थ ने वद्धेते केमेणा नो 
कनीयान । तस्येव स्थॉदपंदबित्तं विदितों ने लिप्यते कर्मणां पांपकेनेति | 
तस्मादेवविच्छान्तो . दौन्‍्त उर्परतस्तितिल्लुं। समाहितो भला 5 5त्मन्येवॉत्मीन परंयति, 
र्वभात्मोन पेयति।  नेने पंप्मा तरति, संत पीप्माने तरेति, नने 
पींप्मा तेपेति सर्व पीप्मान तेपेति, विपपों विरनो5विचिकित्सो ' ब्राह्मणो 
भेंवैति । एप ब्रहालोक! संम्राडिन प्रषपितोपसीति होवीच येज्ञिवस्क्यः | 
'भोडह  मैगवते विदेहॉन्ददीमि मां चापि सह देस्थायेति ॥२३॥ 
बह यह भाव ऋचाहारा भी केंहा गया--प्राह्मण की यह ऊपर वणिन महिमा 
नित्य है विनाश गहित है, यह कम से नेंहीं बढती, ने 'छोटी होती हे। मनुष्य उस 
महिमा का ही पदवित्‌- स्थानशाता-होवे' * । उसको जान कर आत्मा फिर पीप कैमे 
से नहीं लिंपे होता | ईस लिए ऐसी जानने बाल्श शान्त, जितेन्द्रिय, पाप से उपरत, 
तितिक्षु-सेहनशील, संयेमी होकर अपने आत्मा में ही अपने आत्मा को देखता है 
और भ्रेखण्ड औत्मा को देखता हे | इस को पाप नहीं तरता-नहीं लगता, यह सौरे पंप 
सागर को वर जाता है, इस को पाँप नहीं तेंपाता किन्तु यह सारे पोप को लैंपाता है, 
भस्म कर देता है; यह पौप रहित मल रहित और संशय रहित ्रोह्मण हो जाता है । 
अन्त में येक्षवल्क्य ने फेहा--हे रीजन ! यह मोक्षपद्‌ हे, ईस को तू प्राप्त हो गया है । 
यह सुनकर राजा ने कहा-बँह में ' भगवान्‌ को सारे विदेह देश देतों है ओर साथ 
अपने आप को भी सेवा के लिए समपेण करता है । 


से वा ऐप महानजे आत्मा5नादो वँसुदानो विन्दँते वंसु ये एवं वेद! ॥२४॥ 
बह ही यह महान, अजन्‍्मा, भात्मा सर्चान्न का भत्ता है, सारे जगत्‌ का संहारक 


है अथवा सब प्रकार से अन्न दाता है और घन दाता है। जो ऐसे'' जोनता है वह धं॑न 
को प्रौप्त करता है । ' 


३८२ बवृहदारण्यको पनिषदृ 
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उ .॥ भ+ ३३] ८ १७ 3 *.. आए ९ + 
से वा एप मेंहानजें आत्पाउ्जरोउमरोउ्म्नतो5भंयो ब्रह्मामयं वे  ब्रह्माभय 
हि वे ब्रह्म भवति ये एवं वेद ॥२५०॥ 
४ रे | ६2६ है| पु ] डे एः पर ३ कर ञो ० 
यह ही यह महान अजन्मा आत्मा अजर है, अमर है, अविनाशी है भोर अंभय 
हे, निश्चय ब्रह्म अभय है जो ऐसे अभय ब्रह्म को जानता है वह ब्रेंहा को ही प्राप्त 
होता है । 
पांचवां आह्मण । 


१ 3 जे ७ ४ ३ कर ७9 ८ १० रे 

अथ है याज्ञवस्क्यस्य दे भार्ये बैभूवतर्मत्रेयी व कात्यायनी च । तंयो हे 
'पंत्रेयी त्रह्मगादिनी बभूव स्नी प्रज्ञेव तहि कॉत्यायन्यथ ह येज्ञिवस्क्यों उन्‍्यदू- 
वृत्तमुपांकरिष्पन्‌ ॥ ९॥ मेत्रेयीति होवांच याज्षिवरक्यः, प्रत्जिष्यन्या औ- 
इमेस्मृत्स्थार्नादसिने, हनत  तेडनेया कत्यायस्थाउन्ते  करवाणीति ॥ २॥ 

इसके अनन्तर अब एक ऐतिहासिक बात कही जाती है । याक्षवत्क्य की दो 
भायए थीं, एक मेत्रेयी ओर दूसरी केात्यायनी । उँनर्म मेत्रेयी'' ब्रह्मगादिनी थी, शान 
ध्यान,वेदाध्ययन परायणा-अशशिकी-थी ओर तंव दूसरी कात्यायनी ख्रीप्रेशा, ग्रहकमेरता 
थी। पेकदा योौज्षवल्क्य गृदरुथ ओचार से अन्य बेत्त को-संन्यास फो-घारण करता 
हुआ सर्वेत्याग करने लगा । उस समय योत्रवव्कय ने केहा-हे मत्रेयी अंरी ! मे 
ईस गह से अब संन्यास में जोरहा है, यदि तू चाहे तो इस कीत्यायती से तेरों निर्णय 
वडबारा-करदूं । 

सा होवआाच पत्रेयी यन्त्रु मे इये मगोः सवो प्रथित्री विच्ेन पू्णी स्यात्तश्यां 
न्वहं तेनामृता55हो ३ नेति नेति होवाच याज्ञवल्क्यों यथेवोपकरणवतां जीविते 
तंथत्र ते जीवित स्थादमृतलस्थ तु ना55शास्ति वित्तेनेति ॥ ३ ॥ सा होवाच मेत्रेयी 
येनाह नामृता स्थां किमह तेन कुबोंप । यदेव भगवान्वेद तदेव में ब्रहीति ॥ ४ ॥ 

इस पाठ का अथे इसी उपनिषद्‌ के दूसरे अध्याय के चौथे ब्राह्मण में लिखा जा 
चुका है । 

से होवाच याज्ञवल्क्यः पिया वे खेल नो भेवति सेती प्रियपरंपद्धन्त तरह 
भषत्येतद्‌ उयाख्यास्यामि ते, व्याचक्षाणस्य तु _ में निदिव्यासस्वेति ॥ ५॥ 

बह याशवल्क्य बोला हे भवाति ! निश्चय हमें पहले से प्यारी होती हुई ही तने 
अब अधिक प्यार को बेंढाया । तेंव हे भैवति ! येह प्रियपथ लुँझे देयाख्या से कहूंगा। मेरे 
देधाख्यान का तू विचारपू्वंक निश्चय कर | 
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स होवाच न वा अरे पत्यु। कामाय पतिः प्रियो मवत्यात्मनस्तु कामाय पति: 
प्रियो भव्ति । न वा अरे जायाये कामाय जाया प्रिया भवस्यामनस्तु कामाय जाया 
प्रिया भवति | न वा ओरे पुत्राणां कामाय पुत्राः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय 
पुत्रा; प्रिया भवन्ति । नवा अरे वित्तस्य कापाय वित्त प्रियं भवत्यात्मनस्तु 
कामाय वित्त प्रियं भवति | न वा अर पशूनां कामाय पशवः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु 
कामाय पशवः प्रिया भवन्ति । न वा अरे ब्रह्मणः काम्ाय ब्रह्म प्रिय भवस्यात्मनस्तु 
कामाय ब्रह्म प्रियं भवति । न वा भरे क्षत्रस्य कामाय क्षत्र प्रियं भवस्यात्मनस्तु 
कामाय क्षत्र प्रिय भवति | न वा अरे लोकानां कामाय लोका) प्रिया भवन्त्यात्म- 
नस्तु कामाय लोकाः प्रिया भवन्ति | न वा अरे देवानां कामाय देवाः प्रिया 
भवन्ति | आत्मनस्तु कामाय देवा प्रिया भवन्ति | न वा अरे वेदानां कामाय 
वेदाः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय वेदा! प्रिया भवन्ति । न वा अरे 
भूतानां कामाय भूतानि प्रियाणि भवन्त्यात्ममस्तु कामाय भूतानि प्रियाणि 
भवन्ति । न वा अरे स्वस्थ कामराय सर्वे प्रिये भवत्यात्मनस्तु कामाय सर्व 
प्रिय मवति । आत्मा वा अरे द्रष्ठ्य/ श्रोतव्यों मन्तव्यों निदिध्यासितव्यो 
प्रैत्रेस्यात्मनि खख्बरे दृष्टे श्रते मते विज्ञात इद सर्वे विदितम्‌ ।॥॥६।॥ 

ब्रह्म ते परादाद्रो उन्यत्रात्मनो ब्रह्म वेद, क्षत्रे ते परादाद्योउन्यत्रात्मनः क्षत्र 
बेद, लोकास्ते परादुर्योउन्यत्रात्मनो लोकान्बेद, देबास्तं॑ परादुयोंउन्यत्रात्मनो 
देवान वेद, वेदास्त परादूरय्यों उन्‍्यत्रात्मनो वेदान्वेद, भूतानि ते परादुर्योडन्यत्रा- 
त्मनो भूतानि वेद, सब ते परादाद्योउन्यत्रात्मन/ः सर्वे वेद । इदं ब्रह्ेदं 
प्तत्रमिम छोका इसे देवा इसे वेदा इमानि भूतानीद सर्वे यदयमात्यमा ॥ ७॥ से 
यथा दुन्दुर्भेईन्यमानस्थ न बाह्याज्छब्दाज्उक्नुयाद्‌ ग्रहणाय दुन्दुभेस्तु ग्रदणेन दुन्दु- 
भ्याघातस्य वा शब्दों गहीतः || ८ ।।| स यथा शंखस्य ध्यायमानमस्य न बाह्याउछ- 
ब्दाज्छकनुयाद ग्रहणाय शखस्य तु ग्रहणेन शखध्मस्य वा शब्दों ग़हीतः ॥ & ॥| 
स यथा वीणाये वाद्यमानाये न वाह्याज्छब्दाज्छक्तुयाद ग्रहणाय वीणाये तु ग्रहणेन 
धीणावादस्य वा शब्दो ग़हीत३ ॥१०॥ 

स यथा :व्रेधाग्रेरभ्याहितस्य प्थग्धूमा विनिश्वरन्त्यवे वा अरेष्स्थ महतो 
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भूतस्य निश्वसितमेतद्यदग्वेदो यजुर्वेदः सामवेदो5थवोष्डिरत इतिहापः पुराणं विद्या 
उपनिषदः छोकाः सृत्राण्यनुव्याख्यानानि व्याख्यानानीएं हुतमाशित पायितमरय 
च लोकः परश्व लोक। सवोणि च भूतान्यस्पैवैतानि सर्वाणि निश्वसितानि ॥ ११॥ 
प यथा सर्वासतामपां समुद्रः एकायनमेवे सर्वेष स्परशानां लगेकायनमेव सर्वेषां 
गन्धानां नासिके एकायनमेव्र सर्वेपां रसानां जिह्ेकायनमेव सर्वेषां रूपाणां चक्षरे- 
कायनमेव सर्वेपां शब्दानां श्रोत्रमेकायनमे सर्वेषां संकल्पानां मन एकायनपेव 
सर्वासां विद्यानां हृदयमेकायनमेतर सर्वेषां कर्मणा हस्तावेकायनमेव सर्तेषाभानन्दाना- 
मुपस्थ एकायनमेव सर्वेपां विसगोणां पायुरेकायनमेत सवंषामध्वनां पादावेकायन- 
मेत्र सर्वेषां वेदानां वागेकायनम्‌ ॥ १२॥ स यथा सेन्धवघनो 5नन्तरो 5बाह्व कृत्लछो रसघन 
एवेवं वा अरेअयमात्माउनन्तरो 5वाद्मः कृत्स्नः प्रज्ञानधन एवेतेभ्यः भूतेम्यः समृत्याय 
तान्येवानुविनश्यति न प्रेत्यसंज्ञाउस्तीत्यरे ब्रवीमीति होवाच याज्वर्क्यः ||१३॥| 

सा होवाच मेत्रेब्यत्रेत मा! भेगवान्मोहन्‍्त्मापीपिपन्न वा अहमिमं'' विजनौना- 
मीति | से होवाँच न॑वा अरे5हई मोहं ब्रवीम्यविनाशी वा अरेडयेमात्मों- 
नुच्छित्तिथमो ॥ १४ ॥ 

वेह मेत्रथी बोली-यहां ही भगवान्‌ मुझको मोह में प्राप्त कर रहा है। मे इसको 
नेहीं जानती । उसने केहा--अंरी ! में” मोह की बात मेंहीं केहता; अंरी ! यह अंविनाशी 
और अंखण्ड स्वभाववान आत्मा हे । 

यत्र हि द्रेतमिव भवाति तदितर इतरं पश्यति, तदितर इतरं जिध्रति, तदितर 
इतरं रसयते, तदितर इतरमभिवद॒ति, तदितर इतरं श्रणोति, तदितर इतर॑ मनुते, 
तद्तिर इतरं स्पृशाति, तदितिर इतरं विभानाति | यत्र ल्वस्य सर्वमात्मेवाभूत्तत्केन 
कंपश्येत्तत्केन के जिप्रेत्तत्केन के रसयेत्तत्केन कमभिवदेत्तत्केन के धृणयात्तत्केन क॑ 
मन्वीत, तत्केन क॑ स्पृशेत्तस्केन के बिजानीयाद येने; सर्व विजानाति त॑ केन 
विजानीयातव्‌ | स एप नेति नेत्यास्मा5गुश्यो न हि गह्मतेडशीयों न हि शीयंतेड्सड्रो 
न हि सज्यतेडसितो न व्यथते न रिष्यति । विज्ञातारमरे केन विजानीयादित्युक्तानु- 
शासनाउस्म मेत्रे्येतावदरे खल्वमृतत्वामिति होक्त्वा याज्ञवस्‍्क्यों त्रिजहार ॥१४॥ 

उक्त सारे पाठ का अथ दूसरे अध्याय के चोथे ब्राह्मण में लिखा गया है। 
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छठा ब्राह्मण । 

अथ वेश;--पौतिमाष्यो गोपवनाद गौपवनः, पोतिभाष्यात्यौतिमाष्यो गौप- 
बनाद गौपवनः, कोशिकात्कोशिक), कौण्डिन्यात्कीण्टिन्य!, शाण्टिल्याज्छाण्डिल्य 
कौ शिकाच गोतमाच्च गोतमः ॥१॥ आमिवेश्यादाभ्रिवेश्यों गाग्योद्‌ गायों गाग्योद 
गाग्यों गौतमाद्ौतमः, मेतवात्सेतवः, पाराशयोयणान्पाराशयोयणों गाग्यायणाद 
गाग्योयण उद्दालकायनादुद्दालकायनो जावालायनाज्जावालायनो मा*यंदिनायनान्मा- 
ध्यंदिनायन), सोकरायणात्सोकरायणः, कापायणात्काबायणः, सायकायनात्सा- 
यकायन:, कोशिकायने। कौशिकायनिः ।।२॥| घृतकौशिकाद घृतकौशिकः, पाराश- 
योयणात्वाराशयोयण), पाराशयात्याराशर्यों भातूकण्याज्जातृकप्ये आसुरायणान् 
याप्काचा55मुरायण्रेव णेखेव णि रौ पजन्धने रौपजन्ध निरासरे राछुरि भौरद्वाजाद._ भा- 
रद्राज आत्रियादात्रेयो माण्टेप्रोण्टिगॉतमाहौतमो गौतमराद्रौतमो वात्स्याद्वात्स्य, 
शाण्टिल्याब्छाण्डिल्य), केशोयोत्काप्यात्केशोये! काप्यः कुमारहारितात्कुमारहारितो 
गालवाद्वालो विदर्भीकोण्डिन्याद्विदर्भाकौण्डिन्यो वत्सनपातो बाश्रवाद बत्सन- 
पाद॒व। श्रव!ः, पथ। सोमरात्पन्था! सौमरोड्यास्यादाड्रिरसादयास्य आड्रिरस 
आमुतेस्‍्वाष्टरादाभूतिस्ताष्टी विश्वरूपात्ताष्टाद्रिश्वरूपस्ताप्रो 5शविभ्यामश्विनों दबीच 
आधर्वणादृध्यड-्डगथर्व गो उथबेणो देवादथवों देवों मृत्योः प्राध्यंसनान्प्रत्यु) प्राध्व॑- 
सनः, ' प्रध्वंपनात्रध्वेसनन एकऋषेरेकपिधिप्रचित्तेविंप्र चित्तिव्यप्टेन्यष्टि! सनारोः 
सनारु), सनातनात्सनातनः), सनगात्सनगः परमेष्ठिनः परमेप्ठी, ब्रह्मणों ब्रह्म, 
स्वयंभुब्रह्मणे नमः ।॥।३॥ 

पांचर्तों अध्याय । पहलां आह्मण । 
ओश्म्‌ पृर्णमेदः पूँण॑मिदं पृर्णीत्तृणमुदच्यते । 
पूर्ण स्‍्य पूणेपांदाय पूर्णमेबावशिष्यते ॥ 
ओपू खें ब्रह्म | ख॑ पुराण वेथुरं खेमिति | ह स्माह कौरंव्यायणीपुत्रो 
वेदो5य ब्रेह्मणा विदृवेदेनेन यद्वेदितिव्यम ॥१॥ 
बेह परमेश्वर पूर्ण है, अखण्ड है, यैदह जगत्‌ सस्ता में पूँण है, कुछ सी ऊना 
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नहीं है, पूर्ण मगवाव्‌ से ही यह पूणे जगत्‌ उँदय होता है । पूणे परमेश्वर का पूर्णस्वरूप 
लेकर, पूर्णस्तरूप को अपने में धारण कर फिर भी सतवेत्र पूँंणे 'ही रह जाता है, परमे- 
वर स्वसत्ता से स्वेत्र पुर्णस्वरूप से ही विद्यमान हे। खभ्रेह्म है, ब्रद्दया आकाशवत 
निराकार है, यह सनातन है, वीयुवान्‌ आकाश भी 'खें है | फौर्रव्यायणीपुत्र ने आह स्म- 
केहा था--कि में खं ब्रह्म को जानता हूं यह भेद ब्रोह्मण जानते हैं। जो परमेश्वर जानने 
योग्य है हे शिष्य ! तू उसे ईंस खे से ही जोन | ख॑ शब्दोपासना से ही परमेश्वर का 
ध्यान कर । 


दूसरा आह्णु । 

त्रयाः प्रेजापसाः प्रजापतों पितिरि ब्रह्मचययमृषुर्देवों मेनुष्या असुराः। उपिलो 
ब्रह्मचय देवा ऊंचुबत्रेवीतु नो भवानिति । तेम्यो हैतेदक्षेरम॒वांचे “दे?” इति 
व्येज्ञासिष्टा रेइति ? व्यज्ञासिष्पति होचुदोम्येतेति ने ऑत्थेति । ओमिति 
होवांच वैयज्ञासिष्टति ॥१॥ 

देव, मनुष्य ओर अखुर इन तीनों प्रजापति के पुत्रों ने प्रजापति पिता के समीप 
जाकर वैंह्मचये को सेवने किया | ब्रह्म चये को सेवन करके प्रजापति को देवों ने कैहा- 
आप हम को उपदेश कहें । उसने उन को येहि ' दे अक्षर केंहा, “द्‌” अक्षर कह कर 
पूछा--क्या तुम्त जाने गये, समझ गये हो ? वे बोले हम जॉन गये हैं-दैभन करो ऐसी 
हमें तू कंह रहा हे । प्रजापति ने फेहा-- हैं! तुमने औन लिया है। 

अथ हेने मैनुष्या ऊंचुब्रंवीतुँ नो भेवानिति । तेम्यो हेतदेवाक्षरेसुवोच “दें” 
इति । व्यज्ञासिष्टा श्ृति ? व्यैज्ञासिष्मेति होचुंदेततेति न ऑत्येति। ओमिति होवांच 
व्यज्ञासिप्ठेति ॥२॥ 

तदनन्तर इसको मनुष्यों ने कहा-भवान्‌ हमें उपदेश कैहे । उस प्रज्ञापति ने! 
उनको “दे” यंह ही अक्षर केहा, इसी अक्षर का उपदेश दिया और पूछा-क्या तुम 
जोन गये हो ? वे बोले हम जान गये हैं,--दिये। करो यह हेभको तू केह रहा है । वह 
बोला-- हां मेरा भाव तुमने जान लिया है । 

अथ हेनमझुरा ऊँचुब्रबीतु नो भेवानिति | तेम्यो हैत॑देवॉफ्नस्मुवौच “'ढं” 
इति । व्यज्ञासिष्टा३ इति १ व्यज्ञासिष्पेति होचुदेयेश्वम्िति 'न॑ ओत्येति । ओमिति 
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होबांच व्येज्ञासिप्टेति । तदेतदेवेर्षा देवी  वॉगनुवदंति स्तैनयिसलुद, द, दे इति 
दौम्यत दत्त देयध्वमिति | तंदेतै्त त्रेय शिक्षेददेम॑ दाने देधाभिति । 
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तत्पश्चात्‌ ईसको असुरों ने केहा-भैवान्‌ हमें उपदेश कैंहे | प्रजापति ने उनको 
येह 'ही अक्षर “दे ” कैहा | और पूछा--क्या तुम जान गये हो ? वे 'बोले हम जान 
गये हें--देया किया करो यह हमे तू कह रेंहा है । वह बोला-- हां मैरा भाव तुमने 
जान लिया है | अनुभवी ऋषि कहता हैे--वह यह प्रजापति का उपदेश ही यह देवी 
वीणी, गंजेने वाल्य नाद बोले रहा है; वह देवी वाणी कद रही है--द दे दे; जिसका 
यह भाव हे--दैभन करो, दो और दैया करो | दैसी कारण यह तीने कमे सिंखावे-- 
इन्द्रिय देभन, दीन और दया उक्त तीनों कर्मा का उपदेश देना चाहिए । 


“ तीसरा बआाह्यण । 
ऐष प्रजापाते यमेतेद ब्रद्मेतत्सव तंदेतलयक्षरं हेंदयमिति । है? इत्ये- 


कमक्षरे्मामिहैरन्त्यस्मे स्वॉश्ोन्ये थे ये एव वे / हस्येक्मर्क्तर देदेत्येस्मे 
स्वाश्ॉन्ये चय॑ एवं वेद अगप्रित्यकमल्षेरमेतिं. सवैंगे॑ लोके ये एवं 
वेदे ॥ १॥ 


जो यह मनुष्य का हृदय है, शाद्धचित्त है, देह में यह ही प्रजापति है; यह शुद्ध- 
चित्त महान है ओर यह सिब कुछ है; आत्म सर्वेस्त्र है। सो येंह यह हंदय शब्द सीने 
अक्षर वाला है | उसमें “ह॑ ” यह पक अक्षर है, जिसका अर्थ अभ्विदगण--कस्मा-लाना- 
है। ज्ञो चित्तोपासक ऐसौ जनता है 5सके लिए अपने बन्धुजन ओर दूसरे जन भेटे 
लेते हैं । दूसरा “दे” यह एक अक्षर हे, जिसका अथ देना है; जो हृदयोपासक ऐसी 
भ्ोनता हे उसके लिए अपने बन्धुजन ओर दूसरे लोग घनादि देते रहते हें । तीसरा 
बम” यह पक अक्षर है, यह "इण” घातु से बना हे; इसका अथे प्राप्त होना-जाना-हे 
"ते हृदयोपासक ऐसी जोनता है वह संत्रेगे लोक को प्राप्त होता है; वह मर कर खुख- 
मय लोक को जाता है । 
हृदय का अर्थ, आकर्षण करना-प्रेम करना, शानादि गुण दान करना और श्रद्धा 
| भक्ति, उपासना से परमेश्वर को प्राप्त होना है । 


चोथा ब्राह्मण । 
तेद्दे तदेतैदेव तँदास सैत्यमेव | से यो हैते मेहँद्य्ष प्रेथमन वेद सत्य 
म्रह्मेति जपतीमांलोकॉन्‌। जिंतें इन्न्वसोवंसर्े ऐवमेल ' मैहेद्रक्ष॑ प्रथेमज वेद, 
सेत्यं ब्रह्मेति सत्य हैवे ब्रह्मं॥ १ ॥ 
थेह हृदय ही वह यह सत्य ही हे, चित्तसत्ता सत्य ही है। बह जो उपासक 
हेस मेंदान्‌ पूजनीय, सबसे प्रेथम सत्य ब्नेह्म को जानता है परमेश्वर को भी महान पूज्य, 
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सनातन और सत्यस्वरूप समझता है वह इन लोकों को जीतेता है। इसी प्रकार “जो 
ऐसे इंस महान्‌ यक्ष, सनातन को जानता है उसने यह असत्‌-नौश-वा झूत्यु जीते 
लिया | ब्रह्म सेत्य हे; ब्रेंह्ा सत्य ही है । 
पांचवां ब्राह्मण | 
आप एवेद्रैमग्रे आसुरंता आप; सैप्यमस्रमन्त, सं ब्रह्म , भ्रझ १्रजापतिम, 


3९ 


प्रजापतिरदवांस्ते देवा; स यमेवोपांसते । तंदेतत्‌ अयैंक्षरं सःयमिति | “सं?” इत्येक- 
मेप्तरम, तीत्येकमक्ष॑रम, यमित्येक्रमेसरम; प्रथमोत्तमे अक्षर सत्यम, मैध्यतो 5नेत 


'तेदेतदर्नतमुभयतः संत्येन पैरिगहीतं सैत्यभूयमेव भेवेति । विद्वसिमनत 
हिनस्ति ॥ १॥ 


जल ही यह पहले थे, उन ज्यों ने ही सत्य को रंचा, स्थल जगत्‌ में ही सत्य 
अभिव्यक्त हुआ। संत्य ने ब्रह्म को--अव्यक्त को-दर्शाया | ब्रह्म ने-अव्यक्त सत्ता ने 
ई)वैरभाव फो प्रकट किया | परमेश्वर ने देवों को जन्म दिया | यह ही कारण है कि 
वे  देवेजन स्त्यस्वरूप भगवान्‌ को 'ही आराधते हें । वह यह संत्य तीन अक्षर बाला 
है, सत्यशब्द में तीन अक्षर हैं। “सं” यह एक अक्षर है, “ तू” यह एक अक्षर हे, ओर 
“मप्र” यह ऐक अक्षर हे। प्रेथम ओर अन्तिम दोनों अक्षर संत्य हैं, प्रथम “स” ओर 
अन्तिम “यम” सस्वर हैं, स्वर अविनाशी, सत्य हे । मँध्य में “त्‌” व्यंजन अन्त हे, 
असत्य है, नाशवान है। वह यह अन॒त “त्‌” दोनों ओर से संत्य से, स्वर से अच्छी 
प्रंकार पकड़ा हुआ संत्यरूप ही हो जाता है, ब्येज़न अक्षर दोनों ओर के स्वरों से 
ही बोला जाता है; ऐसे ही सत्यस्वरूप आत्मा परमात्मा दोनों से काय्ये जगत पकड़ा 
हुआ है, इन से ही अभिव्यक्त हो रहा है । ऐसी भेद जानने वाले उपासक को अंन्रत- 
झूठ काछ-नहीं मार सकता | 


तेद्य्तत्संयमंसी से आदियो य॑ ऐप एतसिमिन्मण्डले पुरुषों यश्रायं दोकिणेउक्ष- 


नंपुरुषस्तावितावन्यो उन्येस्मिन्प्रतिष्ठितो, राश्मिभिरेषो 5स्मिन्प्रतिष्ठित: प्रॉणरयमंमे- 


ष्मिन । से यदोत्क्रेमिष्पत मैबंति शैद्धमेवेतैन्सैं!डल पैदेयाति . नैनेमेते * रेबमयः 


प्रथायन्ति ॥२॥ 

वेह जो वह सत्य हे, सर्वेसंसार का इश्वर हे वह यह आदित्य-अध्यात्म-सूथ्ये 
है। ज्ञो येह इस तेजोमेण्डल में पुरुष है और 'जो येंह दक्षिण आंख में औत्मा है, नेत्र में 
प्रकाशमान पुरुष है वे' ये' दोनों ऐँक दूसरे में प्रतिष्ठित हैं, किरेणों से येंह इस भें 
विराजमान है और प्रोणों से यह उस में आश्रित है| परमेश्वर अपनी शाक्तियों से इस 
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में विद्यमान हे और यह अपने भावों से उस में आश्रित है। बैंह नेत्र में द्रष्टारूप से प्रति- 
छ्ठित आजा जब देह से बाहर निकलता हुआ होतीं है, मुक्त होने लगता है तो शैंद ही 
ईस प्रकाशमण्डल को देखता है, उसे तब इृश्वरस्वरूप प्रतीत हो जाता है। फिर ईसको 
ये इंश्वरीय शक्तियां नहीं जन्म में लोटीतीं, वह अमर हो जाता हे । 

ये एप ऐतस्मिन्मऐेंटले पुरुपस्तर्य भूरिति शिर), एके शिरे!, एकमेतदक्षरम्‌, 
भुष इति बॉँहू, | द्ो वेहि , दर एँते अक्षरे । स्वेरिति प्रतिष्ठो, दे. म्रतिप्ठे, दर 
'पैते अक्षर, तस्योप॑निपदहरिति । हन्ति' पौप्मान जहाति सं ये 

एवं वेद ॥३॥ 
ओ येह ईस तेज्नोण्डल मे--आत्मिक आदित्य में-पैरमेश्वर हे उसका सिर 

“धूप” है, सत्ता है, सिंर ऐंक हे और येंह “भू: अक्षर भी ऐंक हे, यह इनकी समानता 

भृंवः” उस की भेंजाएं हें, बीह दो हैं ओर ये' “भुवः” अंक्षर भी दो हो ह। 
उसकी प्रतिष्ठा-पैर- स्वर" है, पेर दो हैं और ये “स्वर” अक्षर भी दो हें । 
उसका रहस्य दिनें हे, निरन्तर प्रकाश है। जो उपासक इसको ऐसे जानता है वह 
पॉप को हँनन कर देता है और पाप को त्याग देता है, वह निष्पाप हो जाता है । 

योडये दक्षिणे5प्षन्पुरुपस्तस्य भूरिति शिर), एक शिरः. एकमेतदक्ष रम, भुव इति 
बाहू, ट्रो बाहू, दें एते अक्षरे, स्वरिति प्रतिष्ठा, द्े प्रतिष्ठ, दे एते अक्षरे, तस्योपनि- 
पदहमिति | हन्ति पाप्मानं जहाति च य एवं वेद ।।४॥ 

जो यह दक्षिण आंख में पुरुष हें, नेत्र में द्रष्टा आत्मा है उसके भी सिर आदि 

आलंकारिक अग पूर्वेवत्‌ हें परन्तु उसका रहस्य “अहम” है, आत्मसत्ता में अहम” 
भाव, अपने होने की अहन्ता स्वभावसिद्ध हे । “में हूँ" यह ही आत्मसत्ता की 
अभिव्यक्ति है । 


छठ ब्राह्मण । 
मेनोमेयो 5यं पुरुषो भाःसंसस्तस्मिन्नन्तेहदये यैथा त्रीहिदी येवों वा .। से' 


१२ १-६ 


वस्पेशॉन! सर्वेस्याधिपतिः, स्वेमिद प्रशारित यदिद किये ॥९॥ 


उैस अन्तहंददय में, व्रीहिं और येव जैसा सूक्ष्म जो यह आत्मा है; मनुष्य के अन्तः 
करण में जो यह आत्मसत्ता है वह मनोमय हे--ज्ञानमय है ओर प्रकाश ही सत्यस्वरूप 
है जिसका ऐसा, भास्वर सत्य है। और वेंह येंह आदित्यरूप पुरुष, प्रकाशपुज परमेश्वर, 
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सेब का ईरेवर है, सेब का सेवामी है और थेह 'ज्ो केँछ है ईंस सारे चराचर को शासन 
करता है परमेश्वर देही आत्मा से भिन्न हे अनन्तशक्तिमय हे | 


सातवा बाह्मण । 


विद्यदृब्नश्नेत्याहुविदानादविद्युत्‌ । विशद्येप्येन पाप्मनो ये ऐँव वेद विद्येद्‌ 
ब्रह्मेति । विद्वैद्धेथवे ब्रह्म ।२॥ 


उपासक लोग ध्यान में अलुभूत विद्युत्‌ को--विद्युतवत्‌ प्रकाश को--श्रह्म केहते 
हैं, पाप ताष नाश केरने से यह विंद्यत्‌ है। जो उपासक ऐसे" विशत श्रेह्म है आनता है 
ईैसफो वह विद्य॒त्‌ ब्रह्म प्राप्त होकर इसके पोपोंको नौश कर देता हे। विद्यंत्‌ ' ही ब्रेह्म हे । 
आठवां ब्राह्मण । 
वा्च पेनुसुपासीत, तंस्याश्वत्वारः स्तनाः/-स्वाहाकारो वंषट्कारो हनन्‍्तकारः 
संधाकारः । तेस्ये द्रो स्तैनोौ देवाँ उपेजीवन्ति स्वाहाकारं च वंषेटकांर च, 
हन्तकारं मेनुष्या), स्वेधाकारं पितिरः । तसयाः प्रॉण ऋषभो मंनो वरेंसः ॥१॥ 
वाणी को घेनु जानकर आराधे । उँस वाणीरूपा घेनु के चार स्तन हैं--स्वाहा- 
फैर ओर वैषटकार, हेन्तकार ओर स्वधाकार, | उसके दो स्तनों फो अवलम्बन कर 
देवजन जीते हें--संवाह।कार को ओर बैंबटकार को । हेन्‍तकार को ले, इस वाक्य को 
अवलम्बम कर मनुष्य जीते हें ओर स्वधाकार को अवलूम्बन कर पितर जीते हैं । 
प्रेण--आत्मभाच--डँस वाणी का फऋषभ हे जिससे वह वाक्यों को जन्म 


देती है, मेन उसका बछड़ा हे, मानस प्रेरणा से ही इससे वचन दुग्ध दोहा 
जाता है । 


नव ब्राह्मण । 
अयमग्नि्वेश्वानरों यो्यमेन्तः पुरुषे, येनेदर्मन्न पँच्यते येदिदेमंशेते । 
तेस्येषे घोषो भवति यैमेतेरकणीवपिभोय ओआणोति | से येदोत्कमिष्यन भैबति 
नने घोष श्ैणोति ॥१॥ 
जो येह भीतर पुरुष में, शरीर में है, जिंससे यह भुक्त अश्न पचता है और जिससे 


येंह अन्न खाया जाता है यह तेज वेइधानर है, वह शक्ति आत्मा की ही है । जिंसे इस 
नाद को उपासक दोनों कौन बन्द करके सुनता है येंह ईसका नोद है । बेंह आत्मा 
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जैब देह से बाहर निकरूता हुआ होता है तो ईसे घोषको नैंहीं सुनता । इसमें नादोपा- 
सना फा संकेत है । 


न्‍ 





दसवां बाह्यण । 
येदा वे. पुरुषो5स्मालोकाटेति से वीयुर्मोगच्छति । तस्मे से तंत्र 
विजिहीते यंग रंथेंचक्रस्य रंवेम । तेनें से ऊेध्व ओक्रमते, स ओदित्यमा- 
गेन्छति | तेँमे से तेत्र विभिद्दीते येथा लेम्वरस्य रेवेस। तेने' से ऊँडवे औक़मते से 


सैन्द्रपसर्मांगच्छति । वैस्मे से तैत्र विजिदीीते गैंथा ईुन्दुभेः रैवेम्‌ । तेनें से ऊँध्व 
आँक़मते से लोकेमांगेच्छति अँशोकेमहिमं तस्मिन्वर्सति शोश्वती! समा! ॥॥ 

जब ही पैरुष ईंस छोफे से शरीर छोड़ कर जाता है, आत्मशामी जब मरता है 
तो बह वायु में-सूक्ष आकाश में-जाता है। उँसके लिए बेह वायु वहां, जेसे ' रथ के 
चक्र का छिंद्रे हो ऐसा मागे देती है। बह उस से ऊेपर निंकल जाता है, तब वह 
आदित्यलोक को प्राप्त होता है। उसके लिए वह सूर्य बेहां, जेसे _ डरबर नामक वादन- 
यंत्र का छिंद्री हो ऐसा मागे देतो है | वैंह उस से ऊँपर निकल जाता है, तब वह चैनद्र 
को ग्रींप्त होता है | उँस के लिए वैंह चन्द्र बेहां जेसे ' दुन्दुभिका छिंद्रें हो ऐसा मार्ग 
देती है | बह उँस मार्ग से ऊँपर निर्केल जाता हे और अन्त में वह शोक रहित, हिमे- 
रहित ब्रेह्मलोक को प्राप्त होता है, उस में अनन्त बंषों के लिए वेंसता है, वहां अनन्तकाल 
तक रहता है| उक्त माग ध्यान की महिमा प्रदर्शक हैं | वास्तव में यह वर्णन संकेत से 
मोक्ष प्राप्ति का है । 


ग्यारहवां बाह्मण । 

ऐतेडे पैरम तेंपो यैद्व्याहितस्तप्यते, पेरेंम हेवे लोक॑ जथति ये ऐवं वेद । 
एके परम तपो ये प्रेतेमरंएंयं हेरेन्ति, पेरेंस हेव लोक जेयति य एवं वेद । ऐंड 

पैरेम तपो य प्रेतैमेस्नींवभ्याद॑धेति, परे हैव छोके जैयति य एवं वेद । 
थेह ही परम तप है जो मनुष्य व्याधि से तैपता हे, रोग की पीड़ा को सहना, 
उस से चलायमान न होना परम तप है | ज्ञो जन ऐसा जनता हे वह परेम 'ही लोके 
फो जीते लेता है | यह ही परम तेप हे जिसे संत मनुष्य को बन्धुवग जंगेल फो ले. 
जाते हैं; भो ऐसी जानता हे वह परम ही लोके फो जीने लेता है। यह ही पैरेम तप 
है जिस मुंत को बन्धुजन अग्नि में रखते हैं, मृत को उठा कर ले जाना उसका दाह 


३९ ३ ृहदारण्यकोपनिषर्द 
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कप करना परम तप है, वद्याधि, मरण और दाह तप ही जाने। जो ऐसा जानता है वह 
परम ही लोक को जीते लेता है । 


बारहवां ब्राह्मण । 

' अन्न ब्रेह्मोत्येके आहंस्तन्नें तथा, पूयति वी अन्नमले प्राणात्‌ | प्रोंणों 
ब्रह्नेयिक आहुंस्तने तथा, शुष्यति वे प्राण ऋतेउन्ांदिते  ह व्वेब् देवते  एर्क 
धाभूय भूत्वा पैर॑मतां गैचछतः । तंद्ध स्माह प्रातृद:! पितरें  किस्विदेवेव विदृषे 
3५९ ४०९ हरे अज9 १ ४ हि ६, रच %#५७ (५० है 
सांधु कैंयो  किपेवीसती अँपाधु कैंयोमिति | से ह रंगीह पार्णिनो मां प्रौवद ! 
केंस्वेनेयोरेकेबाधूर्य भूँल्ा पैरेमतां गेच्छतीति | तरँपा उ हेतेदुवांच वीर्यंन ये 
“पैन हीपनि संरवीणि भृतानि विष्वैनि । रँमिति प्रौणों वे रं प्रौंणे हीमानि 
सर्वाणि मेतानि रेंमैन्ते | सवारि ह वी अस्मिन्‌ मतानि विशेन्ति सैवोणि भतानि 
र॑मन्ते ये एव वेद ॥९॥ 

कई ऐक विद्वान अन्न को ब्रह्म कैंदते हें, सो बेसा नेहीं है, अन्न ब्रह्म नहीं है किन्तु 
ब्रह्मोपासना में अन्न साधन है। क्योंकि जीवेन के बिना, सजीव देह के बिना अन्न 
सड़ने लग जाता है | करे एक विद्वान प्रॉण को ब्रह्म कहते हैं, सो वेसा नहीं है, प्राण 
ब्रह्म नहीं हे क्‍योंकि निश्चय अन्न के बिना प्राण-जीवन-सूँखता जाता है । वास्तव में ये ' 
“ही दो देवता, फेकरूप होकेर-मिलकर-पेंस्मता को जाते हैं। यह ज्ञान ही प्रोतर नामक 
मुनि ने अपने पिती को(आह स्म)ऊहा कि अन्न और प्राणके मेल को ऐसे जॉनने वालेके 
लिए कैया श्रेष्ठ कर्म में करू और ईस के लिए क्या ही अशुभ कमे में करूं अर्थात्‌ ऐसा 
जानने वाला इष्टानिष्ठ को लांघ कर तप्त हो जाता है | वेह--प्रातृद का पिता--उस के 
फथन का होंथ से निषेध करता हुआ चोरकी-हे प्रीतृद्‌ ! ऐसा नैहीहे, ईनमे से कोने 
पैकरूप हो मर पैरमत। को-न्ड्मस्त्रूप को-प्राप्त करता है ? इसने उसको यह केहा- वी 
ही भंत्न है, अन्न में ही ये सारे प्रोणी प्रविंद्र है ओर प्रॉण “ही २ है। ये दोनों अक्षर 
मिल कर वीर शब्द बनता है । रं” संज्ञक प्राण में ही ये” सौरे प्रॉणी रेमेते हैं| अन्न- 
वी-और प्राण-र-ये दोनों थीर शब्द घन कर ही परमता के साधक होते हैं। जो जन 
इस वीरमहस्य को ऐसे” अनता है ईंस में सारे ही प्राणी प्रेम से प्रविष्टे होते हैं, 
इस में सौरे श्रूंत स्मण करते हैं । जिस में वीरभाव हो वह संसार में परमता प्राप्त 

रे 
करता है| 


अध्याय ५ | ब्राह्मण १३ ३९६ 
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तेरहवां आह्यण । 


* १ ४ ०५ ६ € रु ८ पे 
उक्थ प्राणो वा उक्‍्थम, हीदे' संवैम्ुयापयँति । उद्धास्मादुक्धविद्वीरस्तिप्नेट- 
क्यर्य सायुज्यं सलोकेतां जर्यति ये. एवं बेदे ॥९॥ येजुः प्रांणो वै ', यजु, प्राँणे 
हीमॉनि संवाणि प्लृतानि युज्यन्ते । यैज्यन्ते हस्मिसंबोणि पैतानि अेप्रेधाय 

यज्षुपः सॉयुज्यं सैलोकतां जैयति ये ऐंव वेद ॥२॥ 

वेद के स्तोत्र का नाम उकथ है । यहां उपनिषद्‌ में प्राण ही-आत्मशक्ति 
ही--डैक्थ है। उँकक्‍थ ही उेस सब जैवी जगत्‌ को डँठाता है, शक्तियुक्त बनाता हे । 
ईस ज्ञानी से शेक्तितस्‍्त ज्ञात्रा पुत्र वा शिष्य मण्डल घीर ( उत्तिष्ठति ) उदय होता है। 
जो उपासक आत्मशक्ति को ऐसे जनता है बह उकथ के मिठाप को और उसकी 
सलोकेता को जीर्ते लेता है| प्राण--ओत्मशक्ति ही येज्ञ है, यजुवद्रूप प्राण में ये 
सारे प्राणी जुड़े रहते हैं । इसके साथ श्रेष्ठता के लिए सौरे प्रोणी ऊुंडते हैं। जो ऐसी 

जानता हे वह यँंजु के सौयुज्य को और यजु की सैंलोकता को जीत लेते है। 


साम प्राणो वे साम, प्राणे हीमानि संवोणि बरृूतानि सैम्यशि । सम्यसि 
हेंस्मे सवोणि भूताति श्रेष्ठैयाय केरेपन्ते, सोॉम्नः सॉयुज्य सेहोकतां अथति 
ये एवं वेदे ॥३॥ क्षत्त्र प्रॉणो वे  क्षेत्रम, प्रांणो हि वे ' हैैल्त्र ऑयते 

इन २ २९ ३८ ४० डे * ४४ ४ 

न प्राण/ श्षणितोः प्र ्षेत्त्रमत्रमोप्नोति प्लैत्लस्य सोयुज्य सोकतां अथति 
ये एवं वेद ॥४॥ 

अब साम का वर्णन है । प्राण ही साम है, प्राण भें ही थे सारे प्राणी संम्यष् 
प्रकार से चलते हैं । ऐस जानी के लिए अ्रष्ठताथे सारे प्रौणी सेम्यकू प्रकार से चलते 
हैं तथा सम्यक्॒ होते हैं। ' जो ऐसे” जीनता है बह सोम के सायुज्य को तथा साम की 
सेलोफता को जय कर लेता है। प्राण को--आत्मशक्ति को--ऋग, यज्ञ, साम कहा 
गया है। वास्तव में आत्मा में ही वेद मिहित हे; ज्ञान का प्रकाश आत्मा में ही होता है ॥ 
अब क्षेत्त्र का वर्णन है । प्रॉण ही क्षेत्र है, प्रोंण ही निर्देयय प्षैत्र है क्योंकि ईशको 
देह को--घौवसे प्रौण बैंचाता हे, इसका क्षत पूणे कर देता है। 'जो ऐसे औनता है 
वह यहां विशेषता से त्राण को प्रींप्त होता है और प्षैत्र के सायुज्य और उसफी 
सलोकता को जीत लेता हे । प्राण स्वरूप आत्मा ही क्षात्र भाव से पूर्ण है। वीरभाष 
आत्मिक शक्ति का प्रकाश है । 


३९४ बृहदारण्यको एनिषद 
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चौदहवां आह्मण । 

भूमिरेन्तरिप्ष बोरिस्यष्टावक्षरॉण्यश्टाक्ष॑रं ह वी ऐके गे।यश्ये पेदेमेतदू हेवेस्यी 
ऐतेत्‌ । से यावदेपुँ तजरिषु लोकेष ताँवद्ध जयति  योउस्या ऐतदिव 
पद बेद' ॥१९॥ 

गायत्री की उपासना वर्णन करते हुए ऋषि ने काहा-भूमि, अन्तरिक्ष ओर 
थो ये आठ अक्षर हैं, यौ को दिवो में विश्लेषण करने से ये आठ अक्षर होते हैं । 
ऐसे आठ अक्षर वाला ही गायत्री मन्त्र का ऐँक पेंद हे; “तत्सवितुवेरेण्यम” इस पद्‌ 
के आठ अक्षर हैं। यह ' ही इसका यंह जिलोकीसार है । जो उपासक इसके इंस 
प्रथम पेदे को ऐसे जानता हे वह जिंतेना ईन तीन लोकों में प्राप्तव्य है उत्तना ही 
जीर्ते लेता है; वह त्रिलोकी में परम तप्त हो जाता है। 

कऋचो यजूषि सामानीत्यष्टॉवक्षेंराण्यप्टाप्रं ह वी एक गौयबश्ये पेदेमेलंदू 
हेवास्थाँ ऐतत्‌ । से यॉवतीय  जथी विद्या ताविद्ध जयति योडइस्या ऐलदेव 
पद बेद ॥२॥ 

ऋच:, यजूंषि ओर सामानि ये वेदत्रयी के आठ अक्षर हैं और आठ अक्षर वाला 
ही शायत्री मंत्र का पेक पेंद हे--दूसरा पद हे--“भर्गों देवस्व थीमहि” इस पद में 
आठ अक्षर हैं। यंह पद ही इस गायज्नी का येंह अयीश्ञान है, यह त्रयी विद्या का सार 
है। जो इसके इस पद को ऐसे जानता है बह जितनी यह त्रयी विया हे उँतनी ही 
ही प्रॉप्त कर लेता है; वह वेद्त्रयी के सारफल को उपलब्ध कर लेता है । 

प्रणो5पानो वैयान ईत्यश्ॉवक्षराण्यश्टाक्षर ह वी ऐके गायश्ये पेदमेतदू हैवास्यों 
ऐतेंव । से यादवदिदं प्रॉँणि तावद्ध जयति योउस्था एतंदेव पंद वेद । 
अँथास्यों एतदेव तुरीय देशत पँद परोरजा ये ऐप तैपति । येद्रे चतुर्थ, 
“तत्तरीयम्‌; दशत पैदैमिति देश ईंवे होषे परोरेंजा इति सँवमु होवेषे रंजे 
उपयुपैरि तेपेति । एच हेवे श्रियां यशैसा तंपेति “योडर्स्या “शतेदेवं 
८० ४ € ० 


पंद वेद ॥३१॥ 
प्राण, अपान, व्यान ये आठ अक्षर हें, व्यान का विश्लेषण करने से इनके आठ अक्षर 
होते हैं। आठ अक्षरवारा ही गायत्री का एक--तीसरा--पंदे है, “थियो यो नः प्रचो- 
दयात्‌” इस पद में आठ अक्षर हैं। येंह ' ही ईस गायत्री का येंह सार है, गायत्री दी 
भात्मिक सोरलोक का प्राण सब में सचरित करती है। 'जो डउपासक इंसके ईस 
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पद को ऐसे जानता है वह जितना येह प्रॉणी समूह है उतने को ही जीनें लेता है; 
प्राणी उसके मित्र बन जाते हैं। ओर' इंसका येह ही--आगे बणित तुरीय; देशत और 
पगोग्जा पेद है जो यह आदित्यवण भगवान्‌ प्रकाशमान हो रहा हे। ज्ञो ही चौथा हे 
वह ही तुरीय है, देशत पद का अथ ईर्ईयमान सी है, भगवान्‌ भक्तों को दीखते की 
भांति दीखता है । यह ही परोरेजा है, सीया ही येंह विकारमय जगत्‌ रंज है, 
कामनामय तथा वृत्तिमय है; परन्तु वह सविता इस रजोमय से ऊँपर ऊँपर ही 
प्रकाशमान है । भगवान सबेदा निर्लेप हे। “जो उपासक ईसके ईस पेंद को ऐसे 
जानता है वह ऐसे ही शोभौ से यश से पक्राशमान हो जाता है; गायन्नी का उपासक 
प्रतापशाली बन जाता है । 

'सेचा गायश्येतस्मिस्तुरीये दैशेते पंदे पेंरोरजसि प्रतिप्ठिता, तेद्े तत्सेत्ये 
प्रतिपष्ठितम। चौँतुवें  सत्यम, चलुहिं' वे सेत्यम, तस्पाद्रदिदानी द्वों विवेदमान।- 
वेयातामईमदरशमेहमआौषमिति; ये एवं कयादहमंदंशमिति तैरंगा एवं श्रंद्धध्याम । 
'तैंद्वे तैत्सैत्यं बेैले प्रतिप्ठितम, प्रौणों वे ” बल, तैत्मीणे प्रतिप्ठितथ्‌ । तेस्माद६- 
बैल सत्यादोगीय हेत्येत वर्षो गॉयब्यस्यीत्म प्रतिष्ठितों । सो हेपी गयांस्तेत्र, 
प्रॉणा वे” गैधास्तेर्पाणांस्तेत्रे तैग्ट्रेयारसतेत्रे तेस्माद्रा्यत्री नाम । से यौँमेवेमि 
साविश्रीमंन्वाहैषेत सो । से यरंपा अन्वाह तैसय प्रींणांखायते | ४ ॥ 

बेह ऊपर वणित यह गायत्री ईंस चोथे देशत पेंरोरज पैद में प्रतिष्ठित हे, गायत्री 
के वाचय का यह पद है उसी में गायत्री आश्रित है। वह पद उस सत्य मे-परमात्म-- 
स्वरूप में- प्रतिष्ठित है। भ्ंख 'ही लोक में सेत्य हे, आँख 'ही निश्चय सत्य हे, ईस 
कारण यदि अंब हमारे सम्मुख झेंगड़ते हुए दो मनुष्य आजार्वे ओर कहें--मेंने यह 
दृश्य देखी, मेने यह सुना तो उनमें जो ऐसी कैहे--मेने यह देखा उसी पर ही हम 
भ्द्धा करते हें, दुष्ट में निश्चय होता है; ऐसे ही द्शेत पद्‌-सत्यधाम-भक्तों का ज्ञान से 
तथा आत्मा से देखा हुआ है। वह ही वैंह सत्य बैल में रहता है; जीवन शक्ति ही बैल 
हे, इस कारण वैंह बल ग्रीण में प्रेतिषप्ठित है। सार यह हे गायत्नी सत्य भें प्रतिष्ठित है 
सत्य बल में प्रतिष्ठित है और प्राण ही बल हे--आत्मजीवन ही बल हे-- अत 
पव आत्मा में ही सत्य तथा बल है। ईंसीलिए फेंहा करते हें--बंल सत्य से 
ओजेंस्घी है। ( एवं उ एवा ) ऐसे" ही येंह गॉयजी अध्यात्म में-औत्मपद में-प्रेतिप्ठित 
है। वह यह गायत्री गयों को बैंचाती है, प्रोण ' ही गया हैं; बह प्रोणों को, जीवनों को 
धैंचाती है सो यह गैंयों को दैचाती हे इस फकीरण ही इसका गयत्री नाम हे । बेंह मंत्र 
दाता गुरु जिस “ही ईँस संविन्नी फो शिष्य के प्रति उपनयन समय कहता है यह 
गायन्नी ही वह साथिन्री है । थैंह गुरु जिसिके लिए कैहता है इससे उसेंके प्रॉंणों को 
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बैंचाता हे, उसकी आत्मशक्तियों फी रक्षा करता हे । गायत्री से आत्मा फी रक्षा 
होती है । 

तां हैतामेके' साविज्रीमनुष्टुभमन्वाहुवर्गिनुर्ष्टबेतैद्रार्चमनुत्नेंस इति, ने तथा 
कुर्यात्‌ । गॉँयत्रीमेवं सॉंविज्रीमनुत्रयात्‌ । यदि ह वो अप्येवंविद्धोडिव प्रतिगह्नाति 
न॑ हैवे! तद्गायत्या एकंचन पद प्रति ॥ ५॥ 

कोई कोई आचार्य उस ईस साविचन्री को अनुष्टप कहते हैं, उपनयन समय 

“तत्सवितुश्ंणी महे वयं देवस्य भोजन श्रेष्ठ सवेधातमं तुरं भगस्य थीमहि” इस मंत्र का 
उपदेश देते हैं ओर कहते हैं--वैाणी अनुप्गरुप हे इस कारण इस वाणी को हम केहते हें; 
सो विवेकी ऐसा ने केरे | वह गायत्री रूप 'ही सोवित्री को उस समय केंहे। येदि ही 
ऐसे जानने वाला बहुत सा भी घन दान में लेतो है तो भी गायत्री के एके पेदे-अश- 
बराबर भी वह घन महीं ही है; गायत्री के जाप करने वाले को प्रतिग्रहण में दोष नदीं 
लगता । गायत्री के उपासक में पाप दोष का संस्कार नहीं जमने पाता । 

से य ईमांरंत्रीलोकान्पूँणान्पतिशणेह्ली यात्सो उस्ये। एतत्मेथमं पेदमाप्लुयात । अँथ 
यौवतीय ' त्रयी विद्या येस्तावर्म॑तिगह्रीयांत्सो5स्या एतंद्द्वितीय . पंदमाप्नुयाव । 
अँथ योवदिद * प्राण यैस्तावैत्पतिगह्ीयोत्सोइस्या एऐतर्तततीयं पेदेमाप्लुयीत्‌ । 
अथारस्थो एंतदेव तुरीयं द्शत पद परोरेंजा ये ऐप तंपति, नेवे केनेचनाप्य 
कैत उ एऐतावल्य तिग्रेढ्लीयात्‌ ॥ ६ ॥ 

वेह जो उपासक ईन घनपूण्े तीन लोकों को प्रतिग्रह में ग्रहण करे वह इसके 
इस प्रेथम पेंदकों प्रौप्त हो; वह दान गायज्नी के प्रथम पद की महिमा हे । ' ओर जितनी 
येंह भैंयी विया हे जो उपासक उँतनी गुरु से म्रहण करे तो वह भ्रहीता ईस गायत्री 
के ईस देंसरे पेंदको प्राँत करे, वेदअयी का शान दूसरे पदकी महिमा दे | तथा जिंतेना 
यह जीवैससूह हे जो उपासक उतना ग्रहण करे तो वैंह ईसके इस तीर्सरे पंदे 
को औसत करे, सारा प्राणी-सघृह तीसरे पद की महिमा है । और गीयज्री का यह ही 
खैत॒थ, देशेत, रंजो रहित आदित्य पद है जो यह प्रंकाशमान हे, जो भगवान्‌ का 
ज्योतिमेयस्वरूप हे वह किसी भी धन, शान वा जन प्रेम तथा जन राज्य से नहीं प्राप्त 
होने योग्य हे तो फिर इतना पद्‌ कैंहां से श्रेहण करे | परम पद्‌ प्राप्ति, केवल भगवान 
की कृपा से होती है । उसका कोई भी मूल्य नहीं हे । 


तेस्था उपस्थानं गायत्येस्येकेंपदी, द्विपंदी, त्रिपदी चैतुष्पद्यपंद्सि ने हि 
पेशसे । नेमस्ते' तुरीयोय, दर्शतोय पेदाय परोरंजसे । अंसावेदों मो मापदिति 
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ये | द्विष्यादसावस्मे कोमो में सँम्द्वीति | वा ने हेवीस्मे से कॉमः समध्यते 
यैसपा ऐवमुपैतिप्ठते5हैमेद । प्रीपमिति वा ॥ ७ ॥ 


किसी शुभ कमे से पूर्व जो जपादि किया जाय उसे पुरश्धरण कहते हैं भोर 
मुख्यमंत्र जाप का नाम अनुष्ठान है । पुरध्वरण और अनुष्ठान कर लेने पर इष्ट देव के 
सम्मुख ध्यान से खड़े होने का नाम उपस्थान है। उेस गायत्री का यह उँपस्थान है-- 
हे गायत्री | तू जिलोकी में आराध्य ऐकपदी है", बेदत्यीका सार द्विपदी है, प्राणपालिनी 
त्रिपदी हे, घाच्यरूप में चतुप्पदी है, इतना होने पर फिर भी तू अपदी हे-अज्ेय है- 
क्योंकि अन्तमुंख हुए बिना नेंहीं प्रा होती हे | तेरे! चंतुथ, देशत और पेरैंम निम्रल 
पद को नमस्कार हो | हे भगवति ! चेह यह विध्न वा विध्नकारक प्राणी मुझको न॑ पाये, 
न मिले तेरा साधक जिस दुष्ट जन से देव करे उस दुएजन का वेह मनोरथ उसके 
लिए ने बढ़े, न फूले फले । ओर हे मात ! तेरा उपासक जिसे दुष्ट के निवारण के लिए 
ऐसे ध्यान, नमस्कार कर तेरे सम्मुख खड़ा होता है उसके उस घिप्नकारी का वह 
मैंनोरथ नेहीं बैंढ़ता । हे मात ! में ' तेरा उपासक यह मनोरथ अवश्य प्राप्त करूं | 

एतद्धू वे तेंज्ननको वेदेहों बुडिलिमावतराखिमुवार्च-येन्नु हो तद्ायत्रीविद- 
ब्रेथा अथ केय हंस्तीभुतो पहेसीति । मुख होस्‍्याः संम्राण ने विदांचकारेति। 
होवांच-तरँया अग्निरेव सुखमू, यदि हवा अंपि बंहिवाग्रौवम्योदयति संव्मेर्व 
तैलंसदेह॑ति । एव है” बेब विद्वेद्यपि वंहिय पंप कुरुते संबेमेरवे वस्संप्साय 
शुद्ध पुतो5जंरो5प्रेतः समेवति ॥८॥ 

पुरातन काल में जनक वेदेहे ने आश्वतराश्वि बुडि्लें को यैह ही वैह पाप नाकदा 
भेद कैहा-हे बुडिल ! आश्वेय्ये है कि तू अपने आपको गायेत्रीज्ञाता केहता है तो अंब' केसे 
हस्तीभूत--हेसस्‍्तीवतू--होकर पाप के भार को ढो रहा हे ? बुडिल ने उत्तर दिया-- 
हे सम्राट ! मेने इ्सका-गायत्री का-मुँख नेहीं जाना था। जनक ने कैहा-अंग्नि ही उस 
का मुँख है, यदि बहुत सी इन्धन भी कोई अंग्ि में डोौलता हे तो वह सौरा ही अग्नि 
जला देती है। ऐसे “ही गायत्री का ऐसी ज्ञाता बैंयपि बैँहुतसाो ही पींप कैरता है 
परन्तु उस सब को ही-सवे पाप को हो-मैक्षण कर, जप प्रताप से भस्म कर वह शैंद्ध, 
पैवित्र, अंजर ओर अंम्ृत हो जोता है, गायन्नी के उपासक को पापस्पश नहीं करते । 
गायत्रीपाठ से सवेपाप भस्म हो जाते हैं । 


पन्द्रहवां आह्यण । 
ह्रिप्मयेन पोत्रेण सैसस्यॉपिहित मुंखम्‌ । तर पुषन्नपाटंणु संसरधर्माय 
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टृेष्टये ।। पूषनकर्षे यम सूर्य प्रॉजापस व्यूह रहेमीन । समूह तेो यत्ते रूप केए्या- 
णतमे तंत्ते पंश्यामि । योषर्सावेसों पुरेष! सो5हँमेरिप  ॥ वैयुरनिलेंमप्रंत- 
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'मेंथेद भेस्मान्त श्रीरम | आओ क्रतो स्मेर कृते स्प्रैर क्रतो स्पर कृत स्पर ।। 
'अग्ने नये सुपथा रॉये अस्मान्विवानि देवे वेसुनानि विंद्ोन । युयोध्यस्मेजमुंईू- 
राणेंमेनो भूयिष्ठां ते नेमे उक्ति विधेम ॥१९॥ 

सुवर्णमय पात्र से--अत्यन्त लोभ से-संत्य का मैँख ढेका हुआ है, हे पुष्टिकर्त्ता 
इश्वर | उस ढक्कन को तू देर कर, सत्य पर से उसे उठा दे, सेंत्यथर्म के लिए और सत्य 
देशन के लिए। हे पूषन, हे एकद्शक, हे निर्यामक, हे सूंथ,हे प्रेज्ाओं के ईश्वर ! किरणों 
को दूर कर, तेज को एऐंकत्र कर जिस से तेरी जो पेरमकल्याणमय स्वरूप है तेरे * 
उस स्वरूप को में देखता हूं । जो यह यह पुरुष है वह में  हैं,जो यह आदित्यधाम को 
देखता है, ध्यानावस्थित हो जानता है वह में हैं । भगवान के दर्शन से स्वात्मप्रत्यक्ष भी 
हो जाता है| वौयु--प्राण--बाह्य वायु अमृत को प्राप्त हो, और यह रेरीर मैंस्मान्त 
हो जाय, हे फमकरने वाले वा संकल्पप्रय ! तू सगवान्‌ को स्मरण कर और अपने किये 
को स्मरण कर | हे अग्नि ! तू हमें ऐशवये के लिए सुपथ से ले चल, सुमार्ग से हमारा 
नेतृत्व कर, हे देव ! तू हमारे सारे कमों को जानता है, हमारे पापों का और हमारी दुबे- 
लताओं का तुझे ज्ञान हे इस कारण हमसे कुटिले पींप दूर कर । तुझे बहुत वार नमस्कार 
वचन हम समपण करते हैं । 


छठा अभ्याय | पहला ब्राह्मण । 
योहवे ज्यप्ठ व अप्ठ च बेद ज्यप्रश्व श्रेष्श्व स्वानां भवति | प्रॉणो व 
ज्येप्रश्व अप्रश्व । ज्यप्रैश्व श्रष्ठश्च स्वरानां भवरत्यपि थे यषों बुभषति यें 
एवं वेद ॥१॥ 
जो ही उपासक चेड़े ओरें श्रेष्ठ को जानता हे वह अपने बन्धुओं में जेरयप्न और 
श्रेष्ठ हो" जाता है। देह मे आत्ममाव 'ही--जीवनशक्ति ही-ज्यष्ठ ओर श्रेष्ठ हे । 'ज्ञो 
उपासक आत्मभाव की जेय्ठता और श्रेष्ठता को ऐसे” जीनता है वह अपने जातिबन्धुओं 
में ज्येंछ और श्रेष्ठ हो जाता है और भी--वह जिनमें विमान होता है उनमें भी 
ज्यष्ठ भ्रष्ठ हो जाता हे । 
यो ह वे वैसिष्ठां वेद वैसिष्ठः सवनां मेवति, वीबे वसिंष्ठी । वसिष्ठेः स्वॉनां 
मेंवरत्यपि थे येषीं बुसषति ये एवं वेद ॥२॥ यो ह वे पतिष्ठी' वेद 
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प्रतितिर्नति सेमे प्रतितिष्ठिति ढूँगे। चैप्लुवें प्रतिष्रा, चैक्षुपा हि सैंमे चै' 
“हुगें च मेंतितिष्ठति । प्रतितिष्ठति संभे प्रतितिष्ठति दे ये एव वेद ।॥३॥ 

जो ही बंसिप्ठा फो आनता है वह अपनों में व॑सिष्ठ हो जाता हे; बसाने वाली 
होने से धाणी ही वसिंष्ठा हे। ' जो ऐसे जनता है वह अपनों में ओरे' जिन 'मे 
वियमान होता है, उनमे वसिष्ठई--बसाने वाला--हो जाला है । जो ही प्रतिंष्ठा। को 
आनता है वह सम में स्थिंर रहता हे और दुर्गम--विषम--में भी स्थिर रहता है । 
आंखे ही प्रतिष्ठा हे, आंख से ही मनुष्य सम स्थान वा म!ग में ओर विषम में स्थिंर 
रहता है । जो ऐसे जौनता हे वह सम में स्थिंर रहता है और दंगंम में 
स्थिर रहता है; ऐसा उपासक सम और विषम द्शाओं में नहीं डोलता, सदा एक 
रस रहता हे । 


यो ह वे सैम्पदं वेद सं हीस्मे पैद्यते यें काम कैमयते, आज वे'' संम्पत 
' ओज्रे | हीम * सर्वे वेदों अभिसंपक्षा! । सं होस्मेपते ये कौम कॉमयते ये 
एँवं वेद ॥४॥ यो ह र्वों आयतन वेद55यतनं स्वोना भषत्यायतन जैनानाम्‌ 
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पैनो वा औयतनम । औयतमन स्वानां मवैत्यायतरन जनानां ये एवं वेद ॥४५॥ 


जो जन ही संपत्ति को जानता हे वह जिस अभिलषित वस्तु को चाहता है 
उसके लिए वह ही पदोथ ( सम्पद्यते ) प्राप्त हो जाता है; श्रोत्रेन्द्रिय ही संम्पत्‌ है, 
श्रोओ् में ही ये सारे वेद भली प्रकार प्राप्त हें । वेदज्ञान, श्रोत्र में ही आश्रित है । ' जो 
पऐसे' औनता है वह जिंस काम को चाहता हे ईसको वह ही प्राप्त हो जाता है । 
शो ही ओश्रय को जानता हे वह अपनों का आश्रय हो जाता हे और अन्य जैंनों का 
भी आश्रय हो जाता है; मैंन ही अभश्रय है । मन के आश्रित ही सब व्यवहार हैं । 
"जो ऐसे जनता है वह अपनों का ओश्रय हो जाता है ओर अन्य जैनों का भी आश्रय 
हो जाता है। 


या ह वे पैजापातें वें्दें प्रजायते ह पेजया पंथशुभी रेतो वे प्रेजापति! । 
प्रेजायते ह पेजया पेशैमिय एंव वेद ॥६॥ 


ज्ो जन ही प्रेजापति को जानता है वह प्रजा से ओर पैशुओं से सम्पन्न हो जाता 
है, रेतेस, ही, यहां प्रजापति है। जो ऐसे जौनता है वह श्रेंजा से और पेंशुओं से 
संम्पंक्ष हो जाता हे । है 


ते हेमे प्राणा अहं अ्यसे विवदमाना ब्रेंझ जम्मुस्तंद्वोचु:- को नो वसिष्डे 
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इति १ तद्धोवांच यँस्मिन्च उ््क्रान्त इंदे शरीर पोंपीयो मेन्यते ! से वो 
वसिष्ठ इति ॥७॥ 

वे' ये दशेन श्रवण आदि शरक्तियांरूप प्राण में कल्याण के लिए हँ--में 
भ्रेष्ठनर हँ--ऐसा विंवाद करते हुए ब्रह्म के समीप गये ओर डैस ब्लह्म को  बोले-- 
बताइए हम में से कोन वर्सिष्ठ हे ? उनको वह बोला--तुम में से जिसके निर्कल जाने 
पर जन समूह ईस शेरीर को पापीये--पापिषप्ठ--मोनता है तुम्हारे में वह 
वसिष्ठ है । 

वाग्घोच्चक्राम, सा संवत्सर प्रोष्यागत्योवाच-कंयमशकत मैदेते जीवित - 
मिति १ ते | होचुयैथाइकला अँवदन्तो वाँचा, प्रॉणन्तः प्रोणेन, पंर्यन्तश्चक्षुषा, 
प्रन्त) श्रोत्रेण विद्वांसो मेनेसा, प्रजञायमाना रेतसेवेंसेजीविष्मेति । 'प्रविवेश 
है वॉक ॥4। 

यह खुन कर पहले देह से वाणी निकल गई । वह वेष भर बाहर वेसकर, 
फिर शरीर समीप आकर अन्य प्राणों को बोली-मेरे बिना कैसे तुम जीने को 
सेमथ हुए, केसे तुम जी सके ? वे 'बोले-जैस' गूंगे मनुष्य वाणी से न बोर्लेते हुए, 
प्रोण से सांस लेते हुए, नेत्रे से देखते हुए, कौन से सुनते हुए, मन से जानते हुए, और 
रेतेंस से प्रेंजा उत्पन्न करते हुए जीते रहते हैं ऐसे ही हम जीते रहे । तब अपनी 
अवसिष्ठता जान कर वोणी ने शरीर में प्रवेश किया । 

चक्षुहोचिक्राम, तत्संव॒त्सरं प्रोष्यागत्योवाच कथमशकत महते जीवितुमिति ( 
ते होचुयैथाउन्धा अपव्यन्तश्रश्षपा, प्राणन्तः प्राणेन, बदन्तो बाचा, झप्वन्तः श्रोत्रेण, 
विद्रांसो मनसा, प्रजायमाना रेतसेवमजीविष्मेति । प्रविवेश ह चश्षु) ॥ ९॥ श्रोत्रे 
होचक्राम, तत्सवत्सरं प्रोष्यागत्योवाच कथमशकत महते जीवितुमिति ? ते होचु- 
यथा बधिरा अभृष्वन्तः श्रोत्रेण, प्राणन्तः प्राणेन, वदन्‍्तो वाचा, पश्यन्तश्रक्षुपा, 
विद्वांसो ममसा, प्रजायमाना रेतसेवमजीविष्मेति | प्रविवेश है श्रोत्रम ॥ १० ॥ 
पमनो होचक्राम, तत्संवत्सर प्रोष्यागत्योवाच कथमशकत महते जीवितुम्रिति ! ते 
होचुयेथा मुग्धा अविद्वांतो मनसा, प्राणन्तः प्राणेन, वदन्तो वाचा, पश्यन्तश्रक्षुषा, 
धृष्वन्तः श्रोत्रेण, प्रजायमाना रेतसेवमजीविष्मेति | प्रविवेश ह मनः | २१॥ रेतो 
होचक्राम, तत्सवत्सरं प्रोष्यागत्योवाच कथमशकत महते जीवितुमिति ? ते होचु- 
येथा क्ढीबा अप्रजायमाना रेतसा, प्राणन्तः प्राणेन, वदन्तों वाचा, पर्यन्तश्रक्षुपा, 
धृष्वन्त श्रोत्रेण, विद्वांसो मनसेवमजीविष्मेति । प्रविवेश ह रेत) ॥ १२॥ 
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रेतस से यहां प्रजननेन्द्रिय भाव ही अभिप्रेत है । 

अथ ह प्राण उत्क्रमिष्यन्यथा महासुहय! सेन्चेवः पढ़वीशैशहकून्सईदेदेव 
हैवेमांन्पाणान्संववर्हं । ते ' होचुगी भेगेव उस्कमील वे सप्यामेरत्वेदंते 
_ जीवितुमिति । तरंयो मे ' बलि कुबतेति तथेति ॥ १३॥ 


तद्नन्तर मुख्य प्राण-आत्मसत्ता-की बारी आई । जैसे मिन्धुदेश का बड़ा 
उत्तम घोड़ा दोड़ते समय परे बांघने के खूटों को उखाड़ डाले ऐसे ही देह से निकलते 
हुए प्राण ने-आत्मभाव ने-इईन वाणी आदि सारी ओत्मशक्तियों को उखाड़ दिया, उस 
के साथ सभी शक्तियां निकलने लगीं | तब उन प्राणों ने उसको केंहा--भ॑गवन्‌ ! देह 
से न॑ निर्केल; निर्सचय तेरे' बिना हम जी नहीं सकते । उत्तर भें उसने कहा--उसें 
भ्रष्ठ मुंधको वलि--भैंट करो, मेरी पूजा करो | उन्होंने कहा--बेहुत अच्छा । 
सा ह वागुवाच येंद्रों अहं वसिष्ठाउस्पिं त्वं तेद्सिष्ठोइ्सीति , येद्रा अहं 
प्रतिष्ठा इस्मि_ त्व तेत्पतिष्ठोइ्सीति . चल्लु$, यद्रा अँहं संपंदस्मि त्व तेतेंसर्पद- 
सीति श्रोत्रमू, यैद्रा औहमायेर्तनमोस्मि वें तेदायतैनमसीति मेन, येंद्रा अह 
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प्रजातिरस्मि तैत्प्रनातिरसीति रेते ; । तेंस्यो में किमन्ने कि बोस 
इति १ ्यदिद. किचासवेंम्य आऔक्ृमिम्य ऑकीटपतड़ेन्यरतत्तेडनमीपों वींस 
इति। ने ह नी अस्यानेलने जध भेवातेि नीनेन्े प्रतिगहीत॑ ये एऐवेंमेतदर्नस्यीन 


9१ ८ ५ को टाप 


तेदरिद्रांस ; श्रोत्रियों अशिष्यन्त औआचामन्त्यशिला55चौॉमन्त्येतमेव तेदेनपेनम्र॑ 
कबन्तो मैन्यन्ते || १४ ॥ 


तब वह वाणी बोली--जो ही में , वसाने वाली होने से वेसिप्ठा हैँ घेह वेसिष्ठ 
तूँ है! , नेत्र बोला-- जो ही में" प्रति हूँ वह प्रतिष्ठा तूँ हे ,भ्रोत्र ने कहा-- जो ही 
मे संम्पत्ति है वह सेम्पद तें है , मैन बोला-- जो ही में आश्रय हू बैंह औश्चय 
वास्तव में तैँ हे, रेलेंस बोला-- जो ही में प्रजा देने वाला हैँ वह प्रजोत्पादक तूँ 
है । तदनन्तर प्राण बोला-उँस मुँझका क्या अन्ष-खाद्य-है ? और वेख्र क्या है! उन्होंने 
कहा--कैत्तों से लेकर, कीमियों से लेकर और कीर्टे पतंगों से आरम्भ कर जो कुछ भी 
भह खाया जाता है बैह सब तेरीं भोजन है ओर जल तेरा वेरत है । जो आत्मोपासक- 
प्राण का आराधक-इस प्रकार प्रीण के ईंस अँज्न को जानता है निम्नेय ईसफा साया 
हुआ अश्न, अनन्न-अंभक्ष्य-नहीं होता, इसका किसी से लिया हुआ अप्न परिश्नह वा 
अंभक्ष्य नहीं होता | ईसी कारण विद्वान, श्रोत्रियंजन खाते हुए-भोजनारस्भ में-आऔचमन 
करते हैं और खीकर भी ओचमन करते हें; वे इससे ईस ही डेंस प्रोण को अनश 
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करते हुए आच्छादन करते हुए मानते हैं; प्राण के उपासक तत्त्ववेत्ता, वेदपाठी लोग 
उपरोक्ते अन्न को आच्छादन कर लेते हैं जिससे वे अन्नमात्र के दोष का नाश मानते हैं 


दूसरा ब्राह्मण । 
खतकेतुद वा आरुणेय; पैश्वालानां पैरिषदमाजगाम | से आजगाप जे्बर्लि 
प्रवाहर्ण परिचारयमाणम्‌, तमुदीश्ष्याभ्युवाद कुमारा रेइति | से भोरे इते प्रति- 


१ ८४७+२११ 


शुभ्राव | अनुशिष्टो उन्वैंसि पित्रेत्योमिति  होवांच ॥ १॥ 

अरुण नामक मुनि का पुत्र श्वतकेतु एकदा पंचाल प्रान्तों की सभा में आगया । 
वहां वह सेवा करवाते हुए, जीबैल के पुत्र प्रवाहण राजा के पास जा पहुंचा । उस मुनि 
पुत्र को गवित देखे कर राजा ने कैमार ! यह कहकर ऑशभिवादन फिया । उसने भी 
अभिमानवश भो ' रहकर उसको उत्तर दिया। राजा ने पूछा-कैया पिता से तू सुंशि- 
क्षित हुआ है , क्या तेरे पिता ने तुझे डपदेश दिया हे ? श्वेतकेतु ने कहा- हां 
दिया है । 


वेत्थ यथमाः जा, प्रैयत्यो विभ्रतिपद्यन्ता ३ ईति ? नेति होवाच । वेत्थों 

यंथेम  ' लोक पुनरापयन्ताी ३ इति १ नेतिं' हैवोवोँंच ।  वेत्थो येथाइसो 
लोक॑ एबं बहुमिः पुनः पुनः प्रयाद्धिन  संपूर्यता ३ इति ? नेति हैवोबाच 
_ बेत्थो यतिथ्यामाहुत्वां हुतायाभॉपः पुरुषवाचो भूत्वा संधुत्थाय वर्दन्ती रे इति । 
नेति  हेवोवांच ।  वेत्थो देवैंयानस्य वा पथ: प्रतिपंदं पितृयाणस्थ वीं यॉि्कृर्त्सो 
देवयान वा पन्थानं प्रतिपैधन्ते पितेयाणं वा । ओऔपि हि ने कषेबेचे ; श्रेतं दे 
सती अश्रणवं पितृणमिंह॑ देवानागुत म॑त्योना, तैस्यामिद  विशवमेजत्समेति 
येदेन्तेंशा पितरं मौतरं चेति। नॉईमेंते एकंयन वेदेति ' होवाच ॥ २ ॥ 

राजा ने कहा--हे कुमार ! क्या तू जानता हे जेसे ये जीव मर कर जाते हुए पृथक 
हो जाते हैं ? उसने कैहा-म॑ नहीं जानता | क्या तू जानता हे जेसे ' वे जीव इंस लोक 
को फिर छोट कर अंप्त होते हैँ ? उसने कैहा-में नहीं जानता । न्रप ने कहा--कक्‍्या तू 
जौनता हे जेसे' येह लोक॑ ऐसे ' बोर बार बहुत जोने वालों से भी नेहीं भरपूर होता ? 
उसने केंहा--में नहीं जानता । नूप ने पूछा-क्या तू औमता हे जिस स्ंसख्याबाटी औहुति 
के हवन हो जाने पर जल पुरुषरूप हो खड़े होकर बोर्लैने लग जाते हैं ? उसने कीदा-में 


सैंहीं जानता । फिर राज़ा ने पूछा--क््या तू जनता है-देवैयान मौग के सीधन को ओरें' 
पिंयाण के साधन फो, जो साधन फैरके देवेयान मार्ग को ओर पितृयाण मार्ग को 
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पक 





प्राणी अवलम्बन करते हैं? क्योंकि निश्चिय हमने ऋषि के वचन से सेना हे-मेने " 
मैनष्यों के दो मौग सुने, उन में एक पितैरों का है और दूसरा देवोंकी । उन दोनों 
मार्गों से यह प्राणी जगत चल रहा है ओर भली भांति स्थान को जाता है, वे” मागगे 
शुलोक और पृंथिवीलोक के मैंध्य मे हैं। कुमार ने कैहा--मँ इस प्रश्न से एक को भी 
पक भाग को भी--नहीं जानता । 


अथेन वैसत्योरपेमन्त्रयांचक्रेडनाटत्य बसति कुमारः परंढुद्राव। से ओजगाम 
पितरम्‌, ते होवायेति वाव किल नो भंवान्पु रो 5नुशिष्टानवो चदिति | कथे सुमेध इति 
पंच मां प्रश्ान्‌ रॉनन्यवन्धुरमासीचैंतो नेकेर्चन वेदेति । कैतेमे त इति ? हमे इति 
ह प्रतीकान्युदाजहार ॥३॥ 


तदननन्‍्तर राजा ने इसको निवास के लिए उँपमन्त्रण किया । कुमार बसति का 
अनादर कर वहां से भाग गया। वेह अपने विंता के पास ओपहेचा ओर उँसको 
बोला--आपने पेंहले हमें कहा था कि तुम को शिक्षा दे दी गई | पिताने कहा--हे सुँबु॒- 
द्वियुक्त पुत्र | यह बात केसे है ? उसने कहा--राजस्यबन्धु ने मुँझ को पांच प्रश्न पूछे 
थे, में डैन में से एक को भी नहीं जनता | उसके पिताने पूछा--बे'' प्रश्न कौन से हे ? 
उस ने कहा--ये हैं। उसने उन की प्रतीक केह दीं । उस ने प्रश्नों के मुख्य अश 
सुना दिये । 


स्‌ होवाच तेथा नस्‍तवें तात जॉनीथा यथा यदह किच वेद संवर्पह तंत्तेभ्य- 
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के १ 2० २१ न्‍ २६ 
मत्रोचम, प्रेहि तु तंत्र प्रतीत्य ब्रह्मचर्य वत्स्याव इति । भवानेव॑ गच्छलिति । से 
जे है। हक रे ँ ७० जछ ३७ 
आजगाम गौतमो येत्र प्रताहणस्य जेबले शंस, तरंपगा ऑसनमाहैत्योदकमाहारयों- 
चकार, अंथ हौस्मा अंध्य चकार । ते होवींच वर मैगवते गोौतैपाय 
देंगे इति ।॥।४॥ 


वेह मुनि बोला-जैंसा जो कैछ में जानता हूं वेह खब मेंने तुझे केह दिया, 
हे प्यारे ! ऐसो तूँ हमको जॉन, तुझ से मेने कोई भेद छुपा कर नहीं रक्खा है । आं मेरे 
साथ, हम वहां जाकर ब्रेद्मचयेपूवक रहें और इन प्रश्नों के उत्तर जानें । कुमार ने कहा- 
आऔप ही जांयें। बह गोतेम वहां आगया जेहां जेबलि प्रवाहण की सभा थी। प्रवाहण 
उसके लिए आसन देकैर पॉनी मंगैवाया ओर उसका अंध्ये किया | तदनन्तर उसको 
बोकी--मैंगवान्‌ गौ्तेमं को हम वर देते" हैं। 
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से होवाच प्रतित्ञातो मै ऐष वेरो थां तु कुमारस्थोन्ते वाचमंभाषथास्ता में 
ब्रेंहीति।।५॥ से होवाँच देवेषु वे' गोतम तद्रेषु मांनुषाणां ब्रहीति ॥६॥ 
गौतम ने कहा--यह वर मुझ को तू ने दिया, देने की प्रतिशा कर ली परन्तु 
जिंस वाणी को कुमार के संमीप तू बोले। था मुँझे अब बंद ही कंहो | वह राजा बोलौ- 
हे गौतम ! निश्चेय वह वर देव॑ बरों में हे, उस वर को देवजन मांगा करते हैं | तू मनुष्य 
है इस कारण धनादि मोनुषी वरों में से वर कहो, मनुष्यसस्बन्धी वर मांग | वह वर 
ही तुझे मागना चाहिए । 
से होवाच विज्ञायते हास्ति हिरेण्यस्यापोत्तम, गो अध्ानां दासीनां प्रवाराणां 
परिधोनस्य । में। नो भवान्वहोरनेन्तस्यार्पर्यन्तस्थाम्यवेदान्यों भूदिति। से वे 
गौतम तीर्थेनेच्छासा इति। उेंपेम्येह भवन्‍तमिति । वॉचा ह स्मेव पूतवे उपयन्ति। 
से होपायनकी त्योवांस ।। ७ ॥ 
वह गोतम बोछा--आप जानते हैं कि सोने की ध्राप्ति मेरे पास हे ,गोओं, घड़ों 
देशसियों, परिवारों और वेर्झ्रों की प्राति मुझको है । अब हँमारे लिए श्रीमौन्‌ बहुत 
अनन्त ओर अपार फल के अँदानी वा अनुदार ने होवे। यह सुनकर राजा ने कहा-- 
हे गौतम ! वह तू इस घर को निश्चय तीथे से-गुरु शिपंय पद्धति से-चीह, मांग | गोतम 
ने हाथ जोड़ कर कहा--में " आपको शिष्यभाव से प्राप्त होता हैँ, में आपका शिष्य 
बनता हूं । पूवे पुरुष भी वाणी से ( उपयन्ति सम ) धांपत हुआ करते थे । बेहद कहकर 
उसके पास रैहा। उसने सेवा शुश्रषा ओर कीत्ति वर्णन से उसके निकट निवास किया। 
से होवाच तथा नैसस्‍्तव गौतैम माउर्पराधास्तेवे च पितोमहा येथा । ये 
ग्रेतः पूँव ने कस्मिश्वन श्रॉह्मण उवास । तो लवेह तुम्यं वश्यामि, को 
हि ख्वबं ब्रंवेन्तमहेति प्रतंयाख्यातुभिति ॥ ८ ॥ 
उस राजा ने केहा--हे गौतम ! तू वेसे ही हमारा नें अपराध कर जैसे तेरों ऐिति- 
मह नहीं करता था, तू हमारा शिष्य बनकर हमें अपराधी न बना; तेरे दादा की भांति 
तू भी हमें आदरणीय है । वास्तव में ईसस समय से पहले येंह विद्या किसी भी आ्रौह्मण 
के समीप नहीं रेही । आज में ' वह क्षत्रिय रक्षित विद्या तुझे कहँगा । ऐसे विनय से 
केहते हुए को निश्चय कौन नहीं में उत्तर दे सेकता हे । 
असोौ वे लोको3प्रिगोततेम ! तैस्यादित्य एंव समिद्रश्मेयो धूंमो5हरैचिं - 


दिशोउड्जौरा अँवान्तरदिशो विस्फुलिड्राः । तंस्मिन्नेतस्मिन्नमों देवा; श्रद्धां जुहति, 
तरेंया औहुत्य सोधो रॉना संर्मवति ॥ & ॥ 
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हे गौतम ! वेह ही चुलोक अग्नि है, डैसकी सेमिथा सूर्य ही है;उसका धेंस सूर्य 
फी फिरेणें हैं, उसकी ज्वाला दिन है, उसके अंगौरे दिशाएं हं और उसकी चिंनगारियां 
अन्तरदिशाएं है| उँस ईसे अंग्िि में देवजन श्रद्धा को होमते हैं, उस भ्रद्धा की आहुति 
से सोम राजा उत्पन्न होता हे, जल्ट उत्पन्न होजाता है। 

पेजेन्यो वा अग्रिगोंतम ! तेस्य संवैत्सर एवं सैमिदेश्राणि पूमो विद्यर्दाच 
शैनिर द्वारा हेंदुनयो विस्फुलिड्राः। तंसिमिनेर्तस्मिन्रेशों देवों! सोमे रॉजाने 
जुद्कति, तरेया औहुस्ये टष्टिः समेंबति ॥ १० ॥ 

हे गौतम ! दुसरे स्थानमें पेजैन्य-वाष्प समूह-ही अज्नि हैं; उसकीसमिथा वै्ष ही 
है, उसका घूआं बादल हैं, उसकी ज्वाला चमकने वाली बिजली है, उसके अंगारे गिरने 
वाली बिर्जेली हे, उसकी चिनेगारियां मेर्घ गजेने हैं । उस ईस अध्नि में देवेंजन सोम 
राजा को होमेते हैं; उस आहुति से दृष्टि उत्पन्न होती है । 

अय॑ वे लोको5गिगातेम | तंस्य एथिव्येव सामिदग्रधूमो' ' शौत्रिरचिश्रन्द्रमो 
अद्वारा नक्षत्राणि विस्फुलिड्राः। तंस्मिन्नेतास्मिन्रेमों देवा टरष्टि जूहति । वसया 
ओहुत्या अन्न समभंवति ॥ ११॥ 

हे गोतेम ! येह प्रत्यक्ष समीपस्थ लोक ही अग्नि है, उसकी समिथा परंथिवी ही 

हे, उसका थ्ूंत्र अग्नि है, उसकी ज्वाल्थ रात्रि है. उसके अंगारे चन्द्रमा हैं और उसकी 
चिनगारियां नक्षत्र हैं। उस इसे अंग्नि में देवजन बंष्टि को होमेते हें। उस ओहुति से 
अन्न उत्पन्न होता हे । 

पुरुषो वा अभ्निगोतिम ! तेस्य व्यात्तमेर्व समिल्लोणो धूँगो वॉगचिश्रक्षुरैड्रोरी 


श्रोत्र विस्फुलिड्ाः । 'तस्पिन्ेतस्मिन्रमौ देवां अन्न जुहति। तरेया औहत्ये रेतः 
समंवति ॥१२॥ 

हे गौतेम ! पुरुष ही चोथी अश्नि हे, उसकी समिधा ( विब्वतम ) खुला हुआ 
मुख ही हे, उसका धूआं प्रोण हे, उसकी ज्वाला वाणी है, उसके अंगारे आँख है, और 
उसकी चिनेगारियां श्रोत्रं हे। उँस इस ओंग में देवजन अंन्न को होमेते हैं; उंस ऑहुति 
से रेतस उत्पन्न होता हे | 

योषे वे अग्निर्गोतिम | तेस्या उैपस्थ एवं स॑मिलोमानि धूँपो योनिरचिय॑द्न्ते: 
करोति तेउड्जौरा अभिनेन्दा विस्फुलिड्राः । तस्मिन्नेतस्मिननमौ देवी रेतो सुंहति, तेस्या 
औहुत्ये पुरुँष/ संमेवति | से जीवति यौविजीवरत्यर्थ येंदा प्रिर्यते ॥१३॥ 
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हे गौतेम ! स्त्री ही पांचवीं अग्नि है उसका उपस्थ ही समिधा हे, घूआं लोमें हैं, 
उवाला योनि है, जो भीतर क्रिया है वे अंगारे हें,चिनेगारियां अभिनदन हें,उस इस अभि 
में देवेजन रेलेंस का होम करते हैं । उस ओहुति से मेंनुष्य जन्म लेता है | बह जीती 
रहता है अबतक जीता रहता है, प्रारब्धानुसार जीता रहता है ओर जँंब मरता 
है तब-- 
नये ४ (९ 9 ट्‌ ९्‌ 6 १३ रे १४ 
अयेनमग्नये हँरन्ति तैस्यौग्निरेवाग्निं भवति, समित्सिमिदेधुमो धूमो5चिरोरचें- 
रंगेंरा जंड्रारा विस्फुलिड्रा विस्फीलगा। तेस्मिल्नेत॑स्मिन्नग्नों देवा! पुरुष जहति। 
तस्या आहुत्ये पुरुषों भस्व॒रवर्ण: सभेवति ॥१४॥ 
इस म्ठत को बन्धचुजन दाह की अंग्नि के लिए इमशान में ले जाते हैं । दाह कर्म 
में उसकी दाह फी अग्नि ही अग्नि होती है, समित्‌ ही संमित्‌, घूंआं ही घूआं, ज्वाला 
ही ज्वाला, अंगारे ही अंगारे और विस्फुलिग ही विरस्फुलिग होते हैं। उँस ईस्स स्वासा- 
विक अंश्ि में देवजन मरे मनुष्य का होम--दाह--करते हैं; सर्वेसस्कारों से संस्कृत 
होकर उस आहुति से आत्मा दीप्षिमान्‌ होजता है । पंचाक्‍ज्नमि का उपासक अन्त में 
तेजोमय हो जाता है । पंचाध्ि नाम से कोई उपासना विशेष थी जिससे गर्भाधान 
होने पर उत्तम पुरुष का उदय होता था। उस उपासना की विधि लुप्त हो गई । 
ते' ये ऐवमेतद्विदेय चौमी अरंण्ये श्रंद्धां ससमुपासते | तेडचिरोमिसं भंवैन्त्य- 
चिपो5हरेंहे ओपूर्यपाणपश्षमापू्यमोणपक्षोद्रान पण्मासानुदईडगदिय. एंति, 
मेसिभ्यो देवेलोकम्‌, देवलोकीदादियंभादित्यादेशुतमू, तान्‌ वेश्तान्पुरेषो मानस 


डे ७ ४2+१ 


एत्ये ब्रह्मंलोकान गेमेयति | ते' तेचु' ब्रह्मलोकेपु पैरा पेरावतो वैसन्ति, तेषों 


'ने पुनरादत्ति; ॥१५॥ 

वे' जो ऐसे यह पंचाश्नि विद्या जानते हैं ओर जो ये वन में जाकर श्रद्धा को 
और संत्य को ओराधते हें वे! दोनों प्रकार के साधक जन ज्वाला द्शन प्राप्त करते हैं, 
ज्वाला से दिने को, दिनसे शुक्ुपक्ष को, शुक्पक्ष से जिंने छ मासों को, उत्तर को रँये 
आता है उनको, भासों से देवेलोक को, देवलोक से सूर्य को, आदित्य से बेद्यत अवस्था 
को प्राप्त होते हैं, ऐसे उपासक क्रमश: तेजोमय होते जाते हैं । उन वेचृत दशा प्राप्त 
उपासकों को मॉनस-संकल्पमय औत्मा औकर ब्रह्मलोकों को प्राप्त कराता हे, भगवाब्‌ 
का सकटप उनको ब्रह्मलोक में पहुंचाता हे । वे उन ब्रह्मलोकों में परम उत्कृष्ट होकर 
परमोर्ट्कृएपदों में बोस करते हैं, उनकी पुनराजृत्ति नैंदहीं हे। ज्वालादशनादि अवख्थाएं 


आत्मा की उत्तरोत्तर उन्नति परिचायक हैं | 
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अथ ये यज्ञेने दानेन तेपसा लोकाज्जयन्ति ते धूंममभिसमंवन्ति, धूमाद्र त्रिम; 
रोजरपश्चीयवाणपश्षमपश्ी येगाणपक्षाद्यान पेन्‍्मासान्दक्षिंणादित्ये एंति, मेंसेभ्यः 
पितछोकम, पितेलोकार्चेन्द्रमू,ते . चन्द्र परप्योन्न भवन्ति । तौंस्तेत्र देवा ययाँ ' सोम 
रॉजानमाप्यायस्त्रोपक्षीयस्वेत्येबेर्मनोस्तेत्रें' भक्षयन्ति । तेषों. यैंदा तैस्पर्यवेत्यैथेम - 
मेवॉकाशपभिनिष्पेद्न्त औकाशाद्रायुप वा योटेपिस , टेे! प्रैथिवीम। ते पूँथिवीं 
प्रेप्योन्न मवन्ति | ते पुनः पुरुपाग्नों हँसते, ततों योपॉग्नी जॉयन्ते, लोकी- 
न्पत्युत्थायिनस्त ऐवमेवानुपेरिवत्तेन्त | अथ ये एतो पन्थानों ने विदस्‍्ते '- 
गैटी ; पँतड़ा यदिद देन्‍्दशूकम्‌ ॥१६॥ 
ओर जो जन होम से, दान से ओर तप से लोकों को जीतेते हैं किन्तु भगवान 
की श्रद्धा भक्ति से रहित हैं वे लोग धूम्र को-धूम्रवत्‌ स्वव्पप्रकाशवान्‌ लोक को-प्रापत 
होते हैं, धूंपं से रात्रि को, रात्रि से कष्णपक्ष को, कुष्णपक्ष से जिनें छ माँसों को 
दक्षिण को सूर्य आता हे उनको, मोसों से पिंतृलोक को, पितृलोक से चन्द्र को जाते हैं। 
वे" अंन्द्र को पॉकर अर्नश्-स्थूछलकाय-हो जोते हैं, उनका पहले सा सूक्ष्मशरीर नहीं 
रहता । वैंहां चन्द्र में उन को देव, जेसे सोमेराजा को-सोमरस को--याजकलोग बंद 
'ओऔणे हो कह कर पान करते हैं ऐसे ही ईनेको वैंहां भैक्षण करते हें, वहां वे शरीर 
बदलते रहते हैं । जब उनका वह पितृलोकसम्बन्धी कम क्षय हो जाता हे तब वे ईस्स ही 
आकाश को प्रोप्त होते हैं, आकाश से वोयु को, वोयु से बेपों को--जल को--जँल से 
पृंथिवी को आते हैं। वे पूँथिवी पर पहुँच कर--अन्न--स्थूलतरकाय--हो जँंते हें । 
तदनन्तर वें किरे ईश्वरीयनियम से पुरुषापक्‍्नि में-मानुबी शरीर में होमे जाते हें, लैत्प- 
श्रात्‌ योपाग्नमि में उत्पन्न होते हैं, फिर उँठने--जन्मने--ओर मरने वाले 'छोकों को 
ईस प्रकार ही घूँमते रहते है, उनकी पुनराजृत्ति होती रहती हे। ओर जो ईन दोनों 
मौगों को नहीं जौनते वे कीर्ट , पतंगे ओर जो यह दैन्तों से काटने वाले हं वे होते 
रहते हैं, अर्थात्‌ वे जायस्व प्नियस्तर योनियों में घूमते रहते हैं । 


तीसरा ब्राह्मण । 


से ये; कामयेत मैहत्माप्नुयामित्युदगंयन आपूर्यमाणपक्षस्थ पुण्याहे द्वांदशा 
हेमुपसदुबती पूल्वढमँ्बरे केसे चेमेस वॉ सँवॉपषधध फेलानीति संभत्य, परिसंभुद्य 
परिलिप्याग्निमुपसमापौय॒ परिस्तीरयो55टेला[55 ज्यं संस्कुत्य पुर्सा नक्षत्र मैन्थ 


य जुहोति। योवन्तो देवास्त्वयि जॉतवेदस्तियंशों ध्नेन्ति पुरुपस्य कीमान 
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तेम्यो5ह मौगधेय अहोमि, ते मा तेँत्ा। सं्वें! कीपेस्तर्पयेन्तु खाहा । ये तिरेश्री 
निर्पंधते5ह विभरणी इति तां लो धरतस्प वीरया थे सेरोधनीमह स्वाहा ॥१॥ 
वह जो महत्त्व को प्राप्त होऊं ऐसा चाहे वह उत्तरायण में, शक्लपक्ष के पेण्यद्नि 
में बौरह दिन पयेन्‍त उपंसद बती हो केर-दुग्यपूषक उपवास घारणकर, उदुम्बर के 
थो केस के चमले में-पौत्र में-तिछ, जबादि सेवेवस्तु और फंछ ऐंकत्र कर, भूमि को 
नाप कर, वेदी को लीप कर, अग्नि फो स्वापित कर, कुशासन विछाकर, सामग्री ढेंककर 
घृत को संस्क्रत बना कर-उष्ण कर ओर पुन कर, पुनामक नक्षत्र में सामग्री को 
अग्नि के समीप लाकर हवन करे । और कहे-हे जोतवेद अग्नि | तुझ मे-तेरे आश्ित- 
जितने टेढे चलने घाले-विप्नकारी--देवेँ उपासक मनष्य के मनोरंथों को हनन करते 
हैं में' उनके भाग को ईवन करता हू । वे " इस बलि से तूँप हुए मुझ को सीरे मनोरथों 
से तूँघ करें । स्वाहा कह कर आहुति डाले | फिर कहे--हे जातवेद ! जो कुटिलगामिनी 


बे. ४४६ 


देवता-में', सब को धारण करती हूं येंह मान कर तुझ को प्राप्त होती है उस तुझ 
सर्वेताघनी को में ध्रृंत की घोरा से यजन करता हूं, ऐसा कह कर स्वाहा पू्ेक 
आहति देवे । 

ज्येप्राय स्वाहा, अष्ठाय स्वाहेय्नों हुत्वा मेन्धे संस्रवमंवनयति | प्राणाय 
स्वाहा वसिष्ठाये खाहेत्यश्नों हुला मन्धे सेखवमवनयति | वाचे स्वाहा प्रतिष्ठाये 
साहेत्यम्रों हुता मन्धे संस्रवमवनयति । चक्लुपे खाहा संपदे स्वाहेत्यग्नों हुला मन्थे 
संस्वमवनयति । श्रोत्राय खाहा55यतनाय खाहेत्यग्नों हुला मन्धे संस्वमवनयति । 
पनसे स्वाहा प्रजात्ये स्वाहेत्यम्रीं हुवा मन्धे संस्रवमवनयति । रेतसे स्त्राहत्यम्रो हुला 
संस्रवमवनयति ॥२॥ 

ये आइत्तियां देते हुए मनन्‍्थ में ध्रुत को सींचैता जाय | आहुति प्रदान करने के 
पश्चात्‌ ख्रवा में लगे हुए छत को मन्थ में टपकावे । 

अम्नये स्वाहेयभो हुता मन्थे संखदमवनयति । सोमाय स्वाहेस्य्रों हुत्वा मन्धे 
संस्रवमवनयति । भू स्वाहेसम्रों हुत्ता मन्‍्धे संखवमवनयति । भुवः स्वाहेसम्रों हुत्वा 
मन्धे संस्रवमवनयति । स्व! स्वादेसम्रों हुत्वा मन्‍्धे संख्रवमधनयति। भूभुवः स्व: 
स्वाहेत्यग्री हुत्वा मन्‍्धे सस्रवमबनयति | ब्रह्मणे स्वाहेत्यम्नों हुत्वा मन्थे सेखवमबन- 
यति। क्षत्राय स्वाहेत्यम्रों हुत्वा मन्थे सेस्रवमवनयति । भृूताय स्वाहेत्यग्नो हुत्वा 
मन्थे संख्रवरमवनयति । भविष्यते स्वाहेत्यग्रो हुत्वा मन्धे संख्रवमवनयति । विश्वाय 


अध्याय ६ | आह्यण ३ ४०९ 
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स्वाहेत्यग्नों हुला मन्धे संस्रवमवनयति | सबाय स्वाहेत्यग्नौ हुत्वा मन्‍्धे सेसवम- 
वनयति । प्रजापतये स्वाहेयर्नों हुत्वा मन्‍्धे संसवमवनयति ॥३॥ 
उक्त प्रकार से होम करे ओर सत्रवा से लगा हुआ घूत मन्थ में टपकाता जावे । 
१ जे 3 3 | आिनिीि. ह्‌ ७ पूर्ण १ संतब्धमेस्ये ५ २ 
अथनमभिम्रशति-भ्रमदेसि, ज्वल्देसि, पूँणेमेसि, प्रस्तब्धमेस्येकेसम॑मेसि, हिं- 


१४१५ १८: १३६९ ९५, >हैं 


कृतमेसि हिक्रियमाणमंस्युद्वीथपस्युद्री यमेानमेंसि, श्रावितमसि, प्रत्याश्रावितेमस्यीर्द 
संदीपषमेसि, विर्भूर सि, पैमूरैस्येन्रैमसि, ज्योतिरसि, निर्वनैमसि, संबर्गोउसीति ॥७॥ 

लतदननतर उस मन्थ को रुपश करे, अगला मंत्र पढ़ता हुआ सुपशे करे--हे देव ! 
तू हिंछता हे--सक्रिय हे--जाज्वल्यमान है, अपने में पूण हे, निरंचछ--कूटस्थ-- हे, 
एक संप्रकाश है, यज्ञ में प्रस्तोता जो हिकृत किया करता है वह हिंक्केत तू ' है। तू 
हिक्रिंयमाण ' है, तू उद्दीर्थ है, तू ऊंचे स्वर से गाया जा रहा है, तू सुनाया 
मैया है और बोर बार सुनाया गया  है। मेत्र में तू ही विद्युत्‌ रूप से संदीप्त. हे, तू 
संघत्न विद्यमान है, तू सैमथ ' हे, तू अँज्न -“-जीवन-- है, तू ज्योति है, तू छैय 
स्थान है और तू ही संहार कर्त्ता हे । 

अग्रैन॑मुधच्छर्तयामंसंयामंहि ते मेहि, से हि. रॉजेशानो5घिपाति3ः से 'मीं 
रॉनेशानो 5धिपर्ति . करोलििति ॥५॥ 

तंदनन्तर इस मन्थ को हाथ में लेवे ओर यह मंत्र बोले--हे देव | तू--आमंसि- 
सवेज्ञ है, तेरे! महत्व को--आमंहि--हम जानते हें, वैह ही तू राजा है, शासनकत्तो 
है और सब का अधिंपंति है। वह रेजा, शासक और सवोधीश मुझको मनुष्यों का 
अधिपति कैरे-मनुष्यों का नेता बनाये । 

अश्नैनैपा चौमति--“तत्सवितुर रेण्यम,” “मैंधुवोता ऋतायते मधु प्षरन्ति 
सिन्धव। । मेध्वीन। सन्‍्लोषधी।” । भें स्वोहा। “भर्गों देवस्य धीमहि,” 
मेधुनेंक धुतो पेतो मेपुमस्पाथिय रंजे। । मेपु बौरेस्तु न! पितों” । भुवे। स्वाहा । 
“पियोँ' यो नः प्रचोदयात ।” “मैथैमान्नो वैनेस्पतिमेथुमां अस्तु सेंये! । 
मीध्वीगोवो अवन्तु 'नः ।” सैबेः सैवीदेति । सेना च सौंवित्रीमन्वाह सैन्य 
मैंधुपती रेहमे३द सर्व भूधास भूंभुवः स्वः स्वाहेस्येन्सत आँचम्य, पौणी प्रैप्नाल्य 
जपनेनीमिं प्राक्छिंर। संविशोते प्रॉतरोदित्यमुंपैतिष्ठते दिशोंमेकेपुण्डरीकंमेस्थई 
पनुष्याणामेकपुण्द्रीक॑. बूँयासमिति.. यर्येतेमे्ये. जैपनेनीग्निमासीनो 
बंश जपति ॥६॥ 


(86० बृहंदारंण्यकोपनिषद्‌ 
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तेत्पश्चात्‌ इस मन्थ को चार भाग बना कर चार बार मैक्षण करे | “तत्सवितुषरे- 
ण्यम” गायन्नी का यह पद पढ़ कर यह मंत्र. पढ़े-हे परमेद्घर ! चहुं ओर से परवनें 
मधु स्वरूप होकर चल रही हैं । नेंदियां मंघु बेहा रही हैं, हमारे लिए ओषधियाँ-- 
गोघूमादि अन्न--मेधुर रस वाले ' हों। भूं: स्वाहा इतना पाठ पढ़ कर प्रथम ग्रास 
भक्षण करे । फिर “भेर्गो देवस्य घीमहि” पद पढ़ कर यह मन्त्र पढ़े-रॉजचि ओर दिने 
हमारे लिए मधु हो, परैथिवी का जल मँचुवाला हो, पॉलिक चुुंछोक हमारे लिए मंचु हो ॥ 
भुंवः स्वाहा इतना पाठ पढ़ कर दूसरा ग्रास भक्षण करे। “घियो यो नः प्रचोदयात्‌ 
यह पद पढ़ कर यह मंत्र पढ़े--हँमारे लिए वनस्पति मंधुयुक्त हो, सूँये मचुवाला हो 
ओर हैभारे लिए गोये मंधु वाली हों। स्विः स्वाहा इतना पाठ पढ़ कर तीसरा ग्रास 
भक्षण करे | फिर सौरी सावित्री फो उँच्चारण करे, मैँचुबाता ऋतायते इत्यादि सॉरी 
मंधुमती ऋचाएं पढ़े ओर में" 'ही यह संब हो जाऊं भूँभुवः स्थः स्वाहा इतना पाठ 
पढ़ कर कर चौथा ग्रास--सेम्पूर्ण भैक्षण कर, दोनों हीथ 'थो अग्नि के पीछे पश्चिम 
को, पूंवे को शिर करके सो जौय | जग कर प्रौतः आदित्य का उपस्थान करे । तू 
दिशाओं में एि--अद्वितीय--कमल हैं, में मेनुष्यों में पएँक--अद्वितीय--कमल 
हो जाऊं। जसे गया था वेसे ही जाकर, पूवेघत्‌ अग्नि समीप जाकर, अँग्निकुण्ड की 
पश्चिध फी ओर बेठे कर आगे कहे वंश को जैपे। 
व! हेतमुर्दोहूक आरुणिवोजसनेयाय याहईवल्‍क्यायान्तेवैसिन उ्तोवेचापि 
एन शेष्के रंथाणों निषिश्िज्नॉयेर॑छाखाः प्ररोहेयु! पेलाशानीति ॥9॥ 
उस इंस होम अनुष्ठान को अरुण के पुत्र उद्दालक ऋषि ने वाजसनेय याशवल्क्य 
नामक अपने शिष्य को उपदेश देकर केहा--येंदि कोई उपासक ईस मन्थ को सँखे 
बेक्ष पर 'सींचे सो भी उस में शाखाएं उत्पन्न हो जायें और पत्र फ़ूट निर्केरं, नास्तिक 
मनुष्य भी इसे पान कर आस्तिक हो जाय । 
एतमुं हेव वाजसनेयो याज्वल्क्यों मैधुकाय पेड़ेायान्तेवासिन उक्तोवाचापि 
य एने शुष्के स्थाणों निषिश्चज्जायेरज्छाखाः प्ररोहेयुः पछाशानीति ॥<८।॥ तु 
हैव॑ मेंधुकः पेडायश्चूंलाय भोगवित्तयेडन्तेवासिन उक्तोवाचापि य एन शष्के स्थाणों 
निषिश्चेज्जायेरज्छाखाः प्ररोहेयु; पलाशानीति ॥|९॥ एतमु हेव चूछो भागवित्तिर्जा- 
नकाय आऑयस्थूणायान्तेवासिन उक्तोवाचापि य एने शुष्के स्थाणों निषिश्वेज्जायेर- 
5छाखाः प्ररोहेयुं; पलाशानीति |१०। एतम्तु हैबव जॉनकिरॉयस्थूणः संयकामाय 
जाबालायान्तेवासिन उक्तोवाचापि य एने शुष्के स्थाणों निषिश्चेज्जायेरज्छाखाः 


प्ररोहेयु; पछाशानीति ॥११॥ 
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एतमु हैव सत्यकामों जाबालो 5न्तेवाँसिभ्य उक्तोवाचापि य एने श्रष्के स्थणौं 
निषिशेज्जायेरज्छाखाः प्ररोहेयु! पलाशानीति । तमेत “ नांपुन्रांय वॉ5नन्‍्ते्े सिने 
वा ब्रयात्‌ ॥१२॥ 

औरे इंस मन्थ होम को ही वाजसनेय साशवल्क्य ने पंगे मधुक शिष्य को 
बताया । ओर ईस को ही मेंधुक ने चूल भागवित्ति शिष्य के लिए उपदेश दिया। चूँछ 
भागवित्ति ने जोनक औयस्थूण को इसका उपदेश दिया। जाौनकि आयस्थूण ने इस का 
ही उपदेश अपने शिष्य सेत्यकाम जाबाल को दिया। संत्यकाम जाबाल ने इसका ही 
उपदेश अपने शिष्यों को दिया। उँस इस मनन्‍्थ होम का अनुष्ठान जो पुंत्र ओर शिष्य 
न हो उसे ने कैंहें । पुत्र और शिष्य ही इस होम भेद के अधिकारी हैं । इस अनुष्ठान 
से मनुष्य महत्व को प्राप्त कर लेता है । | 

चतुरौदुम्बरो मेवत्योर्टम्बरः ख्रेव ओददुम्बरश्वमस और्दुम्बर इंध्म औदुम्पय्यो 


४5१५ १ २० 


उपमन्थन्यों । देश ग्राम्याणि धॉन्यानि भंवन्ति-त्रीहियंबास्तिलेमौपों अंणुप्रियेगंवो 
गोधूमाश्व ममराश्व खेँल्वांश्व खलकुलाश्व । तॉन्पिशिन देधनि मैधुनि धूंते उपसि- 
सयाज्यस्य जुहोति ॥१९ ३॥ 

इस विधि के पात्र और हवन के अन्न अब वर्णन किये जाते हैं | चार प्रकार के 
गरूलर के पात्र होते हैं--गूलर का संरवा, गूंछर का चैमस, गूलरकी समिथ्रा ओर भुूंलर 
की दो उँपमन्धनियां । देँस प्रकार के ्रौम सम्बन्धी थीन होते ' हँ--औीहि' , यँव, तिर्ल 
माष-डेंडूद, विन्ध्याचल पर पक अंणु नामक घान होता है वह, प्रियंगुं, गेहँ , मेसूर, 
निर्ष्पाव और' कुलत्थ | उन पीसे हुओं को पात्र में डाल कर देही, मंधु ओर घृंत उन 
पर सींचे फिर घूँत का होम, करे | 


चौथा आाह्मण । 
ऐपां वे भूतानां एथिबवी रेस), एंथिव्या आपोड्परामोपषैधयः , ओपेधीनां 
पुष्पाणि, पुष्पाणां फेलानि, फेलानां पुरुंषप:, पुरुपस्य रेते । ॥१॥ 
निश्चय ईन चराचर सैतों का प्रेँथिवी सार है, प्रथिवी के आश्रित भूत हैं इस 
कारण उनका थ्रह सार हे। पृथिवी का सार जल हैं, जैलों का सार ओषधियां हैं, ओष- 
थियों का सार पुष्प हैं, पुष्पों का सार फेल हैं, फेंलों को सार पुरुष-मंसुष्यशरीर हे, 
मेंनुष्यवेह का सार रेतेस है । 
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से ह प्रजापतिरोक्षांचक्रे हन्तारंमे पतिष्ठां कल्पयानीति । से स्ट्रिंयं सेझजे, 


तो सेट्टापपउपास्त तेस्पास्सियमर्थ उपासीत | स॑ एंत॑ं प्रोंस ग्रोवाणमारत्मेन एवे 
संभुदपारयत्तेनेनॉमम्पंसे मत्‌ ॥२॥ 


उसे ईश्वर ने ईचछा की कि ईस पुरुष सार के लिए प्रतिष्ठा--डैत्तम स्थान- 

बैनाऊं । तथ उसने स्त्री को रेचा | उसको रंच कर नीचे उसको आराधा--ख्री का 

पद पत्नी रूप नियत किया । ईसी कारण स्त्री को पत्नीरूप में पति ओराधे | उँस ईश्वर 

ने ईस पुरातन शिलावत्‌ कठोर धर्म को अपने ही नियम से पूणे किया, ईश्वर ने 
उसी नियम से--स्त्री पुरुष के स्वाभाविक नियम से--ईसको रचा । 

तेस्था वेदिरैपस्थो लोमानि वेहिश्रम्पोधिषवणे संमिद्धों मध्यतरस्तो मुष्कों । 


५ 9७. और हि. 


से याँवान्ह वे वॉजपेंयेन येममानस्य ' लोको भेवेति तांवानेस्य  छोकों 
भवति । ये एऐँवं विद्रॉंनघोपहौस चरेर्ल्यासां ख्रीणों सैकत टेडसक्तेडय ये इंदमबि- 
ट्रैनभोपैहासं चरत्यैरय स्रिंयें! सुकेत देखते ॥३॥ 

स्त्री को यज्ञ स्थान वर्णन करते हुए ऋषि ने कहा--डसका जनन स्थान ही वेदी 
है, लोमें बेहि हे, तनका चमे वेदी पर बिछने वाले चमे समान है वे मुष्कफ अधिषवण 
हैं ओर मेंध्यभाग यज्ञकुण्ड की दीप अग्नि है । वह जितेना 'ही वौजपेय से यजमान का 
लोक ऊँचा होते हे उतना ही इस पत्नीव्रती का ऊंचा लोके होता हे। जो ईस प्रकार 
पातिव्रत ओर पत्नीघ्रत को जानता हुआ ग्रेहस्थ कमे में रंते होता है, सन्‍तान सम्पादनाथे 
प्रतरत्त होता है वह इन स्त्रियों के पुए्प कम को--घामिक भाव को-स्थीकीर करता 
है; स्त्री का जीवन कितना सुकृतसंखचित है यह मान जाता हे ओर जो ईस 
पातिब्रत और पत्नीव्रत धम को ने जानता हुआ संसगे करता है ईसके सुकूत को स्थ्रियां 
भोगती हैं; भम्नती पुरुष सुझृतकम नाश कर देता है | 


जे 


ऐतद्ध स्प्र वे तैद्रिद्वानुदालक आरुणिराहेतद्ध सम वे तंद्रिद्वान्नोको 
मौटूरेय ऑहैतेंद ह सम वे 'तँद्विदानि कुमारहारित ओह । बेहेवो मेयो ब्रौह्मणा- 
यना निरिन्द्रिया विसेकृतो5उस्मालोकॉत्मर्यन्ति ये इदमविद्वोसो5थोरप॑हस 
चैरैन्तीति बैहूँ वा ईद सैस्य वो जौंग्रतो वा रेते : स्कैन्दति ॥8॥ 

यह ही ग्रहस्थी का आचार घम, डैस भेद को जानता हुआ अरुण का पुत्र 


उ््दालक ( आह सम ) कैंहा करता था, यह ही घम, भेंदं को जोनता हुआ मेुंहल का 
पुत्र नाक केंद्र करता था और येंह "ही घमे, भेदें को जीनता हुआ कफ्रुमार दवारित 
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( आह सम ) कहा करता था | बहुत से मनुष्य ब्रोह्मण--अयन--स्थान वा पद वाले भी 
ब्राह्मण कहछाने वाले भी संयोग को यज्ञ न जानते हुए, दुराचार के कारण इन्द्रियहीन 
सुंकृतरद्दित होकर इस लोके से अशुभ लोक को जंति हैं; हेसे वे ही जन होते हैं. जो 
इस सदाचार के भेद को न जानते हुए स्रंसग करते है। सोते हुए का वो जागते का 
बहुल यहि रेतस बेंह जता है बह भी अच्छा नहीं हें । 

तेदभिमशेदनु वा मेज्रेयेत-यन्मे 5 रेत) प्रेंथिवीमेरंकान्त्सीद्ंदोपथीरंप्यसर- 
दयदेर्प: । ईदर्मह तेद्रता औददे  पुनमीमेत्विन्ट्रिय एनेंस्तेज। पुनेमर्ग) । 
पुनेरग्निधिष्ण्या येथास्थान करपतामिस्यनामिकोड््शप्ठाभ्यापादायान्तरेण रैतेंनो 
वीं अ्रवों वा निर्मेज्यात्‌ ॥५॥| 


जिसको स्वप्तादि में यह दोष पीडित करता हो वह उेस रेतसू पात को भरी 
भांति विचारे ओर पद्चात्ताप करता हुआ दोष निवारणाथ ( अनुमंत्रयेत ) तदननन्‍्तर 
यह मंत्र जपे । आज जो मेरा रेतस प्रेँथिवी पर स््रंवित हो गया जो ओषैंधियों की 
ओर तथा 'जो जैलों की ओर बहा, में वह यह सामथ्ये लेता हं, निम्रह की शक्ति 
धारण करता हूं। रेनस्‌ निम्रह से मुझको फिर इन्द्रियबल (ऐतु) प्राप्त हो; फिर तेज, 
फिर सोभीग्य प्राप्त हो । अग्नि है स्थान जिसका थे अग्निधिष्ण्य देव--सामथ्ये फिर 
मुझको यथास्थान में कैर दें मेरे गये हुए बल को फिर छोटा दें । यह मंत्र जप 
कर अँनामिका ओर अंगूठे से जल लेकैर दोनों सरैतेनो ओर॑ श्लेवों के मैध्य में 
लिसि करे | 

अथ यंद्युदेक आत्मान पेरिपश्येत्तद्भिपंत्रयेत---“मैंयि तेज इईन्द्रियं यशो 
ट्रविंण सुक्रेतमिति |” ्रीह वो एंपा स्त्रीण। यन्मलोट्रांसारंतस्मान्मलोद्राससं 
येशस्विनीमभिक्रम्यापमंत्रयेत ॥६॥ 

और यंदि जल में स्नान करता हुआ अपने आपको, अपनी आकृति को देखें 
तो रेतस निगम्रहा्थे जल में स्नान करते समय यह मेत्र जपे--मुझमे तेज, इन्द्रिय, यश, 
पैन शैभकर्म हो। स्त्रियों में निर्देचय येंह पत्नी ही पुरुष की शोभा है जो पत्नी निर्मल 
वस्त्र वाली है अथोत्‌ जिसने अपने चरित्र को कदापि दूषित नहीं किया । ईंस कारण 
पत्नीव्रती पुरुष सन्‍्तानाथे निर्मल वस्त्र वाल्दी येशस्विनी भार्या को पाकर, उसके पास 
जाकर उससे बेंत्तालाप करे । 


3 १% जे 


सा चेदस्मे नें देधात्काममेनामर्वक्रीणीयात्‌ सो चेदेस्पे. नेवे देधात्कीम- 
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मेना यथा वॉ पेशणिना वोपहेत्यातिक्रामेदिन्द्रियण ते  येशसा येश औदद हत्य- 
येज्ञा एवं भवेति । ७॥ 
भदि वह स्त्री कुलटा हो, व्यभिचारिणी हो ओर पैति को भेद नें दे तो भद्र पुरुष 
उसके सुधाराथर्थ ्यंथेच्छा से प्रेम से इसको वैश कर ले परन्तु बिगड़ने न दे। येदि वह 
स्त्री इसको अपना भेद केदापि न देवे' तो पति उसके सुधाराथे यथेच्छप्रकार से इंस 
को कटी था हैँ।थ से तोड कर वेश कर ले परन्तु वियोग न होने दे । उसको प्रेम से 
कहे कि इन्द्रिय से और यश से-अंपने जितेन्द्रिय कमे से ओर पत्नीव्रत येंश से में तेरों 
येंश लेतो है, तुझे चरित्रवती बनाता हूं । यदि्‌ इतना करने पर भी वह न माने तो अप- 
कीत्ति वाली ही होजीती हे । 
सा चेदस्मे' देद्यादिन्द्रियेण ते" बैशसा यश ओआदधामीति । य्शस्विनावेव 
भवतः ॥ ८॥ 
येदि वह सत्री ईसको-पति फो-अपने कुकमे का भेद दे देवे तो उसे ख़ुधार कर 
पति उसको कहे-जितेन्द्रिय कमे से यतिपन के यश से में तेरेी। यश सर्वेप्रकार स्थापन 
करता हूँ, तुझे निन्द्त नहीं होने दूंगा | इस प्रेम ओर उद्दार भाव से वे पति पत्नी दोनों 
येंश वाले 'ही होजोते हैं; उनका अपयश नहीं फेलता | 
से यामिच्छेत्कामयेत मेति वैस्यामँर्थ निष्ठाय मुखेन मुख संधायोपस्थमंस्या 
अभिर्फेश्य जंपेत्‌ । “अंड्रादड्लॉत्संभवैसि हेदयादधिजायसे । से ल्वमड्ढडकपायो- 
इसि दिग्धंविद्धामिव मांदयभॉममू  मंयीति ॥ ९ ॥ 
वह पति जिस भायां को चाहे कि यह मुझको चाहती रहे, सदा प्रेम करती रहे 
तो घह उस पली में अपने अथे को प्रयोजन को, स्थापित कर उसके मुखसे मुंख मिला 
कर उसके अंग को विचार कर यह पाठ जैंपे-प्रेम से वारत्तालाप करे | 'हे प्रेम ! तू अर 
अंगें से प्रकट होरहा है, तू हेंदय से उदय होरहा है । वास्तव में वह ने अंगीका रस 
मानवतन का सार हे। विपेलिप्त शर से विद्ध मेगीवत्‌ ईस उँस मेरी भार्या को हे प्रेम 
मेरे " लिए मैंदमयी कर, मुझ में प्रेम मदवती बना। 
अथ यामि्छेन्ने गेम देधीतेति तेस्यामर्थ निश्ठाय मुखेन मुख संधायाभिप्रौण्या- 
पॉन्यादिन्द्रियेणं ते” रेतेसा रेत ओदद इंत्यरेता ऐवं भवति ॥ १०॥ अथ 
यॉमिच्छेद्धीतेति तस्यामर्थ निष्ठोय मुखेन मै सन्धायापौन्‍्याभिप्रौण्यादिन्द्रियग 
ते” रतेसा रेते ओदधामीति गंभिण्येव भेवति || ११ ॥ 





है 





अध्याय ६। ब्राह्मण ४ ४१५ 


मर हि री मी रत रा जी की ही बज फऑख. हि हर त #05 नी मड नि कब २5 5 / 5 डी #िि अर 5 ही #* #७ #+५ 5 १४ 5 ही ही अर, टच पक 5 #ण #ी५ ९ 2 2 #फ आ न्‍रि ही लकी 





और जिस पत्ली को पति चाहे कि यह गभ ने धारण करे तो उसमें प्रयोजन को- 
अपने आद्यय को-संथापन फर, उसके मुँख्र से अपना मुंख मिंत्ठा कर प्रोण वायु बॉहर 
निकाले, प्राण को बाहर अपान में रोककर संयोग करे ओर कहे--जंनन अंग के रेतस 
से तेरे रेतेंस को में लेता हैं । इससे अरेत ही होजाता है। तथा जिस पल्ली को पति 
चाहे कि यह गर्भ को धारण करे तो उसमें प्रयोजन को-आशय को-स्थापन कर, उस 
को स्वप्रयोजन बताकर मैुँख से मुंख मिला कर बाहर से भीतर को प्राण ले और कहे- 
अनन अंग के रेनेस से तेरे ' रेतंस को में स्थापन करतां हूं । इससे भार्या गार्मिणी ही 
होजाती है । 

अथ येस्य जायाये जारः सयात्त चेदे द्विष्यादामपात्रेडप्रिमुपसमाधाय प्रैति- 
लोम शरवर्िस्तीत्वी, तंस्मिन्नेताः शरभ्रृष्टीः प्रतिलोमाः संपिषा5क्ता जुँहुयात्‌ । 
मं सैमिद्वेड्दौपीः पेणिपानो तें आददे&सोविति । मम 'संमिद्धेड्हौपीः पैजैप- 
शुंरंते आददे3र्सांविति । मैमे सेंमिद्रेप१रहोपी रिर्टसुकृते ते ओददे5सॉविति । मैँम 
भपिद्धे 5होपीरीशापराकाशो त॑ ओददेडसीबिति । से वीं एप निरिन्द्रियो विसेकरतो- 

मम डे €ृ 5२ 

इस्मालोकीसितिं* यंमेबंविद्श्नौह्मणः शेपति | तस्मादेव॑विच्छोजियरय दौरेण 
' नोप॑हासमिच्छे्ृत सेव वित्परो भव॒ति ॥ १२॥ 

और जिंसकी भार्या का यदि कोई आर होवे तो वह उससे द्वेष करे ओर मिट्टी 
के केडे पात्र में अधि रेख कर शेर सदश कुशा के तिनके उँल्टे सीधे फेकैकर रख्े; 
किर उँस आग में ये' प्रॉतिलोम रखे हुए घृतलिपत शेरसह॒श कुशा के तिनके होम॑ 
करे। अंसौ इस पद के स्थान उस जार का नाम बोल कर कहे-मेरी  प्रदीत्त अग्नि में- 
यक्षरूपा पल्नी में-तूने होम किया उस पाप के दण्ड में में तेरे ' प्रीोण अपान लेती हूं; तेरे 
जीवन को नष्ट करता हू । यह कह कर उन तिनकों को आग में डाले | अंसो तूमे मेरी ' 
प्रदीप अग्नि में होम किया, दण्ड मे में तेरे! पुत्र पशुओं को लेती हूं; इससे दूस्परी 
आहति दे । अंसोौ तूने मेरी. प्रदीप अपभ्नि में होम किया, दण्ड में में तेरे यश और 
पुण्य कम को लेती है; इससे तीसरी आइति दे | असो तूने मेरी प्रदीम्त अग्नि में हँवन 
किया, मेरी पवित्र पत्नी से व्याभिचार किया उसके दण्ड में में तेरे. औशा और प्रतिज्ञा 
प्रतीक्षा-दोनों लेती हैं, नाश करता है; इससे चौथी आहुति डाले | वह ही येह व्यभि- 
चारी जार, जिंसको ऐसे जानने वाला ब्रौद्मण शाप देता है, इन्द्रियदहीन ओर शुंभकर्म 
रहित होकर ईस ठोके से जाता है। इस कारण पेसें ज्ञानी, वेदपाठी की भार्या से 
9पहास करना ने चहे, क्योंकि निश्चय ऐसी शानी पर-उत्कशइ्ट-होतोी है, सामथ्येवान्‌ 
हुआ करता है । 


४१६ वृहंदारण्यकोपनिषदू 


की, तीज तमथ हट आज मी कीीय ही... 3 ही 2७ ही, (0७ 73 ४५ /5 *५ * ७ 207 + 409 % 2437 660. ७ 6 + 5 आ 25 ८5 #+ ह5 र्त्च जा न बना ही #+ हे डी मी भी ते हि 65 ल्‍5 हक 2» बी न नी ही हक ढक हि डा 





२ | है. ॥ $. ##. ध&,्‌ ५७9७ + ६८०७५ . ट्ठ कक है 
अथ येस्य जायामात्तेव॑ विन्देते, अयहं केसे ने पिवेदेहतवासा, नेनां टेपेको ने 
टेपल्युपहन्यात्‌, तिरात्रान्त ऑप्लुत्य त्रीहीनवघातयत्‌ ॥ १३ ॥ 
अब अन्य प्रकरण आरम्भ होता हे-जिसकी मार्या को ऋत॒ुघमे प्राप्त होवे वह स्त्री 
नवीन वस्त्र वाली तीने दिन तक कीॉंस्यपात्र में न जलादि पियें न अन्न खाये | तब तक 
इसको धमेहीन ने छूए और पघेमे हीना स्त्री भी न॑ छूँए। तीनें रात के अन्त में-समाप्ति 
पर-स्कान कर वह स्त्री धानों को कूँट पीस कर प्रस्तुत करे । और उनका भात आदि बना 
कर खाये । 
सय इंच्छेत्पुत्रों मे शैक्लो जायेत, वेदभनुत्रवीत, संवभायुरीयांदिति, 
' पीरोदन पाँचयित्वा सपिष्मेन्तमश्रीर्यातामी रो जनयितवे ।। १४ ॥ 
बेह पुरुष जो यह ईच्छा करे कि मेरा पुत्र गोर॑वण जैन्मे, एक वेई को पेढे, संम्पूण 
ऑयु को पहुंचे तो दूध चावल पेकवा कर, घूंत डाल कर पति पत्नी दोनों खायें; तब वे 
दोनों अभिलाषित पुत्र उत्पादन में सेमथे होसकते हें । 
अथ ये ईच्छेत्पुत्नो मे कापेलः पिड्रेलो जायेत, द्रो वेदावनुब्नवीत, संबर्भायु- 
रियॉदिति देध्योदन पांचयित्वा सपिष्मन्तमश्नीर्यातामीवरों जनयितवे ।| १४ ॥। 
और जो यह चाहे कि मेरे! पुत्र कपिलवण और पिंगलाक्ष ईैत्पन्न हो, दो वेदों 
को पढ़े, संम्पूण आयु को पहुंचे तो दृधि चावल पंकवा कर, घूंत सहित, भर्तता भार्या, 
खीये; इससे इच्छित पुत्र उत्पादन करने को संमर्थ होसकते हैं । 
अथ ये ईँच्छेत्पुत्रो मे ईयामो लोहिताक्षो जायेत, त्रीरवेदाननुब्नेवीत, संबे- 
मांसुरियोदित्युदोदन पेचियिता सँपिष्मन्तथश्नीर्यातामी बंरों जनायितवे ।|१६॥ 
और जो कोई चाहे की मेरा पुत्र ईयामवण ओर लोहिताक्ष जन्मे, तीन वेदों" को 
'पड़े, संम्पूण ओयु को पाचे तो जैलमें चावल पेकवा कर घूंत सहित पती पालि खीवें; इस 
से हच्छित थुन्न जैनने को संमथे होसकते हैं । 
अथ ये दैच्छेद्दरेहिता मे पैण्डिता जायेत सैबमायुरियोंदिति तिछोदन पेच- 
यित्वा सर्पिप्मैन्तमश्नीयोतामी शरो जनयितत्रे ।| १७ || अँथ रय॑ इईछेतंपुत्रों में" 
पीण्डतों विजिगीथ समितिंगंपः शक्षपितां वी भॉपिता जायेत, सवान्वेदीननु- 
ब्रैबीत संवेर्मोयुरियोंदिति मोंसोदन पैाचियित्वा सर्पि्म॑न्तमश्नीसातामीर्वैंसे जैभयि- 
तवा औध्षणेर्ण वॉ55पेभणं वो || १८ ॥ 


अध्याय ६ । ब्राह्मण ४ ४१७ 
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और ज्ो कोई चाहे कि मेरी पुत्री पाण्डिता उत्पन्न हो, सम्पूर्ण आयु फो प्राप्त हो 
तिले चावल पेकवा कर घुंत सहित, भर्त्ता भार्या खायें; इससे इच्छित पुत्री जेनने को 
संमथे होसकते हैं। ओर जो कोई चाहे फि मेरा पुत्र पण्डित, सुप्रसिद्ध, ज्ञानियों की 
सभा में जाने वाला, सुन्दर वाणी को बोलने बाला जन्मे, सोरे वेदों को पढ़े, सम्पूर्ण 
ओयु को प्राप्त हो, तो मांस चावल पेकवा कर अँथवा ओएेण से वी आपेभ से चावल 
घृतसाहित, भर्त्ता भार्या दोनों खावे; इससे ये इन्िछत पुत्र जैनने को समथे होसकते हैं । 

अथाभिप्रातरेवस्थालीपाकाहताजँय चेष्टिता स्थालीपाकस्योर्पघात॑ जुहो- 

त्येत्रेये स्वाहानुमेतये स्वाहा, देवोय संवित्रे संत्यप्रसवाय स्वाहेति । हेत्वोद्पृत्ये 
प्रॉक्षाति, प्राश्येतरस्याः प्रयच्छति । प्रश्नाल्य पॉणी जँदपात्र परैयित्ता तेनेना' 
तिरिम्युज्ञति । उत्तिष्तोतो विवावसो:न्यामिव्छ प्रेपूृड्या सजीयां पर्त्या 
सहेति ॥ १६ ॥ 

तेद्नन्तर चोथे दिन प्रातःकाल ही स्थालीपाक विधि से ध्रत को संस्क्रत करके 
स्थालीपाक के अल्पभाग को लेकर अप्निहोत्र करे--अंग्रये स्वाहा, अंनुमतये स्वाहा, 
देवाय संवित्रे सत्यप्रसवाय स्वाहा ये तीन आइहतियां डाले | इस प्रकार होर्मे करके चरु 
का कुछ भाग लेकेर पुरुष आप खाये, आप खाकर फिर पेल्ली को दे |। तत्पश्चात्‌ हाथ 
धोकर जलपात्र को जलसे भरकर उँस्‍स जल से ईंसे भार्या को तीन बार 'सींचे। तद्‌- 
नन्‍्तर यह मंत्र कहे--हे विश्वावसो--पुत्रोत्पत्ति में महाविघ्न, सवे अधन ! यहां से तू उँठ, 
दूर हो; किसी अन्य अभाग्यवती को चीह | में इस पुँशंगा तरुणी भीयों को प्रेम करता 
हूं, यह मेरी पत्नी मुझ पोति के साथ अनन्य भाव से संबद्ध हे । 

अय्ैनामभिषेथ्तेडमो <ईमस्मिं, सा लैम्‌; से। लवमस्यमो5हेम । सॉमाहंमेस्मि' 

फेम, झोरह प्रेथिवी तप । तॉवेहि संरभावहै सह रेतो' दैधावहे  पुंसे 
पुत्नाय वित्तेय इति ॥ २० ॥ न 

चरुप्राशन के अनन्तर पति इस पली को मिले । उस सखमय यह मंत्र उच्चारण 
करे--में प्रोण हूं. तूँ वाणी हे, वाणी तूँ हे ' प्राण में हूं; प्राण-जीवनशक्ति-ओर वाणी 
परस्पर अश्वित हैं, ऐसे ही हम दोनों एक दूसरे पर अवलम्बित हैं | सीम में ' है, ऋकछ 
तू हे; साम ओर ऋक--संगीत ओर स्तुति परस्पर घनिष्ट सम्बन्ध रखते हैं ऐसे ही हम 
दोनों घमे और प्रेम से एक तार, एक स्वर हैं। चुलोके-सूर्य-में ' हूं, पंथिवी तू है; 
सूय्ये भूमि को जल और उष्णता प्रदान करता है ओर पृथिवी उससे नाना पदार्थों की 
सृष्टि करती है। ऐसे ही हम दोनों एक दूसरे को सहायता देने वाले है । वीरे पुत्र की 
प्रोप्ति के लिए आ वे * हम दोनों डेयम करें, मिले कर रेतेंस भोरण करें; गर्भाधान की 
नींव रक्खे । 


न होल... “5 ही 
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अथास्या ऊेरू विशपंयति विजिहीथां ग्रावापृथिवी इति। तैस्यारमर्थ निप्ठाय 


भुंखेन मुख संन्धाय जिरिमौमसुछोमामनुभािं, विष्णुर्योनि'  केल्पयतु लेश रूंपाणि 
पिंशतु । ऑसिशतु प्रेजापतिफ्रोतों गर्भ दंधातु ते । गंभ पेहि'' सिनीवोलि 
गर्म थेहि. पृथुष्टुके । गर्म ते अँशिनों देवीवार्थेत्तां पुष्करसजों ॥ २१ ॥ 
तेद्नन्तर पेली के ऊंरुओं को एैथक़ करे और कहे--ऊरू रूप चावापृथिवी पृथक्त 
हों । तत्पश्चात्‌ उँसंम प्रयोजन स्थापन कर--आशय प्रकट कर, मुँख से मेंख मिलाकर 
ईंस अनुलोमा को तीने वार हाथ से मीर्जन करे । फिर यह मंत्र उच्चारण करे-हे सुन्द्रि ! 
विष्णु तेरे गर्भाशर्य को सन्‍्तानोत्पत्ति योग्य बसाबे, सविता उस पुत्र के रूँपों फो-अवयदों 
को-यथा योग्य रचे, प्रजापति तुझे सुख से स्व प्रकार सींचे ओर घारण कर्ता तेरे 
गँभे को स्थिर स्थापित करे । हे सुन्दर केशोंबाली ! तू गैंभ धारण कर, हे विस्तृत कीच्ति 
वाली ! तू गेम धौरण कर । कैमलमाला वाले देवें दिनंगत तेरे” गैस को भौरें; सुर- 
क्षित रक्खें । 
हिरेप्मयी अरणी यौभ्यां निर्मन्थतोंमविेनों । 
ते ते गर्भ हवामहे देशमे मॉसि सूतेये ॥ 
येथाउप्रिगंभों ईथिबी यथा | घौरिन्द्रेणे 'गंभिणी। 
वायुदिशों यथा गरभ ऐँव गँभ दधामि तेडर्साविति ॥ २२ ॥ 
पति पल्नी दोनों सुवर्णमयी अरणियां हे जिनसे दिन रात गर्भमेथन करते है; 
तेरे उँस दिन रात से वद्धित गैभे को देसवें मौस मे जन्मने के लिए स्थापन करता 
हूं । जैसे पूँथिवी अँश्ि से गर्भवती है, उष्णता से गर्भ वाली उपजाऊ है, जैसे झैलोक 
इन्द्र से गंभय॒क्त है, जैसे दिशाओं का गेंभे वोयु हे ऐसे ही मे तेरे गेंसि को स्ंथापस 
करता हूं; अंसो पद के स्थान अपना नाम उच्चारण करे | 
सोष्यन्तीमदेभिरभ्युक्षति । यथा वायुः पष्करिणीं समिस्नयति सवतः । एऐवा 
ते गंभ रॉजतु सहावेतु जरायुणा । इन्द्रस्यॉय त्रेजः कैतः सॉगिलः संपरिश्रयः । 
तंमिन्द्र निजेहि  गर्भेण साघरां सेंहेति ॥२३॥ 
प्रेसव करती भार्या को पति जल से सींचे | उस समय यह मन्त्र उच्चारण करे- 
जैसे वायु परष्करिणी को सैंब ओर से चलायमान कर देती है, ऐसे' ही तेरा गेंभ 
'हिले-चलायमान हो-और जैरायु सेंहित (अवेतु) बाहर निर्केख आबे | इन्द्र--प्रण-का 
यैंह मीग विधाता ने सागेल सपरिवे्न किया हे, हे प्राण ! तू उस मागे को गंभके साथ 
खोले दे, उससे बाहर निकल आ और भांसपेशी के साथ बाहर निकल आ | 
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जाते5ग्रिसुपसमाधायाड आधाय केसे एपदाज्य सनीय, ऐ्रेपद्ाज्यस्योपेघात 
जुहोति । अस्मिन सहस्र पृष्यासमेधमानः से गुंहे । अस्योपसन्धां माँ स्छेल्सी- 
पंजया च॑ पंशुमिश्र स्वाहा | मंयि प्रॉणांस्लयि  मेनेसा जुंहोमि स्वाहा । 
डे € ३3० हर 3 हि | [-। है. जे£& ने 3७ न्स्वि | 
यत्कमेणा 5त्यरीरिचं यैद्रा न्यूनमिहोकर्र्म। अग्निष्टेत्स्विश्टकरेद्िट्रान्स्बि6 सुंदृत कैरोतु 
ने; स्वाहेति ॥२४॥ 
पुत्र के जन्म ले लेने पर कुण्ड में अश्रि को रख कर, पुत्र को गोदी में लेकर, 
कांस्य पात्र में दर्घियक्तघुत डालकर देधिमिश्रित छूत का थोड़ासा भाग रेकर हेवन 
करे । उस समय यह मन्त्र उच्चारण करे-इस अँपने ग्रह में उन्नति करता हुआ में सेंहरत्र 
मनुष्य समूह को पोषण करूंगा । इस मेरे नवजात पुत्र की सेन्‍्तति में भंजा से ओरे' 
पेंशुओं से न॑ विचछेद हो । स्वाहा कह कर आहति देवे । मेरे " में रहने वाले प्रॉणों को 
हे पत्र | तुँझ में मन से में होम करता है, तेरे में स्थापन करता है । फिर स्थाहा से 
आहुति दे। मेने कैम से जो अधिकेफम किया है, ओर विधि से जो ही यैहां “ंयून किया 
है, सुं*एकूत, विद्वान अंजि वह सब हँमारे लिए, सुंदश ओर खुंडुत करे । 
अथास्य देक्षिणं कैणेपभिनिधाय वाग्वॉगिति त्रिरेंथ देधि मंधु धृतं संनीयों- 
नग्तहितेन जोंतरूपेण प्रॉशयति | भूरते दवधामि, भुवैस्‍्ते दधामि, स्वेस्ते दधामि, 
भूंभुवः स्व: सर्वे लगथि दधामीति ॥२५॥ 
तत्पश्चात्‌ इस बालक के देहिने कान को पिता अपने मुख से छेगा कर वाक़ 
बाफ़ तीने वार जपे | फिर देंही, मेंघु ओर घूंत मिलाकर, अन्य वस्तु के मेल रहित शुद्ध 
'सोने के चमसे से बालक को खिंलाये । भूँस्ते दृधामि, इस से पहला चमच खिलाये, 
भुबस्ते द्घामि, इस से दूसरा, स्वेस्ते दुधामि इस से तीसरा, भूभुवः स्व: सब त्वयि 
दधामि इस से चोथी बार खिलाये । 
अथास्ये नाम कैंरोति वेदोउसीति। तैंदस्थे तैदुगुंशेमेवे' नॉंम भैवति ॥२६॥ 
तंदनम्तर इसका नाम केरे, नाम रकखे-तू वेदे 'हे, शुद्ध शानमय है | सो यह इस 
का नाम गेंस ही होता हे, यह नाम बुलाने में नहीं आता । 
अथन मौत्रे भंदाय सेने प्रयच्छति । यँस्‍्ते स्तनः शेशय;, यो मंयोभर्यों 
रेत्रधा, वेसुविय! सुदत्रः | येने विश पुष्यसि वीय्योणि संरस्वति तेमिह 
धातवेडकरिति _ ॥२७॥ 
तेत्पश्चात्‌ इस को, बालक को उस की माता के प्रति देकर दुग्धपानाथे स्तन 
देवे । उस समय यद्द मन्त्र उच्चारण करे--जो तेरी संतन श-शं-सुँंख का-शयः--स्थान 
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है 'जो सुख देने वाला है, जो आनन्द्दरूप रेल धारण करने वाला है, जो धैन निधान 
प्राप्त कर्ता है, जो कैल्याणप्रद है और जिंख स्तन से तू सौरे धरने योग्य पुत्रपुत्रियों को 
पींलती है, जिससे सब का पोषण करती है, हे विचावती, इंस समय उँस स्तन को पुश्र 
के पॉनाथ सुसज्जित केर | 
अथास्ये मैातरमभिमंत्रयते--इंलाउसिं मेज्रावरुणी, वीरे वीरपजीमनत | 
सा त्वं वीरवेंती भेष योउस्मान्वीरवैतोउकेरदिति। ''त॑ वो एंलर्माहुरतिपितों 
बताभूरंतिपितॉमहो बंतार्भू! । परैमां बेते कौंष्ठां पपच्छिया सैशेसा ब्रैह्मवर्चसेन ये 
एवंविदो ब्रॉह्मणस्य पुत्रो आयत इति ॥२८०॥ 
तेत्पश्चात्‌ इसकी--पुत्र की--माता को उसका पिता अभिमन्त्रण करे । हे प्यारी ! 
सहनशीलता में तू पूंथिबी है, प्रेम और गोपन में तू मैत्रावरुणी है। तू ने वीर्रमाव में, 
अथवा हे चीरे ! तूने बीरंपुत्र को उत्पन्न किया जिस त्‌ ने हँम को वीरपुत्रवाला किया 
वह तू. वीरस्पुत्रवती सदा हो | तदनन्तर उस ईस पुत्र को भी कैहे--अहो ओश्चर्य ! 
अतिपिता--भू:, पिता को अतिक्रमकर है , गुणों से पिता से बढ चढ़ कर है। आश्चर्य 
हे कि पितोमह से बढ़कर हे । ओश्चय है कि शोमी से, कीत्ति' से, और श्रेंद्मातेज से 
यह पैरेम कैंष्ठा को प्रौ्त हुआ है, केवल पुत्र ही ऐसे ऊंचे पद पर नहीं पहुंचा है किन्तु 
जिस ऐसा जानने वाले ब्राह्मण का 'ज्ञो ऐसा पुत्र जन्मे बह पिता भी उत्तम पदारूढ़ 
हो जाता है । 
पांचवां आहद्यण । 
अथ वेशः पौतिम्ाषीपुत्र), कात्यायनीपुत्रात्कात्यायनीपुन्रो, गौतमीपुत्रा- 
दुर्गोतभीपुत्रो, भारद्राजीपुत्राद्धारद्राजीपुत्रः, पाराश्वरीपुत्रात्पाराशरीपुत्र औपस्व- 
स्तीपुत्रादोषस्वस्ती पुत्र), पाराशरीपुत्रात्पाराशरी पुत्र! कात्यायनी पुत्रात्कात्यायनी पुत्र), 
कोशिकीपुत्रात्को शिकीपुत्र आलम्बीपुत्राच् वेयाप्रपदीपुत्राच् वेयाप्रपदीपुत्र), काप्वी- 
पुत्राच कापीपुत्राच कापीपुत्र; ॥१॥ आज्ेयीपुत्रादात्रेयीपुन्नो, गौतमीपुत्रादगौतमी पुत्रो 
भारद्वाजीपुत्रादभारद्वाजी पुत्र), पाराशरीपुत्रात्पाराशरी पुत्रो वात्सीपुत्राद्वात्सी पुत्र), 
पाराशरीपुत्रात्पाराशरीपुत्रो वाक्कारुणीपुत्राद्माकरिणीपुत्रो वाकारुणीपुन्राद्मार्को- 
रुणीपुत्र आत्तेभागीपुत्रादात्त भागीपुत्रप, शौज्जीपृत्राच्छोड़ीपुत्र), सांकृती पृत्रात्सांक - 
तीपूत्र आल्म्यायनी पुत्रादालम्बायनीपूत्र आहम्बीपुत्रादालम्बीपृत्रो जायन्तीपृत्रा- 
ज्ञायन्तीपुत्रो माण्डकायनीपृत्रान्माण्डकायनीपुत्रो माण्डूकी पुत्रान्माण्डकी पुत्र), 
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शाण्डिलीपुत्राच्छाण्डिलीपुत्रो राथीतरीपुत्राद्राथीतरीपुत्रो भालुकीपुत्राइभालुकी पुत्र), 
क्रोंचिकीपुत्राभ्यां क्रोंचिकीपुत्रो, वेदभतीपुत्रादरेदभतीपुत्र), कार्शकेयीपुत्रात्काशकेयी- 
पुत्र), प्राचीनयोगीपुत्रात्नचीनयोगीपुत्र।, सांजीवीपुशत्सांजीवीपुत्र), प्राश्नीपुत्ा- 
दासुरिवासिनः प्राश्नीपृत्र आसुरायणादासुरायण आसुरेरासुरि! ॥२॥ याज्वर्क्या- 
घ्याजवल्कय उद्दालकादृदाको ःरुणादरुण उपवेशेरुपवेशि।, कुश्रे कुश्रिवाजश्रवसो 
वाजश्रवाः. जिहावतो वाध्योगाज्जिहावान वाध्योगो5सिताद्वांपगणादसितो वाषेगणो 
हरितात्कश्यपाद्धरितः कश्यप), शिल्पात्कश्यपाब्छिलप। कश्यपः, कश्यपान्नेध्रवेः 
कश्यपो नेधुविवोचों व!गम्भिण्या अम्भिण्यादित्यादादित्यानीमानि, शक्लानि यजूंषि, 
वाजसनेयेन याज्वल्क्येनाउडख्यायन्ते ॥ह॥ समानमासांजीवीपृत्रात्सांजीवीपूत्रो 
माण्डकायानेमाण्हूका यनिमा ण्टव्यान्माण्डव्यय, कौत्सात्कौत्सो माहित्येमोंहित्यिवोम- 
कक्षायणाद्वामकक्षायणः, शाण्डिल्याच्छाण्डिल्यों वात्स्याद्वात्स्य/, कुश्रे! कुश्रि- 
यैज्वचसो . राजस्तम्वायनाथज्वचा राजस्तम्बायनस्तुरात्कावपेयात्तु रःकातपेयः, 
प्रजापते! प्रजापतिदत्रह्मणों ब्रह्म, स्रयेभुब्रह्मणे नम) ॥४॥ 
इति यजुवेदीया बृहदारण्यकोपनिषत्समाप्ता । 
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ब्रह्मगादिनो वदन्ति । 

कि कारण ब्रह्म कुतः सम जाता जीवोम केर्न के च॑ संप्रतिष्ठा। । 

अधिष्ठितीः केन सेखेतरेपु वेत्तामंहे ब्रह्मविदों वेयवस्थाम ॥१॥ 

एकदा एक परिपद्‌ में वात्ताटाप करते हुए श्रह्मवादी परमेश्वर के उपासक 
बोले--विचारिए कि कारण ब्रह्म जगत्कर्त्ता ईश्वर-कैया है ? हम कहां से--किसकी 
प्रेरणा से--( जाता: सम ) उत्पन्न हुए हैं ? किससे हम जीते हैं ? हमारी पालना कौन 
करता है। ओर' किसमें हम भेली भांति स्थित हैं ? हम ब्रेह्म वेत्ता जन किससे-- 
अधिप्ठित होकर, किसके नियम न्याय मे सेंंखों दुःखों की बंय्रवस्था में 
वतेते हें । 

काल; स्वभावो नियतियेटच्छा भूतानि योनिः पुरुष ईति चिन्त्यम । 

संयोग ऐपां ने त्वात्ममांवादात्माप्यनीशः सुखदःखहेतो! ॥२॥। 

उन्होंने कहा--केाल,रंचभाव - वस्तुओं का धरम, नियति, यह ऐसा ही होता है 
इसका नाम नियति है बह, अकस्मात्‌, पाँच भूत, योनि--जन्म कारण कमे--और 
आत्मा ये कारण हैं यैह विचारणीय है । ईन पूर्व कहे कारणों का संयोग 
मिलाप--आत्मभावसे कारण नहीं हे क्योंकि ऑत्मा भी सुंख दुःख भोग के कारण ईश्वर 
नहीं है, स्वाधीन नहीं है । 

ते' ध्यानयोगानुगता अपश्यन्देवात्मशक्ति स्वगुणनिगठाम । 

ये! कौरणानि निखिलाने तानि कालात्म॑युक्तान्यधितिष्ठ॑स्थेक! ॥३॥ 

उन्होंने ध्यान योग में लीन होकर अपने स्वाभाधिक गुणों से छिंपी हुई-- 
अप्रकट--देवकी आत्मशक्ति को देखा अर्थात्‌ उस परमेश्वर को उन्होंने देखा जो 
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भगवान, उर्ने>पूर्वोक्ति--कालात्मा सहित सारे सातों कारणों को एक ही अधिकृत कर 
रहा है; जो परमेश्वर अकेला ही सातों कारणों का अधिष्ठाता, शासक हो रहा है । 
ध्यान में लीन हो कर उन ब्रह्मवादियों ने परमेश्वर को उत्पत्ति, पालना और प्रकूय का 
कारण जाना | 

वेमेकनेसि जिहेत पोर्टेशान्त शैताधौरं विंशतिप्रत्यरामिः । 

अएकेः पैडाभितिवरूपेकपाश जिमागमेद द्विनिमित्तकमो हम ॥४॥ 

उन्होंने ध्यान में उस ब्रह्मचक्र को, ई+बर के चलाये रथ के चक्र को देखा जिसकी 

पंक नेमि है, एक प्रकृति ही परिधि“रथ का घेरा है। जो तीन गुणों के इतवाला है, 
तीन गुण ही जिसकी तौन पह्टियां है। सोरेह जिसके अन्त हें-प्राण, अद्धा, आकाश, 
वायु, ज्योति, जल, प्र्थिवी, इन्द्रिय, मन, अन्न, वीये, तप, मेत्र, कम, छोक ओर नाम- 
उन्होंने उस चक्र को देखा जिसके पचास भरे हैं, बीस छोटे अरों से जो जुड़ा हुआ 
है, छे अश्कों से जो अखिल वन्धन है, ब्रिंमाने भेद वाला है और ज्ञो दो निमित्ति एक 
मोह वाला है। पांच सूक्ष्म भूत और पांघ स्थुलू भूत, आत्मसंशय परमात्मसंशय प्रकृति 
सेशय: घधरममसशय ओर अधम सेशय ये पांच संशय, पांच कलेश काम, क्रोध, लोभ, मोह 
अहकार, जरायुज, अण्डज, उद्धिज और स्वदज ये चार योनियां, पट ऋतुएं, बारहमास, 
मन, खचन और काया ये तीन करण ये सब पचास भरे हैं। दस इन्द्रियां, शब्द, स्पश 
रूप, रस, गम्ध, वचन, आदान, घिचरण, उत्सग और आनन्द ये बीस प्र॒त्यरें हें। पहला 
प्रकृति अष्टक है, दूसरा धातु अश्क है, तीसरा सिद्धि अष्टक है; तनमद, जनमद, घनमद; 
बलमद, शानमद, बुद्धिमद, कुलमद और जातिमद यह चौथा मदाष्टक हे । अशुभ को 
सोचना, अशुभ को सुनना, अशुभ को देखना, अशुभ को बोलता, अशुभ को स्पशे 
करना, अशुभ का करना, अशुभ को कराना और अशुभ की अनुमोदना, यह पाचवा 
अशुभाष्टक है । नित्यथ्, निमित्तथम, देशघर्म, कालघर्म, कुलधम, जातीयघमे, आपद्ध में 
और अपवादधमे यह छठा घर्म्माश्क है । धर्म, अथे और फाम यह मागगेत्रय है। रागद्वेष 
थे दो निमित्त हैं । ममता अहन्ता ही एक मोह हे । 

पेशस्रोतोम्बुं पेशयोन्युग्रवत्रां वैश्प्राणोपि पंख बुद्धादिमुलाम । पैश्चावर्तो 
पैश्दुखौघवेगां पंचाशद्वेदां पजचपवा मंधीमः ।।५॥ 


धांच शानेन्द्रियरूप जलबाली, पांचमहाभूतों से उम्र तथा बांकी, प्राण, अपान, 
व्यान, समान और उदान इन पौंचप्राणरूप सरंग वाली, पांच ज्ञानेम्द्रियों का नाम बुद्धि 
इन्द्रियां है, पांच श्ानेन्द्रियों का आदि-मन-सूलवाली, शब्द, रूप, गन्ध, रस ओर स्पदो 
इन पांच विषयरूप भेवर वाली, मसत्युदुःख, जरादु:ज, ठयाधिदु:ख, इष्टवियोगवुःख ओर 
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मानसदु:ःख इन पांच दुःखसमूहरूप वेगवती, पैचास भेदवाली और पांच क्लेशिरूप जोड़ 
घाली-प्रबाहवाली--नदी को हम जानते हें । 
सैवाजीवे संर्व॑ंसस्थे बेहन्ते, अस्मिन्‌ हसो जाम्यते अ्रह्मचक्रे । 


पृथगारत्मनि प्रेरितारं थे मंता जुष्टस्ततस्तनोंम्रतर्व॑मेति . ॥६॥ 

जन्म जन्मान्तर में जाने वाला हेस-जीवात्मा-दैस पूथेबणित, सबेजीवैनस्थान, 
सर्वोश्रय, मेहान्‌ वरैद्याचक्र में, ईश्वर के चलाये चक्र में, कर्मानुसार श्रेमण करता है 
परन्तु अपने आप को ओरे प्रेरक परमेश्वर को विबेक से प्रेथक्र मेनन कर-जासकर-और 
तत्पश्चात्‌ उर्से भगवान्‌ से, उसकी दया से प्रमंपात्र होकर मोश्षेको प्रॉप्त करता है | मोक्ष 
का कारण आत्मपरमात्मशान और परमेश्वर की कृपा है । 

उद्वीतमेतत्परपं ते ब्रह्म तेस्मिस्नंयं सुभतिष्ठाक्षरं थे । 
 अत्रान्तर ब्र्मविदो विदितलो लीनों ब्रह्मणि ततेपरा योनिममुक्तः ॥७॥ 
येह तीन का समुदाय ऊपर कहा गया है, ऊपर गाया गया है उसमें एक तो परम 
श्रैद्ध है, दूसरी सुन्दर स्थिति-प्रक्तते है और तीसरा अक्षर है, जीवात्माओं का समूह 
है। इस त्रय में अन्तर को,तीनों के घास्तविक स्वरूप को अथवा भेद को जान कर, भ्रह्म 
जानने वाले, श्रेह्म में ' लीन, ब्रेंद्ापरायण जन्‍म से मुक्त हैं । परमेश्वर के भक्त और 
उपासक विवेक से उक्त तीन पदार्थों का ज्ञान प्राप्त कर ओर भगवत्परायण होकर मुक्त 
होजाते हें । 
संयुक्तमेतेतक्षरमाप्तैर चे व्यक्ताव्यक्त भरते विश्वमीईः । 
अनीशश्रात्मा बेष्यते भोकतंभावाज़् ज्ञोत्वा देव मुच्यते सर्वपशि। ॥८॥। 

यैह क्षर, परिणाम को प्राप्त होने वाला प्रकृति तत्त्व और अक्षर, जीघात्मतत्त्य 
परस्पर सयुक्त है, भोग्य भोकतभाव में संमिलित हे | इस दंयक्ताव्यक्त सैम्पूण को, परि- 
बस्तेन द्वारा क्किरप्राप्त प्रकते को ओर स्वस्वरूपस्थित जीवात्मतत्त्व को, परमेश्वर 
पालन करता है । जीवात्मा अंनीश्वर है, स्वय इेश्वर नहीं हे इस कारण भोक्ते भाव से, 
प्रकति का भोक्ता होने से बन्ध जाता है; भोग्य में आसक्ति के कारण कमे से लिप्त हो 
जाता है परन्तु पेंसमेश्वर को भक्ति द्वारा जोन सारे बन्धनों से छूट जाता है । प्रक्ति का 
संग आत्मा के लिए बन्ध का कारण है ओर भगवान्‌ फा पूजम, आराघन, ज्ञान, मोक्ष 
का साधन हे । 


कह द्वेवजैवीशानीशावज हक भोक्तृभोगाथयुक्ता । 
अंनन्तश्रात्मो विशरूपो हकत्ती त्रेय येदा विन्देते ब्रह्मम्रेतेत ।। ९ ॥ 


इंअेवर अनीश्व र-आत्मा परमात्मा दोनों अजन्मा हैं सबवेश अत्पश हैं; निश्चय पक 
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प्रकृति सी अनुत्पन्षा है और भोक्ता के भोग के अर्थ से युक्त है । और ऑनन्‍्त स्थरूप 
भैंगवान्‌ विश्वरूप है, विश्व को रचता है परन्तु स्वरूप से अंकर्ता है, जेंब मनुष्य इस 
अय को प्रीप्र करता है, इन तीनों को पृथक पृथक जानता है तो तब इस शब्रांह्ा पद को 
प्राप्त कर लेता है। 


पर प्रधानमम्ताक्षर हैरः सरात्मानावीशते देवे एकः । 
तैस्याभिध्यानाोजनात्तेत््तभावाद भूयश्रान्ते विवगायानिटत्ति। || १०॥ 


परिणामघमे वाला क्षर, प्रधान, जगत्‌ का उपादान कारण, दूसरा अम्गत अबि- 
नाशी आत्मतस्व और तीसरा पापों को हरने वाला हेंर, ईवर ये तीन हैं; इनमें पक देव- 
परमेश्वर-ही प्रकृति ओर जीवान्मतत्व को शासन करता हे; भगवान्‌ ही दोनों का ईश्वर 
है। उस भगवान के चिन्तन से, योग से-उसमें चित्त जोड़ने से-' और बोर बार स्मरण 
वा जाप से अन्त में सेम्पूण अविद्या की निव्क्ति होजाती है | अविद्या की निवृृत्ति, 
भगवान्‌ के स्वरूप के खिन्‍तन, आराधन और बार बार स्मरणरूप परा भक्ति से होती है । 


ज्ञात्वा देवे सवेपाशापहानिः श्षीणेः वैलेशजन्ममर्त्युप्हाणिः । 
तैस्यामिंध्यानात्तंतीयं देहैभेदे विशेशय्य केवछ औप्तकामः ॥ ११॥ 


देबे को-परमेश्वर को-जानकर सर्ववैन्धनविनाश होजाता है, अविद्यादि पांच 
कैशों के क्लीण होने से जन्म और मृत्यु का नाश होजाता है। उसके ध्यान से, परमेश्वर 
की उपासना से, शरीर के पृथक होने पर परमात्मरूप तीसेरे संकल ऐश्वय्ये पद को, 
( केवल: ) निश्वेन्द्रे, पुणेकाम उपासक प्राप्त होता हे । परमात्मा की प्राप्ति का परम 
साधन उपासना है । 
एतजज्ेय नित्यमेवीत्मसेस्थ नाते! पर वेदितेव्यं हि किशित्‌ । 
भोक्तो | भोग्य प्रेरितोरं चें मेत्वा सर्वे प्ोक्ते त्रिविध  ब्रह्ममेततू॥१२॥ 
यह अविनाशी सकलेश्वयेपद आत्मा में स्थित ही जानना चाहिए, परमेश्वर को 
अन्तमुंख होकर ही जानना चाहिए; निश्चय इसके अनन्तर जानने योग्य अन्य कुछ भी 
मेहीं है । भोक्ता-जीवात्मा, भोग्य को-प्रकृति को- ओर सब के प्रेरक इश्वर को जान कर 
मुक्त होजाता है। येंह सेब तीनें प्रकार का श्रह्म केहा हे; आत्मा परमात्मा और प्रकृति 
इन तीनों को ब्रह्म कहा गया है । 


वैहेयेथा योनिगतस्य मूँत्तिने देश्यते नेवे चें लिड्रेनाशः 
'से भय ऐवेन्धनयोनिशद्यरस्तदोभय वे ' प्रणेवेन देहे ॥ १३॥ 
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झैसे काष्ठादि उत्पक्ति स्थानगत अश्नि की आकृति नहीं दीखती ओरें मे ही उसका 
चिन्ह नाश है अर्थात्‌ उसका उष्मा रूप चिन्ह भी नष्ट नहीं होता; वेह अश्नि चाहो तो 
फिर भी ईन्घधन योनि से ग्रहण की जा सकती है, निश्चय ऐसे ही-तद्गत्‌ ही आत्मतत्त्व 
परमात्मतत्त्व दोनों देहें में प्रणव से, नाम ध्यान तथा जाप से भ्रहण करने योग्य हें । 
स्ंवदेहमरेणि कैत्वा मैणव चोत्तरारणिम्‌ | 
ध्याननिर्भथनाम्यासादेव _ पेश्यन्निंगूढवत्‌ ॥ १४ ॥ 
परम कल्याण का अभिलाबी उपासक अपने दरीर को नीचे की अरणि कफेल्पना 
कर औरें प्रणव को ऊपर की अरणि कल्पना कर ध्यानरूप निर्मेथन अभ्यास से, काष्ठ 
में पच्छन्न अग्निवत्‌ पेसमेश्वर को देखें । मन छगा कर भगवान्‌ को नाम स्मरण से 
और नाम ध्यान से भगवान्‌ के दशन करे । 
तिलेपु तैले देधनीवे सेंपिराप: स्लोतःस्वरणीषु चाप्रि | 
एवमार्मारमैनि गेशैते सो ? संस्येनेन  तपेसा यो5नुपरईंयति॥१५॥ 
जैसे तिंलों में तेल है, दही में धृत है, लोतों में-जछ के झरनों में-जल है और 
अरणियों में अंग्रि है ऐसे ही यह फेप्मात्मा आत्मा में-अपने आप में-प्रेंहण किया जाता 
है; अन्तमुख ध्यान से जाना जाता है और उस द्वारा जाना जाता है जो उपासक दस 
को सत्य से-आस्तिक बुद्धि से-और ब्रह्मचर्यादि तेंप से देखता हे । 


सैव॑व्यापिनमा्मान क्षीरे सपिरिवापितम । 
आत्मविद्यातपोमूल तंदद्कक्मोपनिषत्परम । तदबह्मोपनिषत्परम ।। १६ ॥ 


दूध में घृत की औंति सेबेत्र विद्यमान, आत्मविद्या और तप से जानने योग्य, 
हैँ दि आंत पट ग्रेपरि ह्वे . 
संधेब्यापी आत्मा को जानना ही वह ब्रह्मापानात परम है, वह ब्रह्मोपतिषत्‌ परम है, यह 
ही ब्रद्मतिद्या तथा रहस्य है। 






दूसरा अध्याय । 
युजान! भैथम मैनस्तस्वाय सेविता घियः । 
अमेईयोतिनिचाय्य एथिव्या अध्याभरत्‌ ॥ १ ॥| 


संधिता-ईशव र-ने मनुष्यों के तत्वशान के लिप उनकी बुद्धियों ओर मेन को 
धहले ज्ोड़ते हुए अन्तःकरण को नियम में लगा कर अश्वि की ज्योति को निश्चय करके 
परँथियी में घारण किया । परमेश्वर ने सब को नियम में नियत किया । 


युक्तेन पेनसा वेय॑ देवस्य सवितुः सेवे । सुबगेंयाय शैक्तथा ॥ २ ॥ 


अध्याय २। ढ२७ 


जला नी ही ही 





हेम उपासक जन स्वंगे के लिए-परमानन्द की प्राप्ति के लिए-पैरमेश्वर सविता 
के यैज्ञ में-ध्यान में-पूरी शक्ति से ओर सुक्त-शकाग्र-मैन से स्थिर होथें । सर्वोत्पादक 
परमेश्वर की उपासना पूरे प्रयल ओर एकाग्न मन से करनी चाहिए। 


युक्काय मैनसा देवान्सुवर्यती घिया दिवेम । 
बृहज्ज्योतिः करिष्यतः सविता प्रसुवाति तांन ॥३॥ 
स्वेगे को--परमानन्द को-जाते हुए उपासक इन्द्रियों को बुद्धि से और मैन से 
रुतरग मे--मोक्षपद में--जोड कर उपासना करें, स्थिरबुद्धि और एकाग्न मन से भगवान्‌ 
को आराधें । बडी ज्योति करता हुआ सविता देव उँन उपासकों को आनन्दित करता 
है, विशाल प्रकाश दशन के साथ भगवान्‌ उन भक्तों पर आनन्दरस बरसाता है | 
युञ़्ते मेन उत युअते घियो विप्रा विभस्य बहतो विपश्चितें! । 
विहोत्रा दधे वैयुनाविदेके ईन्पही  देवस्थ संवितु) परिष्टुति! ॥५॥ 
याजक, विदान्‌ जन भगवान्‌ के प्रकाशमय स्वरूप में मन लगाते हैं, मन जोडते 
ओर ईनिद्रियों को ढँगाते हैं, उस परमेश्वर में मन और इन्द्रियां समाहित करते हैं । 
हमारे कर्मों को जानने वाला वह पक 'ही परमेश्वर विश्व को घोरण कर रहा है। 
उसी शानी, महान, संपेश, संघिता देवें की बडी स्तुति है; उसी भगवान की अनन्त 
स्तुति है । 
'युजे वा ब्रह्म पूँ्य नमोमिर्विक्ोक ऐतु पेथ्येव सूरे! । 
भृण्वन्तु विचे अमतस्य पुत्रा आ ये थॉमानि दिव्यानि तेर्ंथु।॥ै॥ 
जो तुम सारे अमृत के पुत्र हो,परमेश्वर के भक्त,.दहो इस घाक्य को खुनो-तुम्दारे 
नमस्कारों से--तुम्हारी प्राथनाओंसे-में सनातन ब्रैह्म तुम गुरुशिष्यरूप भक्तों को मिलता 
हूं; तुम में प्रकट होता हूं। सूंये के मार्गों की भांति तुम्हारे समीप कीक्ति आये; दिवेय 
'छोकों को आप ( आतस्थु:) अधिकार करके रहो । भगवान्‌ फी कृपा ओर प्राप्ति 
नमस्कारों और भावपूर्ण प्रार्थनाओं से प्राप्त होती है । 


अभ्नियेत्रोभिमथ्यते वायुयत्रौभिरेध्यते । 
सोमो यँत्रातिरिच्यते तंत्र संजायते मंनेः ॥६॥ 


जिस ध्यानावस्था में अग्नि--आदित्यधाम की ज्योति--भली भांति मथन की 
जाती है, चमचमा कर प्रकट होती है, जिंस ध्यानद्शा में बायु- प्राण--बैश में किया 
जाता है, प्राणणति सूक्ष्म हो जाती हे और जिंस समाधि में सोर्म--/सादमाव--अधिक 


४२८ हवेताइवतरोपनिषद्‌ 
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बढ़ जाता है उस समाधि में मंन--मननशील आत्मा-स्वतन्त्र होकर प्रकट होता है । 
ऐसी समाधि में ही स्वात्मसत्ता का बोध होता है । 
सवित्रा प्रसवेने जुपेत ब्रह्म पृव्येम । 
तैत्र योनि कुणवसे ने हि ते ' पृत्तमक्षिपव ॥७॥ 
भगवान्‌ सवितारूप रस प्रस्नव से, भगवान के प्रकाश के प्रकट होने से सना- 
तन ब्रह्म को सेवे', जब भगवान्‌ सबिता की ज्योति का अन्तरात्मा के सम्मुख जन्म हो तो 
ब्रह्म में और भी लीन होबे | उसी प्रकाश में आत्मजाग्मति का स्थान कैरे, उसको स्वा- 
त्मसत्ता की जाग्रति का स्थान बनावे,हे उपासक ! निश्चय से तेरीं शुभकम में फेंका जाय, 
तेरा पूसेकमे न नाश हो | उपासना कमे का कदापि नाश नहीं होता, इसका संस्कार 
जन्मान्तरों तक बना रहता हे । 
त्रिरुल्ेत स्थाप्य सम॑ शरीरं हँदीन्द्रियाणि मनसा संनिवेरईय । 
ब्रह्मोडपेन प्रेतेरेत विद्रोत ' स्लोतांसि संवोणि भयावहानि ॥ ८ ॥ 
शरीर को तीने स्थान से ऊँपर को ऊंचा, छातौ, ग्रीवा ओर सिर सीधा ऊचा, 
सम स्थापन कर, मैन से ईन्द्रियों को द्वेदय में सम्यछतया प्रविष्ट कर, फिर ब्रंह्मरूप- 
नामरूप-उडुप से, तरने के साधन से सारे भय वाले प्रेवाहों को विद्वान अच्छी प्रकार 
तर जाय । ध्यान में नामावलम्पन से सारी पाप नदियों को तरे। 
प्राणान्पपीड्यह संयुक्तचेष्ठ: क्षीणे प्रेणे नासिकयोच्छुवँंसीत । 
दृष्टाश्वयुक्तमित्र वेहिमेने . विद्वान्मनों पॉरयेताप्रमेत्त: ॥ ६ ॥ 
विंद्ान उपासक ईस प्राणयाम की विधि में, आसनानन्‍्तर, प्राणों को भली भाति 
पीडन कर-रोककर, वंश में चेष्ठा वाला, शण के निबले होने पर उसको नासिका से 
बाहर निकाले; वाम नासिकापुटसे पूर्ण करके भीतर रोके फिर दक्षिण नासिकापुट से 
निकाले, फिर दक्षिण से लेकर भीतर रोके ओर तत्पश्चात्‌ वाम से निकाले। ऐसे शोधक 
प्राणायाम करे । देंष्ट घोड़ों से युक्त वोहन की भांति ईस श्राण को अंप्रमादी आत्मा 
धारण करे, वशीभूत बनावे । 
संमे शचो शकरौरवहिबालुकाविवार्जिते शैेब्दजलाअ्रयादिभिः । 
मेनोउनुकूले ने तु चक्षपीडने गुहानिवाताश्रयणे प्रयोजयेत्‌ ॥१०॥ 
प्राणायाम आदि का स्थान वणेन करता हुआ ऋषि कहता हे-सम,पवित्र, फैकड 
अग्नि रेत रहित, शब्द--कोलाहल--जलाश्रयादि से रहित, मन के अनुकूल, आंख को नें 
पीडा देने वाले गुफा वायु रहित स्थान में विशेषता से योग साथे । ऐसे एकानत और 
निधिध्न स्थान में साधन करे । द 
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नीहारधूमाकोनिलानलानां खद्योतविद्युत्स्फटिकशशीनाम्‌ । 
ऐतानि रूंपाणि पुरःसराणि ब्रह्मण्यभि ्यक्तिकराणि योगे ॥११॥ 
कुहर, घूआं, सूये, वायु, अग्नि, ज़ुगनू, बिजली, स्फटिक, चांद आदिकों के ये 
रेप--प्रकाश,--योग में पहले होने वाले परंमेश्वर की अंभिव्यक्ति करने वाले होते हैं, 
उक्त सारे आत्मिकददय भगवान के दशोनों के परिचायक हैं। योग में, ऐसी लीलापे 
भगवान्‌ की कृपा से भक्तों को आप ही आप दीख पड़ती हैं । 
पृथ्व्यप्तेनोइनिलखे समुर्थिते पेज्चात्मके योगैगुणे प्रेटत्ते । 
न वैस्य रोगो न जरा न भरेत्यु; प्रोप्ृस्य योगेप्रिमयं शरीरम ॥१२॥ 
पृथिवी, जल, अफक्‍ि, यायु, आकाश में, सूक्ष्मपांचतत्तवों में, पांचभूतात्मक, योगै- 
सिद्धि के उदय होने पर ओर प्रेवृत्त होने पर उस, योगाग्मिमय शरीर को प्राप्त का नें 
रोगे है, ने जरा हे ओर नें मुंत्यु है | पांचभूतों के वशीकार से योगी रोगादि को जीत 
लेता है। 
लेघुवमारोग्यमलोलुपत वबैंणप्रसादं खरसोष्ठने थे । 
गैन्धः शुभो मूत्रपुरीपमं्ुप योगप्रटत्ति प्रथमां वदेन्ति ॥१३॥ 
देहका हेलकापन, नीरोगता, मिरलोमैपन, मुखादि का वैणेप्रसाद ओर स्वर का 
कोमलपन, शुभगर्न्य और सूत्रपुरीष अंत्प यह पेंहली योगैप्रवृत्ति--योगपरिणाम-योगी 
कहते हैं । 
येथेव विम्बि मद योपेलिएं तेजोर्मयं भ्राजते तत्सुधोन्तम । 
तद्वा55त्मतस्व प्रसमीक्ष्य देही एकः कुतार्थों भवते वीतेशोकः ॥१४॥ 
जैसे ही मिद्दीसे लिंपा हुआ, सुवर्णपिण्ड मैली प्रकार धोया हुआ बैह तेजोमेय 
चमकता है वेसे'' 'ही योगद्वारा निमेल किये हुए आत्मतेरंच को अच्छी प्रकार देखकर, 
आत्मा निहन्द, झेता्थ ओर शोक रहित होर्जाता हे । 
यंदात्मेतत्त्वेन तु ब्रह्मतत्त्वं दीपोर्पमेनेई युक्तः प्पश्येत्‌ । 
अज धरंवं सर्वेतत्ते विशेद्ध ज्ञांला देव मेच्यते संवेपोंशे! ॥१५॥ 
ओर जब ईस पूर्वोक्त समाधि में दीपें की उपमा से, जैसे दीपक से अन्य पदार्थ 
देखे जाते हें ऐसे आत्मतत्त्व से, अपने आत्मासे परमात्मा को योगी देखे। तब अजन्मा, 
निश्चछ, सर्वेतेत्तों से शुद्ध, परम पविन्न देवको जानकर उपासक सर्वेबेन्धनों से मुक्त 
हो जाता है। जब अपने आत्मा से परमात्मा के दशन होते हैं तो तब सारे बन्धन टूट 


जाते हैं । 


४३० इ्येताइवतरोपनिषदू 
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ऐषो है देवैः पंदिशो5नुसवीः पुवों ह जात) से उ गर्भ अन्तः । 
से ऐसे जातः से जनिष्यमाणः प्रेत्यड' जनांस्तिप्ठनति सर्वतोमुरंवः ॥१६॥ 
येह ही ध्यान में प्रत्यक्ष देव सब दिशोओं में विद्यमान है, पूंचेकाल में प्रैकट था, 
वह ही सब के गेंभे में, मध्य में भीतंरं हे, वेह ही ईश्वर थॉ और वेंह प्रकट होता 
रहेगा, सैंवे ओर से मुख वाला भगवान्‌ अप्रत्यक्ष भाव से जेनोंको आवत्त करके रह रहा 
है । भगवान्‌ स्वसत्ता से सवेत्र देश में और तीनों काल में एकरस विद्यमान है । 
यो देवो अग्रो यो अप्सु यो वि भुवनमाविवेरे । 
ये ओषधीषु यो बेनैस्पतिषु तेसपे देवोय नगो नमः |।१७)। 
जो भगवान्‌ स्वशक्ति से अग्नि में विद्यमान हे, जो जलों में विद्यमान है, भो सकल 
भुवन को घेर कर उसमें प्रविष्ट हुआ, जो अक्नों में विद्यमान है, और जो थेनस्पतियों 
में विद्यमान है उस देवेंको नमस्कैर,नमस्कैर ! 
तीसरा अध्याय । 
ये ऐको जालवानीशत ईशैनीमिः सै्वालोकानीशत ईशनीभिः । 
'ये एवक उर्दभवे संभेवे चे ये ऐसद्रिदुरेम्रतासंते भबन्ति ॥१॥ 
जो भगवान्‌ एक ही जालवान-जालवत्‌ निमयवान-स्वशक्तियों से शासन करता 
है और सब लोकीों को स्वशक्तियों से शासन करता है, जो सब का ईश्वर है और 'ज्ो 
पक ही उत्पत्ति में तथा प्रेलय में शासन करता हे  ज्ञो उपासक इसको जानते हैं वे'' 
अंम्वत हो जाते हैं। जाल में जैसे पंछी घिर जाते हैं ऐसे ही जिसके अटल नियम में 
सारा संसार बन्धा हुआ है, अध्यात्मवाद में वह इंश्वर जालवान है। 
को हि रुंद्रो ने द्विती्याय तस्थुये रैमां्रोकानीशत इशेनीमिः । 
प्रेत्यड जनांस्तिप्नति संचुकोचोन्तकाले संरेज्य विवा थुुवनानि गोपां! ॥२॥ 
जो पेरमेश्वर ईन लोकीं को स्वशक्तियों से शासन करता है, सकल शुवनों को 
रेचकर पलक है, उनका रक्षक हे, अन्तंकाल में-प्रलय में संहार करता है और जो 
अप्रत्येक्षरूप से जनों को आवृत्त करके रेह रहा है वह इंश्वर पेफ 'ही है; हे उपासको ! 
दूसरे के लिए न खड़े हो, दूसरा ईश्वर न जानो । 
विश्वतै श्रक्षुरुत विशवतोमुखो विश्वतोबाहुरैतविश्वतरपात्‌ । 
संवाहम्यां पति स॑ पेतेज्रैद्योावां भूपी जेनयन्देवे ऐैकः ॥३॥ 
पेक अखण्ड ईइवर सब ओर से चश्लु-द्ृष्टा हे और सब ओर से उपदेश है, सब 
ओर से शक्तिमाव्‌ हे और सब ओरें से क्रियामय हे; वह ही परमेश्वर दोनों भुजाओं 
से-सवेशता और सर्वशक्तिमत्ता से द्यु-प्रकाशवान्‌ छोक को ओर भुमिफो-अप्रकाशबान्‌ 
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लोक को-उत्पादन करता हुआ परमांणुओं से धमन करता है; पतनशील परमाणुओं से 
घायु फूंकता, जगत्‌ रचना परमाणुओं से करता है । 


थो देवानां प्रैभव शो दू भव श्र विवाधिपो रुद्रो मईपिः | 
हिरण्यगर्म जनयामास पूँते स॑ नो बुद्धथा शुभया संर्युनक्त ॥४॥ 
ज्ञो अटल नियमवान भगवान्‌ अश्नि आदि देवों का उत्पक्तिकर्तता और प्रेलयस्थान 
है, सर्ववर है और सिधेश है, जिस परमेश्वर ने सृष्टि के आरस्भ में, ज्योतियों के स्थान 
अ्रद्माण्ड को रेचा येंह परमेश्वर हमें शुभ बुद्धि से संयुक्त करे, वह हम को शुभबुद्धि 
प्रदान करे | 
या ते रुंद्रे शिवा तनुरघोरी5पीपकाशिनी । 
तैया नेस्‍्तनुवा शेतमेया गिरिशन्ताभिचाकशीहि ।॥५॥ 
हे अटलनियमवां“ परमेश्वर ! जो तेरी देहँ--अभिव्यक्ति--कैल्याणमयी, प्रियद्‌- 
शला और निश्पापरूपा है पैवेतों पर शान्ति करने वाले तू अपनी उसे शान्तीमयी अंभि- 
व्यक्ति से हैंमें भमली भांति अवछोकन कर, हमारे पर अपना मेगलमय, परमप्रिय और 
पविश्रस्वरूप प्रकट कर । 
योमियुं गिरिशेन्त हँसते विभष्यरस्तेंवे । 
शिंवां गिरित्रे ता कु माँ हिंसीः पुरुष जगत ॥|६॥ 
हे प्येतों पर-भूमण्डल पर-शान्तिविस्तारक ! जिस बाण को-जिस शक्ति को 
प्रक्षित करने के लिए हाथ में तू धारण कर रहा है, जो तेरी शक्ति प्रलयकारिणी है, हे 
भूमिसहित पर्वतों के त्राता ! उस शक्ति को मंगलमयी कर, उस से मेगल प्रदान कर । 
हमारे पुरुष जगत को, आत्मज्ञानियों के मण्डल को ने मार, उपासक जगत्‌ को हिस्ित 
न कर किन्तु उसकी पालना कर । 
वतः पर बैह्म पर बहन्तं यैथानिकाय्य सवर्भूतेषु गूढम्‌ । 
विश्वस्पेक॑ * परिवेष्टितोरमीश ' ते'  शॉलाअमेंता भवन्ति ॥७॥ 
उक्त उपासक भाव को प्राप्त करने के पश्चात पेरम ब्रह्म, परम मेहान्‌. सारे 
चराचर के धैथायोग्यस्थान--आधार-सवभूतों में मुप्तरूप से विद्यमान, सकल जगत 
के पक--अद्धितीय-घेरने, रेेरक्षित रखने वाले उस इंश्वर को जान कर उपासक जन 
मुक्त हो जीते हें । 
बेदाईमेत पुरुष महान्तमादिसव॑र्ण तैमस: पेरस्तात्‌ । 
तेमेवे' विदिस्वा5तिमृत्युमेति  नॉन्येः पेन्‍्था विर्धतेड्येनाय ॥८॥ 
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में उपासक इस अन्धकार से ऊँपर वत्तमान, आदित्यवण--प्रकाशस्वरूप, महान 
परमेईंचर को ज्ञानता हूं, साक्षात्‌ उस के दशेन करता हूं | उस को ही जानकर उपा- 
सक मेत्यु को (अत्येति) लांघ जाता है; मुक्तिं के लिए देँसरा भागे नहीं हे" । भगवान 
का ज्ञान ही, परा भक्ति ही झत्यु को पार करने का साधन है, उपासना के अतिरिक्त 
दूसरा मुक्ति का मार्ग नहीं है । 


येस्पात्परं नापरेमस्ति किंविधस्मान्नागोयों ने ज्यायो5स्ति कश्रिते । 
वे इवे स्वब्धो दिवि  तिटनीयेकस्तेनेद पूर्ण पुरुषण सैवेम ॥९॥ 
जिस से दूर और समीप कोई वस्तु नहीं है, जो सचन्र विद्यमान है, जिंस से 
कोई भी सूक्ष्म नेहीं हे और ने कोई भंहान है जो वेक्षवर्ते निश्चल णएकेल स्थंगे में- 
मुकित में--सदा स्थिर रहता हे उस पुरुष से यह सारा जगत  पूँणे है, वह ही परमेश्वर 
सबेत्र विराजमान हे | 
तेतो येदृत्तरतरं तैदरूपपनामयम्‌ । ये एतद्विदेरमृतोस्ते  भवन्त्यैथेतरे' ' दुःख 
मेवाँपि यन्ति ॥१०॥ 
उस से--काय्येजगत्‌ से-जो श्रेष्टटम हे, उसका कर्ता हे, वह अरूप है और 
दुःख रहित है। जो उपासक यह जानते हें वे” मुफ्त हो जते हैं और देसरे-इसको न 
आनने बाले दुँ:ख को ही प्रात होते हें । परमेश्वर का ज्ञान ही मोक्ष का उपाय है । 
सवानेनशिरोग्रीवः सर्वेभूत॑गुहशय : । 
सँव॑व्यापी से मगवास्तर्पा्सवेगतः शिव! ॥११॥ 
जो परम पुरुष सम्पूर्ण ही मुख, सिर और ग्रीवावान्‌ है, जिसके सारे स्वरूप में 
बोलने आदि की शक्ति है, जो सवे प्राणियों के हृदयों में विद्यमान है वह ही सर्वेर्त्र प्राप्त 
विद्यमानता से सर्वत्रप्राप्त शिर्व है। परमेश्वर सर्वशक्तिमान्‌, सर्वप्राप्त और मंगलमय हे । 


मैहान्प्रभुं वें पुरुष: सत्तस्येष प्रवत्तेकः । 


पुनिभलेमियां पप्तिमीशौनो सयोतिरव्ययः ॥१२॥ 
निश्चय से येह परम पुरुष महान हे, समथे है, शुभ का प्रैंव्सक है, अधिकारी 
है, प्रेकाशमय है और दस अतिशयनिमेल प्रोप्ति-मोक्षानन्द्प्राप्ति का ईरेबर है। परमपद 
का अधिपति भी भगवान्‌ ही हे । 


अद्भापइमात्र: पुरुषो 5न्तरात्मा सदा जनानां हेदये संनिविष्टः । 
हैंदों मेन्वीशों मेनसाउभिक्लपो ये एऐंतद्विद्रमतास्ते  भवन्ति ॥१३॥ 
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अगस्थ--अंगेमात्र का सक्षी-परम पुरुष अन्‍्तर्याम्री हे, जनों के हंदयों में सदा 
प्रेविष्ट है; शुद्ध डैदय से और मेन से प्राप्त हे-प्राप्त होने योग्य हे-मेन का स्वामी है। 'ज्ञो 
उपासक यह जानते हैं वे” अम्नत हो जाते हैं । 


सहस्रशीषां पुरुषः सहस्राक्तः सैहस्पात्‌ । 
से भूमि विश्वतों टलाइत्यतिह्ेदशाहगगुलम ॥१२४॥ 
सहसतों जिस में सिर हें, सहस्तों जिस में आंखे हैं और सहस्तों जिस में पांव हैं 
अर्थात्‌ जो भगवान्‌ अनन्त प्राणियों का आश्रय हे वह परम पुरुष है, परमेश्वर है । बह 
इंशइबर सब ओर से भूमि को आइत कर के देश अग्रुल को-द्श दिशाओं को-लाॉंघ कर 
स्थित है । यहां सहस्त्रपद अनन्ताथे में हे ओर अंगुल गिनती को दर्शाता है । अंगुलियों 
पर गिनने से दिशाएं दस ही हैं । भगवान्‌ दिशाओं में नहीं घिरा हुआ, देश से पार है 
यह ही उक्‍तपद का तात्पय्य हे । 
पुरुष एवेद सब येदभूत यैर्चे भव्यम । 
उतामतत्वस्येशोनो येदश्नेनातिरोहति ॥| १५॥ 
जो कुछ भूतकालीन था ओर॑ जो भेविष्यत्‌ में होगा वह यह सब्र पुरुष ही है, 
पुरुष आश्रित ही हे। जो प्राणी जगत्‌ अन्न से जीतो है उसका और मोक्षें का वह 
भगवान्‌ स्वामी हे । 
सवेतः पाणिपाद तंत्सवतो5श्षिशिरोमुखम्‌ । 
सैवेतः अतिमलोके संवेमाट्त्य तिष्ठाति ॥१६॥ 
वेह परम पुरुष सब ओर घछे हाथ पांव वाला है, सब ओर से आंख, सिर, मुख 
घाला है और खब ओर से कान वाला है; क्रिया, ज्ञान में स्वेशक्तिमान्‌ और सव्ेज्ञ है। 
बह ठोक में सारे ज़गत्‌ को स्वशक्ति से घेर कर रंह रहा है । 
सर्वेन्द्रियगुणाभास सर्वेन्द्रियविवजितम्‌ । 
सर्वरेय प्रैंभुमीशान स्वेस्य शरणं बुँहत्‌ ॥।१७॥ 
सेब इन्द्रियों के सामथ्येयुक्त परन्तु सत्र इन्द्रियों से रहित, सारे संसार के 
प्रभु, सब के स्वामी ओर सब के मैहान्‌ शरण--आश्रय--भगवान्‌ को परम पुरुष 
कहा दे । 
नवद्वारे परे देही' हंसी लेकायते बहिः । 
वेशी सर्वर्य लोकेस्य संथावरस्य चंरंस्य चे ॥१८॥ 


ड़ 
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फिकगन्‍ 








देहेवान्‌ू-बद्धात्मा--नवद्धारवाले पैर में-शरीर में-रहता है, देस-शानवात 
मुक्तात्मा-वेह से, बन्ध से बाहर प्रकाशमान होता है और परम पुरुष सारे स्थायर 
और जं॑गेम जगत का वेश करने वाला है, सब का इद्वर है। 


अपाणिपादो जवनो ग्रैहीता पंथ्यत्यचेक्षु! से झणोत्यकर्णः । 
से वेत्ति वेद ने च तस्यास्ति वेततों तेमाहुरेग्रंय पुरुष मेहान्तम ॥१९॥ 
वह परम पुरुष हाथ पेर रहित है, स्वसंकट्प से वेगेवान्‌ और ग्रहण करने वाला 
है। बह नेत्रे रहित है परन्तु सब को देखता हैं, वह कैणें रहित है परन्तु सब कुछ 
सुनता है । वेह सारे ज्लौतव्य को जानता है परन्तु पूणेतया उसका ज्लोता कोई नेहीं 
है, उसी भगवान्‌ को सनन्‍्तजन मुख्य, मेहान्‌ ओर पुँरुष केहते हैं । 
अशणोरंणीयान महतो मेंहीयानात्मा गुहायां निहितो5रय जेन्तोः । 


७ १११७ 


तमक्रेतुं पेदेयति वीतशोको धातु! प्रसादान्महिमानमीशे ॥२०॥ 
इंस प्राणी के ढंदय मे सूक्ष्म से सूक्ष्म और महान्‌ से मेहान्‌ परमेइवर विद्यमान 
है, उस कमरेंहित-शानमय-मेहान्‌ इईरंवर को, शोक रहित डपासक भैंगयान की ऊँपा 
से ही देखेंता है । अनन्त महिमामय इंइवर का दशेन उसकी कृपा से ही प्राप्त होता है। 
वेदाहईमेतेमजरं (ुराण सवोरत्मानं सर्वगेंतं विशुत्वात्‌ । 
जन्मनिरोध भ्रवेदन्ति यस्य ब्रह्मवादिनो अवैदन्ति नित्सैम ॥२१॥ 
कोई बीतराग उपासक परम पुरुष का दशन पाकर कहता है-'मैं ईंस अविनाशी, 
सनातन, सब के साक्षी और समथ होने से सथत्न विद्यमान भगवान्‌ को ज्ञानत हूं, 
साक्षात्‌ रूप से जानता हूं और उस प्रभु को जानता हूँ, ब्रेहज्ञानी जिंसका अंन्मनिरोध 
कहते हें>-जिसको अजन्मा बताते हैं--तथा जिसको नित्य--एकरस-कैंहते हैं । 
चोथा अभ्याय 
ये एंकोअ्बैर्णों 4हधा शक्तियोगादरणीननेकानिहितार्थों देधाति । 
ये रा | 3 १० ११ १६ १७ | ५ का 22 
विचेति चॉन्ते विशेभादोीं स देवः स नो बुद्धया शुभया संयुनक्तु ॥१॥ 
जो पक, निराकार, निहित-प्राप्त-अथे, पृणकाम भगवान स्वशक्ति के योगें से 
अनेक वैणों को, नानारुपवान्‌ पदार्थों को बेदुत प्रकार से धारण वा पालन करता है येंह 
ही देवे आदि मे-सध्टि के आरम्भ मे-सैमस्त जगत्‌ को (वि एति ) विशेषता से प्राप्त 
होता है, रचता है ओर अन्त में प्रकय करता हे । वेंह भगवान्‌ हँमको शुभ बुद्धि 


से जोड़े | 


अध्याय ४ ॥ ४३५ 
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तेदेवाभिस्तंदादित्यस्तदतीयुस्तैदु चेन्द्रपा) । 
तेंदेवे शुक्र तदेव्नह्म तेदापस्तेस्पर्जापतिः ॥२॥ 
| वह ही देव वेदों में अग्नि है, वह आदित्य है, बह वायु है ओर धह चन्द्रमा हे, 
वेंह ही शुक्र है, वह ब्रह्मा है, वह जेल है और वेह ही प्रजापति है । इन अश्नि आदि 
नामों से वेदों भें वह ही गाया गया हे। 
त्व॑ ख्री लव पुमानेसि लें कुमार ईत वो केमारी । 
'लं जीर्णो दग्टेन व्चोंसि ते जातो भर्वसि विश्व॑तोमुखः ॥३॥ 
स्वात्माको अभिमुख करके कोई उपासक कहता है-हे मेरे आत्मा ! तू स्पी है,वू पुरुष 
है, तू कैमार है ओर तू ही कुमारी हे | तू 'जीर्ण हुआ लौटी से--लाठी के सहारे से-- 
चलता है ओर तूँ ही सब ओर मुख याला--सवज्ञानमय-कमवश जैंन्मा हुआ होते है, 
जन्म घारण करता हे । इन सब अवस्थाओं में हे आत्मा ! तू ही होता हे । 
नील पँतड़ो हरितो लोहिताक्षस्तेडिदगभे ऋतवः सेमुद्रा) | 
अनोदिमर्ंव विभुलेन वैत्तसे येतो जोतानि भुवनानि विरवा ॥४॥ 
कोई उपासक प्रकृति को, जगत्‌ के उपादान करण को. लक्ष्य बना कर कहता 
है-हे आनादिमत्‌ कारण ! तू किसी सैामथ्ये से वैत्त रहा है, भगवान्‌ की इच्छा से क्रिया- 
शील हे जिस से नीलवण पदाथे, गमनशीललोक, हरिनपदाथ, र॑क्तवणपदार्थ 
बादल, ऋतुएं, समुद्र ओर सारे लोक उत्पन्न हुए हैं । 
अजामेकी लोहितेशक्लकृष्णां बहीः पजाः सेजमानां सरूपाः । 
अजो हीको जुंपमोणो 5नुशेते जहात्यनां भक्त भोगामजो5न्यें! ॥५॥ 
आकार वा रूंपवाली, बहुत प्रेजा रंचती हुई, रंक्तवर्ण इबेतव्ण कृष्णबर्ण, एक, 
प्रेंकति को, एक अनादि जीवात्मा सेवेंन करता हुआ, अधिकार में करता है, उस में बस 
जाता है अथवा सो जाता है| तथा दूसरा अंजन्मा भगवान्‌ जीवात्माद्वारा भोगी हुई 
इस प्रकृति को वदंयाग देता है, वह इस में बद्ध नहीं होता । 
दे सेपणां सैयुजा सखाया सेमाने टैक्षं परिषखजाते | 
तंयोरंन्य; पिप्पल सवांद्रर्यनलन्रैन्यो अभिचाकशीति।॥।६॥ 
जीवात्मा और परमेश्वर का सम्बन्ध वर्णन करते हुए ऋषि ने फहा--थे दोनों 


छुपक्ष-छुगुणवाले, आत्ममाव में मिले' हुए हैं, सखा हैं और समान--एक-ही प्रकृति- 
रूप वक्ष को आलिंड्रन फर रहे हैं । उने दोनों में एक जीपात्मा इक्ष के स्वाद फेल 


इवेताइवतरोपनिषदू 
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2 -कक२ क२ िि?थ? 
को खाता है और देखरा भगवान प्रकृति के फलों को नें खाता हुआ साक्षीरुप से 
देखेता है ! 

समाने टेक्षे पैरुपो निर्भप्रोडनीशैया शोचति मुश्षपाग) । 
जुष्ट येदा पर्रययन्येंमीशभर्य महिमोनमिति  वीतेशोक। ॥७॥ 
जिस प्रकृतिरूप पेड़ पर परमेश्वर आरूढ़ हे उसी समान देक्ष पर पुरुष-बद्धात्मा- 
भोगों में निमप्म अपनी असमथता से मोह में फंसा हुआ शोक करता हे और जब 
उपासना से ज्ञान होने पर दूसरे सेखा ईईवर को और इंस भगवान्‌ की महिमा को 
देखेंता हैं तब शोके रहित हो जाता है । 
ऋचो अक्षरे परमे वेयोमन्‌ यस्मिन्देवे अधिविश्वे निषदृः । 
येस्तन्न वेद किर्मेचों करिष्येति ये इक्तद्रिदेस्त॑ इमे समासते ॥८॥ 
ऋचा के जिस अविनाशी परम निराकार भगवान्‌ में सौरे देवे ( अधिनिषेदुः ) 
निधास करते हैं जो मनुष्य उसको नेंहीं जानता वह ऋचासे कया करेगा ?उसे ऋचा से 
क्या लाभ है? पेंरनतु जो उपासक उँस भगवान्‌ को जानते हैं वे थे मोक्षयाम में भली 
भांति विराजमान होते हैं । 
ठन्दांसि येज्ञाई क्रैतवो ब्रैतानि भूत मैव्य ये वेद वेदन्ति । 
' अस्मान्मायी रैजते विश्वमेतेत्तस्मिश्वान्यो मॉयया संनिरुद्धः ॥९॥ 
छेन्द्‌, यश, इंशियां, त्त, जो हो चुका ओर जो होगा वेदे कहँते हैं ईंस सेब को 
और हेम को मायावाला भगवान्‌ रंचता हे,--प्रकट करता है। डँस में-सष्टि में--भौया 
से देसरा--भगवान्‌ से भिन्न--जीवात्मा रुँका हुआ है| माया से जीवात्मा ही बद्ध है। 
भगवान्‌ सदा निर्लेप है । 
मायां तु प्रकृति विधान्मायिन तु महेशवरम । 
तस्यावयवर्भूतस्तु व्याप्त संबमिद जगत ॥१०॥ 
माया फो तो प्रकृति जाने ओऔरें महेईंवर को मैायी जाने | डैस महेद्बर के अवयव 
भूतों से, अशवत्‌ अश से येंह सारा जगत व्याप्त हे । भगवान्‌ देशकाल से और माया 
मे घिरा ईआ नहीं हे । 
थो योनि योनिमधितिप्ेत्येको येस्मिन्निदं से थे विचैति सेवेम । 
तमीशोने वरेंद देव॑मील्य, निर्चाय्येमां' शान्तिमेत्यन्तमेति ' ॥११॥ 
जो एक--अद्वितीयें--ईइ्बर योनि योनि को, प्रत्येक लोक वा कारण को अंधि- 


अध्याय ४। ४३७ 


शी आकार आ क ये की 
“75/११४०४७४०४६४६०५७८४०४०४८४०५०५५५५५४४५. 2४.२४ /४०६४/४५४६५५१ ८४६८५२४ /६.२६ ४५ 4५५५ ६०३५७ २५ ५८९५ 2९९ ध५> धर > धर कक भ नमन नमन लक आन अज 30> ०० ०००८+०>० >>... “८ 


अविकफल री डील कक बट ए सजी 


कार में रख रहा है और जिँस में यह सबे जगत्‌ ( सं एति ) विंकाश को पाता है तथा 
(थि पति) प्रंडथ हो जाता है उस इंदयर, वेंरदेने वाले, स्तुतियोग्य देखें को जान कर 
उपासक इस अत्यन्त शौन्ति को प्रोम्त होता है | 


"यो देवानां प्रभवश्नोदे भर्वश्व शिवाधिपो झुँट्रों मेहपिः । 
ह्रिण्यगर्भ पेश्यत जायमाने से ' नो बुरे शुभया संयुनक्त ॥१२॥ 


जो भगवान्‌ देवों का उत्पत्ति ओर प्रलय कारक है, विंदव का इईइवर है, न्याय- 
रे पा ९ १७ १ १5 
वान्‌ हे ओर संवेज्ञ हे हे उपासको ! उस अभिव्यक्त प्रंकाशमय को देखो; उस भगवान 
की ध्यान में अवलोकन करो। बंह परमेश्वर हम को शुभ वेंद्धि से संयुक्त करे, वह हरि 
हमें उत्तम वुद्धि प्रदान करे | 
यो देवानामधिपो यस्मिलोके अधिश्रिताः । 
ये इशे अस्य द्विपदश्वतृप्पद) केस्मे देवोय हविषों विधेमे ॥१३॥ 
जो देवों का अधिंपति है, जिंस में लोक आश्रित हें और जो ईस देपाये ओरें 
चौपाये जगत्‌ का शासन करता है, ईश्वर है उस सुखस्वरूप भेंगवान्‌ के लिए भेक्ति 
करें | ऐसे इंश्वर का पूजन तथा आराधन करे । 
मृक्ष्मतिसक्ष्मं कलिलस्य मथ्ये विवस्य स्रेष्टारमनेकरूपम्‌ । 


पथ 


विशवस्यक परिवेष्टितारं जला शिव  शॉन्तिमत्यन्तेमेति ॥१४॥ 


संसार की द्ववीभूत अवस्था का नाम यहां कलिल है । कंटिल के बीच सूश्म से 
अतिसूक्ष्म, विश्व के रंचयिता, अनेकसामथ्यंयुक्त, विंदेव के एक--अद्वितीय--घेरेने 
वाले शिव को; परमकल्याणरूप भगवान्‌ को जानकर उपासक अंत्यन्त--परम-“- शान्ति 
को प्रॉप्त होता है । 
ये ऐव काले भुवनस्य गोपा विवाधिपः स्वेर्भूतेषु गृढ!। 
यस्सिन्युक्ती ब्रह्मपेयो देव॑ताश्े तमिव ज्ञात्वा मेत्युपाशांश्छिंनत्ति ॥९४॥ 
जो ही भगवान समय में--सबेकाल में-जगत्‌ का रंक्षक है, विश्व का इश्वर 
हे, सेंब॑प्राणियों में गूंढ है--अन्तर्यामी रूप से विद्यमान हे--ओरे जिसमें ब्रह्मषिजन 
तथा देवता प्रेम योग से युक्त हैं उसफो ' ही जान कर उपासक मेंत्यु के बन्धनों को 
छेदेन कर देता है । 


घृतात्परं मैण्डमिगातिसूएम जशैत्तरा शिव सवेभूतेषु गेम । 
विद्वेस्येक परिवेष्टितारं श्षॉत्वा देव मुच्यते स्वेपोंशः ॥१६॥ 
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घृत से अधिक सूक्ष्म मैण्ड की भांति, रससार की भांति अति सूक्ष्म सर्व भूतों 
में गूढें शिंच को जान कर तथा विर्देव के अंद्धितीय नियन्‍्ता देव को जान कर उपासक 
सच बेन्धनों से छूट जाता है। भगवान्‌ की सूक्ष््तम सस्ता का और सवशक्तिमत्ता 
का ज्ञान हो जाने से कर्मो के सारे पाश फट जाते हैं। यहां “मण्ड” उस पदार्थ को कहा 
है जो सब रसों में सार रूप से, तत्त्यरूप से विद्यमान होता है । 
पष देवों विश्वकपों महात्मा सदा जनानां हैदये सनिविष्ट) । 
हैदा मनीषों मेनेसामिकंडपों ये ऐट्िटेसि्रतोसि भेवन्ति ॥१७॥ 
येह ही देव जगत्‌ का रचने वाला है, मेहान्‌ आत्मा है और जनों के ईदय में 
सदा प्रविष्ट है, विद्यमान है| वह प्रभु हृदय से--भ्रद्धा से, बुद्धि से और मेन से प्रोघ्त है, 
इंदवर भ्रद्धा, खुद्धि और मनन से प्राप्त होता है । जो उपासक ईस जन हरि को जानते ह 
वे ऑअँम्नत हो जाते हैं। 
येदाउतमस्तलें दिवा ने रौत्रिर्न सेन चॉसच्छिव ऐव केवल । 
तेदेस्न॑र तत्सवितुवरेण्य प्रज्ञा च तस्मात्मरुताँ पुराणी ॥१८॥ 
परमामा के पद का, धाम का वणन करता हुआ ऋषि कहता है--जिंस पद 
में अन्धेरा नहीं है, वह प्रकाशमय लोक नें दिन है, न रैत्रि है, ने उेयक्त है, नें अंव्यक्त है, 
उसमें केवल--निरविकेल्प-शिवे ही है; उस पद में निविकल्प परमेदवर ही प्रकाशमान 
है। यह ही उँस संविता का, आदित्य वे भगवान्‌ का वेरेणीय औविनाशी पद है; 
उससे ही संनातन प्रज्ञा विस्तृत हुई हे। उसी धाम से सनातन ज्ञान का अवतरण 
होता है | 
नेनमूंप्वे ने तियले ने मध्ये परिजग्रभत्‌ । 
ने तेस्य प्रतिमों अस्ति येस्य नाम महद्यशः ॥१९॥ 
इस आदित्यवण भगवान्‌ को कोई न ऊपर से, ने तिरछा ओर ने मैध्य में पेकड़ 
सकता है क्योंकि जिसका प्रसिद और मेहत्‌ यंद्ा है उसकी प्रतिमा--सूशि--नेंहीं 
है! । अनन्त कीत्तिवान्‌ भगवान्‌ अमृत्ते हे, निराकार है इस कारण इन्द्रियों से प्रहण 
नहीं किया जा सकता । 
नें सदेशे तिप्लेति रूपमस्य ने चक्षुपा परयति केंइ्चनेनम । 
हैंदा हँदिस्थं मनेसा ये ऐनमेव विदरमतोरते भवन्ति ॥२०॥ 
इस्प भगवान का प्रकाशमय रूप आंख के लिए नहीं ठैहरता है, आंख का विषय 
तहीं है । इसी क्रारण ईसको कोई भी आंख से नहीं देखेंता हे । जो उपासक इस, 
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हैँदय में स्थित भगवान्‌ को श्रेंद्धा ओर मेनसे ऐसे जोनते हैं वे मुंक्त हो जांत हैं । 
अध्यात्मप्रकाश नेत्र का विषय नहीं हे । बह आदित्यव्ण हरि केवल आत्मा से 
जाना जाता है| 

अजात ईंत्पेवे कंश्विदृभीरु। पैपथवते । 

रेद्र येतते देक्षिणं मुख तेन. मो पोहि नित्यैम ॥२१॥ 


हे रुद्र ! कोई कोई जन्ममरण से भीरु तुझ को अजन्मा है ऐसे धाप्त होता है । 
हे भगवा ! तेरे। ज्ञो शानयुकत स्वरूप है उससे मुझको सेंदा बेचा मेरी सदा 
पालना कर | 

मी नस्तोके तैनये मे ने आयुषि मां नो गोपु मां नो. अजवेषु रीरिषः । 

वीरों न्मोनो रूुंद्र भॉमिनो बंधीहविष्मेन्त! संदमित्ततों हवोमहे ॥२२॥ 


हे रुंद्र | हमारे नेव जात बच्चों में, बालकों में ने धहार कर; हँमारी आयु में प्रहार 
ने कर, हेसमारी 'गौओं में प्रहार नंकर, हमारे 'घोड़ों में प्रहार नंकर । हमारे तेजें 
वाले--आवेश वाले--वीरों' को ने मार । पूंजा वाले हम, स्थिरस्वरूप तुझ 


को ही अपने यज्ञों मे ओह्ान करते हैं तू परमेश्वर ही हमारे स्वेस्व का पालक 
ओर रक्षक है । 


पांचवां अध्याय । 
दर अक्षरे अह्मपरे त्वनन्ते विद्याविद्ये निहिते येत्र मूढे । 
पैरं तंवविद्या हमत तु विद्यो विद्याविद्ये ईश्येंते येसतु. ' सो5रंये! ॥१॥ 
जिस अनन्त अविनाशी पर्ह्म में विद्या अविद्या दोनों--शान कम दोनों--गहरे 

स्थित हैं, जिससे ये दोनों निस्रत होते हैं वह सवेशञ भगवान्‌ हे । कैमे तो नेशवान है 
और निश्चयरूप से शान अँम्ृत हे । तथा 'जो विधा अविद्या को शौसन करता 
है, इनका ईश्वर हो रहा हे सेंह भगवान्‌ इन दोनों से भिष्न हे, वह हरि नित्य शुद्ध 
बुद्ध मुक्त स्वभाव हे । 

यो योनिं योनिर्मेधितिष्ठेत्येको विदवानि रूपाणि योनीईच सेवोः । 

ऋषि पंसैर्त केंपिल येस्तर्मग्रे, श्ञनिर्षिभौत्ति जोयमान च पेईयेत्‌ ॥२॥ 

जो पक अक्वित्तीय भगवात्न योनि योनि को--प्रत्येक लोक को अधिकार में 
कर रहा है, जो सारे साकार पदाथों को और सब कारणों को वश में रक्‍्खे हुए है 
है भौर जिसने पू्रंकाल में उत्पन्न इुए--बालक--कपिर्े ऋषि को झेनों से पोषण 
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किया, उपासक उसे प्रेकटस्वरूप को, उस प्रकाशस्वरूप भगवान्‌ को देखें; ध्यान में 
उसका दर्शन करे। 


ऐकेक जाल बेहुधा विकुवेश्नस्मिंन क्षेत्र सहरत्येष देवे! । 

भूयः से्टा पतेयस्तथेंशें! संवोधिपस्यं करते मेहात्मा ॥३॥ 

येह ऊपर वणित इश्बर प्रत्येक, सखष्टिरूप, जाल को अनेक प्रकार से विंस्तृत 
करता हुआ ईंसी क्षेत्र मं-"-आकाश में--डसका संहार होता है । उसी प्रकार फिर 
( पतय: ) जीचे प्रेकट करके वह महान आत्मा इशवर सच का स्वामित्व करता है । 

सेवा दिश ऊैर्श्वमपश्व तियक्रेमकाशयन भ्रौजते यद्रनडवान्‌ । 

'पंब से देवों भगवान्‌ वैरेण्यो योनिस्वभावानधितिए्त्येक/ ॥४॥ 


(यत्‌ ) जैसे ही सूय्ये ऊपर, नीचे, तिरछे लोक और सब दिशाएं प्रकाशित 
करता हुआ प्रेंकाशमान होता है ऐसे ही वह ऐएंक, वेरणीय; दिव्यस्वरूप भंगवात्न कौरणों 
और वस्तुस्वभावों को अधिकत करता है; काय्ये कारण भावों को नियम में 
रखता है । 

यैच्चे रैंवभाव पँचति विश्वयोनिः पोच्यांश सैवान्‌ परिणमयेद्रें! । 
सं्बमेतद्विस्वमोधितिए्वे्येकां . सुणांश्रे संवान्‌ विनियोजेयेय :॥५॥ 

औरे जो विदिवका कारण स्वभाव को--याथातथ्यकाय्ये भाव को--पैकाता हं 
और जो सर्व पेकने योग्य पदार्था को परिणाम में छाता है तेथा जो सत्य आदि सब 
मुंगों को पदार्थों में भी भांति जो डेता हे बह ही अद्वितीय भगवान्‌ ईस सेम्पूण बिदेव 
को निर्यम में रख रहा है । 

तेद्ेद गुद्दो पनिषत्सु गरैढ तंद ब्रह्मा वेदँते ब्रह्मयोनिम । 
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ये पूवेदेवा ऋषयंश्व तंद्िदेस्ते  तेन्मया अमृतों वे बंजवु। ॥६॥ 
उस वेदों की रहस्यरूप उपनिषदों में मूंढ को और उँस घेद॑ के कारण को ब्रह्मा-- 
वेदवेत्ता--मनता है; उपनिषदों में वणित ईश्वर को वेद का ज्ञाता ही जानता है । भज्ो 
पेज देव और ऋषि उसे जौन गये निर्रेचय वे उसमें लीन होकर मुक्त हो गये । 
गुणान्वयों येः फैलकमकरत्तों क्ंतस्य तैस्थेत से चोर्पभोक्ता । 
से विश्वेरुपखिंगुणसिवत्मों प्राणाधिपः संचेरति स्वेंकर्मडि! ।।७॥ 
जीवात्मा का वर्णन करते हुए ऋषि ने कहा--जो आत्मा गुणयुक्त हे, फलवाले 
कर्मों का कर्ता है उस किये हुए का बह ही भोगने वाला हे । वेह अऋार्दा विश्वरूप हे-- 
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अनेक जन्‍म योनियों के रूप वाला है, सर्व, रज तम रूप तीने गुणयुक्त है, ऊंच, नीच, 
मध्यम जन्मरूप तीनेमार्गवाला है और इन्द्रियों का स्वामी है तथा अपने कमो से जन्म- 
जन्मान्तरों में फिरंता है । 
अडुगुप्ठमात्रो रवितुल्यरूप; सकल्पाहकारसमन्वितो यैः । 
बेद्धगंणेनात्मगणेन चेव॑ आराग्रमात्रो हपरो5पि रेंप्ठे! ॥८॥ 
परमात्मा से भिन्न देसरा भी जो आत्मा है बह अंगुष्ठमात्र हे-अगों में रहने 
वाला है-सूय्येसहशरूपवान्‌ है, संकटप ओर अहंकारसंयुक्त हे । बुद्धि के शुण से और 
आत्मा के गुण से ही वह सूई की नोक बराबर-अत्यन्तसूक्ष्म-देखा गया हूँ । जीया- 
समा प्रकाशस्वरूप ओर परम सूक्ष्म हैं । 
बाराअदतभागस्य शतधा केल्पितस्य च । 
मागो जीव से विज्ञेयें! से चानन्त्याय केट्पते ॥ ९ ॥ 
बाल के अग्न के सोवें भाग का सो प्रकार से दुकड़े किये हुए का भाग वह जीचे 
आनना चाहिए । वह अनन्त के लिए केंल्पित किया जाता है | आत्मा का उक्त परिमाण 
सूक्ष्मता दर्शक है, वास्तव में आत्मा परम सूक्ष्म है। 
नेव ख्रीन पुमानेषे ने चेवाय नेपुंसकः । 
येथ्रच्छरीरमादते तेन तेन से रहईयते ॥ १० ॥ 
यह देही आत्मा नें ही सती है, ने पुरुष और ने ही यह नेपुंसक हे फिन्‍तु जिसे 
जिस स्त्री आदि के शेरीर को ग्रहण करता है उस उँस से वैंह रक्षित वा लक्षित किया 
जाता है। आत्मा वास्तव में त्िलिड्रातीत है | 
संकंल्पनस्पर्शनदृष्टिमो हैग्रासि म्बुरछथा चार्त्मविद्ृद्धिजन्म । 
केमोनुगान्यनुक्रमेण देही स्थानेषु रूपाण्याभिसंप्रपंचते ।। ११ ॥ 
। संकेल्प, भोग, दशन ओर मोह से ओर अश्न तथा जल सेचन से जीव के वउारीर 
का बढ़ना ओर जन्‍म है | जीवात्मा छोकों में कैम से कैर्मालुसार जेन्मों को प्रोप्त होता है। 
स्थेलानि सैक्ष्माणि बेहनि चेवें रुपाणि देही' स्वगुणेट्णोति । 
क्रियागुंणेर  मगुणे श्वै तेषां संयोगहेतुरपरो 5 पि हूं ॥ १२ ॥ 
' अनेक स्थूल खूक्ष्म देहों' वा जन्मों को अपने गुणों से ही, अपने 
([साशुस कर्मों से / है, प्राप्त होता है। स्वाभाविक क्रिया के गुणों से और 


४७२ इवेताइवतरोपनिषद्‌ 
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नियन्तादि आत्मगुणों से देंसरा भगवान्‌ भी डेन जन्मों के संयोगें का फारण देखी 
गया है। जीवात्मा का जन्म संयोग भगवान्‌ के विधान से होता है । 
अनायनन्त केलिलस्य मेध्ये विशस्य स्रेप्टारमनेकेरूपम | 
विवस्येक॑ पेरिवेष्टितारं ज्ञॉत्वा देवे  मुच्यते सवेपाशे! ॥ १३ ॥ 
संसोर के बीच अनादि अनन्त, विश्व के रेचयिता, अनेकरूप, विद्व के एक घेरने 
वाले देवेंकी जानकर उपासक सेब बन्धनों से मुक्त होजाता हे । 
भावग्राह्ममनी टारू्य॑ भावाभावकरं शिवेम्‌ । 
कैंलासगकर देव ये विदवस्ते जहुस्तनुम || १४ ॥| 
भावना से ग्रहण करने योग्य, अदशरीर, उत्पत्ति प्रलय के कर्त्ता, केलाओं के रचने 
वाले, मेंगलस्वरूप देव को जो उपासक जआागते हैं वे' तैनका 'याग देते हैं | थे अमर 
होजाते हैं । 
डठा अध्याय । 
स्वैभावमेके' केवयो वैदन्ति कील तेथाउन्ये परिमुँद्यमाना। । 
देवस्येप महिभा तु _ लोके  येनेदे  भ्रौम्यते ब्रह्म॑चक्रम || २ ॥ 
जिससे संसार में परिवत्तन होरहे हैं उसको कोई कोई पण्डित स्वभाव कहते हैं 
ऐसे ही अज्ञान में मोहित होते हुए दुसरे काल कहते हैं पेरन्तु यह तो लोके में देवेकी 
महिमा है जिससे यह ब्रह्मचक्र घँमाया जाता है| 
येनाएँत्त विश्वाभिदं हि से हैं; कालकारो गुणी संबंबिश्रः | 
' तेनेशितं  केंमेविवत्तेतेह प्रथ्व्याप्यतेजोडनिलखानि चिन्त्यम््‌ ॥ २ ॥ 


किक 
वि 


जिंसले येह विश्व आच्छादित है, निश्चय जो सबका जाता है, काल का कर्ता है, 
गैणी है और "जो सेवेवेत्ता हे उससे अधिकृत होकर इस लोक में कम वेत्तेते हें ओर 
प्रेथिवी, जल, अग्नि, वायु और आकाश होते हैं; यद ही भाव चिंन्तनीय है । 


तेत्कम केत्वा विनितक्त्य भूयस्तत्तैस्य तेक्ष्वेन समेत्य योगेम्‌ । 
ऐकेन द्वाभ्यां त्रिभिरष्टभिबी कैलिन चेवौत्मगुणेश्व सेफ्मेः || ३।। 
मनुष्य उस भगवान्‌ का कमे करके शान्त होकर फिर तर से-अत्मा खे-तत्त्य 


१ 


के--भगवान के-योगै को प्राप्त करके पेक आत्मभाव से ध्यान करे // --ध्यान से 
और स्मरण से- आराधन करे, ध्यान, स्मरण ओर कीक्तेन ह्‌ ज॑ आराधन करे, 


जे परीज मीड री न टरीक मी. > अधि के नीड ही. #ी 3 बा५ #७ /े हे औी+ ही कह... 25 ही ही 25 #ी१ ही २5 2१०, 


ध्यान, स्मरण, कीत्तन, पाठ, संयम, सत्संग, सत्कमं और सेवाभाव इन आठ से भगवान 
का आराधन करे। तेथा काल के नियम से मनुष्य आराधन करे ओर सूक्ष्म पेंस्मात्म- 
गुणों के चिन्तन से आराधन करे । 

रु १ 


आरभ्य कैर्माणि गुणान्वितानि मावांश्र सेवोन्विनियोजयेद्रः । 


तेषाम भावे केंतकर्मनाश) कंमेक्षय योति से तत्त्वतो5न्यें! ॥ ४ ॥ 
ज्ञो मनुष्य तीन गुणयुक्त केमों को आरम्भ करके सब भावों को भगवान्‌ में 
झगाबे, भावों से भगवान्‌ का ध्यान करे तो उँन गुणोंका अभाव होजाने पर किये हुँए कमे 
का नाश होजाता है। केंम क्षय होने पर वह उपासक पेरमाथ से दूसरा-मुँक्त-हो जाता 
है | वह मुक्त भाव को प्राप्त होता है । 
आदि से संयोगैनिमित्तहेतु। पंरखिकॉलादर्कलोइपि हछ | 
ते विश्वरूप भवभूतमीड्य॑' देव स्वृचित्तस्थमुपास्य पूवेम | ५ || 
बह भगवान्‌ सनातन है, परमाणुओं ओर जन्मों के संयोग का निमित्त कारण है, 
तीन काल से ऊपर है और कैलारहित भी ज्ञाना गया है। उेस अनन्तस्वरूप, उत्पैक्ति 
के स्थान, स्तुति योग्य, अपने चित्तस्थ देवें को पहले आराध कर फिर मनुष्य मुक्त 
होता है । 
से ईक्षकालाकृतिभिः परोउन्यो येस्मात्पथः परिवेत्तने प्यम्‌ । 
धेमावह पॉपनुद भंगेश ज्ञोत्वाउ्मेंस्थेमेशते विश्वेघाम | ६ ॥ 
जिस से यह पांचभूतों का विकाररूप प्रैपंच प्रेड्तत हो रहा है वह भगवान 
ससाररूप वक्ष की काल आकृतियों से भिन्ने है और उत्कृष्ट है। उस धर्म के प्रव्तक. 
पोपनाशक, ऐश्वेय के इश्वर, अस्त, संर्वाधय और आंत्मस्थ देव को ऑन कर उपासक 
मुक्त होता है। मुक्त होने का अध्याहार चोथे शछोक से होता है । 
तमीश्वराणां पैरम मेहेश्वरं ते देवँतानां परम थे देवतम । 
'पंति पंतीनां परम परंस्ताद विदाँम देव  भुवैनेशमीड्येम ॥ ७ ॥ 
के उस समर्था के पैरम महेश्वर, उस देवों के पेंरम देवत ओर रंक्षकों के उँत्तम 
परम रक्षक भुंवन के इंश्वर, स्तुतियोग्य देवें को हम उपासक जानते हैं । 
ने तेस्य कार्य करण चै विद्वते ने तैत्समश्रोम्यंधिकश्व देश्यते । 
है। ३ रे ही पेव॑ ७ ज्ञॉन 
४ ये कक्तिविविधेव शअ्रूयते संवीभाविकी ब्लॉनबलक्रिया चें॥ ८ ॥ 
उेस क,._-- -पर कैय्येसाधन नहीं हे, उस को स्वात्मा के लिए कुछ भी कृत्य 


४४४ श्वेताश्य तरोपनिषद्‌ 
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नहीं है, ने कोई, उस समान ओरे अंधिक दीखेंता है | ईस की, निश्चय यविधिर्घे-विचित्र- 
पेंरम शेक्ति और नेर्सगिफ शोनबल- क्रिया सुनी जाती है। भगवान्‌ फी शाक्ति परम 
और आश्चर्य जनक है। उसके जश्ञान, बल और क्रियारूप गुण स्वभाविक हैं । 
ने तस्य कैश्रिंत्पतिरस्ति लोके ने चेशिंता नेवे' चे तेसय लिड्रेंस । 
से कोरण केरणाधिपाधिपो ने चौस्य 'केश्रिज्जनिता न चाँधिपं; ॥९॥ 
लोक में उस का कोई पति--रक्षक--नैहीं है में वैश करने वाला है औरे न॑ ही 
उसका कोई चिंहे है| ईस अजन्मा का नें कोई उत्पादक है ओर ने अंधिपति है। वेद 
भगवान्‌ जगत्‌ का कारण है ओर इन्द्रियों के खामी--जीव--फा स्वामी है। 
येस्तन्तुना भ दव तेन्तुमिः प्रैधानजेः रंभावतो देवे' एंकः खमाॉटणोत । 
से नो देधात ब्रह्माप्ययम ॥१०॥ 
जो परमेद्धर मेकड़ी फी भांति प्रकृति से उत्पत्न हुए तेन्‍्तुओं से अपने आप को 
आच्छादित कर लेता है--जो प्रकृति में विद्यमान है-ओऔर जो खैभाव से ऐक, अखण्ड 
इश्वर है वह हेम को ब्रद्य में लीनता प्रदान करे | वह हमें स्वस्थरूप में स्थिति देये । 
ऐको देवेः सर्वे्भृतेषु मूह! सर्वेठयापी सर्वेभृतान्तरात्मा । 
केमीध्यक्ष! संवभूताधिवासः सांक्षी चेतां केवेलो निर्मुणश्ध ॥११॥ 
पक ही देव सर्वभूतों में गूढ-छुपा हुआ,-सर्वेव्यापी, सवप्राणियों का अन्तर्यामी, 
करों फा फल दाता, स्वेभूतों में बसनें वाला, संसार का साक्षी, शानस्वरूप, निद्वेन्दर 
'और निगेणे हे, सत्वगुण से, रञजोगुण से, तमोगुण से रहित है । 
ऐको वेशी निष्कियाणां बैंहुनामेक॑ बीज बंहुधा ये; करोति । 
तमात्मैस्थं  'येडनुपर॑येन्ति धीरोस्तेषां' सुरव शाश्वत ''नेतरेपप्र ॥१२॥ 
जो सब को वशकरने वाला एक--अखण्ड--इश्वर अनेक निष्क्रिय जड़भूतों के 
प्रकतिरूप पैक बीअ--फरारण-को बैहुत प्रकार केरता है , नानारूपों में प्रकट करता हे 
'ज्ो घीरे' जन उस मत्मण्य फो, भगवान फो देखेंते हें उनका निर्र॑न्‍्तर रहने वाला सूख 
है। दूसरों का सदा रहने वाला सुख नेहीं है । 
नियो निानां चेतनश्रतनानामेको बेहूनां यो विदेधाति कीमान्‌ । 
तेत्कारेणं सांरुययोगाधिगम्यं क्षॉत्वा देव मुच्यते सर्वपांशेः ॥१३॥ 
जो अनन्त, नित्य चेतेनों का, आत्माओं का, नित्य, चेतन, पँक इंश्वर है ओर 
क्षामनाओं को पूणेरता है उसे सेख्य तथा योग से प्राप्त होने यो: जगट के निमित्त 
फेरण पेरमेश्वर को जानकर उपासक बेन्घनों से भुँक्त हो जाता है 
ने तेत्र सर्यो माति ने चैन्द्रतारक॑नेगा विद्युतो भाँदि पमाग्नि। 
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'तैम्ेवे' भॉन्तिमनुभाति सर्वे तेरेंथ भासा संवेमिद  'विभाति ॥१४॥ 
उसे प्रकाशरूप भगवान में खूय्ये नहीं चमकता, ने चन्द्रतारे चमकते हैं, ने ये 
विजिलियां चमकती हैं, तब येह अज्ि कहां से चमके । वास्तव में उँस ' ही प्रेकाशभान 
के पीछे सेब प्रकाशमय जगत प्रकाशित हो रदा है। उँस भगवान्‌ फी ज्योति से ही यह 
शैबैप्रकाशमान जगत चैमक रहा है। श्रीमगवान ज्योतियों की ज्योति है 
एको हँसो भुवनस्यास्ये मेथ्ये से एऐर्वा्निः सेलिले संश्रिविष्ठ 
... तमेवे' विदिल्वाउतिमस्युमेति' नॉन्यः पेनथा विद्येतेड्यनेय ॥१४॥ 
इस पृथिवी आदि ख्लुवन के बीच विद्यमान एक संवेश ईश्वर है। वह ही उैयोति 
है और जेल में प्रेंविष्ठ है। उपासक उसको ही जान कर मूत्यु को (अति एति) अतिंक्रे- 
मण कर जाता है । मुक्ति के लिए देसरा मांगे नहीं है'' | भगवान्‌ का शान ही मोक्ष का 
माग है। 
से विवकृद्धि|वविदार्त्मयो निज: कोलकारो गुगी संवेविधः 
प्रधानक्षेत्रज्पतिगुणरा; संसारमोक्षस्थितिबन्धहेतुः ॥१६॥ 
जो परमेश्वर भ्रक्ति और जीवों का स्थामी है, सत््व, रजस, तमस्‌ इन तीन 
शणों का ईश्वर है, सेंसार के मोक्ष, श्यति और बन्ध का कारण है वह भगवान्‌ विंश्व- 
जगत्‌--कर्ता है, जगत्‌ का शाता है, स्वयम्भू है, शानस्वरूप है, के।लकारक है, सर्वशुंणी 
है और सेंबेश है। 
से तन्मयो हैमृतें $शेसस्थों हैः सबैगो भ्रुवनर्स्यास्य गोप्ां । 


य' इशे' ' अस्य जेंगतो निर्यमेवे' नौन्यो'” हेतुविधंत ईशेमिय ॥१७॥ 

:+... वेह परमेश्वर स्वस्वरूपमय है, निश्चय अविनाशी है, ईवरभाव में स्थित है 
शानस्वरूप है, स्ेत्र विद्यमान है और ईस जगत का रेंक्षक है। 'जो परमेश्वर संदा ' ही 
इस जगत का ई/वर हो रहा उससे भिन्न दूसरा कोई जगत्‌ फा इश्वेरत्व करने के लिप 
फैरण--समर्थे--नहीं है ' । 

यो ब्रैह्ञाण विदेधाति पूर्व यो वे वेदांश्वे प्रहिणोति तैस्पे | 
''त॑ ह देवेभात्मेबुद्धिपकाश सुसुक्षुत शरणमेहं प्रेषेंथे ।१८॥ 
जो भगवान्‌ आदि में ब्रह्मा को रेंचता है और निश्चय जो उसके लिए वेदों" को 
प्रेंदान करता है उस ओत्मशान के प्रकाश सब के ओश्चय देवें को में मोक्षाभिलाषी 
प्रौत्त होता द्‌। ६ 
* छिक्रयं शान्‍्ते निरवर्थ निरेज्जनम | 
अप्ृृतरं५ रश्छु इग्घेन्धनमिवो नकग्‌ ॥१६॥| 


१३९ 


४७६ श्वेताध्वतरोपनिषद्‌ 
| 


निष्कल, क्रिया रहित, शान्त, निर्दोष, निर्लेप, अम्रतके पैरम पुछ--मोक्ष के परम 
पहुचाने वाले--भौर निर्धूम अंग्रिवेत्‌ प्रकाशमान देव को में प्राप्त होता हूं।अध्याहार 
विछले श्छोक से होता है । है... 
येदा चमेवदाकौश वेहयिष्यन्ति मानवाः॥ 
तंदा देवेमॉविशजाय दुःखस्थौन्तो भविष्येति ॥२०॥ 
जब उपासक मेन॒ष्प आकाश को--निराकार भगवान्‌ को--देह पर जैसे त्वचा 
लिपटी हुई है | तेद्वत्‌ लपेटे लेंगे,सब ओर से उसके आश्रय में हो जायेगे तब देवैको 
भरी भान्ति जाम कर उनके दुःख का अन्त हो जायगा। 


भू जप 


तप) प्रभावादेवेप्रसादाचे ब्रह्म ह खताश्वतरो5थ विद्वान | 
अन्याश्रमिम्यः परम पवित्रे पोवाच सम्यगषिसंघजुए्टम ॥२१॥ 
यह वार्ता प्रंसिद्ध है कि श्वेताश्वतर विदान ने तप के प्रभाव से और देवकी कृपा 
से पैरम पंविन्न भेली प्रकार ऋषिसमृह से सेथित यह ब्रेह्य--प्रह्ोपदेश- संन्यासियों 
को फेहा-- | 
वेदान्ते परम गुल पुराकल्पे प्रेचोदितम्‌ । - 


ना5प्रशान्ताय दीतव्ये नाउपुत्रायाइशिष्याय वा पुन। ॥२२॥ 

प्रेगकठप में धेणित वेदान्त में--उपनिषदों में--परम रंहस्यरूप यह ब्रह्मश्ञान 
भ्रशान्तचित्त को नेहीं देना चाहिए ने अंपुत्र को देना चाहिए ओर न अशिष्य को देना 
चाहिए | प्रशान्तचित्त पुत्र और शिष्य को ही यह रहस्योपदेश देना उचित है । 

येस्य देवे परा भेक्तियेथा देवे' तथा गुरो । 

तेस्थेते'' कथिता हाथी! प्रकाशन्ते मेहात्मनः प्रकाशन्ते महात्मन; ॥२३॥ 

ज्ञिंस की परमदेय में परम मेक्ति है ओर जैसी भक्ति देव में हे वेसी ही मैरू में 
है उस मेंहात्मा को कहे हुप ये” अंथे--रहस्य--प्रेकराश पाते हैं, उसको दिये हुए ये 
उपदेश सफल होते हैं । 





अथ शान्ति: । 
पूर्णमदः पू्णमिद पू्णात्पृर्णमुदच्यते । 
पू्णेस्य पूर्णमणादाय पृ्णमेबावशिष्यते ॥ 
ओं शान्ति: ! शान्ति: !! शान्ति: !!! 
इति यजुवेदीया श्वताश्वतरोपनिषत्समाप्ता । 


समवाधयद्ासर पककारकुऋटक के सयमममाथ अप 
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